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I. Blandade dikter. 

1798^1812. 



Beligionen. 



l^u ödets slafy som dömts att lida, 

ur intets sälla stillhet ryckt 

att fram mot grafvens afgrund skrida, 

med kedjan på din skuUra tryckt! 

Då ödets jemhand dig förtrycker, 

då qvalens furier tränga dig, 

vid stormens ras och lyckans nycker — 

den suck, som plågan frän dig rycker, 

qväf, qväf den djupt och lid och tig! 

XJtaf en hand, som viggen slungar, 
vid klippan Prometheiskt smidd, 
vid denna dag, som blixten Ijungar, 
höj ögat öfver öknens vidd! 
Der se de myriader tåga 
den mörka stig mot grafven vänd, 
med hvar sitt fylda mått af plåga, 
och djupet öppnadt för de låga 
och åskan för de högre tänd. 
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Den stores och den ringes lycka 
se der en makt, som lika gör, — 
ge hvar och en sin slaf att trycka 
och sin tyrann att bäifva för. 
Se straffet grymt; "Tast rättvist, skrifvet 
i hjertats djup for hrarje brott, 
och brotten födda hop med lifvet, 
och nöjet ' — att ge ångren, giftet, 
och hoppet — att bedraga blott. 

Hur plågan all naturen väcker 

mot dig, olycklige, till krig! 

Med smittans gift din barm hon räcker, 

med hungren tär hon långsamt dig; 

ur Etnas gap hon döden ryter, 

hon skakar jordens sköt, som bar 

de slott, hon i ruiner byter, 

och, förd på stormen, nederbryter 

den hydda, dygdens fristad var. 

Hvart stånd, hvar ålder lika gifver 
den hekatomb, dess altar &t: 
behofvens barn hon trogen blifver 
och flyger i monarkens spår. 
Hon lifvets morgon tyst förgiftar, 
uti begärens skepnad klädd, 
hon mödan och bekymren stiftar 
för styrkans dar — och qvalen skiftar 
ut kring den matta åldrens bädd. 

Om du af himlen fatt ett hjerta, 

för dina likars kärlek gjordt, 

du tror att tröst mot lifvets smärta 

utaf en vän du finna bort. 

Gå, lugn vid stormarna och slagen, 

och dröm dig lycklig vid dess barm: 
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men räds, att snayt ur villan tagen 
du röner, sårad och bedragen 
en trolöst gäckad ömhets harm. 

Hör ryktets silfVerstämma ljuder, 

den ädles lydnad evigt värd, 

de högre dygders lag hon bjuder 

och lönen af en gagnad verld; 

i evig glans dess lager brinner. 

Djerft hastar snillet dina spår: 

ditt öga stigen brant ej finner, 

men mäter blott, om snart du hinner 

det åskQäll, der dess tempel står. 

Väl, du hann dit: — men säg, belönar 
dess höjd de spilda mödors dar? 
Månn nog for sig ditt hjerta röner 
hvad för ditt högmod fyllest var? 
O ! sällhet gaf ej ryktets dager, 
o! minnets hopp var tomt på tröst. 
Ditt afstånd ej min syn bedrager, 
— ser jag ej tornet i din lager, 
ser jag ej såret i ditt bröst? — 

Gå, tingens dolda väsen spana, 

let' stränderna af tidens haf, 

bind viggens flygt, mät stjernans bana,. 

klyf strålens udd, väg luften af: 

från helgedomen af naturen 

ryck slöjan bort, forsk' hvart dess bud^ 

hvar verkningslag för kreaturen, 

och känn dig deras herre buren 

och i ditt välde känn en Gud! 

Gud, verldars Gud, din makt allt röjer, 
allt, lika, hög och underbar: 
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den storm som oceanei: höjer, 
den tysta suck mitt hjerta drar: 
han, hvilkens vink det hela manat 
ur Kaos och gjort Kaos sjelft, 
han äfven känslans irrväg banat, 
och samma hand, som krypet danat, 
det stjembesådda fästet hvälft. 

Ack ja! han tänder solars skara, 
ack ja! han penslar blommans drag, 
hans storhet verldarna förklara, — 
men olycksfall och svag är jag. 
Då sorgerna min lefnad störa, 
hur sku' min tröst de under bli, 
min häpnad, ej min rsällhet, göra? 
Mot nödens suck uti mitt öra 
hvad gör mig sferers harmoni? 

Den bild, vår åtrå fåfängt retar 
af sällhet, nekt åt smärtans däld, 
vid hoppets dag vår blick den letar, 
mot dödens land med bäfvan stäld. 
I, som för jordens blinda slägten 
tron skänkt åt eder sannings bloss, 
I vise, som dess rätt förfäkten, 
månn för en bättre verld I makten 
te hoppets säkra grund åt oss? 

O flärd af vishet, som er dårar, 

o svaghet af er läras tröst I 

Hon torkar icke sorgens tårar, 

hon tystar icke tviflets röst. 

Det ryter: "för en kraft som tömmes 

se allt, förgänglighetens lån! 

Tror du att ensam du förglömmes? 
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Och lagen, hvartiU stjernau dömes, 
hvad friar grandet derifrän?" 

"Af all naturen, som vi känne, 
lydt är nödyändighetens tvång. 
Din vanmakt tror sig trotsa henne 
i dina ödens bundna gäng. 
Då hennes våld din svaghet sporde, 
ditt högmod, stads med den i strid, 
tror blindt att dig hon vörda borde, 
och att du sjelf den kedjan gjorde, 
som länk för länk du vandrar vid". 

"Vid grafvens evigt slutna slöja 

med facklor se de vise stå, 

att med de bilder dig förnöja, 

som skuggan sprider deruppå. 

Men nattens Kaos-bölja sköljer 

den r}rmd, som sträckes innanför; 

och hvem kom från de djup, hon höljer, 

som sade dig, hvad den fördöljer, 

den förlåt, ingen lyfta tör?" 

Ja, känn det: — rymden af det höga 

för våra fikna blickar göms: 

den natt, som tynger på vårt öga, 

ur ödets urna evigt töms. 

Sin flygt förnuftet fåfängt spänner 

och, villadt i en okänd rymd, 

sin vanmakt svindlande bekänner, 

och för den stolta vishets vänner 

blir sannings dag bland dimmor skymd. 

Ur djupet utaf villans töcken 
hvad Gudom räcker facklan der, 
hvars dag så trygg för tviflets spöken 
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så rik på tröst för hjertat är? 

Hon kommer för det bröst, som blöder, 

och himlen för hon i sin famn 

och fäster lugnet, som hon föder, 

med band af dygden, den hon stöder, 

och Religion är hennes namn. 

Det är dess dag, af dåren hädad, 
som ter en Gud, för verlden gömd: 
dess styrsel — okänd eller smädad, 
dess dyrkan — vanstäld eller glömd. 
En Gud, som straffets åska skakar 
uti en verld som ^erran är, 
der för förtrycktas rätt han vakar; 
och då han hämnden sjelf försakar 
oss äfven att förlåta lär. 

Hvad är som tröstar dina dagar, 

du, som föraktar henne än, 

då stads du trött och gäckad jagar 

fantomen utaf sällheten? 

Skryt, skryt ej blind, att du den funnit 

i sinlig njutning, djuriskt nöjd: 

räds att du endast ångren vunnit, 

som följer nöjet, som försvunnit 

med dina mätta sinnens fröjd. 

Må ske, mot ödets oförrätter 
och villans och begärens blygd 
ditt dårligt trygga högmod sätter 
blott ståten af den Stoiska dygd. 
Men då passionen våldsamt ryter 
och plågan födes evigt ny, 
hvad är den dygd, hvarmed du skryter? 
Ett strå, som stormens vrede bryter, 
en suck ibland vulkaners gny. 
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Förgäfves du på brister klagar, 
du tror du i naturen fann: 
det är en Gud, som skref dess lagar, 
och blott en Gud dem tyda kan. 
Han, som det stora hjulet vänder 
af verldens lopp, förklare den! 
Och religionens dag han tänder 
att leda dina svaga händer, 
som famla efter sanningen. — 

Ljus i den natt, söm höljer verlden, 
lugn i den sanne vises bröst, 
skydd emot dårskapen och ilärden, 
i villan dag, i plågan tröst: 
Religion! då nöjejbs hopp mig dårar, 
vid jämrens rop och nödens slag, 
du bryter smärtans udd, som sårar, 
och räknar mina tysta tårar, 
att vedergälla dem en dag. 

Vulkaners brak och åskans dunder, 
de vilseförda solars fall, 
systemet skakadt i dess grunder, 
och dödens rop och domens knall! 
Naturens sista stund sig röjer, 
löst är det band, den sammanhöll: 
men i din famn jag frälst mig höjer 
och lugn min sänkta blick fördröjer 
på gruset af den verld, som föll. • 
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Kulturen. 

08050 



Hail, holy light, ofEspring of heay*!! firstborn. 

Miltok. 



IXonung, räknad förr bland undersåter, 
hvem gaf spiran i din svaga hand, 
jordens son, som jorden bördar åter, 
slumpens ledbam i ett ökenland? 
Omärkt gick du bland de andra djuren 
liksom de, ett hjul, och icke mer, 
som, satt in i uret af naturen, 
mätte tiden, tills dess lod gick ner. 

Men nu, ömkande, uti det låga 
steg Kulturen ner, en skön vestal, 
som blåst opp och vårdar tankens låga, 
hängd till lykta uti lifvets dal. 
Utur dvalan till naturens välde 
leddes menskan fram — och konungslig 
midt i skapelsen sig upprätt stälde 
och med stjemehvalfvet krönte sig. — 

Dock — hur långsamt våra dälder klarna 

o, upplysning, måne, fridens vän! 

Sexti sekler öfver jorden farna 

fylde ej din ring, i nedan än. 

O, hur månget blodigt moln, som gömde 

i sin djupa famn din skifva bort, 

och den glans, du öfver verlden tömde 

än hur ofullkomlig, än hur kort! 
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Manad opp utaf de ädles röster, 
manad af den alstrande natur, 
sken du först för bojans folk i öster, 
dyster lampa på en fängselmur. 
Mystiskt danad, endast att förblinda, 
trasslad in i mörka gåtors 'gam, 
slumrar än, som förr, i vantrons linda 
Asiens vishet, blott ett grånadt barn. 

Hellas! ännu står din bild i minnet, 
lik en gudom i sitt tempel krönt, 
och med vördnad ser det tjusta sinnet 
fosterbygden för allt stort och skönt; 
der en lyckligare himmel höjde 
snillet, arfving till odödligt namn, 
och den unga konsten ännu dröjde, 
fullväxt dotter, i naturens famn. 

Ädlare gestalter, högre själar 
märkte ut en bättre menskoätt. 
Statens söner, icke statens trälar 
stridde der för frihet och för rätt. 
Fåfängt stego österns millioner 
opp med svärd, att ge de ädla band: 
fåfängt — jättestyrkan af dess troner 
bröts med nesa mot de fries strand. 

Skön var då naturen, lifvad vorden 
af en gudom i hvar flod, hvar skog. 
Sanning, himlens Hermes uppå jorden, 
älskansvärd ur diktens gaser log: 
ympad satt på duken Xeuxis' drufva, 
Fidias' marmor blickade som Gud: 
Meoniden, snillets örn och dufva, 
slog ackordet till Olympens ljud. 
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Sköna dar, dem ingen sol mer tänder, 

snillets jubelfest, naturens vår! 

Blott i skaldens dröm, i diktens länder 

lefva ännu edra gyllne spår. 

Snart, som hämdens väckta andar, vandra 

Tiberns herdar öfver jorden fram, 

och deds välden, brustna om hvarandra, 

ligga suckande i bojans skam. 

Under Romas milda himmel ila 
snillets möjor ifrån Greklands grus. 
Stängda inom de sju bergen, hvila 
hela massorna af seklers ljus. 
Men pä slägtet, en gång dömdt att falla, 
vältrar sig förtrycket, land från land: 
och dess bättre krafter domna alla 
uti bojan, rostad på dess hand. 

Snart i egna jem sin skuUra böjde 
segrarn sjelf, af folkens byten tryckt; 
örnarna, som sig mot stjernor höjde, 
sjönko ner igen med tröttad flygt. 
Gråt,, o Boma, dina storhetstider! 
Yekligheten kronan stal från dig, 
och i mensklighetens ådror sprider 
tärande förderfvets smitta sig. 

Ingen Brutus stiger opp och lastar 

från din hals det ok, du fegt tog mot, 

ingen Gurtius frälsande sig kastar 

uti djupet, öppnadt för din fot; 

utaf dem, som förr din vink förskräckte, 

köper du föraktet nu med guU. 

Blott ett slafviskt och förslappadt slägte 

släpar bojan öfver hjeltars mull. 
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Schytiens öknar öppna sig: — af jättar 
vandrar fram en svärm med vilddjursmod, 
som med hast från menskligheten tvättar 
veklighetens gift, men i dess blod. 
Lian har ej mer en skörd, blott svärdet: 
skrämda ljusets gudamakter fly. 
Djupt som solen sjunker menskovärdet, 
mörkret skockar sig och vapnen gny. 

Uti klosterhvalf förmultnar skatten 
utaf snillets mödor utan bruk. 
Svarta ligga som Decembernatten 
åtta sekler på historiens duk. 
Lik en fallen engel, religionen 
vaktande för brottens kulor stod; 
och, ett tusenhöfdadt troll, på tronen 
satt en statskonst och drack folkens blod. 

Vantron stiger opp, sin Gud att hämna, 
korsar skuUran, viger sina spjut. 
Utan skoning ödets makter lemna 
hennes tusen barn åt svärdet ut. 
Nu med vapen, nu med pilgrimsstafven 
dra de hän, i fast och blodig tro, 
för att gråta på den helga grafven, 
för att mörda sig till samvetsro. 

Ofver östern än kulturens dager 
lik en half skymd aftons tj erna stod; 
och till bytes Europa tager 
hennes ljus för sina söners blod. 
Seder, barn, för hvilka våldet viker, 
i sin linda följa hem med dem: 
bättre rof än helgonens reliker, 
bättre än din tron, Jerusalem! 
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^Så, på ödets bud, af vantrons hjeltar 
vantrons graf man ändtlig öppnad såg. 
Ljusets genius reser sig och vältar 
bort de© natt, som öfver jorden låg: 
Boms och Greklands snilleunder stiga, 
sköna mumier, ur ruiners grus, 
sakta viker barbariets liga v 
liksom gastama för dagens ljus. 

Svagt slår åskan ifrån Vatikanen 

mot förnuftets sköld, från himlen sträckt. 

En ny verld sprang opp ur oceanen 

att ge guld åt Jafets herr skar si ägt. 

Lagen, ljusets förstfödde, vred dolken 

ur den ridderlige mördarns hand: 

handeln gungade emellan folken 

deras vett och skatter, strand från strand. 

Sen, hvad präktig middagsglans som glimmar, 
nattens forna nästen, öfver er! 
Växande med tidens vågor simmar 
seklers glömda vishet mot oss ner: 
vetenskaperna till botten ösa 
kuQskapskällan, grumlad i sitt lopp; 
medan konst och snille gördeln lösa 
hos naturens alla gratier opp. 

Dock — förbundet blott, men icke botadt 
är det gamla sår, mitt slägte drar. 
Hjertat hänger qvar i stoftet rotadt, 
fast dess vett uppöfver stjernor far. 
Ack! hon lyser, men månn hon förbättrar, 
denna vishet, som vår ära gjort? 
Egoismen, sinligheten i^ettrar 
hvarje ädelt uppsåt, h varje stort. 
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Månne än kulturen ökte talet -j 

af de sälla, af de goda här? 

Gör hon mera än blott målar skalet, 

då förderfvet sjelfva kärnan tär? 

Har hon väckt att oss åt dem förråda 

brott, som slumrat förr i hjertats natt, 

eller stridt mot dem i trogen våda, 

ensam Amazon mot hären satt? 

* 

O, hur ofta skall vår odling synas 
blott en härjning i naturens park, 
der i konstens tvungna former tynas 
telningen, som upprann skön och stark: 
eller också med förstöring knalla 
banden sönder, som den starke tryckt; 
nejden skakas, och i spillror falla 
verk, som sekler i dess skugga byggt. 

Tidehvarf, som skröt af ljusets välde, 
fridspredikare med vapengny! 
Ofver stoften, du i Pantheon stälde, 
o, hur blodig sjönk din aftonsky! 
Fåfängt stod en verld i brand för målet 
att se frihetens och dygdens tid, 
lik en Fenix, flyga upp ur bålet: 
blott förstöring vann hon än dervid. 

Du, som bröt den frid oss himlen ämnat 
i naturens vård, — ack egd så kort! — 
på hvars ord en moders hus vi lemnat 
för att löpa med en främling bort: 
ville du blott leda oss som dårar, 
o Kultur, igenom brott och qval 
till din höjd, att från dess brant med tårar 
se tillbaka på vår fosterdal? 

E. Tegnér, Bfterl. Skr. III. ^ 
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Nej, ditt mål var ädlare, var annat, 
nej, du för ej mot vår sällhet krig. 
Fåfängt snillet sjelf har dig förbannat, 
fåfängt vittna våra qval mot dig. 
Ja, du vill 088 lysa, vill* oss freda, 
och det slägte, som i skogar lopp, 
på fullkomlighetens stege leda, 
rest, lik Jakobs, högst till himlen opp. 

Icke är det du som härjat bygden, 
du, hvars luft att lefva i är frid; 
ej stal du egiden ifrån dygden, 
du, som ensam prisat hennes strid. 
Icke var det du, som sått kring slotten 
flärd och svaghet, du det storas vän: . 
eller födde lifvets vilddjur, brotten, 
dem du tamt, om icke slagit än. 

Hvad var snillet utan dig?, En jätte, 
som på fallens topp satt tyst och vild, 
och i hafvet, der han foten vätte, 
såg med undran på sin egen bild. 
Mången skapelse uti hans sinne 
dog der ut, en osedd skönhet blott; 
eller gick att tynga tidens minne 
med en yrsel eller med ett brott. 

Evigt lefver du i menskligheten, 
höga kraft, till vår förädling skänkt, 
som lyft tanken mot oändligheten," 
och vårt stamträd uti himlen hängt. 
Mellan brott och dygder, frid och faror, 
aldrig hvilande, fast ofta skymd, 
går du mot ditt mål, som fästets skaror, 
utan rubbning uti banans rymd. 
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Dessa segrar uppå mörkret vunna, 
dessa dygder utaf forna dar, 
tänkom dem ej utan gagn förevunna 
likt den fläkt, som öfver öknar far! 
Aro icke ljuset, dygden, friden, 
än så flydda, njutna än så kort, 
blail af tröst i ödets bok, dem tiden 
väl vändt om, men dock ej rifvit bort? 

All vårt väsens ädlaste förmåga 
icke väcktes hon ur dvalan opp, 
för att lysa med gudomlig låga 
mot ett fåfUngt mål vårt fikna lopp! 
Icke är vårt sträfvande till ljuset 
blott en gåta, som vår upphofsman 
satte fram för sönerna af gruset 
för att le, då hon ej lösas kan. 

Nej, en dag skall likväl sluta striden 
mellan ljus och mörker, våld och rätt: 
form han stupar, skall den gamla tiden 
vagga i sin famn en lycklig ätt; 
då kulturen hunnit språnget dämma 
af det ondas syndaflod en gång, 
och vårt väsens alla krafter stämma 
till ett samljud, som i änglars sång. 

Lärd af sekler skall en dag kulturen 
— sekler tala vishet i sin flygt — 
föra menskan åter till naturen, 
från hvars sköt den henne fordom ryckt: 
icke mer en blodig gäst i öknar 
men förädlad, lycklig, ren och god, 
sådan som en dag bland Kaos' töcknar 
hennes bild för skaparns tanke stod. 



t 
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Upp, I jordens vise, upp, I gode, 
kämpen för ett mål, som hoppet ser ! 
Ingen våldsman våra tegar blode, 
ingen villa lede tanken mer. 
Vakne åter hvarje kraft som soninat, 
tystne evigt hvarje klagoljud; 
och mitt slägte rese sig fuUkomnadt 
utur gruset, och se opp till Gud! 



Ynglingens sotsäng eller lifVet och döden. 

Q805.) 



La douleur est un siécle et la mört un 
moment. Voltairb. 



JtJLur långsamt natten går! försofver sig då dagen? 
Arist! han blir ej tom, den kalk, mig plågan gaf. 
Du vakar vid min säng, af hoppet än bedragen; 
men döden kommer snart att lösa dig utaf. 
Hvad det är hemskt kring mig! Som mellan stormens 

ilar 
en vålnads suck är, hörd från grafven midnattstid, 
Så hemskt är det kring mig. Omkring min sjuksäng 

hvilar 
ren länge dödens skräck, och icke än dess frid. 
Inunder mig till graf, tilPgraf står bäddad jorden, 
uppöfver himmelen till likhvalf bugtar sig. 
Min verkningskrets är stängd, min kraft är borttärd 

vorden, 
och all min glädje gåtjt i grafven före mig. 
För mig ler solen ej — kring dalarna, kring bergen 
uppgrönskar ingen vår, försmäktar ingen höst. 
Ej aftonsvalkans fiägt, ej morgonsångarns röst. 
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ej källans sorl hör jag, ej bygdens lek, — och fårgen 

p^ mina kinder dött, som hoppet i mitt bröst. 

Lif, som jag njutit ej, lif, som jag skall försaka, 

de löften mig du gaf, du fyller för min hamn. 

Onyttig skall jag gå i dvalans natt tillbaka, 

en börda, gagnlöst vräkt på jordens modersfamn, 

ej vördad af en son, ej älskad af en maka, 

förlorad för min bygd och bortglömd för mitt namn. 

Hur mången redbar fröjd, mitt hjérta undanstulen! 

Han skall ej lysa mer, min lefnads morgonstund, 

då nöjet, icke vildt, då dygden, icke mulen, 

göt friden i min själ och löjet på min mund. 

Och denna mognans dag, som kom med vettets lära, 

som kom med menskors gagn och fylda pligters ro, 

min mannaålders dag, då tro och lugn och ära 

från himlen stego ner att i min hydda bo; 

och denna ålderdom, skön, som den Kullberg målar, 

med himlen i sitt bröst, med silfver i sitt hår, 

som skådar kring sin qväll en högre morgons strålar, 

och mellan stoft och Gud, en tilltänkt ängel, står; — 

hopp, falska löftesman för mina gömda öden, 

fantomer, slocknande i grafvens långa natt, 

min vQrld en sjuksäng blef, min ungdom — hon blef 

döden, 
och blott mitt stoft får skygd utaf det träd jag satt • 
Arist! se nattens slut. Dess svarta härar vackla 
och vinka sorgerna och fly med tysta ^ät. 
Var helsad, milda dag, den högstes altarfackla! 
Låt jnig se än en gång ditt ljus, och dö vid det. 
Arist I min själ får dag. Hur snarskrämd dock, hur 

bräcklig 
är all vår vishet ej vid våra plågors hot! 
Bör jag väl knotande gå min förvandling mot? 
Ar lifvet då så Ijuft, och grafven så förskräcklig? — 
En ros i öknarna rann all vår sällhet opp, 
mot den är stormens ras, mot den är haglet måttadt. 
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Var viss, den tynas minst, som stupar i sin knopp. 
Låt larfven falla af och lifvet framstå blottadt! 
O du, hvars stora själ har rum för andras qval, 
vill mänsklighetens väl, och för dess ära strider, 
i starkt och såradt bröst göm egna plågors tal, 
och räkna, gråtande, allenast dem, hon lider. 
Hur usel gick hon först, instinktens ledbarn än, 
att söka, irrande, sin näring i en öken 
med våldet blott till rätt, med hatet blott till vän, 
grym som ett furiekrig och hemsk som nattens spöken. 
Hvad storhet vann hon sen, hvad lidande och brott, 
i samfund skockad hop af våldet och behofven, 
då stater växte opp, förskärada vildar blott, 
som plundra sina barn och slitas sen om rofven. . 
Jag tar historiens bloss och synar seklen. Se, 
hvad länder uti blod, hvad skördar uti lågor! 
Hvad slägten kräla der med lidande och ve! 
De tränga på hvarann, som oceanens vågor, 
och sjunka, suckande, i djupet ner, som de. 
På mensklighetens ban, hvad mödor dock, hvad skiften ! 
hvad grånande förderf, som för de yngre flytt! 
För oket af sitt qval hon dock blott skuUra bytt, • 
och målet, som hon hann, var hittills: öfverdxiften. 
Hvad ter dess styrkas dag, som längesen försvann? 
En jätte, götiskt rå, som härjar jordens bygder. 
Och dess förfinings höjd? En sprätt, parisiskt grann, 
med verklighet till brott, med tomma sken till dygder, 
djerf emot lagen blott och feg mot en tyrann. 
För hennes ljus och väl, hur lång, hur blodig striden! 
An såg dock dikten blott den spådda gyllne tiden. 
När knyter friden då sitt fasta brödraband? 
När ödes draken ut, som vaktar sanningsskatten? 
Ännu är menskans lätt en boll i våldets hand, 
dess ljus blott stjernfall än uti den långa natten. 
Mål för de vise satt och ädla hjertans hopp, 
förnuftets segerdag på våldsmän och på dårar. 
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o, skall du gå en gång på våra grafvar opp, 
ge våra söner tröst och hämna våra tårar! 



Låt sekler strömma fram och ödets hjul kringhvälfva, 

som mal nationers väl till grus — och ser det ej. 

Förgätom deras qval; betraktom^ blott oss sjelfva. 

När oceanen häfs, har droppen lugn? Ack nej! 

Utaf en molnfri sol vår morgonstund förgyldes, 

m^n skulle lika klar vår middag lysas opp? 

Hur oviss lifvets plan, hur half! Och allt vårt hopp 

hur skönt, på afstånd sedt, hut ringa, då det fyldes! 

Den dygd vår ungdom tjust, den kraft vårt hjerta fått, 

hvem har försäkrat oss mot deras vilseföring? 

Passionen, jagar hon ej dygden sjelf till brott, 

och styrkan, kan hon ge blott skygd, och ej förstöring? 

Hvi ser jag skörden blott hos lifvets mognadstid, 

ej mödorna jemväl, som skördemannen trycka; 

hos ungdomen dess dans, ej afgrunden bredvid, 

hos ålderdomen blott dess lugn, ocn ej dess krycka? 

Vår hvila syns oss tom, och mödan otacksam, 

vår frihet vådlig är, och tryckande är bojan, 

vi finna landet trögt, och staden bullersam, 

i slottet oron bor, och nöden uti kojan. 

Den stolta makten fick sitt purpur, och sitt svek: 

förtjensten, en gång lönt, är tadlad tusen gånger. 

All kärlek kallnade, all evig vänskap svek; 

och hoppet har sin lögn, och njutningen sin ånger. 

Emellan Gud och djur den vilsna menskan står, 

med jorden icke nöjd, från himlen Utesluten. 

Hon uppbär plågans skatt utaf de långa är, 

och stjäl, med sårad hand, sin sällhet från minuten. 

Hvar ställer ödet pant för nästa timmes väl? 

Hvar blommar glädjens ros, ej kantad utaf taggar? 

De qvida, lifvets barn — och dock, med lättskrämd själ, 

de rädas för den hand, som dem till hvila vaggar. 
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Om lifvet har förtjent det pris af oss det fått, 
hvi fans ej än ett bröst, förnöj dt med lifvets öden? 
Nej, menskan var ej född för dessa stunder blott, 
och lifvet eger ej ett högre hopp, än döden. — 

Men döden, hvad är han? Hur tyst, hur allvarsam, 

han kommer, härolden, som ropar menskligheten! 

Han läser ödets bok och vandrar ostörd fram, 

för tiden skördar han, och sår för evigheten. 

O evighet, o djup, vår vagga och vår graf, 

hur bäfvande den blick, uti din rymd vi skicke! 

Naturen uppstår sjelf, en holme i ditt haf, 

du seklers klockslag hör, och ler, och räknar icke. 

För dig dö solar ut, som lampor brinna ner, 

och jordar falla bort, som löf om höstetiden. 

Men du är qvar ännu, och hvälfver opp och ser 

ett årsbarn uti Gud, en yngling uti tideii! 

Jag står vid böljans bädd, och speglar — blott mitt fall : 

hvad dimmor kring det hopp, dess afgrund skymta 

låteri 
O! öfver flodens natt månn* jag väl hitta skall 
till den, som sände mig, en räddad dufva, åter? 
Hvad punkt för hvila der? Religion, mitt slägtes vän, 
det är din oljoqvist, jag hittar ibland djupen! 
Och friden, flyktinge ifrån mitt hjerta lupen, 
det är din hand, blott din, som återförer den! — 
Här på den mörka gräns, der lif med död sig blandar 
jag manar eder hit, I tidens starke andar, 
som stöten bort med hån det hopp, religionen gaf 
hur tom på tröst er själ, då dödens port I fatten, 
ert öde ingen bryr, er dygd vet ingen af. 
Bakom er — är en dröm. Framför er — der står 

natten, 
och er bestämmelse förruttnar i en graf. 
Att blomma för en dag och vissna hän som gräsen, 
se der det stora mål, som eder vishet ter. 
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Men lifvets oförrätt, hvar gäldas den då er? 
Hvar löses gåtan då utaf ert qvalda väsen? 
O högmod utan gräns, som vet, men kallar ej 
den enda tröstaren i lifvets mulna skiften, 
som prydt dess fängselvägg med änglars konterfej, 
och gräft en himmel upp utur den döda griften! 
Jag kallar honom, jag. Kom, ljusets vän, och ryck, 
ryck denna slöja bort, som fläktar öfver döden! 
Låt oss få se en arm, mer stark än slumpens nyck, 
och tyd oss drömmen ut af lifvet och dess öden: 
vis' brottslingen, som yfs att gäcka verldens syn, 
en domstol, rest till hämd, den intet skimmer dårar, 
sträck den förtryckta dygd en mäktig hand ur skyn, 
håll räkning med dess qval och gälda hennes tårar, 
skänk isaknaden igen hvad hon med klagan ber! 
Eom, lifva dessa stoft, som grafvarna bevaka, 
skänk åt en mor dess son^ skänk åt en man dess maka 
uti en bättre verld, som du åt hoppet ter; 
gif mig min lärare, min bror, min vän tillbaka, 
och återsamla oss att icke skiljas mer! 

Du, som hvar glädtig stund, hvar sorgsen med mig delat, 
gif mig din hand, Arist! Till afsked gif mig den. 
Det sanna, som vi tänkt, det goda, som vi velat, 
mins det, mins evigt det: förlåt hvad jag har felat! 
Lef lycklig, ädel lef, och gråt ej mer din vän. 
Bär till en moders famn min sista helsning åter. 
Jag känner det med fröjd, jag var dess hjerta kär; 
säg dem som gjort mig ondt, att jag dem här förlåter, 
säg dem som älskat mig, jag dem välsignar här. 
Säg bygden att den mull, der mina fäder hvila, 
i den har äfven jag gått ner till tidig ro: 
att nöjet oss bedrar, att lifvets timmar ila, 
och döden tröstas blott af vänskap, dygd och tro. 
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Fördragsamlieten. 



-131 är de store ödelägga 
för sin nyck en osäll verld 
och i Themis* vågskål lägga 
ej sin rätt, men sina svärd; 
när den svagare förtryckta 
svekets dolk i gördeln bär: — 
i ditt eget hjerta flykta 
och slut frid med verlden der. 



Dagen stiger på det höga, 
blomman öppnas, fölten le; 
menska, låt hans rena öga 
i ditt bröst blott oskuld se. 
Qvällen kommer med sin stjema, 
lugnet rår kring dal och fjäll: 
stäng för hat din barm så gerna, 
som för nattens vind ditt tjäll. 

Döm ej straxt den vilseförda, 
stolte vise, med förakt! 
Icke vägde du den börda, 
smärtan på hans skuUra lagt. 
Någon högre makt befaller 
öfver menskan: lär och tig. 
När hon en gång mognat, faller 
ödets- frukt dock ner på dig. 

Du, som går att kufva jorden, 
sköflad för din ärestod. 
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hör, från Södern och från Norden, 
ropar mot dig Abels blod. 
I din bädd, när natten tiger, 
kall hans vålnad lägger sig; 
när du uppä tronen stiger, 
är han redan före dig. 



Frid, nationer, jordens förstår, 
frid i edra spirors hägn! 
Ack, den usla jorden törstar 
icke efter blod, men regn. 
Blott mot våld, mot villans ifver 
vare edra härnadståg: 
genom lundar af oliver 
leden tidens stilla våg. 



Och du grymme, som förkunnar 
hämnd och hat i himlens namn, 
ser du icke, hur han unnar 
rum åt alla i sin famn? 
Ve den smickerfödda runa, 
som ditt namn till minnet bär, 
skin på grafven ej, du Luna, 
och du blomma, gro ej der! 



Tanken är dock fri. Du binder 
ej den väldige med hot. 
Fruktan bleker ej hans kinder, 
bojan tynger ej hans fot. 
Vantrons långa dröm är faren, 
gif den vakna jorden ro. 
Gå, predika i Tartaren, 
och lär djeflarne din tro! 
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O hvad gör det hur vi kalla 
denna far, som ingen ser, 
för hvad dyrkad bild vi falla, 
för hvad heligt tecken ner? 
Månn' den vise med sin lära, 
än så djup, så konstigt bygd, 
kommer verldens Gud mer nära 
än den vilde med sin dygd? 

Hör mig, hör mig, gode Fader, 
väsen bakom verlden gömdt! 
Blidka jordens myriader, 
led de vilda, som dig glömt! 
Låt mig älska hvarje redlig, 
fast han ej min orden bar; 
fridens lära vare fredlig, 
som dess första härold var. 

O, hur kom hon som en aning 
ifrån himlen, Ijuf och hög, 
och till ledsven för vår spaning 
som en svan i natten flög. 
Hur hon målade de landen 
bortom dagens nedgång hän, 
der den rene, frie anden 

vandrar under Edens trän. 

■ 

Menska, någon himmelsk flamma 
lefver i dig, släck ej den: 
lär dig något ord att stamma 
af Guds språk: förlåtelsen. 
Tro hvar oförrätt en tärning, 
kastad med förlust: glöm den, 
minnet tryck af hvar välgeming 
till ditt hjerta som en vän. 
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It 

Ar du lycklig och tillbeden, 
hvarför hatar du, barbar? 
Hvarför håller i ditt Eden 
du den vilda ormen q var? 
Räck din hand: förvägra ingen, 
låt hvar glädje, som du njöt, 
flyga genom brödraringen 
liksom en elektrisk stöt. 

Om du lider, om du faller, , 

trampad af din fiende, 

genom lifvets fangselgaller 

in i fria himlen se: 

der hvar hatfuU själ, hvar bitter, 

svartnar som en slocknad brand 

och försonligheten sitter 

på den högstes högra hand. 

Yngling, du hvars stjema rullar 
öfver lifvets paradis, 
sola dig på dina kullar, 
hata ej, var glad och vis. 
Medan än bekymret tiger, 
drick ur kärlekens pokal, 
drick dig varm, förrän du stiger 
ner i årens kalla dal! 

Du som ren med fulla händer 

uppå lifvets zenith står, 

gör det goda, form du vänder 

åter med förblekta hår. 

Res med svettig flit din boning, 

bygg den uti fridens land, 

bjud hvar ovän till försoning, 

och hvar vän till stöd din hand. 
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Du som släpar sista stenen 

upp till lifvets pyramid, 

vill, du från dess topp se scenen 

utan fara, så eg frid. 

Låt hvart hatfuUt minne falla 

som ett svärd i glömskans haf, 

endast goda andar kalla 

upp ur det förflutnas graf. 

^ Tag din oskulds hvita kläder, 
skaka bort hvart jordiskt dam, 
svaga menska, ty du träder 
för den stora spegeln fram, 
der hvar hämndlust, som försegla» 
djupt uti ditt hjertas natt, 
der hvart ädelt uppsåt speglas 
i sin bild förevigadt. 

Lef, till tyngden af ditt öde 
lägg ej hatets tyngd; gör godt: 
dö, och hoppas bland de döde 
ingen hämnd, försoning blott. 
Ingen ånger, ingen vrede 
öfver Stygen tränge sig; 
stilla saligheter brede 
sina vingar öfver dig. 

Tro ej ålderns dag, som haltar 
kraftlös på sin krycka fram 
till den sena ångerns altar, 
renar nog en otacksam. * 
Sen du hatat utan skoning, 
bortvist ångern utan blygd, 
vill du köpa dig försoning 
med en timmes tvungna dygd. 
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Himlens dygd, kom och försona 
med sig sjelf en fallen ätt, 
och en klarnad dag din krona 
uppå tidens tinning sätt. 
Utur bojan hör den gamla, 
den förgätna nödens rop, 
alla stridens händer samla 
till ett enda handslag hop! 



Bön. 



wm i lifvets bägar galla droppajs, 
låt mig tänka: läkdom göms deri; 
när jag njuter, låt mig tacksam bli, 
när jag lider, låt mig hoppas. 

Ljusets seger, fridens, mensklighetens 
låt mig söka, och med sårad hand 
skrifva hämndens fordringar i sand 
och i marmor tacksamhetens. 

Låt mig ge till bröders väl, men dölja, 
h varje öfrig skärf, mig lyckan gaf, 
liksom ådran, gömd i muUens graf, 
skattar tyst till källans bölja. 

Må jag få en maka och en hydda 
och en graf i egna bygders famn, 
och ge en gång en son mitt namn, 
icke åt en stod att skydda. — 

Och om stormen rycker från mig stafven, 
tålamodets staf, om hoppets frö 
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tvinas uppå lifvets strand och dö, 
låt mig så dem uti grafven. 

- Först derborta på den andra stranden 
bryts det bref, som jag försegladt bär, 
och jag vet att min bestämning der 
skrefs utaf den gode anden. 



SälUieten. 



J-/ rakar vake öfver skatten — 
må dess njutning vi förstå! 
Bröder! i den sista natten 
vi cedera ju ändå. 

Ej till guU, men sällhet, sällhet 
all naturens öra lyss. — 
Ack! hon flyr med vindens snällhet. 
Stjälom, som hon far, dess kyesl 

Icke mognar hön i grufvan, 
icke bland palatsens larm; 
nien hon droppar utur drufvan, 
sväller i den skönas barm. 

Sen i nöjet ej blott flärden! 
Julias kyssar, Bacchi skatt ^ 

kärlek lär, som famnar verlden, 
fröjd, som lyser nödens natt. 
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På våx läpp det visa löjet, 
friden, friden i vår själ! 
Bröder! mer än guU är nöjet, 
mer än skatter likars väl. 



Jean Jaoques Rousseau. 



Upplysning! När stundar för jorden den dag, 
så länge förväntad, så länge oss bådad, 
som hamnar på villan din trampade lag 
och höjer din fackla, bland dimmor ej skådad? 
Då du bygger folken ett varande skjul 
mot fördomens hot, mot passionernas yra; 
och rycker från våldskraften verldsödets hjul 
med rättvisa händer att styra? — 

Pörgäfves åt snillen, som höjdes bland oss 
att hädas och bortglömmas, sanningen räckte 
den ene sin vigtskål, den andre sitt bloss 
att väga naturen och lysa sitt slägte. 
Vårt hopp följde seklets framrullande flod 
att uti dess sköte se frukterna burna 
utaf deras mödor — men mörker och blod 
från botten flöt utaf dess urna. 

Dock lefver den telning, de fostrat, än qvar, 
fast trampad af stormen, fast kringsköljd af tårar; 
han lefver att blomma för kommande dar 
och gjuta sin skugga kring fredade fårar. 
En vård skall han höja åt hjeltarnes namn, 
som skyddat hans vagga med sanningens lära, 
och gömma, mer evigt än Pantheons famn, 
åt seklemas lof, deras ära. 

B. Tegnér, Efterl. Skr. III. ^ 
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Ur sorgespelet Blotsven. Fragment. 



B. 

O a, jag är gammal, jag har farit vida 

omkring i stormen som en ärlig viking 

i Vestersaltet och i Östersjön, 

men aldrig såg jag ännu sådant väder. 

De vilda vindar flögo mot hvarann 

från alla himlens ändar: regnet föll 

mot berget, smattrande som pilar fordom 

emot min sköld i striden. Asathor 

slog trollen, slag på slag, med väldig hammar; 

och nyss förut var himlen dock så klar. 

S. 

De hö^a gudar sända sina åskor 

i menskolifvet ner, min vän, rätt ofta 

från molnfri himmel — . 

B, 

Icke just så ofta. 
Herr konung, jag förstår mig också litet 
på väderleken. Först en liten molnfläck 
stor som min hand, en krigsförklaring blott 
af himlen emot jorden: mer och mer 
den växer, sprider sig kring himlahvalfvet. 
De skrämda djuren söka sina kulor 
och seglarn hamn, ty vreda gudar nalkas. 
Så plär det gå; dock det är nu förbi. 
Men ser ni der, hur härligt strålar Bifrost, 
en präktig bro, en väldig bro för gudar, 
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blott litet smal tycks mig. Der rider Heimdall, 
den hvite guden, uppå gångarn GuUtopp, 
som våra skalder säga håller vakt 
på bryggan, att ej Surturs söner komma. 

S. 
De komma. 

B. 

Ja, med tiden, ja helt visst 
i Kagnarok, så sägs det. 

S, 

Ragnarök 
är denna tidens namn. 
En dålig väktare för-Asagård 
är Heimdall med sitt Gjallarhom. Han väntar 
på fienden, sen han är redan kommen. 

B. 

Herr konung! Jag förstår Er ej. 

Ä. 

De komma 
från söder, men ej Surtur med sitt eldsvärd, 
som flammar genom natten likt en sol, 
ej Midgårdsormen, icke Fenris-ulfven, 
naturens vilda krafter icke, till 
en öppen strid emot de höga gudar 
på Vigrids hundramila slätter — nej ! 
I svarta kåpor smyga de omkring 
i menniskogestalt och sticka lömskt 
de säkra gudar genom ryggen. 

B. 

Ha! 
Jag börjar att förstå Er. Menar Ni 
den nya läran och de bleka munkar? 
Dock dem behöfva vi ej frukta längre: 
kung Inge är ju afsatt. Ni är herre 
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i landet, blotar till de gamle gudar 
och rensar bort det nya ogräs, bygger 
Upsalatempel åter ur sitt grus. 

S. 

Man vet ej alltid hvad man bygger, vän! 
Det tempel, som jag ämnat Oden, blir 
hans ättehög kanske. 

B, 

Jag känner icke 

igen Er, herre. Ni är mörk och tungsint. — 

S. 

Det kommer sig af åskan. Efter åska 
blir luften tung och qvalmig. Vid vårt hjerta 
en svartalf sätter sig och grumlar blodet. 
Kom låt oss gå. Jag har ju kallat folket 
till Disarblot: man väntar mig ren länge, 
blott ej ovädret redan skilt dem åt. 

(Blir varse Eskil, som ligger blek och blodig f. 
med hufvtidet Ivtadt mot en klippa). 

O, alla Valhalls gudar! hvad är detta! 
En gubbe, främling, som vill dö i ro. 
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Oununan. 

Satir, (^Fragment,) 



iVJLå hvem som vill och kan, af flärdens glans bedragen, 

den skönhet söka, blott en flygtig ungdom ter. 

jVIånn' våren höstens frukter ger? 

Och blomman i sin knopp, är hon väl älskvärd mer 

än blomman, frodigt närd och vecklad ut för dagen? 

För min del älskar jag de mognade behagen 

och gläds att finna dem hos Er. — 

Se ut på våra fält, der unga rosen står: 

mot hvarje fjärils kyss sin öppna barm hon sträcker. 

Hur oanständigt hon hos alla kärlek väcker, 

och huru rättvist hon förtal och afund får! 

Jag älskar nässlan mer: hur ärbar och beskedlig 

hon ingens afund gör och ingens lof begär! 

Hvar sommarns sprätt mot henne fredlig 

och hvar förfallen ros mot henne vänlig är. 

Den dyrkan hon ej eftertraktar, 

som — skriker smädelsen — som hon platt ej kan få; 

men jag — tror att hon blott föraktar. 

iVf ingen frestad sjelf, hon ingen fresta må, 

trygg mot förförelser: — Er skönhet likaså, 

den är en åldrig skatt, som ingen drake vaktar, 

men som är säker nog ändå. 
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Ur ett skaldebref. 



— X ro ej det stora namn af skald jag fräck begärde I 
Rimslut och poesi — se der, min vän, två ting, 
som tidigt nog jag skilja lärde. 

På rimmets vingar lätt min tanke sväfvar kring, 
de versar, som jag gör, mig kosta ingenting 
och alltså jemnt hvad de ä' värde. — 

— Du vet hur fordomdags en djerf Titanisk tropp 
uppstaplat Pelion på branterna af Ossa 

att till Olympen hinna opp; 

men åskan lyftes att dem krossa, 

och offer föUo de för sitt förmätna hopp. 

Brant som Olympen är nog Pinden: 

men jag vill akta mig att bli en ny Titan. 

I dälden vid dess fot jag stakat ut min ban. 

Min ringhet der, vid skuggan van, 

af blyga rosor krönt och smekt af vestanvinden, 

i underdånighet ger toppens lagrar f — n. 

Med fräckhet har man nog att snillets ära yrka: 

det fordras något mer att henne verkligt få. 

Vis den som söker att förstå, 

om, som hon högmod gett, naturen ock gett styrka. 

Men — hvad de vise äro få! 



Skalderna. 



-Allt sedan Midas, stackars f — n, 
gaf stora priset åt gud Pan, 
ApoUo och hans rara söner 
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fly tronens krets och hofvets prakt, 
der gema man förenta röner 
bror Midas* öron med hans makt. — 
Jag vet Horatier och Maroner 
uti Csesarers hof man fann, 
der ofta skaldens rökverk brann 
för många kungliga personer, 
som sofvo sött på sina troner. 
Men också observeras bör 
att de beständigt haft derför 
sina anständiga pensioner. 
Här är det icke som i Rom. 
Uti vår svenska fattigdom, 
i våra riksgäldsbundna länder, 
— på mat och ära lika tom, 
fåfängt en skald med fulla händer 
ger dygder åt Hans Majestät, 
som blott till lyxen räknar det 
och honom genast ryggen vänder. 
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Vid tidningen om Bonapartes död i Egypten. 

0798.) 



A^årars och tyranners här, 
nu er fröjd kring jorden skallen! 
Glädjens, fasans stund är när: 
glädjens, Bonaparte är fallen! 
Frihet, qväf din suck ej mer, 
folkslag, sorgens stämma hojen! 
I despoters jernok ner 
åter eder skuUra bojen! 

Ja, då i silfverflor ur molnen mild och fri 

sig Cynthia höjer der den sorgsna aftontimma, 

då, svept i dödens skrud, jag ser bland nattens dimma 

din vålnad susande i vinden mig förbi. — 

Tag, helga skugga, då den sång, min luta höjer, 

tag då den djupa suck, jag åt ditt minne ger; 

se nöjd den enkla krans, jag kring din urna böjer, 

den tår, som störtar nu på sorgens harpa ner. 

Väckt af de stormars gny, som hväste, 

och detta vapnens brak och dessa åskors brand, 

du stridde för ditt fosterland; 

och segren med en blodig hand 

sin lager på din hjessa fäste. 

Ja det var du, hvars arm i farans mulna dar 

en vacklande koloss med mod och vishet stödde; 

som vidt det folkets lof ikring Europa bar 

till frihetens triumf, som stridde djerft och blödde; 

i blomman af din vår, med viggen i din hand, 

som verldens tacksamhet och verldens undran väckte 

och segrens rop från Tiberns strand 

till slätterna kring Seinen sträckte. 
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Mot den flod, som störtade, 

Beaulieu, fåfängt du dig stälde^ 

för Italiens segrare, 

Wurmser, ner ditt svärd du fälde. 

Hjeltens lof i minnets famn, 

molnens grannar. Alper, bären! 

Efterverlden I hans namn, 

pass af Tyroln, värdigt lären! 
Framkallad ur den natt af glömska, der du låg, 
du evigt skall, Arcole, bland tidens häfder nämnas. 
Ja visst, du hjeltens mod och hjeltens ära såg — 
men frihet, ack, att du så grymt, så grymt skall hämnas ! 

Segrens lager han förstod 

utan segrams högmod skära. 

Lodi, vittna om hans mod, 

vittna, Pormio, om hans ära! 

Hon, sä sann, så hög, hans barm 

eldade på stridens bana: 

fäste döden vid hans arm, 

fäste segren vid hans fana. 

Men, hvad är ryktets lof, hvad jordens undran värd, 

hvad dessa bragders tal, som gny uti mitt öra, 

om för en slagen hop, om för en trampad verld 

du endast viste dig, att lysa och förstöra? 

Om blotat med själens mod, om blott med snillets drag, 

din styrka jorden du, ej dina dygder, lärde, 

och om med storheten af dina företag 

du verldens häpnad förr än hennes tack begärde. 

Dig, som naturens röst ur nattens dolda famn 

med snillets gudamakt och ryktets tjusning väckte, 

ve dig, ofycklige! Ve minnet af ditt namn, 

om blott en blodad verld dig fruktans lager räckte, 

om åt din grymhet du gaf bröders blod till rof, 

om du, med segrens rätt, i bojor smidde jorden. 

Yfs, krönt af lyckans hand, bli en förgudad bof, 
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mitt slägtes plågoris, mitt slägtes dyrkan vorden: 
men misstro dock den stod, som fruktan reste blott, 
den stod, som nu ditt hopp med minnots bländverk tjusar, 
men räds en dag en hand, som drar af dina brott 
den mantel, smickret gaf, och våldets stöder grusar. 
Ja räds, ja räds en röst, som fråga skall en gång 
ej : var hans lycka hög? — men: var hans afsigt vrång,? 
Som högt förkunnande de brott tyrannen närde, 
skall ge åt dygdens son det lof, han ej begärde. 
Hon höjes, Bonaparte! Gläds, trygg och nöjd du gått 
att vården af ditt namn åt hennes dom få gifva; 
det lof hon egnar dig, skall icke snillet blott, 
det mensklighetens ock, det dygdens ock skall blifva. 
Mer för den sanna dygd, den ädla frihet varm 
än för ditt segrar-namn, det bländande och höga, 
du lyft för bröders rätt och ära dödens arm 
med lagren i din skrud och — tåren i ditt öga. 
Emot en bifallsblick, af menskligheten skänkt, 
den dyrkans skrål du bytt, som dårens afund väckte, 
och, segrehs krans ännu ned mot din hjessa sänkt, 
tog du den enkla palm, som fridens händer räckte. 

I ditt lif ^n ärestod 
sig naturen resa ville. 
Vishet gaf hon till ditt mod, 
dygder gaf hon till ditt snille. 
Lutan vid hans urnas grus, 
Galliens barder, klaga låten! 
Gråten, snillen, edert ljus. 
Fransmän, eder ära gråten! 

Du som, hans dygder värd, i dina armar slöt 
den hjelte, som du så din trohet värdig rönte, 
hvars glädje i hans själ en helig vällust göt, 
hvars ömhet honom Ijuft för dagens mödor lönte, 
gråt, sorgsna maka, gråt! — Ej mer, ej mer den tår 
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skall kyssas bort af dig, som hjeltens kinder brände; 

de skola mer af dig ej värdas, dessa sär, . 

som prydde hjeltens barm, då han från striden vände. 

Gråt, Galliens Andromaque, gråt! Hans sorgsna hamn 

skall för din syn likväl för evigt ej försvinna. 

Bland hjeltars högre chor, i änglars glada famn 

skall rörd hans skugga du en gång dock återfinna. 

Der skall Camillus sjelf hans dygd sin undran ge, 

der Cato flyga skall med vällust till hans möte 

och mot sin like Scipio le 

och Brutus störta tjust uti sin älsklings sköte. 

Och I, som bländade en stund utaf det ljus, 

hvars första strålar I kring verldens öken spriden: 

förtjenen, sansade från yrslan af ert rus, 

en krans, af frihetens och ryktets händer vriden: 

må, Fransmän, till ert lof i minnets häfder än 

en tacksam efterverld blott denna runa skåda: 

"Der föddes Bonaparte, der föddes friheten 

och hjeltar, värdige att danas af dem båda!" 

Men du, deras fosterland! 
Hvem skall nu din vigge hvässa? 
Fallen är på Nilens strand, 
han med åskan i sin hand, 
han med lagren kring sin hjessa. 
Af hvad arm, nu mäktig nog, 
skall du, unga frihet, stödas? 
Hydrans hufvun, som han slog, 
hundrafaldt ren äterfödas. 
Tuktad förr af hjeltens hand 
mot sitt rof despoten smilar, 
knyter åter nya band, 
hvässer åter nya pilar. 

Men gläds ej, svage, än! Frän fallna ekens stam 
orkanen trotsande en telning sig skall resa. 
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från hjeltens stoft e^ dag en hämnare gå fram, 
fullbordande ännu hans ära, — och er nesa- 



Vid tidningen om Bonapartes återkomst 

från Egypten. 

(1798). 



Il ej, det är ej en dröm, som smickrar och bedrar, 

den glädje, som min själ, min höjda själ nu känner; 

nej, än för jordens lugn ett medel öfrigt var 
och ännu var en sällhet qvar 
för snillets och förtjenstens vänner. 

Nyss utaf ödet följ dt, med fasan i sin famn, 
det häpna ryktet till oss länder 
och återbär från Nilens stränder 

blott, Bonaparte ! ditt fall och glansen af ditt namn. 

Och jag begret den man, som verldens undran födde, 

jag, äfven jag en sång åt hjeltens dygder gaf, 
jag, äfven jag uppå hans graf 
en blomma ibland lagern strödde. 

Och nu från dödens land, hur återkallas ban? 

Sen med sitt namn han gått en annan verld att fylla, 
skall än en gång hans fanor hylla 

den verldsdel, hvaraf nyss han sig begråten fann? 
Så då till höjden af sin ära 

Alciden en rival på jorden mer ej fick, 

han gick att ock sitt namn till dödens riken bära 
och band Cerber — och återgick 
att jorden nya storverk lärp,. 

Var helsad, glädjens dag! Ren ur sin dvala ryckt, 

uppväcks det hjeltemod, som skall på döden vinna, 
och redan segren spänt sin flygt 
att odödlighetens fotspår hinna. 

Men är då segrens hopp det enda hopp du ger? 
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Ar det blott åskans vigg, du kommer för att hvässa? 

Skall än uti sitt blod Europa digna ner 

och trycka, gråtande, en lager på din lijessa? 

I hjeltens, ärans glans, skall menskan tillbe än 

blott glansen af det stål, som henne genombårar; 

och ljuset, lugnet, sällheten, 
är det då blott en dröm, som verldens öga dårar, 
och skall hon evigt köpa den 
för millioners blod och tårar? 
O du, som lika rättvis bär 
den lager, segraren, och den, som snillet kröner, 

hvars namn så stort bland ryktets söner, 

dock större ibland dygdens är, — . 

med hoppets suck, som hälft förqväfves, 
hör menskligheten rädd anropa ren ditt namn! 

Se friden räcker dig sin famn, 

ej van att räcka den förgäfves! 

Vid foten af den ärestod, 

som verlden reste åt ditt mod, 

skall hjelplös, i sitt blod, hon digna? 

Och ryktet, har en röst det fått, 

din starkhet att förguda blott 

och ingen, för att den välsigna? 
Gå, åter är det du, som verlden lugna skall: 
känn tyngden af den pligt, ditt namn dig föreskrifver, 
men också känn den lön, det dina dygder gifver, 
och bli dig värdig eller — fall! 



Till Chr. Myhrman. 

D. 13 Becemher 1798. 



Xien tidens hvälfning åter förde 
för mig det sälla ögonblick — 
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det ögonblick mitt hjerta rörde, 
som rätt till all min dyrkan fick. 

Snart skulle första tandningen 

af Myhrmans dag vår glädje lifva, 

och snart den djupa bägaren 

långt sorgen från vårt hjerta drifva; 

då hastigt, för vårt öga skymd, 
han flyr och andra vänner följer. 
Så solen sig i molnens rymd 
för våra häpna blickar döljer. 

Hvi flyr du? Rör dig då ej mer 
den suck, vi för din välgång sända? 
Månn du en bifallsblick ej ger 
åt detta rökverk, vi dig tända? 

Nej kom, du, som vår vällust var, 
kom åter i vårt sköt tillbaka! 
Ack! återkom, som vän och maka: 
ack! kom som skyddare och far! 

Om ock på Nova Zemblas strand 

du ginge att din åsyn dölja, 

om ock uti det sälla land, 

som sköljs af Pactols gyllne bölja, — 

du likväl skall det offer vinna 
utaf min själ du städse vann — 
min dyrkan skall dig alltid finna, 
när ögat dig ej finna kan. 
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Till P. Ekströmer. 

Vid förf.-s a/resa från Lnnd d, 2 Juni 1801. 



Öom utaf nordans flägt från späda grenen föres 
den sköna blommans prakt, af löfvens skuggor döljd, 
så glädjens korta vår af tidens hand förstöres 
och sorgen står oss när, i åldrens isar höljd. 

I labyrintisk cirkel-villa 

kringhvälfver tanklöst grymt vårt blinda ödes lopp; 
förgäfves klage vi: ett Ijuft, bedrägligt hopp 
oss smeker lismande för att vår klagan stilla. 

Med aldrig hvilad flygt vi jaga sällheten. 
O, hvarför söka den på Indiens vilda stränder? 
Mins att du egde dock i mera kända länder 
ibland en lycklig stund och, framför allt, en vän. 

Vi se hvarann i dag: mitt hjerta hoppas föga 

Att ödet än en gång den glädjen ger åt mig: 

men tåren sväller i mitt öga! . 

mins, Ekströmer, en dag, o mins — det var för dig! 



Fadersnamnet. 

D. 10 Febr. 1802. 



yJ far! hvars trogna hand ej för min ungdom mer, 
bland englars högre chor, o hör med fröjdadt sinne 
vid åsyn af ditt namn, den suck mitt hjerta ger! 
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Och sank välsignande ditt fadersöga ner 
uppå den enkla rad, jag helgar åt ditt minne! 

Från ljusets sälla höjd, se faderliga hamn, 

se mina trötta fjät bland lifvets branter snafva! 

och öppna, öppna snart din glädjefylda famn 

för en olycklig son, som gråter att ej hafva 

ditt sinneslugn, din dygd, din styrka med ditt namn. 



Till Anna Myhrman. 

(1802), 



JLijuf och mild och skön som dagen, 
njut Er glada ungdomsvår, 
som vid Bdra sjutton år 
fäster glädjen och behagen. 

An bekymmerslös och glad, 
lik en dans, Er dag försvinner; 
öfverallt Ni nöjet finner, 
till och med i Filipstad. 

Men en tid skall existera, 
då picknicken, spegelen, 
sjelfva fänadsmarknaden 
ge Er inga nöjen mera. 

Det är tiden, påstår man, 
för den långa ledsnans smärta. 
Väl Er då, om Edert hjerta 
än en sällhet öfrig fann. 
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\ 



Om ej någon dårskaps minne 
någon pligt, föraktligt kränkt, 
något offer, flärden skänkt, 
faller tungt på Edert sinne. 

Varningen, som jag Er ger, 
må Ni ej föraktlig tycka: 
tro mig, glädjen af Er lycka 
tillhör icke ensamt Er. 



På Fru A. M. B. Mylinuans födelsedag. 

(D. 9 Sept. 1802), 



iJesjungom glädjen utaf dagen, 
och Anna, som oss skänker den; 
ej hon, den yngsta af Behagen, 
men hon. Behagens mor och vän. 

Till höjden af lycksaligheten 
skall hon sig rättvist lyftad se; 
och blodets röst och tacksamheten 
åt henne lika offer ge. 

Den sällhet skall hon länge smaka, 
som blef dess ädla hjertas rätt, 
i kärlek af en älskad maka, 
i vördnad af en talrik ätt» 

Sent skall hon bortom grafven finna 
en fröjd, mer värdig hennes själ, 
och stundom honom sig påminna, 
som rimmar platt, men menar väl. 



E. Tegnér, Efterl. Skr. III. 



50 



BLANDADE DIKTER. 



Till Fru A. M. B. Mylirman. 

(Vid nyåret 1803). 



^ Öäg oss du, som kallas af vårt hopp, 
unga år, hvad lott du oss bereder; 
säg, hvad offer i ditt hvirfvellopp 
skall du dra till långa hvilan neder? 

Skörda, skörda der de mogna brott, 
hämna der en villad oskulds tårar; 
ryck tyrannen från sitt marmorslott, 
och från fläirdens sus de druckna dårar! 



^ ,Sopa bort i svallet af din ström 
villans bördor ifrån tryckta bygder, 
och ur gyllne händer rättvist töm 
ljus och sällhet kring de blyga dygder! 

Ser du der, med länge vunnen rätt, 
någon moder deras krona bära, 
och ge mera åt en talrik ätt ^ 
deras eftersyn, än deras lära; 

ser du henne, ej af verlden röjd, 
hjplp och tröst omkring sin bana sprida, 
glad att göra, med sitt öde nöjd, 
andra lyckliga, sjelf dömd att lida, 

ofta misskänd, alltid lika god: 
ser du henne lugnt och värdigt sätta 
emot plågan dygdens tålamod, 
emot tadlet känslan af det rätta; 
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ser du skymten, i dess hjerta tänd 
midt i stoftets natt af himlaljuset, 
och dess lugna blick, med längtan vänd 
mot de bättre bygder öfver gruset: 

ser du denna, år, som föds i dag, 

— ^ ack, hur lätt hon ifrån hopen kännes! — 

och du vill ett offer, o så tag, 

tag min sällhet, och blott skona hennes! 

Goda moder, känn igen din bild, 
känn igen det hjerta, som dig vördar, 
der du sådde, vårdande och mild, 
frön till mången stundad sällhets skördar. 

Kanske fåfängt! Kanske deras brodd 
ödets stormar skola grymt förhäija, 
och mitt hjerta af den rika sådd 
endast, endast saknans tistlar berga. 

Hon som ärft ditt hjerta med ditt namn, 
skall, förrn årets cirkel är förleden, 
kanske lemna, sliten från min famn, 
mig allena på den långa heden. 

Jag är osäll då. — Hvad är det mer? 
Qvalet släcks en gång i Stygens källa. 
Gå! Jag är ej osäll, om jag ser 
dem jag älskade och älskar, sälla. 

Blif det, blif det! — Och om ständigt sen 
glädjen för min famn här undan sluppe, 
väl, en dag jag finner den 
på den stora högtiden deruppe. 
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Till Anna, Mylmnan. 

{Vid nyåret 1803.) 



Uet sjunker oss undan, det slutande år, 
likt böljan, den kommande böljorna gömma, 
och än häller tiden på urnan och går 
ånyo ett solhvarf att tömma. 

Var helsadt, o nyår! — - För sorgernas jord 
hur blodig var hittills den ban du beträder! 
Med mörker och plågor, med villor och merd 
hon tecknades af dina fäder. 

Och du, för vår sällhet hvad lofvar du mer? 
Säg, för du åt jorden ej sorgspelet åter 
af brottet, hvars fräckhet belönas och ler, 
af dygden, som trampas och gråter? 

Bär icke du äfven i stranande hand 
qval, som du skall så öfver slottet och kojan? 
Åt villan triumftåg kring suckande land, 
åt sanningen hatet och bojan? 

Sitt gamla lopp framhvälfver seklemas ström 
och än är du, mensklighet, otröstad vorden. 
Som dimmor för blixten försvinner vår dröm 
om sällare dagar för jorden. 

Med mordisk, med långsamt förkrossande hand, 
se, lidandet fattar det gränslösa hela; 
vi också, min Laura, två ötoft deribland, 
vi ock skola plågorna dela. 
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Oss, .oss skiljer fördomen. Kärlekens bloss 
ser hon ej mot lyckans föraktliga glitter! 
Blott svagt lyst af hoppet och stum, mellan oss 
,den gråtande saknaden sitter. 

Förgäfves tätt intill hvarandra vi lagt 
två lågande hjertan, förenta så sällan; 
kanske lägger tiden, med afundsjuk makt 
sin iskalla hand dem emellan. 

Kanske skall det år, som i dag rinner opp 

och läser din bild i mitt klappande hjerta, 

se der, jemte den, förrn det kringhvälft sitt lopp, 

den dårades, bortglömdes smärta. 

Kanske ej så i^erran är målet mig satt, 
der allt, äfven dig, detta' hjerta skall glömma, 
och muUen, som bär mig i dag, i sin natt 
den hvilande ynglingen gömma. 

Kanske hon, som lärde oss godhet och dygd, 
vår moder och skyddsgud, snart stoftet förlåter 
och lemnar i villans och plågornas bygd 
oss, irrande främlingar, åter. 

O aningar, budskap af ödenas lag, 
må endast af mig dessa tårar I pressa 
och gjuten, om I skolen fyllas en dag, 
er storm endast öfver min hjessa. 

Men sköne han, Laura, din leende stig; 
men före dig sällhet den kommande tiden, 
och oskuldens skyddsängel sväfve kring dig, 
kring dig vake lugnet och friden. 
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Må dygderna kröna din blommiga vår, 
och lefvande trohet bo djupt i ditt sköte, 
och visheten lysa den bana, du går 
till glädjens och nöjenas möte. 

I 

Mig, mig följer sorgen med vingade ^ät 
och ^erran flyr lugnet ifrån mina öden, 
men en gång, o Laura, skänker mig det 
din trofasta famn — eller döden. 



Till Anna Myhrman. 

(1803). 



\J du, hvars gudabild mitt hjerta evigt bär, 
du som på jorden ren en himmel åt mig gifver! 
Jag ser dig icke nu, — välan, till dig jag skrifver; 
min enda känsla du, min enda tanke är. 
Fritt må poetens barm med evig oro nära 
af ärelystnan tänd ett frejdadt namns begär;' 
din ömhet söker jag, den blott; och finner der 
min sällhet och mitt lugn, mitt rykte och min ära. 
Som dimman flykta syns för soln, som höjer sig, 
så flykta vid din blick de qval, min själ betunga, 
och glad välsignar jag den Gud, som gaf åt mig 
en lyra — blott att dig besjunga, 
ett hjerta — blott att älska dig. 

Tro mig, min Anna, tro, den lyckliga minuten, 
jag hör utaf din mun den trohet, du mig svär, 
jag ser din sköna själ, uti ditt öga gjuten, 
och känner huru djupt, hur ömt jag älskad är; 
— då, då tro ej jag byta ville 
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hvad lyckan eger högst mot mina ödens skick; 

då tro mig osäll, om jag fick 

mot dina kyssar Voltaires snille, 

och spirans glans emot din blick! 

O när, gudomeliga qvinna,, 

o när skall jag den dagen hinna, 

då ändtlig, fri från tvångets harm, 

jag trycker dig som min för evigt till min bann 

och går att hos en maka finna 

de nöjen, som ej ges utaf en älskarinna? 

Min fröjd är hoppets blott. Jag är dock säll deraf; 

men om du kan mig grymt bedraga, 

men om du glömma kan den trohet, du mig gaf, 

då — jag ej klaga skall, ej hämnas, men blott taga 

mitt hjertas lugn igen i lug^iet af min graf. — 

Och nu, hör du min ed : om goda, Ijufva Anna, 

9m nånsin detta bröst så djupt förgäter sig, 

att ha en känsla blott som icke älskar dig: 

då störte blixten mot min panna, 

då öppnes afgrunden för mig! 



Till M. Olioreeus. 

(Z). 10 Juli 1803.) 



yj ja, hon är dock sann, hon är dock skön den tröst, 
du vist mot ödets nyck, mot svikna mödors smärta, 
den tröst af sanningen, som hviskar i vårt bröst: 
var nöjd! Du har din dygd och lugnet af ditt hjerta I 
Skön är hon, dubbelt skön, förkunnad af din röst. 
Från Zions, från Parnassens klinter 
du "nedsteg i vår dal, med facklan i din hand, 
att lysa vid dess gudabrand 
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OSS genom plågans labyrinter 

till hoppets rikdom här, och bortom grafvens rand 

till lugnare och bättre land. 

Djupt i vår själ din stämma slinter, 

nu Ijuf som vårens flägt, nu stark som dundrets slag; 

ger religionen kraft, ger dogmen sjelf behag, 

och smälter liknöjdhetens vinter , 

i vår förtjusta barm till känslans sommardag. 

Far fort ett börjadt namn till minnets höjder bära, 

stäldt midt emellan glansens ära 

af Ehrnsvärds ärestod och religionens bloss; 

och tjusa mediertid som förr här nere oss 

än med din lyras slag och än med himlens lära! 

Men om åt vänskapen du ger 
en timme dä och då fråp mödan undanstulen, 
skänk en minut deraf — mitt hjerta derom ber — 
att lysa opp min dag, så ödslig och så mulen. 



På Fru A. M. B. Myhrmans födelsedag. 

(Z). 9 Sept. 1803.) 



Eva och Anna. 

o 

jLXter ett hvarf af din lifstråd är spunnet, 
moder, hvars lifstråd blir alltid för kort. 
Sjungom! — Af lifvet år sorgerna vunnit, 
glädjen sekunder, och de blixtra bort. 

JEva, 

Lär mig, som du, att mot sorgerna bygga 
vishetens, dygdernas varande skjul: 
sen må mig lyckan försmå eller skygga, 
lugn slumrar jag på dess hvälfvande hjul. 
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Anna. 

Höghetens, ärans och rikdomens lotter 
ile mot fåfängans längtande famn: 
kalla från himmelen ned åt din dotter 
endast ditt hjerta, som redan ditt namn. 

Eva. 

Må våra tacksamma omsorger fylla 
måttet af glädjen, som rättvist dig skänks. 

Anna, 

Måtte vår stigande middag förgylla . / 

skymningen utaf din afton, som sänks. 

Alla, 

Maka och vänner och döttrar och söner 
kalla din sällhet med samlade ljud; 
hoppet på vingar af lågande böner 
stiger, från gruset upp,^ stiger till Gud. 

Fader, hvars allmaktsvink verldsödet formar, 
hör ock de bedjande stoftbamens röst: 
qväf kring dess hjessa de växande stormar, 
mogna den lofvade skörd till dess höst! 

Låt^ henne bära på hvitnande lockar 
kransen af åldrade dygdemas frid, 
och mången ros, som vår tacksamhet plockar, 
fastas än ofta, lik denna, dervid. 

Låt henne te, efter grånade vanan, 
bilden af himmelens godhet i sin. 
Och kalla sent ifrån saknande banan 
vandram till lönande herberget in. 



/ 
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Kring lifvets rymd dansar furieringen 
utaf bekymren med blödande spår. 
Skrämmom den bort; fattom glasen och klingen: 
moder, din varande sällhet — och vår! 



Till Anna Myhmian. 

Med en hlowma (1804). 



Oe här en ros för dig, min Anna, plockad! 
Detwårens dotter är, ur drifvan lockad 
af solens blick och vestans ljumma vind. 
När du den ser, lär hon ren vissnad i vara. 
Men trösta dig -^ det skett af afund bara 
till syskonen, som blomma på din kind. 
Inför din fot en annan skulle bringa 
en offergärd af titlar, ståt och guU: 
ack, blott en barm af trogen kärlek full, 
men titlar, gods och skatter har jag inga. 
Försmå, min Anna, dock ej detta ringa, 
om ej för gåfvans, dock för gifvarns skull! 
Hur ringa dock hon är, jag skall bekänna 
att ej så gratis jag vill skänka den; 
ty blommor hoppas jag af dig igen, 
men brutna ej och vissnade som denna. 

Och dock — om hpppet trolöst mig bedrar, 
om ödets grymhet dömde mina dar 
att evigt bli på tröst och sällhet tomma, 
sen du förnöjd uti en annans famn 
glömt längesen min kärlek och mitt namn, 
se dock blott en gång uppå denna blomma 
och mins, att han, som henne gifvit har, 
utaf ditt hjerta en gång älskad var! 
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På Eva Myhrmans bröllopsdag. 

C1806J. 



JlL vilken klagan, store Gud! 
Hvem skall denna synd försona? 
Eva Myhrman skall stå brud:, 
fins ej krans och fins ej krona! 
Hållkarin uti Vesterås 
all vår mjrrten bär, Gunås! 

Aldrig, aldrig tar det lag, 
hvad blir nu med hela glansen 
af vår Evas hedersdag? 
Ken i brudstoln sakna kransen! 
Nej, det passar ej, vid Gud, — 
det är Eva, som står brud! 



Dock — der gror ju på hvart berg 
Nordens myrten nog för dagen: 
lingonbusken, stackars dverg, 
bugar sig och vill bli tagen. 
Ack, hur lycklig om han får 
vissna i våt Evas hår! 



Vänner, tiden går med fart — 
flickor, skynden er och binden! 
Rättnu kommer presten snart; 
Eva blir så röd på kinden. 
GuJd vet hvad hon tänker på. — 
Kära flickor, skynden då! 
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Vänta blott ett grand ännu, 
Eva, sörj ej för paryren, 
när man är så skön som du — 
bagatell i koeffyreri! 
Prejas myrt ej saknas mer 
der man hennes gracer ser. 

Ser jag rätt! Hur frisk och grön 
syns vår myrten? Hvad det gläder! 
Kanske kronan ej är skön? 
Kanske ej den kransen kläder? 
Tror ni Billow är ej säll, 
som tar honom bort i qväll? 

Eva, låt oss hålla min 
begge i den här förtreten! 
Hostan qväfde poesien^ 
hos din stackars vän poeten, 
och din brudskrift inom kort 
dunstade i snufva bort. 



Annars vet jag nog jag bort 
qväda på det gamla viset, 
hur man genom Hymens port 
klifver bums i paradiset, 
der man stannar många dar 
äfven efter fallet qvar. 

Vidare jag hade spått, 
hur den lyckelige maken 
inga lexor, sällhet blott 
funne under ditt sparlakan; 
och i fonden kanske så 
vist en vagga eller två. 
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Sen begärde jag till sist, 

hvad som först låg på mitt sinne, 

att ej blifva landsförvist, 

goda Eva, ur ditt minne, 

sen jag ifrån i^äUens rand 

far till Skånes dimboland. 

Detta allt och mer ännu 
skulle rimmas klart som vatten, 
blott att ge den unga fru 
rolig sömn om bröllopsnatten. 
Men det gick ej, och j^g svär 
— att din sömn i fara är. 



StrajB^läång 

ofver sv&nska akademien, 
(1806), . 



•^ ^j> j^g ®j täflar mer. Du mig ej öfvertalar. 

Jag stiger icke opp ur mina lugna dalar 

att krypa, krökt och skygg, kring Nordens Helikon, 

der ej de nio^ bo, men blott de aderton. 

Jag mins ännu den tid, då vördsam och förvånad 

jag lagren grönska såg uti December månad, 

och hörde dessa namn, hvars loford Posten gör 

och hvars odödlighet är af det slag — som dör. 

Jag tänkte så: man föds till många stora dater, 

kanske jag fått geni för 26 dufcater. 

Jag rimmar litet platt — det slår mitt hopp ej ner, 

man har prejudikat i Nordforss och Eegnér. 

Stor är de storas nåd. — Nu var beslutet taget, 

och med ApoUos hjelp det fördes ut i draget; 
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och jag i hoppet ren till pris föT min talang 

hör Lehnbergs prediksord oéh guldmedaljens klang. 

Hvad hände ? Dagen kom : Wallin, den vittra gossen, 

ötrök till sig, glupsuide, mest hela penningtrossén, 

och KuUherg, fattig man, beryktad i vår nord, 

blef mätt af smulorna från rika mannens bord; 

Tranér sög på ett ben; Valerius stod snopen, 

och grämelsen var ^or i hela rimmarhopen. , 

Min dom var sagd också. Med ett förbindligt hut 

min vittra hundperson från skranket vistes ut. 

Hvad återstår mig nu, sen direktörn, Gud nå' mig, 

stängt minnets portar till precist för näsan på mig? 

Begär ej att jag mer ännu en gång som förr 

med tiggarstafven står utför de vittras dörr, 

och qväder med en röst, hvaraf en narr sig yfver, 

till dess jag bönhörd blir och ändtlig får min styfver. 

Nej, låt en Wallmark än med obestridlig rätt 

för Handen priset få och ej för hufvudet, 

och mången ann' poet, beundrad af de kloka, 

uppå Horatii ben sin. vattensoppa koka. 

Jäg striden öfverger. I egen hyddas famn 

jag söker sällheten och söker ej ett namn. 

Det sköna, dygden likt, vill hjertats högre spänning 

vill dyrkas för sig sjelf, ej för en skådepenning, 

och fritt som kärleken, som skogames koncert, 

det har ej mer behag, så snart det soldadt är. 

Hvad retar dig en höjd, ack! af de små bestigen, 

bebodd af fördomen, omgjordad af intrigen: 

har du en sann talang, en stor, o då hur skönt 

att ställa honom fram för verlden obelönt! 

Och saknar du dess frö, hvarför med barnslig ifver 

på hälleberget så, som dock ej skördar gifver? 

Nej långt från stridens sorl, från täflarenas tal 

låt oss förutan harm bli stilla i vår dal 

och föredra, till trots af smakens straJfFmandater, 

naturens näktergal för hofvets sång-kastrater ; 
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och, fast med omärkt hand, i tidens fåra strö 

af skönhet eller gagn kanhända något frö, 

en bar förtjenst klä opp, en skäggig fördom raka; 

och sist en vacker dag med lugn gå ner och smaka 

på Elyséns supé, på Lethes gudavin, 

sen doktorn har gjort slut på lifvets brunnstermin. 



Till drottning Fredrika Dorotbea Wilhelmina. 

(1807). 



Il är våldet rustar sig till mord och krig 
och tänker på att jorden bloda, 
vi tänka på det sköna och det goda, 
o drottning; ty vi tänka uppå dig. 

Väl står din Gustaf Adolf än orörlig 

som fjällen i- hans land och trotsar stormens hot; 

dock oron bor vid tronens fot 

och tanken mulnar ibland hämnd och örlig. 

Då värmer du de kulna dagars köld 

och vet hans sällhet med hans kall försona, 

du ritar blommor på hans sköld 

och virar myrten kring hans tunga krona. 

O Gustafs maka, Gustafs mor, 

hvad Gudar öfver Sveriges söner vaka! 

De se ett hof, der hyddans oskuld bor, 

de se en drottning, som är mor och maka. 

\ 

Och när i blod Europas blommor gro 
och södern ser blott bödlar eller slafvar, 
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de frie under tallar bo 

och stå förutan blygd på sina fäders grafvar. 

O drottning! skydda länge nordens verld 
och fridens skörd och sångens tärna! 
Det flammar öfver oss, Orions svärd: 
lys du vår himmel, såsom Cypris stjemal 



Till drottning Fredrika Dorothea Wilhelmina. 

I en ohef ordrad prestinans namn. 



jJvL steg med glädjen på vår strand 
lik Venus utur hafvets sköte; 
ett tacksamt folk, ett lyckligt land 
välsigna, landets mor, ditt möte. 

Se, drottning, glädjen kring din stig, 
njut, njut den fröjd ditt rike röner; 
med fester möter lyckan dig 
och — nöden möter dig med böner. 

Får hon ej tröst, då Sverige gläds? 
Skall aldrig hennes skörd då knoppas? 
Hon ser ditt majestät — och räds, 
hon ser ditt hjertelag — och hoppas. 

O Gustafs maka, hviska blott 
en bön för mig i Gustafs öra! 
När har väl godheten försmått 
din och behagens röst att höra? 
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Back åt en far din hand till stöd, 
hör korsets tjenare som klagar! 
Gif åt hans hopp ett eget bröd, 
en hydda åt hans gamla dagar. 

Skänk, skänk hans barn, hans maka tröst, 
som for bekymrens börda digna, 
och hör jemväl hans svaga röst 
bland tusende, som dig välsigna! 
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Elegi vid en brors död. 

(1802.) 

Bätt mången jjräktig ros blomstrar, i dalen gOmd, 
och gjuter sin baLsam-lnkt i den öd^ rymden. 

S1LVBR8TOLFB. 

XVedan mot sin tron uppå det höga 

nattens vinge spänt sin mörka flygt; 

i dess lugn naturen hvilar tryggt, 

men du hvilar ej, förgråtna öga! 

Men du blöder under nya sår, 

trötta hjerta! — Lugnet flyr dig åter. 

Glädjen, hoppet, trösten mig förlåter, 

sorgen, ensamt sorgen öfrig står, 

står här stödd emot min bädd och gråter: 

lutan, vårdslöst rörd i mörkrets famn, 

suckar, darrande, min broders namn. 

Gud, min broders! — Sorgligt Ijufva minne, 

i min qvalda barm förevigadt, 

kom att skaka än en gång mitt sinne! 

Skynda, skynda, stig ur urnans natt, 

hamn af dödens rof, som dväljs derinne! 

Ha! — Du kommer, broderliga hamn! 
Kring din fot se midnattsmolnen svalla! — 
Kommer du att mig till glädjen kalla? 
Kommer du att tryckas i min famn? 
O, ett fåfängt hopp mitt hjerta tjusar, 
vålnan tyst förbi i vinden susar, 
vinkar, ler och kallar tyst mitt namn. 

Så för evigt ifrån stoftets stränder 

är du skördad i din sommardag! 

Sent mot brottet, sent mot flärden vänder 

dödens nötta lia sina slag; 
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dygden tidigt är dess ofFer blifven 
eller gråter, qvald och öfvergifven. 

O hur hennes tårar du förtjent! 
Hur ditt ädla hjerta, lyst och tändt 
af en stråle från gudomligheten, 
mindre pligten än behofvet känt 
af rättvisan och välgörenheten. 
Hvarje likes svaghet, som du gret, 
blott din ömhet, ej ditt högmod ökte; 
och för dig med dygden nöjd, du sökte 
allas väl och ingens tacksamhet. 

Pligtema utaf ditt kall och lifvet 
gladt du fylde, utan tvångets band, 
och religionens fackla i din hand 
var ej villans bloss åt tviflet gifvet, 
var ej fasans, var ej vantrons brand; 
men ett ljus som gaf i kända bygder 
lif och värma åt de glömda dygder. 

Full af vördnad för förnuftets rätt, 
värd den högre vishet som du lärde, 
klok, fördragsam, rättvis — du begärde 
icke likheten i tänkesätt, 
men blott likheten i hjertats värde; 
röjande att nitet som du bar 
dygdens ifver, icke dogmens var. 

Född att gagna med de ljus dig prydde 
utan trötthet, utan skryt du gick 
att dem öka. För din segerblick 
skuggans mörker vek och villan flydde, 
och snart för ditt öga sanningen 
steg ur molnet blottad — med förtjusning 
löljde du dess sökta stråles ljusning 
och var ledd, men var ej stolt af den. 
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I hvart hjerta med hvad gudavälde 

sjönk hvar helig lärdom från din mund! 

I hvad öfverjordiskt ljus du stälde 

religions och vishetens förbund, 

mödans lopp af hoppets glans kringstråladt, 

godhet, saktmod, alla dygders frid; 

ack — och ensam sjelf ej såg dervid, 

att det var din egen bild du målat. 

Lik en salig lärande från skyn 

stod du der och från din höjd för andra 

viste vägen, du var van att vandra, 

dygdens härold och dess eftersyn! 

O hur rent, hur ädelt var ditt hjerta, 
stundom svagt kanske, men alltid godt, 
evigt stängdt för dårskaper och brott, 
evigt öppet för hvar» likes smärta. 
Friden, måttan, sanningens begär, 
nit för rätt, för ljus, för menskligheten, 
hat mot skrytet, flärden, tanklösheten 
bodde gömda i sitt tempel der. 

Solen lik, som, fast hon icke blänker, 
värmer skörden dock från molnens famn, 
var din dygd ej priset för ett namn, 
ofta köpt med lågheter och ränker. 
Sprida ville du kring dina ^ät 
snillets nyttor, icke snillets ära; 
var för blyg att ryktets lof begära 
och för stolt att ej förtjena det. 

Så uti den krets, dig himlen unnat, 
var du verksam, var du nöjd med den; 
och deruppe pröfvar domaren 
hvad man velat, icke hvad man kunnat; 
han, den gömda dygds värderingsman, 
som mot lyckans prål skall rättvist sätta 
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allt det sanna, gbda, ädla, rätta, 
som du sökte, fast ej alltid fann. 

Dock — ock du var tadlets oiFer vorden, 
men förlåtande du log deråt, 
ty förtjensten utan ytans ståt 
vandrar okänd främling här på jorden. 
Dessa seder, enkla som din dygd, 
denna lugna blick, der tanken bodde — 
flärden studsade dervid, och trodde 
se sin tomhet röjd med vaknad blygd. 

O fram mot all nyttig kunskaps tempel 
vid din hand hur troget leddes jag! 
Ät hvar lärdom gaf din vishet dag, 
gaf ditt varma hjerta känslans stämpel, 
värde fick den utaf ditt exempel, 
och utaf ditt milda vett behag. 
Sedan då utaf din sköna låga 
föll en gnista ned och värmde mig, 
pch min själ, som ville känna sig 
hördes då, som nu, med bäfvan fråga: 
"Skall jag, skall jag blifva värdig dig?" 

Och hur hoppades mitt qvalda hjerta, 

att snart tryckt emot din famn på nytt, 

återfinna lugnet, ^erran fly dt 

för passionen känd med tidig smärta! 

Hur jag gladdes, att få af dig än 

lära mången dygd att osedd dyrka 

och bredvid dig med mer mognad styrka 

mäta rymderna af sanningen! 

Nu -— hur grymt jag hoppet gäckadt röner! 

Urnan skakades, din timma slog; 

och jag gret ej vid din dödsbädd — tog 

ej emot den sista suck du drog, 

(fin välsignelse och dina böner! 
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Sörjde broder, lärare och vän, 
vän af lugnet, vän af visheten, 
fåfängt, fåfängt du dig kallas låter! 
Dödens midnatt kyler ren ditt bröst, 
släckt din blick och tystnad är din röst. 
Grafven ej sin vunna gäst ger åter, 
och jag ensam, jag förlorad gråter! 
Nu — hvad tröst du lemnat oss igen! 
Denna maka som af blixten slagen, 
denna späda, hvilkens öga än 
slumrar stängdt för tårarne och dagen. 
Denna son, hvars vår du gladdes af 
ren i hoppet att till dygder öfva, 
och som öu — I Gudar som oss pröfval 
leker sorglöst på sin faders graf. 

Lek ej, yngling! Det är tornets taggar^ 
som stå opp för dina första fjät, 
det är sorgen, som din barndom vaggar; 
åt dig sjelf dig ödet öfverlät: 
upp, o yngling, hämna dig på det! 
Hämna dig med dygder i ditt sinne! 
Se till dygder hvilka skäl du har: 
mödans skola, öfvergifna dar, 
moderns tårar, och din faders minne: 
låt dem amma dig till redlig man. 
Gif, som han det gjorde, hvar du kan, 
ljus åt villan, skydd åt den förtryckte, 
nit för värdet utaf menniskan>: 
upp, blif stor, blif ädel liksom han 
för din dygd och ej för dygdens rykte! 
Och på vårens dag af stormar full 
om en pligt, en sanning af dig glömdes 
för ett nöjes, för ett lofords skull; 
gå tillbaka till den helga mull 
der hans ben välsignades och gömdes; 
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stå der: skälf af ånger och af blygd 
och vänd om till sanning och till dygd! 

Hamn af bror, af son, af far, af maka! 
Om från himlars rättvist vunna ro 
någon gång din tanke sänks tillbaka 
till den jord, som sorgerna bebo; 
om ditt öga än i stoftet känner 
dem, här nere du din ömhet gaf, 
och för syskon, maka, mor och vänner 
spridda der i tårar kring din graf ; 
skall utaf den sällhet du erfarit 
d^t ej bli den högsta för din dygd, 
att, som ängel, blifv^a deras skygd, 
hvilkas vällust du, som menska, varit? 

Höljdt i mörker hvälfver tidens lopp 
och en qvalfuU, nattlig dröm är lifvet; 
natten flyr — och krönande vårt hopp 
strålar evighetens morgon opp 
med sitt lugn, åt dygden endast gifvet. 
Der, o broder, stämmes änglars röst, 
svallar sferers sång omkring mitt öra; 
änglars, sferers sång skall jag ej höra, 
tryckt i hänryckt glädje till ditt bröst. 



Till Fru A. M. B. Hyhrman 

vid Lars Qvxtaf Tegnérs död, 
(1802), 

V7 Ni, af stoftets barn den värdaste som fans 
att ha till arf och tröst hvad grafven bergås låter 
af den försvimne vän, som Ni med mig begråter! 
Se här ett öfrigt blad utaf den offerkrans, 
han gaf åt sanningen, han gaf åt dygders glans! 
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Med saknadens och minnets smärta 

igenkänn deruppå den skpna stämpeln tryckt 

utaf hans känslas lif, hans ljusa tankes äygt, 

hans nit för himlens lof, hans fromma, ädla hjerta. 

Känn denna läkedom, hans lära innebär, 

mot tömet af det sår, som fräter lifvets öden; 

se denna higna väg, den visa väg han lär 

(den väg han vandrat sjelf ) till dygderna — och döden. 

Ack! ej för stoftet född, men född för himmelen, 

en brottslig, oren jord han skyndat att förlåta; 

på *den han utaf sig blott lemnar oss igen 

sitt minne — för att det begråta, 

sin eftersyn — att följa den. 

Men saknans lugna sorg, hvaraf Ert hjerta räcktes, 
o, vänd den någon gång ifrån den bror, som dog, 
till den som pröfvat lifvet nog 
för sorgerna, hvartill det väcktes! 
Vänd tanken då på mig, hvars dar af mörker täcktes ; 
liksom på stjernans sken, som matt i qvällen tänds, 
den sorgsna skådarns öga vänds 
från glansen af den sol, som värmde, log och — släcktes. 

Och om en dag, och snart, min önskan himlen hörer 
och fäller telningen, som blott för stormen gror 
och sedan någon gång er förer 
till den förgätna mull, hvari min aska bor; 
då vakne sorgen i Ert sinne, 
då säg, med känslor af en mor: 

förglömmom blott hans fel, gen tårar åt hans minne; 
han var den ädles vän, dess lärjunge, dess bror! 
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Till en fär, som förlorat tre barn. 

(1804.) 



F^ din gMj, a. b,g,.fv.., 

klaga icke, lid och lär; 
vältra stenen ifrån grafven, 
tröstens ängel sitter der! 

Se, i ödets taflor skuren 
står en lag, som evigt stått: 
intet dör uti naturen, 
lifvet bjrter former blott. 

Liksom månen i det höga, 
nytänd eller halfskymd der, 
vexlar blott för skådarns öga, 
för sig sjelf den samma är, 

likså lifvet. Evigt fäste 
det i skapelsen sig qvar, 
der från näste det till näste 
likt en jagad dufva far. 

När du ner i grafven träder, 
tänk ej du skall slumra då! 
Du drar af dig tidens kläder 
och tar evighetens på. 

Och en sida, än ej läsen 
utaf lifvets bok, slås opp, 
och du läser, och ditt väsen 
andas med ett högre hopp. 

Skön är denna tanke, bröder! 
derför är den sann jemväl. 
Lake den hvart bröst, som blöder, 
lyfte den hvar ädel själ! 
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Anna Christina Wåhlin. 

(1804,) 



Jxlenska, glöm ej bort din ärfda lott! 
Skymta för dig sällheten och friden, 
tänk ej att den fästa. Plågan blott 
följer troget dina spär, som tiden. 

Vandrar vid din sida någon vän, 
tröstar sorgens, lifvar glädjens dagar: 
se dig om: i muUen gömmes den 
döf som klippan för din röst, som klagar. 

Utur molnet af din skumma blick 
regnar tåren, fåfängt dämd i loppet. 
Minnet vet blott glädjen som förgick, 
och 1 grafven mognar för dig hoppet. 

Sorgsen, tyst, din hjessa snöas ner; 
under årens börda svigtar stafven. 
Ingen stjema i din skymning mer, 
ingen hand, som leder dig till grafven. 

Ering den fallna står de spädas tropp 
blek som sippan, trånande om våren; 
hoppas på, att mamma vaknar opp, 
och sjelf undrar på den kända tåren. 

Undra icke — ock en främlings tår 
gjuts med Eder. Eyktet skallar åter 
blott den höges lof. Vid denna bår 
tiger ryktet — ja, men saknan gråter! 
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Gråter dygden, utan anspråk närd, 
godhet, skön som hennes bild i dikten, 
tidens odling, utan tidens flärd: 
trohet ej af nycken, men af pligten. 

Lugnet, pligten följde hennes steg, 
tysta, som en vårvind öfver dalen; 
Vishet gillade dem, tadlet teg 
och i vännens sköte söfdes qvalen. 

Liksom gudens bild, med andakt röjd, 
kallar, tigande, till dygd i templet, 
lärde hon den fy Ida pligtens fröjd 
ej med skrytets rop, men med exemplet. 

Förde friden, hvar en tvedrägt fans, 
förde lif till nöjet, tröst till nöden, 
viste höstens frukt i sommarns glans 
ännu blomstrande — för hvem? för döden. 

Skördad är hon. — Make, gråter du? 
Hennes bilder växa vid din sida, 
lär dem att en sällhet göms ännu, 
hög som himlen, i den konst att lida. 

Pligtens röst ur grafven, heligt skön, 
ljuder. Dygder, dem en ynglings sinne 
kanske vägrat åt en moders bön, 
ger det, bäfvande, en moders minne. 

Afven sorgen samlar dig en skatt 
och af tornet växer för dig stödet. 
Mörk, som klar, ditt väl vill himlen. Natt, 
lyst af ingen stjerna, hvälfs kring ödet. 
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Börja mot dess dom ej dårens tvist! 

För att uppgå, sjönk den glob som brunnit. 

Jorden sörje: jorden henne mist; 

himlen glädjes: himlen henne vunnit. 



E. Gjörloflf. 

(1805.) 



-livad är äran, som af lifvet vins? 
Hvar står domstoln, som den rättvist dömer? 
Brottets lycka firar man, och mins: 
dygdens nyttor njuter man, och glömmer. 

Se en redlig man, sin hembygd kär: 
utan anspråk han sitt kall förvaltar, 
tröstar nöden, och sitt offer bär 
fosterland, uppå ditt öde altar. 

Ordning vaksam vid hans tröskel står, 
lugn och trohet vid hans sida vandra, 
idogheten för hans framtid sår, 
godhet delar skördens ax åt andra. 

Redligheten hvar hans tanke vet, 
medborgsmannens dygder vet hans minne: 
lyckan undrar på hans blygsamhet, 
motgång undrar på hans jemna sinne. 

Vishet vakar i hans ljusa själ; 
i hans bröst är friden bofast vorden: 
sveket skyr han, vill sitt slägte väl, 
fruktar himmelen och gagnar jorden. 
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Ingen marmor ljuger på hans graf, 
inga rykten hans bedrifter nämna: 
saknan blott hans värde vet utaf, 
tysta tårar blott hans minne hämna. 

Ädle man, är denna bild ej din? 
Grafven hvilar dig från mödans öfning. 
Plågan tidigt valde dig till sin: 
lön var döden dig, och lifvet pröfning. 

Se den lidande, från verlden stängd: 
kinden tidigt vissnad, håret blekadt: 
åren släpande sin tröga längd: 
smärtor lofvade, och hoppet nekadt. 

Sotesängen är den verld han fick: 
plågan kroppens aista krafter hämtar. 
Själens gnista tynar i hans blick, 
lik en lampa som i grafvar flämtar. 

ögat glades ej af solens sken: 
örat lyssnar ej till näktergalen. 
Allt af döden, utom hvilan, ren: 
intet utaf lifvet, utom qvalen. 

Sådan såg jag dig, — men såg jemväl 
denna blick mot högre rymder buren. 
Såg din lyftade, din fria själ 
segrande på plågan och naturen. 

Såg hur lugn du under qvalet log, 
såg hur stark du dig från stoftet ryckte: 
tåligt böjd inunder Gud, som slog, 
större än ditt öde, som förtryckte. 

Nattens vandrare, ditt lopp är kort: 
hoppets morgon flammar i det höga. 
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Jorden sjunker ren i dimmor bort, 
himlen uppgår, klarnad, för ditt öga. 

Ofver grafven skiner lifvets glans; 

hon vet dygderna som skuggan gömmer. 

Der röjs äran, som af lifvet vans: 

der står domstoln som den rättvist dömer. 



M. Kahl. 

(1805,) 



Aiger ej en stämma åter 
i religionens orgel? Gråter 
iqke denna sorgsna bygd 
åter en försvunnen dygd? 

Jo, till sina fader samlad 
är en redlig man, och ramlad 
hyddan som för tiden fäst 
en så god och älskvärd gäst. 
Brott och mörker. ha ett hinder, 
dygden ett exempel minder; 
och för de betrycktas mängd 
är en fristad åter stängd. 

Ack, hur skön syns ej hans lefnad! 
Huru ädel, huru god 
ibland stilla yrkens trefnad 
gick den, lik den lugna flod, 
der sig himlens stjemor spegla 
och de hvita svanor segla, 
milda, rena, som jemväl 
hvarje tanke i hans själ. 
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Och det kall, som han beklädt, 

huru upphöjdt, huru vigtigt, 

för en osäll menskoätt, 

som blott sökt dess hjelp uppriktigt! 

Tj vår själ med glada bud 

likt en Gabriel det möter, 

och den brustna kedjan sköter 

mellan menniskan och Gud. 

Himlens, mensklighetens Ijufva, 

stora ande öfver det 

far i stilla majestät, 

skön och enkel som den dufva, 

som Johannes fordom såg 

sväfva öfver Jordans våg. 

Dock för allt det gagn det gifvit, 
huru misskändt har det blifvit! 
Tidens öärd, som allt beler, 
tidens vishet, solblind vorden, 
hjcklam, satans bild pä jorden, 
slumraren, som intet ser, 
svärmam, som ser allting galet — 
nå dess kärna ej, men skalet 
måla de, hvar på sin art, 
löjligt och förvändt och svart. 

Men den döde såg dess värde, 
bröt dess kärna fram och närde 
sin och andras håg med den, 
menskans liksom himlens vän. 
Klok men ädel, varm men redlig, 
trodde han ej nitets skäl, 
som förföljer för vårt väl. 
Fridens lära var så fredlig 
i hans fördomsfria själ. 
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Intet moln uppå hans panna 
gömde, hotande, det sanna 
som en åska i sin famn, 
krossande i himlens namn. 
I hans mun, som lik religionen 
icke pockade, men bad, 
sjelfva lagen bytte tonen, 
sjelfva varningen blef glad. 
Och för bygden lika kära, 
hans exempel och hans lära 
stodo utan split och kif, 
som två syskon i hans lif. 

Derför lefver ock hans minne 
uti månget ädelt sinne; 
derför faller mången tår 
ner i dag uppå hans bår. 
Och en främling, som ej hade 
någon bättre gåfva, lade 
denna blomma, vördnadsfuU, 
uppå den begråtnes mull. 

Du som här så gladt, så redUgt, 
gick med dygdens pilgrimsstaf 
genom lifvet, hvila fredligt, 
ädle man, uti din graf ; 
till dess tidens bok, fuUskrifven, 
blir till slutlig granskning gifven 
åt din vän, som skådar glad 
inga fläckar på ditt blad. 
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Hedvig Aulin. 

(1806.) 

Ökon a dock blomman, den tjusande, skona, 
"plåna ej färgerna, qväf ej dess doft"! 
Fåfäng är bönen. Sin vissnande krona 
hänger bon ren, hon är fäld, hon är stoft. 

Mäktiga öde! Orkanerna hvina i 
lifvet, det låga. Hos dig blott är lugnt, 
der uti moln, liksom Herren på Sinai, 
du står med taäorna, högt på din punkt. 

Hvad bryr du dig om det sköna? Förfruset 
är dock ditt bröst. Blind som Themis är du. 
Hvad gör det dig, om man suckar i gruset? 
Opp till din tron hann en suck ej ännu. 

Fåfängt vi klaga dig an: det är jäfvigt 
inför din domstol, vårt vitsord. Din lag 
klar står beskrifven bland stjernor för evigt. 
Rätt har den starkare. Menskan är svag. 

Derföre gå våra -sörjande tankar, 
som pelegrimer, dit bortom vår graf. 
Hoppets det sista, det trofasta ankar 
kasta vi derför på evighets haf. 

Odet (så tro vi) sin skuld der betalar, 
döden ger troget igen hvad han fällt. 
Lifv^ets de mörka, de qvalmiga dalar 
öppna sig gladt till Elysiska falt. 

B. Tegnér, Efterl. Skr. III. 6 
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Mannen skall finna sin saknade maka; 
modren sin dotter bland änglarna gömd. 
Sorgen skall lemnas på jorden tillbaka 
liksom en res-klädning, aflagd och glömd. 

Trösta dig,, dödlige. Ty i det höga, 
högre än ödet, bor likväl en far. 
Trösta dig. Låt ej en tår i ditt öga 
bortskymma himlen, så vidsträckt, så klar. 



O. W. Gestrioh. 

(1806,) 



Förgängligheten &r menakans lott, 
som hjulet hyUfyas våra öden, 
och snart skall litet aska blott 
af 068 bli öfrigt efter döden. 

Patkull. 



Skaran tågar, sången skallar — 
evigt, yngling! sofver du? 
Fåfängt vänskapen ännu 
väckande din ande kallar. 
Fåfängt, fåfängt, intet svar, 
grafven ingen tunga har. 



Dagen sjunker, nejden tiger, 
månen slår sitt öga opp. 
Till din graf med slocknadt hopp 
gråtande en broder stiger; 
men din graf, som en gång vår, 
dricker kallt en broders tår. 
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Stormen rasar, böljan täfves 
emot stränderna med dån. 
Eommei, kommer ej min Bon? 
suckar fadren, men förgäfves, 
ty hans son är stoft, han ser 
sina fjällars land ej mer. 

Drifvan smälter, våren blommar, 
glädjen rår kring berg och dal. 
Nordens väckta näktergal ■ 
sjunger fjällens sköna sommar 
— ej för honom; ty han ser 
sina fjällars land ej mer. 



Krigarn strider, forskam tänker, 
flitens fordran öks allt mer: 
äran sina kronor ger, 
lyckan delar sina skänker, 
— ej åt honom. Menska! lär 
huru fattig grafven är. 

Yngling, du har vandrat tidigt 
dit vi följa efter hand. 
Helsa till de dödas land! 
Der skall gäldas hvad vi lidit: 
blommor gro på Lethes strand. 
HeUa till de dödas land. 
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a E. Sörling. 

(1809.) 



A ek! han är borta, men kärleken följet 

än öfver grafven hans älskade hamn. — 

Hör oss, o broder, fastan du dig döljer 

djupt i den eviga nattens fajnn, 

der ingen stjerna 

lyser dig mer, 

der ingen tärna 

kysser en fästman och rodnar och ler. 

Tom står hans stol uti brödemas gille, 
dödt är hvart nöje, han lifvade nyss. 
' Icke af lidandet väckes hans snille, 
icke hans läppar af kärlekens kyss. 
Allting är gifvet 
jorden igen; 
allt, äfven lifvet, 
offrade han för sin pligt, blott för den. 

Broder, farväl! Låt oss vakta ditt minne 
såsom en nedgrafven rikdom ännu, 
låt oss gå fram med ditt redliga sinne, 
tänka och lefva och dö liksom du I 
Eviga stjernor 
lysa oss då, . 
himmelska tärnor 
famna oss då i det okända blå. 
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Chr. Myhrman. 

(1811.) 
• under ett porträtt. 



v^knarne röjde han bort, och lefvande menniskors 

boning 

växte bland ödsliga i^äll under hans skapande hand. 

Konstnäm har tecknat hans bild, de yttre förgängliga 

dragen: 

blott i det goda han gjort lefver hans ande ännu. 



II, Blandade dikter. 

Efter 1812, 



Erotisk fantasi. 



JL^et dagas ren! 

Och morgonrodnans gyllne sken, 

det purpurröda förbud dagen skickar, 

kring nejden blickar; 

Men hvilken natt som slutad är, 

hur full af drömmar och begär! 

Ack! Om jag sol och stjernor hade, 

jag dem för dina fötter lade, 

och jorden med sin sorg och fröjd 

jag gåfve bort åt dig förnöjd, 

blott jag fick hvila vid ditt hjerta, 

en stund, en half, 

och glömma himlens hvalf 

och jorden med sin glädje och sin smärta, 

och smälta hop — när skall det unnas mig? 

med dig, med dig! 

Mitt hjertas drottning du, mitt väsens kärna, 

du enda sköna morgonstjerna 

uti min natt, var ej för hård mot mig! 
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Du vet hur jag tillbeder dig , 

med mannens fasthet, ökaidens värma: 

kom lät oss älska, låt oss "svärma! 

Säg mig: hvad är väl lifvet värdt 

om ej hos den, hvars bjerta du har kärt? 

Blott han kan mörkret i din själ förjaga 

och tyda ut ditt hjertas saga, 

den sköna sagan skrifven full 

med ord' af rosenrödt och guU, 

ett äfventyr^ men blott för natten biktadt, 

ett kärleksqväde, men i himlen diktadt. 

Förkasta ej den sagan, trouppå, 

tro fast uppå, hvad hon dig säga må. 

Hon är naturens grundlag, känslans bibel, 

en helig skrift, för hög för tvifvel. 

På något blad du finner nog en dag 

mitt namn bland deras, som dig dyrka, 

och huru ingen älskat dig som jag 

med samma känslas djup, med samma viljas styrka!. 

Lyss derför till ditt bättre vasens röst 

hör fågelns qvitter, trädens susning, 

som älska utanför, och låt mig ^ dö af tjusning 

ej vid din fot, men vid ditt l)röst. 



Varningen. 



xxlltså — ej älska vill du. Lugn och kall 

förutan tjusning, endast utan fall 

vill du igenomgå det öde lifvet, 

blind för det skönaste, som blef det gifvet. — 

Hvad menar då ditt blåa ögonpar, 

två himlar med en ängel uti hvar: 
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nej, icke änglar, tvenne kärleksgudar, 
två sköna piltar uti azurskrudär? 
Hvad vill din mun, en klufven rosenknopp, 
för kyssar gjord, tills rosen rinner opp? 
Hvad vill din hy, ett koloritens under, 
ett snöhvitt tyll med rosenrödt inunder, 
en mild, en hålf släckt aftonrodnad lik, 
när stjernan börjar se sig i sin vik? 
Hvad vill till slut det skönas själ; behaget, 
af alla Greklands gratier sammandraget, 
som kring ditt hela väsen gjutes huldt 
förtrollande och gladt och kärleksfullt? 
Är detta allt en lösfn utaf naturen? 
Nej du, om någon, är för kärlek buren, 
den kärleken, som fyller himlens rund, 
ser med ditt öga, andas med din mund. 
Tag dig till vara, sköna flicka! Börda 
ditt lifs bestämmelse. Skall ingen skörda, 
der dock naturen sått med riklig hand 
ett paradis, ett yppigt rosenland? 
Det rosenlandet blommar i ditt hjerta 
med doften daggfrisk och med färger bjerta. 
Låt den ej vissna bort! Naturen skref 
dig i ditt venstra bröst ett kärleksbref: 
läs det, lägg ut det, som du bäst må tycka: 
det är ett gåfvobref på lifvets lycka. 
Och lifvets lycka, ack! ej är väl hon 
ett liknöj dt lugn, en evig negation. 
-Hänryckning är hon, svärmande förtjusning, 
en storm i hjerta;t, ej en stilla susning. — 
När månen skiner öfver bokedal, 
en himmelsk saga med sin längtans qval, 
hvad sorla vattnen då, hvad susa träden, 
hvad är väl meningen i vakans qväden? 
Ack kärlek, kärlek enda ordet är 
till lifvets gåta. Skapelsens mystér 
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förklarar hon, och tro mig, hon allena, 

den gudabur aa, himmelska och rena. 

Haf derfbr mod att älska, ty du kan! 

Var lycklig sjelf, och lyckliggör en ann, 

nej saliggör, ty det är saligheten, 

den högsta unnad oss i dödligheten, 

att känna hur ditt trogna hjerta slår 

emot ett annat som dig fullt förstår, 

din tanke tanker, dina känslor känner. 

1 lycklige! Ej längre tvenne vänner 

men tvillingssjälar, gjutna hop till en, 

hvarandras bild, hvarandras återsken! 

För er fins intet under solen ensamt, 

hvar rörelse, hvart pulsslag är gemensamt. — 

Säg ej att denna kärlek är ett brott: 

det brottet hafva gudarna begått, 

de glada gudarna från Rom och Hellas, 

de stora männens gudar och de sällas; 

och deras namn stå q var i minnets sal 

när ingen vet om oss, med all vår munkmoral. 



Palmerna 

eller Plattmska kärleken. 



Han, 

IV om intill mitt hjerta. Luta, 
luta dig en gång till mig! 
Låt oss kyssas, låt oss njuta, 
salig, salig gör jag dig. 
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Hon, 

VerldeBS fader har oss rotat 
i vår moder jordens sköt 
och begärens yra botat; 
ingen saknar, som ej njöt. 

Han, 

Ack, jag njöt ej; men jag saknar, 
ty jag ville njuta. Kom! 
När med morgonen jag vaknar, 
eller när vår dag gått om. 

Hon, 

Lycklige må vi oss skatta, 
fängslade i jordens stoft, 
der åt kärleken vi skratta — 
kärlek är blott blomsterdoft. 

Han, 

Högre väsen likväl närmas, 
när de älska ömt hvarann 
och sitt hjertas och sin värmas 
vällust känna i en ann. 

Hon, 

Ryser det ej i min krona, 
darra icke mina blad 
när ditt doft mig rör. O skona 
skona mig, jag bad, jag bad! 

Han, 

Hvilket fattigt nöje! Trycka 
vill jag dig intill min barm. 
Lifvets, lifvets högsta lycka 
vill jag känna, öm och varm. 
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Hon, 

Stilla! Våra landamären 
äro trånga; och våf lott 
oss. bevarar för begären 
ingen låga, ömhet blott. 

Själ med själ må sammangjutas, 
intet mer: ett blomsterdoft, 
som rätt väl ändå kan njutas, 
fast vi fängslas i vårt stoft. 

Doftet är vår kärleks anda, 
kroppen, massan älskar ej. 
Låt oss ej tillhopa blanda 
hvad de vise skilja! — Nej! 



Lärkan och kalkonen. 



J-Juru liten är du, ~ sad' kalkonen, 
ibland fåglar en baron af tonen, 
bröstande sin löjliga person — 
huru liten är du, arma lärka! 
Jag är cordon-bleu, kan mycket verka: 
sjung min ära: och du får pension". 

Lärkan hörer, och på lätta vingar 
sångens dotter obekymrad svingar 
från vår jord och dess kalkoner opp; 
sjunger allt hvad skönt blef henne gifvet 
vår och frihet och det högre lifvet 
i sin himmel, ett odödligt hopp. 
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PläskkorfVen. 

Sonnett. 



\J fläskkorf, du arabrosiska, du sköna, 
jag vill din ära sjunga i sonnetten. 
Bland gudarätter är du första rätten, 
du korfvarnes sonnett, jag vill dig kröna. 

Värp mig ännu en strof, sonnettens höna! 
att jag må prisa på de rätta sätten 
dig, korf, som har mer smak än Posfors-ätten, 
dig, son af galten, betad i det gröna. 

Helt visst är Skaparn sjelf en galt, go^ vänner, 

som ibland annat dagligt allehanda 

ock gjort en gris, som kallas universum. 

Uppå medisterkorfven lätt man känner, 

han är idéen, han är en fallen ande 

— med mer, som fordras ad supplendum versum. 



Epilog 

vid en dispntations-akt i Lund. 



C\ 



Öångmör, I som bebon" den "fjäll-besprängda 

Olympos", 
"guUsko-snörade" mör, I fagra, "drillande nymfer", 
Kleio, Melpomene samt Terpsichore, "trippande tärna", 
och Euterpe "af smaklig gestalt" och du "rosendearmda" 
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Erato och "Kalliope, som är ypperst af alla"! 
Sägen mig nu ett ord till lof för den "treflige" praeses! 
Hell dig "sångare och harplekare", nedsänd på jorden! 
''Se, när igenom staden du går, som ett under de peka 
på dig med leende vördnadsbetyg och i hopen du 

lyser" 
lik en "ståtelig flod" din sång "från läpparne flyter". 
Såsom fordomdags Crispinus hos fader Horatius 
gör du väl hundra vers på en stund, stans pede in uno: 
lätta de äro att skrifva, men deremo^i svåra att läsa. 
Här verslusten dig dref, som fordom "Herkuliska 

styrkan" 
öfver Oceanos stråt dref hän "bredspanniga oxar". 
Nu "ett nytt storverk du har födt, så utomordentligt, 
och de evärdliga gudar så väl som tnenniskor olikt", 
— olikt i synnerhet dock den gamle Hesiodi sånger. 
Alltid är du dig lik;, ja, alltid skall du behålla 
"samma hedrande plats, du förr bland skalder besutit". 

"Ja, densamma indelning förblifver som varit från 

b.. • »> 
orjan . 

Derfbre, dråplige skald, du blef en broder "åt stjernan 

Fosforos", hvilken ännu upplyser "beryktade kamrar". 

Måtte dig Voss "bistå" — förlåt! Jag menade: bistå — 

att du ej "suckar, svåra betryckt, i vettiga strider!" 

Måtte i Grekiskan ock du aldrig "komma på knäna" ! 

Ty det språket är svårt, och lexikon narrar en ofta. 

Måtte jemväl till din tröst "den fagra Afrogeneia" 

skänka en fästmö åt dig, "en sirligt halad", en dejlig, 

"retlig i växt" och i mer, "i kärliga yrken förfaren". 

Döden till slut, "den outsägligt förfärliga besten", 

tage dig sent och göre dig "under jorden besuten". 

Ty det är skada på karl och Hesiodus står ej att 

rädda. 

Alltså mig Muserna lärt, och härmed slutar jag sången 

"för att seger förläna af nåd och ära tilldela". 
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Oppositions-talare. 

0829.) 



-L å riddarhuset härom dan 
uppfördes stort spektakel. 
Opposition, som den är van, 
den gjorde der mirakel. 
Det var också, som ryktet lopp, 
en vigtig sak å bane: 
vältaligheten svalde opp 
som kam på retad hane. • 

Herr Geijerstatn steg först på bänk: 

"jag är en vän af ljuset, 

men räds att man gjort narr, betänk, 

af sjelfv^a riddarhuset. 

Vårt majestät går då i qvaf 

och folket man förvillar". 

Det är herr Geijerstam, herr af. 

han sjelf, som slikt ej gillar. 

"Bort, bort med solens portar!" — skrek 

en Uggla helt naturligt. 

"Jag tål ej ljuset och dess lek 

det är mig för figurligt". — 

"Det fins ej allvar nog uti 

den skrift, — sad Fredrik Boije — 

ett värdigt språk det fordra vi, 

hur vildt vi sjelfve skoje". 

Nu reste sig med makt herr Bråk- 
enhjelnij en man att rosa. 
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TI 

"Ar det, sad han, ett utskottsspråk? 

Ar det en riksdagsprosa? 

Hvad bocksprång! Jag är född i SmåFn, 

har lärt dess melodier; 

gif akt, jag vill ha £äsk i kåVn 

och rim i poesier. 

Jag har fyllt opp och med princip 

vakanserna i hjernan; 

ett måladt skal ger sekter Grip, 

men, ser ni, jag ger kärnan; 

allt hvad jag ej förstår, var viss, 

att jag det remitterar, 

och derför är remiss, remiss 

alltjemt hvad jag voterar". 

Steg sedan opp herr von Troil, 

den talaren jag lofvar, 

han höll ett tal, som höll en mil, 

om kejsare och påfvar. 

Han talte som en höglärd man 

om texter och Sankt-Peder: 

han började i söder, han, 

och slöt i nordanväder. 

Till slut gref David ordet tog 
— till slut det bästa spar man — 
den David icke Goliath slog, 
men lång som Goliath var han: 
han hade riksdagsyrket valt, 
för slägga eller spade. 
Nu hostade han liberalt, 
och stammade och sade: 

"Oslipad kom jag, det är sant, 
att ifra mot despoter. 



96 BLÄNDADE DIKT£R. 

nu har jag slipat af hvär kant, 
Gud vet hvad snart står åter. 
Jag förde mycket fåfängt prat, 
som protokollen visa, 
nu är jag klar och moderat, 
som jag skall strax bevisa. 

Konstitution i ljusets dar, 
statsmakter, frihetsanda, 
försvarsverk utan allt försvar 
och Dagligt Allehanda — 
min åsigt är — jag vet ej hvad — 
patt-iotism och hafra — 
nationens väl och tidningsblad 
och sist — ^ Abrakadabra.* 

Häraf är klart, att tryckfrihet 

är grund till landets lycka 

i thy, att jag, som hvar man vet, 

har ingenting att trycka. 

Men märk nu tecknet, hvaruppå 

min modera tion kan kännas; 

författaren må ohängd gå, 

men hvad han skref böi; brännas^\ 

Han slöt. Hvad loford af och till 
som bin kring kupan surra! 
Hvar enda tramp maskin stod still 
xOch grefvar ropte hurra. 
Votering, ja och nej i mängd, 
dess utgång är ej okänd, 
författarn blef väl icke hängd, 
men ack! — hans skrift blef obränd. 
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TiU J. F. Ltmdblad. 

{Vid hans a/resa till Frankrike 1814). 



Juik fågeln sträcker du din flygt mot söder, 
välkommen liksom han igen, min bror! 
Orangen blommar der och drufvan glöder, 
men tro och vänskap blott i norden bor. 

Som elden brinnande, som dufvor ömma, 
som rosor röda äro söderns mör; 
men akta dig att för de rosor glömma 
den nordens lilja, som du brinner för! 

Och glöm ej heller dina gamla vänner, 
som tömt med dig så mången ärlig bål, 
och tömma den ännu som raska männer; 
ty uti botten drickes Fredriks skål. 



Till Louise Faxe. 

(På heimes 17 :d€ födelsedag 1814.) 



Juycka till i dag 
diaa sjutton är! 
Lycka för vårt lag, 
att du än är vår. 



För den blinda Gud 
tag dig väl i akt! 
Farligt är hans bud, 
så har mamma sagt. 

E. Tegnér, Efterl. Skr. III. 
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En förfärlig hop, 
ömsom våld och list, 
kokar han ihop, 
ty han är kemist. 

Helst mot sjutton år, 
oskuld och behag, 
den förrädarn står 
uppå lur hvar dag. 

För hans falska själ, 
för hans falska bloss 
Gud bevare väl 
både dig — och oss! 



På Biskopinnan H. Faxes födelsedag:. 

(I Iwxtymerade vänimwn namn.) 



-L restfruar vi äro från gamla verlden — 

blif icke förskräckt för den lystra färden! — 

från stiftet en ståtlig deputation, 

prostinnor med skänker och klockarn med tron. 

Och alla tillhopa vi skatta oss sälle 

att finna vår biskop så der på sitt ställe 

se'n riksdag är slutad; hans riksdagsbeslut 

vi hoppas det kommer väl en gång ut. 

Ty äro vi här för att gratulera 

till födelsedag och till annat mera. 

Här är ett tjog ägg till ägg-pannkaka, 
en helsosam rätt; må bispen den smaka! 
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Kycklingar, 

Af ägg skall ni veta bli ungar till slut, 
men saken är den, de ska liggas Vit. 

Gris. , 

Jag gifver ett minne, anständigtvis, 
af min kära man, salig prosten Gris. 

Ost 

Jag är blott pastorska och ger en ost: 
jag hoppas min man blir väl derföre prost. 

Ister. 

Min man, salig Axborg, var blott komminister; 
jag ger för oss båda en half mark ister. 

Lärft 

Med fikonalöf sig skylde mor Eva: 

nu måste, gunås! man båd' spinna och väfva. 

Ull. 

Jag tänker på bispen och gifver ull 

till tvenne par strumpor för benens skull. 



Jag vet ej hvad det är som vall er 
de fruars myckna snack och glam; 
kring sängen hör man deras joller, 
^men klockarmor är allvarsam. 

Från sångens skogbevuxna bygder 
— hon kommer ifrån Fågelsång — 
hon sjunger om de stilla dygder, 
dem lyckan ej skämt bort en gång. 
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Hon kallar minnet rörd tillbaka 
af hvarje tyst välgerning än; 
hon sjunger om en älskad maka, 
en ädel man, en trofast vän. 

Lef lycklig, älskade' Helena! 
af forntids minne, framtids hopp; 
men nästa gång, vi be allena, 
— stig litet tidigare opp. 



På Sophie Krogers födelsedag. 



V ak opp, skön jungfru, det är dag, 
åt dagen sjelf dig gläd! 
Var icke blyg, din kjortel tag, 
se H k är ej med. 

Vi gingo ut, förrn sol rann opp, 
vi gått kring dal och fält, 
vi brutit blommor, brutit knopp, 
och verser vi beställt. 

Din jungfruålder far med fart. 
njut den ännu, Sophie! 
En skäggig Amor kommer snart, 
o, då är allt förbi! 

Vi rysa när vi tänka blott 
hur grufligt då går till. 
Ack! lidande är menskans lott: 
dock — ske som Herren vill! 
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Fastlagsris. 



l-Jji bundt med nässlor ville jag dig sända, 
men jag räds de blefve brända. 



Sötaste Louise, 

vore jag ditt fastlagsris! 



Du är så trotsig, så mocquant och arg: 

du bör ha ris — men ej af mig — du Kajsa Varg ! 



Ej fastlagsris, dygdädla fru, 
men endast fasta fruktar du. 



När jag dig ser så skön, så god, så Ijuf, Erika, 
på himlen tänker jag, men ack! på dig tillika. . 

Till allehanda hör båd lögn och sanning, 
men du har lögn förutan all slags blandning. 



Båd nytt och gammalt har du sammanparat: 
det gamla är bekant. Bör väl det nya varat? 



Hvad fastlagsris dig smärtar mest? 
Jag skickar dig din dopattest. 



Med en Vergissmeinnicht, min sköna Lisa, 
vill jag i dag, och framdeles 'dig risa. 
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Hvad får Emma röna, 
om hon risas med en tusensköna? 
Ack! det är ett oförnuftigt bruk; 
tusenskönan blifver afundsjuk. 



Julklappsverseir. 

1. Till Pastor Book 
{Med några stenbilder.) 



-T yra jungfrur och en enka 
presenteras på försök. 
En utaf dem kunde skänka 
pastorat åt pastor Böök. 

Konservera, konservera, 
gör som ilQerde man försök! 
Kan du göra något mera, 
desto bättre, pastor Böök. 

Tro dock ej att blott behofvet 
föranleder vårt besök. 
Mycket kommer an på profvet, 
kom och profva, pastor Böök! 



2. Till densamme. 
(Med en kam.) 

VJitt hår vill dig i pannan stjelpa, 
tag denna kam och var ej trög! 
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För Pjelie kan väl borstning hjelpa, 
men kamma dig för Hammenhög. 

När då, som det en pastor egnar, 
du gjort din toilette, min vän, 
hvar flicka med det lof dig fägnar: 
"se, salig Axborg lefver än"! 



3. Till A. Z, Pettersson. 

{^Med ett vnrba/nd från Agneta.) 



B 



and med blommor uppå är kärlekens gamla sym- 
boler; 

flickan med tvekande hand skickar den älskade dem. 
Bandet löses blott opp af döden: hata det icke, 
sedan med timmamas flykt blommorna vissnat derpå. 



4. Till a v. Greiff. 

{Med hjertcm af konfekt,) 

^Ua locka, alla reta — 
god aptit har Gud dig gett; 
välj med klokhet: du bör veta, 
man kan endast välja ett. 
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TiU C. A. Agardh. 

(Vid hans återkoTnst från Hhsdagen 1823.) 



i-l är vårens vifva stod i gyllne flor 
och vågens ax de gröna tegar höljde, 
i landets värf med viljans allvar for 
du, mer att blifva nyttig, än bli stor, 
och aningsfull dig vår förhoppning följde. 

Och då till rikets storting du nu drog, 
der långa året rådslag blefvo gifna, 
satt Flora sörjande: men staten log, 
och vänligt sina vunna lagar tog 
samt räckte tröstande den öfvergifna. 

En välkomsthelsning af ditt Lunda tag; 
hvem längtade väl ej att dig omarma? 
Och fast du kommer på en vinterdag, 
då kylan bleknat liljornas behag, 
skall du dock finna allas hjertan vrama. 



Vid Prosten J. Hjorts begrafiiiiig. 

(1824.) 



Un gode herde, som är återgången 
till den dig sändt, till den din själ begärt! 
Förgät oss icke! — mottag afskedssången 
i templet, der du snart en menskoålder lärt. 
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Gud såg på dig och till sin ängel sade: 
"tag honom hem, så tyst, så lätt du kan"! 
Sin vinge ängeln på din panna lade, 
och förren du viste det, du dig i himlen fann. 

Tack för hvar gång, du tydt oss himlens under 
och vist oss vägen upp till himlens fält! 
Nu har du nått dem: under Edens lunder, 
Guds stridsman, hvilar du uti ditt stjemetält. 

Tack för hvart tröstrikt ord, du till oss sade, 
och för hvart råd, som du den sorgsne gaf! 
Nu är du der, der alla äro glade, 
och liljor växa ur din herdestaf. 

Tack för hvar bön, den rörande, den sanna, 

du bedt för oss! Q, när du beder nu, 

då är din bön ett saligt Hosianna, 

ditt tal är änglars språk: o bed för oss ännu! 

Farväl, farväl! De sorgsna afskedsorden 
ur grafven återskalla i vår själ. 
Du gode herde för den spridda hjorden, 
du lärare, du vän, farväl, farväl! 



Till Qrefvlnnan Hedda Wrangel. 

{Fehr. 1827.) 



-LM är hans öga faller på profilen — 
konstnärn den, blott den studera vill — 
ropar glad: det är antika stilen, 
dragen höra Grekland till. 
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När hon sjunger, ack! då andas ingen, 
sjelfva sqvallrets tunga ligger still; 
först vid slutet hviskas det i ringen: 
rösten hör Italien till. ' 

Xär hon talar, det är svårt att svara, 
höra är det enda som man vill. 
Sådan liflighet, tror man, hör bara 
Seinens glada sinnen till. 

Har då Nordens dotter, frågar mången, 
allt från Södern, intet fosterländskt? 
Jo, med stolthet svarar svenska sången, 
hennes hjerta är dock svenskt. 



Till Biskopinnan E. Hedrén. 



J-in ros jag ville skicka dig; 
men rosen log och svarte mig: 
hvad skall jag der? På Emmas kinder 
långt bättre fins, jag har förhinder. 

En lilja sökte jag dernäst; 
den svarade: en hvardagsgäst 
är liljan der, fast du ej känner 
en hälft af mina hvita vänner. 

Men en förgät-mig-ej, en blå, 
hon sade: jag vill gerna gå, 
en bild af längtan och af smärta, 
blott jag får bo vid Emmas hjerta! 
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På Fru A. M. B. Mylirmans födelsedags 

( J hennes ha/mhams noTrm.) 



Xänk icke blott på Vermland och på skogen, 
der dina bästa minnen bo; 
tänk ock på kärlek. ren, på vördnad mogen, 
och trifs en stund på Ostrabo! 

Der barn och barnbarn vänta dig oöh vira 
en krans för silfverlockar skön, 
och gladas att din hedersdag få fira 
med hjertlig sång, med hjertlig bön. 

Ack, bland de dina hvarje hjerta glades, 
och dagen är dem alla kär. 
Dock täfla vi med dem, och ingenstädes 
är dagen kärare jän här. 



TUl G. Mohnlke. 



llLriget tog hvad en gång det gaf, den Vendiska 

stranden, 
Gustaf, den segrandes, arf, hur är det icke förspildt! 
Dock, än söka hvarann germaniska systrarne begge, 
fåfängt har hafvet sig lagt mellan beslägtade bröst. 
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Hörer du vågornas svall? En syster ropar den andra, 
minnes den älskades drag, lyss till den saknades röst. 
Ej de strida nu mer, men de tänka och dikta till- 
samman ; 
storma, du blånande sjö: andarne skiljer du ej! 



Kristinadagen. 

(Flriid i Karlshad 1833.) 



s 



om vid spektaklets slut man tränges 
och sprids åt alla sidor kring, 
så efter brunns-spektaklet spränges 
vår nordiska, vår slutna ring. 
Ar kärlet fullt, så kastas tratten; 
farväl med Karlsbad och dess glans, 
och charlatan erie t i vatten -^ 
ack, vi ha nog deraf till lands! 

Farväl med prejeriet på Wiesen — 

vi måste prejas annorstäds, 

och K...f sitter i polisen 

i Frankfurt och lär knep och — gläds. 

At andra fröknar och mamseller 

vår general sin hyllning ger, 

och H...S får ej fler foreller, 

och B... g får icke smuggla mer. 

De ungas glädje flyr, de gamlas 
kan ännu mindre bliTva lång; 
men det är skönt att vi få samlas 
omkring vår drottning än en gång. 
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Hvem vet hvad morgondagen bringar? 
Tryck derför denna i din famn, 
och kyss hans mun och bind hans vingar, 
ty dagen bär Kristinas namn! 

Kristinas namn, af Kellgren prisadt, 
är längesen odödliggjordt ; 
hvad tacksamhet hon skalden visat 
är mera gissadt än förspordt. 
Hvad skönt i sångarns inre blommar, 
hur mången skönhet det försmår, 
och fåfängt har hans hjerta sommar, 
om vintern ligger i hans hår. 

Den ädle Kellgren jag beklagar, 
han njöt och trånade och led, 
och brann uti sin styrkas dagar 
i sina egna lågor ned. 
Men om Kristina letat hade 
i askan af hans väsen än, 
dess sista gnista henne sade 
hur dyr, hur kär hon var sin vän! 



Tidens flygt. 

nu Emma. 



mJm tror dig lycklig och du är det, Emma, 
men tidens flygt kan mensklig makt ej hämma. 
O! stod han still vid dina tjugo år 
med idel blommor och med idel vår! 

Men den förgänglige beständigt rymmer 
och drar oss med till saknad och bekymmer. 
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I 



Då mulnar himlen, lifvet går i ax, 

allt som det mognar, mindre oss till lags. 

Hvad blaggarnsdagar då för dar af siden: 
ty snart är bergnings- snart är tröskningstiden 
Hvad svett och möda! Ack, till slut ändå 
blir tomma halmen, hvad vi tröska på. 



Helsningame. 



-T ågel som gungar i träd, 
flyger så lustig och fri! 
Ack jag kan ej flyga med, 
— helsa du till Emili! 

Vind som leker i vår! 
Flyg hennes fönster förbi, 
och i fall det öppet står, 
helsa du till Emili! 

Måne, din lott är min, 
begge förtråna vi. 
När du ser till henne in, 
helsa till min Emili! 



I Kronobergs ruiner. 



tP ag stöd i Kronobergs ruiner 
inunder Gustaf Vasas ek. 



EPTER 1812. IIJ 

der qvällens matta lampa skiner 
emellan bladens mörka lek. 
Men med förtviflans hemska miner 
gick mången skugga, vild och blek, 
och deribland kanske Nils Dacke, 
som ångrade hvad ondt han gjort, 
då han bröt borgens stängda port. - 
Ack] när på dödens port vi knacke, 
han gerna plägar öppnas fort. 

Jag stod — på Vasas sol jag tänkte, 
jag drömde åter minnets skatt, 
och sköldar gnydde, hjelmar blänkte, 
men plötsligt dagg från eken stänkte, 
jag såg mig om, och det var — natt. 



Tronföljeiren. 

Tdl arffurgtarnes lärare. 

(1842.) 



jLI åll mig ren min kungaspegel, 
ofördunklad utaf dagens vind, 
spegle hafvet han med sina segel, 
jorden frisk med frodig ek och lind. 
Kung är landets kraft och styrselregel 
och dess säkraste konstitution, 
verklig frihets pröfningsdegel, 
ära så för välde som nation. 
Efter kommer en opinion, 
som plär kallas grundlagsstödet 
så för folk som kungatron. 
Folk, som tron, bero till slut af ödet, 
stumt, allvarligt, skildt från dagens ton. 
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Karlavagnen öfver fästet tågar, 
hjulen skena, tistelstången lågar, 
och historien häpen frågar: 
hvart styr hon? 

Neråt, sägs det, ständigt neråt, 

men det pratet jag för min del ler åt, 

och jag fruktar ej derför. 

Men den enda bön, som jag vill göra 

vill du höra den, så hör: 

må en verklig Karl den vagnen köra! 



Strövers. 



Theodicé, 

Ötrid, ty blott du sjelf dig räddar, 
utan strid blir ingen seger af, 
och du ligger som du bäddar 
— till och med uti din graf. 



Hittebarnet 

Menskan — tänk uppå de orden 
kommer från en okänd ort 
är ett hittebarn på jorden; 
tiden fann det vid sin port. 

Barnet växer, går i skolen: 
sen dess skoltid slutats här, 
får det kanske bortom solen 
veta hvem dess fader är. 
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Baner, 

(Under ett poHrätt.) 

Baner sig målat sjelf, men penseln var hans svärd, 
och färgerna af blod och taflans duk — en verld.* 



Trollhättan, 

Göta kom i dans från Seves Qellar, 

kölar spelte på den lugna flod; 

plötsligt ur en borg af hällar 

Trollhättan i hennes förväg stod. 

Skum och fasa trollen kring sig spydde, 

seglam såg och bäfvade och flydde. 

Snillet kom: med mäktig hand 

slog det klippan, som föll ned och lydde, 

och knöt så ihop i evigt band 

ocean och fjällbons land. 



Prispoemet 

Poeten Uf skref nyss: bestulen har jag blifvit 

— Ack, stackars Uf! — 

uppå ett prispoem, hvarpå jag länge skrifvit. 

— Ack, stackars tjuf! 



Fosforister. 

Pling, plingeli, plang! 

Kling, klingeli, klang! 

Stämmor af silfver, hufvu n af bly, 

svaga hjernor, bleknad hy. 



E. Tegnér, Efterl. Skr. III. 



8 



31^ 
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Dubbla utskott, 

(1834.) 

Tvä utskott samlas här; 

när de ha gått i grafven, 

man säger så: 

här ligger ej en hund begrafven, 

men två. 



Förr och nu, 

Lunda ännu är mig kär, 
nu liksom i forna dagar. 
Jag har varit lycklig der; 
staden ännu mig behagar, 
— blott på folk och husen när. 



OrmstygneU 

(1840.) 



En publicist på Djurgåln gick, 
ett ormstygn han i hälen fick. 
Hvad ända menar ni det tog? 
Jo, tänk, det ormen var som dog. 



Kapitolium. 

(1840). 



Fordom Kapitolium räddades af gässen; 
deremot nu 

allt skall räddas af den fria pressen, 
kära du! 
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BouU-rimés, 



1. 



Fråga: Dig, främliDg, spörjer Hertha 

hvad ypperst Danmark egt och eger? 

Svar: Det bästa Danmark egt, var Bemstorfs hjerta; 
det bästa som det har, är Oehlenschläger. 



2. 



Att rim är orimligt, det finner nog jag, 
nu då jag skall rimma på Kroger, 
Till venster han borde på domedag, 
men rimmet drar honom till höger. 



Handskar^ie, 
(Till Eitphrosyne,) 

Handsken icke bör berömmas, 
ty han är fodralet blott, 
men hur lycklig den som fått 
hvad som deruti skall gömmas! 
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/ Stralsund, 

(1833). 

Klaget der Mensch, dass das Schöne vergeht, er klaget 

mit Unrecht: 
schwindet den Augen es auch, bleibt die Erinnerung 

, docli. 

Also nach Norden hinauf, nach der Waldkapelle 

Europas 
fiihr' ich dein liebliches Bild, trag'es im Herzen dahin. 



I Frithiofs saga. 

I sanna drag, fastän i rosenskimmer, 
blef Frithiofs lycka målad förr af mig; 
men Ingborgs lycka, som jag nu förnimmer, 
var den, att Frithiof icke kände dig. 

Den gamla hjeltetiden är förgången, 

dess bilder lefva blott i diktens land; 

men när du ser dem, tänk ej blott på sången: 

tänk litet ock på sångaren ibland! 



Födelsedagen, 

(1834). 

När mannen reser ut i grönskan 

och kysser ömt sin frus behag, 

får gästen stanna qvar, men har dock samma Önskan 

— lyckönskan, det förstås, på hennes födseldag. 
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Laura, 

{1839). 

Om tvenne Lauror plägar man förtälja, 

Petrarca*s en, den andra B — s är. 

Om jag emellan begge finge välja, 

jag valde den som lefver och är här. 

Vid någon qvinna fästes skaldens lycka, 

hans trefnad, till och med hans namn, 

hon strör hvar blomma, som hans lif skall smycka, 

och lagren växer i den skönas famn. 



Farten på Vettem, 

{Till Julia F.) 

Sköna modren åt Behagen 

först bland hafvets skum blef väckt. 

Märk hur allt ifrån den dagen 

våg öch skönhet räkna slägt! 

Derför Vettern i sin gröna, 

friska vagga Julia bär: 

blott hans nymfer, mindre sköna, 

plågas utaf afund der. 



Till C, L Heurlin, 

(Vid byte af hvfwdlmnad.) 

Ett misstag åter! Men tillstäd mig 
få rätta det, ty — huru det är fatt — 
jag byter gerna hufvud med dig, 
men icke hatt. 



118 ANMÄBKN INGÅR. 



Anm&rkningar. 

Den efterskörd af Esaias Tegnérs poetiska arbeten, hvilken 
härmed framlägges för allmänheten, utgöres dels — och till större 
delen — af hittills otryckta dikter, h vilka anträffats bland skal- 
dens efterlemnade papper, dels af redan förut på skilda håll 
offentliggjorda poemer, som i hans "Samlade Skrifter" icke blifvit 
intagna. 

De flesta odi omfångsrikaste af dessa dikter tillhöra skaldens 
yngre år. Mängden af handskrifter från denna tid är öfverraskande 
stor och vittnar om en icke ringa poetisk produktivitet. Endast en 
mindre del äro intagna i "Samlade Skrifter", h vilka enligt den der- 
för bestämda plan ej omfatta poemer äldre än 1804, och i allmänhet 
endast meddela ett strängt urval af skaldens ungdomsdikter. Utgif- 
varen af första upplagan af "Samlade Skrifter" yttrar rörande detta 
urval (Bd. I: s. 301), att hans afsigt varit att "åt denna - samling 
förbehålla först det i poetiskt af seende utmärkta; sedan, och i 
bredd dermed, det ur litterärhistorisk synpunkt mest karakte- 
ristiska". Den efterskörd af dikter från denna tid. som nu före- 
ligger, kan af naturliga skäl ej erbjuda samma intresse i poetiskt 
af seende, som den förra samlingen; så mycket mera i litterär- 
historiskt, såsom bidrag till kännedomen om skaldens konstnärliga 
utveckling. Härmed är alltså den synpunkt angifven, hvarur denna 
samling bör betraktas: det vore orätt att vid bedömandet deraf i all- 
mänhet begagna samma måttstock, som den hvaimed man mäter Fri- 
thiofsskaldens dikter från mognare år. "All poesi har sin gryning: 
den Tegnérska hade en lång", yttrar hans minnestecknare med 
obestridlig sanning. — Men om dessa ungdomsdikter ej i allmänhet 
kunna sägas öka Esaias Tegnéi*s skaldeära, så löper den ej heller fara 
att genom dem förminskas. Lärorikt skall det alltid vara, sär- 
skildt för den littei*ärhistoriske forskaren, att se den väg, han van- 
drat, äfven om de första stegen varit osäkra, äfven om det kan 
synas, som om^ de löften han gifvit, vore mindre än hvad som blif- 
vit utfördt. Afven såsom åskådliggörande hans rent personliga 
utveckling, är det att hoppas att dessa dikter skola befinnas vara 
ej ovärdiga motstycken till de i denna samling förut offentlig- 
gjorda bref från olika perioder af skaldens lif. 

Det torde emellertid ej vara ur vägen att här framställa några 
allmänna anmärkningar rörande denna qvarlåtenskap från Tegnérs 
vittra studiitid i sin helhet. Redan talrikheten af poetiska alster 
från denna tid förtjenar uppmärksamhet. Icke alla, icke ens stör- 
sta delen deraf föreligga i det skick att de här bort offentlig- 
göras. Många af dem äro endast fragmenter och utkast, som ännu 
sakna utarbetningen; andra bära allt för tydligt prägeln att vara 
efterbildningar af andras verk eller studier, som säkert aldrig 
varit ämnade att komma till någon annans kännedom än för- 
fattarens. Det visar sig emellertid af dem alla, att diktandet för 
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honom varit ett medfödt behof; och lättheten att i versens form 
kläda sina tankar synes hos ynglingen nästan hafva varit den- 
samma som hos den mognade mannen. I ett ofvan (s. 36) in- 
fördt skaldebref till en vän yttrar han: 

"På rimmets vingar lätt min tanke sväfvar kring. 

de versar, som jag gör, mig kosta ingenting, 

och alltså jemt hvad de ä' värda". 
Men med lättheten att producera förenades först efter långa läroår 
af oförtröttadt arbete denna aldrig svikande säkerhet i formens 
behandling, denna genomskinliga klarhet, denna gåfva af begräns- 
ning och måtta midt i den slösande bildprakten, som samtid 
och efterverld så högt beundra hos Esaias Tegnér, Det visar sig 
af dessa förstlingar af hans sångmö, att han vann mästerskapet 
ej blott genom öf verlägsenheten af sin naturgåfva, utan äfven ge- 
nom ihärdigt och träget arbete, genom eli ifver för sin konstnär- 
liga utbildning, som icke af motgången lät sig nedslås, genom 
studium af så väl de svenska mönster, h vilka tidens smak hyllade, 
som af greker och romare och den moderna utländska vitterhetens 
yppersta författare. Det är sant att Tegnér, äfven då han stod på 
höjden af sitt rykte, aldrig tänkte högt om sin begåfning såsom 
skald, och att han äfven under sina läroår aldrig tillät sina vittra 
sysselsättningar inkräkta på de^ mera vetenskapliga. Men ingen skall 
kiinna genomgå samlingen af hans ungdomsdikter, utan att af dem 
medföra det intryck, att känslan af hans konstnärliga bestämmelse al- 
drig slumrat, om den äfven mera framträder som en dunkel aning, än 
som ett klart medvetande. Vingame växte, tillfölje af yttre för- 
hållanden, måhända långsammare på den unga örnen, än man 
älskar att tro, då man sett honom i sin kungliga fiygt; men han 
pröfvade dem tidigt och senoma stärktes genom trägen öfning. 

Såsom sådana öfningar äro i första rummet att anse de öfver- 
sättningsförsök från utländska skalder, som finnas bland hans po- 
etiska qvarlåtenskap från denna " tid. De äro dock i allmänhet 
endast fragmenter och röja, utom en viss ledighet i formen, min- 
dre den blifvande skalden än den flitige ynglingen; och innebära i 
allmänhet föga karakteristiskt, hvarföre de äfven ur denna samling 
ansetts kunna saklöst uteslutas. Såsom upplysande för omfatt- 
ningen af hans vittra studier torde likväl böra nämnas att bland 
dem finnas öfversättningar från Horatius, Burger, Thomas (Ode 
öfver tiden), Voltaire (bl. a. ett fragment af tragedien Brutus), 
m. fl. 

Af större intresse äro de dikter, som knyta sig till bestämda 
tilldragelser i den unge skaldens lif. Hans lyra klingade vid alla 
tillfällen, som på ett eller annat sätt gjorde intryck på hans sinne 
eller för hans närmaste omgifning egde betydelse: vid' familje- 
fester på Bämen, vid samtidens politiska tilldragelser, i skaldebref 
till sina v^.nner, i erotiska dikter till sin fästmö, vid vänners 
och bekantas bortgång — öfverallt finna vi honom färdig att å 
egna eller andras vägnar strö ikring sig alstern af sin sångmö. 
Det poetiska värdet af många bland dessa tillfällighetsdikter är 
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ej synnerligen stort: i de flesta af dem röjes dock en ledighet i 
form och versifikation, som äfven hos en skald vid mognare år 
skulle förtjena erkännande. Den uppmäjksamme läsaren skall äfven 
i dessa ungdomliga försök, hvaraf här meddelas åtskilliga prof, 
igenkänna spridda drag af det egendomliga hos den Tegnérska 
dikten från senare tid. 

Detsamma torde äfven gälla om de vidlyftiga lärodikter, son 
skalden, påverkad af den gällande smaken inom vitterheten, under 
sina läroår författade, om de också måhända i vida högre grad sn 
tillfällighetsdikterna förefalla^ nutiden i form och ton föråldrade. 
Det skulle hafva varit lätt att öka antalet af de här införda di- 
daktiska poemema med flera, mer och mindre fullständigt utförda 
utkast, som ännu finnas bevarade; men det litterärhistoriska in- 
tresse, som de företrädesvis skulle ega, torde genom de här fram- 
lagda prof befinnas tillräckligt tillgodosedt. Till några a^ dem 
knyter sig det särskilda intresse, att de varit inlemnade såsom 
täflingsskrifter till svenska akademien. Om dem alla gäller före- 
trädesvis, hvad som med full rätt blifvit yttradt om Tegnérs ung- 
domsdikter, att spåren af sjelf ständighet äro mindre än man 
skulle' ha väntat, att "språket ofta är vårdslöst behandladt, tonen i 
allmänhet dyster, meningen oklar och uttrycket öfverlastadt"*. 
Men oaktadt sina tekniska brister erbjuda just dessa dikter dock 
i mera än ett afseende jemförelsepuhkter med poemerna från skal- 
dens mognare år. Den retoriska ståt, med hvilken de äro utstyrda 
och som i viss grad hörde till tidens smak, låter ana den förkärlek 
för det praktfulla i diktionen, som utmärker Tegnér framför alla 
våra skalder; mer än en gång röjes i "antitesen" en styi'ka, som 
visar icke blott formell talang och studium af godkända mönster, 
utan ock den gåfva af epigrammatisk qvickhet> som han egde i 
så hög grad, i tal som i skrift, i prosa som i vers. Midt i dun- 
klet förekomma ofta ljusglimtar af öfverraskande klarhet; och i 
flera af dessa stycken kan man ej undgå att finna att det är mera 
än vanliga krafteir, som här brottas med formens svårigheter. — 

De dikter från perioden efter 1812, som i denna samling med- 
delas, äro dels sådana som efter utgifvandet af skaldens samlade 
skrifter blifvit återfunna, dels halva de blifvit på andra håll 
offentliggjorda eller af enskilda samlare utgifvaren benäget medde- 
lade. Ett och annat bland de skämtsamma dikterna har förut 
varit kändt och spridt i afskrifter, men har såsom berörande mera 
enskilda förhållanden icke förr än nu ansetts kunna lemnas åt 
offentligheten. 

Vid anordningen af de särskilda poemema har samma all- 
männa indelning blifvit följd som i "Samlade Skrifter". Dikterna 
före 1812 bilda sålunda en särskild grupp, motsvarande "första 
perioden" i "Samlade Skrifter", liksom gruppen "efter 1812" mot- 
svarar andra och tredje perioderna derstädes. Inom dessa båda af- 
delningar hafva främst blifvit sammanförda sådana ^oemer, som 



* Se Ljunggren, Smärre skrifter I: 66. 
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beröra allmänna ämnen och ej leda sitt upphof från bestämda hi- 
storiska tilldragelser. Den kronologiska ordningen har här ofta 
varit svår att bestämma, och dikterna äro på denna grund, så vidt 
det låtit sig göra, ordnade efter innehållet. I sträng kronologisk 
ordning följa deremot i förra afdelningen de poemer som äro dik- 
tade vid särskilda tillfällen, bland hvilka grafskriftema likväl 
synts böra bilda en särskild följd. Bland poemema efter 1812 
hafva de enskilda tillfällighetsdikterna jcmte "Strö verserna" blifvit 
sammanförda till en grupp efter de satiriska poemerna "Fläsk- 
korf ren" "Epilog vid en disputationsakt" och "Oppositionstalare'', 
hvilka, ehuru berörande bestämda tilldragelser, likväl hafva ett 
allmännare intresse. 



Sid. 5. Religionen. Detta poem har återfunnits bland skal- 
dens efterleranade pnpper, och synes, att döma efter handstilen, 
vara ett bland de äldsta af förf:s större didaktiska poemer. Huru- 
vida det varit afsedt att inlemnas såsom täflingsskrift i svenska aka- 
demien, är okändt. Det är hittills otryckt, men torde oaktadt sin 
omogenhet och bristerna i utförandet, befinnas karakteristiskt för 
författaren under början af hans poetiska läroår. Det bör an- 
märkas att handskriftens beskaffenhet synes utvisa, att poemet ej 
undergått den slutliga öfverarbetningen. 

Sid. 12. Kulturen. Inlemnadt jemte poemet Ynglingens sot- 
säng eller lifvet och döden såsom täflingsskrift till svenska akade- 
mien 1805, men der icke prisbelönt. Jfr bref till Kullberg, Bd. I: 
12, 15. Båda dessa poemer meddelas här efter förf:s handskrifter, 
förvarade bland hans efterlemnp-de papper, då sjelfva de till sv. 
akademien inlemnade täflingsskriftema icke kunnat blifva utgif- 
varen tillgängliga. 

Sid. 20. Ynglingens sotsäng eller lifvet och döden. Se ofvan- 
stående anmärkning. 

Sid 26. Fördragsamheten.. I en omarbetad och förkortad 
form känd Minder namnet "Fridsröster" (Sami. Skrifter I: 281). 
Enligt uppgift af G. Ljunggren (Smärre Skrifter I: 66). inlem- 
nades detta poem 1806 och 1808 i olika redaktioner såsom täflings- 
skrift i sv. akademien under titel: Försonligheten, Ode. Den här 
efter förfis handskrift framlagda omarbetning af det ursprungligen 
26 strofer omfattande poemet synes, att döma af det efter Ljung- 
gren anförda utdrag, vara närmast öfverensstämmande med den 
1808 insända täflingsskriften. Denna uppgifves dock bestå af 21 
strofer, under det att poemet i sin här föreliggande form endast 
har 20. Såsom ett bidrag till kännedomen om detta poems hi- 
storia, som är betecknande för skaldens utveckling, torde den här 
offentliggjorda läsart ej sakna intresse. Se vidare Ljunggren, 
anf . st. 

Sid. 31. Bön. Några versar af detta vackra poem, hvartill 
utkastet återfunnits, såsom det synes, i ännu ofulländadt skick, 
äro tryckta i C. A. Adlersparres "Anteckningar om bortgångna 
samtida" I: 14—15. 
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Sid. 34. Ur " Blotsven" , Se rörande denna tragedi förfis bref till 
O. F. Åkerhjelm d. 22 Jan. 1826 (II: 391). Den här offentliggjorda 
scenen är det enda, som finnes i behåll, och torde, oaktadt sitt fragmen- 
tariska skick, ega både poetiskt och litterärhistoriskt intresse, sär- 
skildt såsom det enda i dramatisk form diktade, som veterligen 
flutit ur Tegnérs penna: Ingenting finnes qvar som antyder styc- 
kets plan i sin helhet. Att med S. betecknas styckets huf vudperson, 
den hedniske Sveakonungen Blotsven, och att scenen tilldrager sig 
omedelbart efter den stora offerfest, då Södermanlands apostel 
Eskil, efter sagans berättelse, under ett fruktansvärdt åskväder blif vit 
ihjälslagen af hedningame — ^ torde knappast behöf va förklaras, — 
Oehlenschlägers tragedi "Hakon Jarl", hvilken förf. i ofvannämnda 
bref uppgifver såsom anledning att "Blotsven" kastades på elden, ut- 
kom första gången 1807 i "Nordiske Digtninger". liden för "Blot- 
svens" författande och förstöring torde sålunda ej böra sättas långt 
efter nämnda år. 

Sid. 36. Ur ett skaldehref. Stycket har i det efterlemnade 
utkastet öf ver skriften: Ur ett skaldebref till H. Hvem denne 
förf;s vän varit, är ännu obekant. 

Sid. 40. Vid tidningen om Bonapartes död i Egypten. Se 
rörande detta poem förf :s ^egen berättelse, anförd i Bottigers Lefnads- 
teckning (Sami. Skr. I: XXV). Originalhandskriften har ej kunnat 
återfinnas. Det meddelas här efter en i Brinkmanska arkivet på Trolle- 
Ljungby befintlig afskrift och har sitt särskilda intresse såsom det 
äldsta kända större poem af Tegnér. Han var, då det skrefs, föga 
mera än 16-årig. — Anledningen till denna dikt var ett rykte om 
Bonapartes död under kriget i Egypten, som var utspridt i ,8ven- 
ska tidningar. 

Sid. 45. Till Chr. Myhrman. Se Lefnadsteckn ingen, &. XXV. 

Sid. 47. Till P. Ekströmer. Förf:s landsman och promotions- 
kamrat, sedermera konmiinister i Visnum i Vermland. Ekströmer, 
flera år äldre än förf. och redan prestvigd, stod, då detta poem 
skrefs, på förslag till pastorsbeställningen på S:t Barthelemy. 

Sid. 47. Fadersnamnet. Skrifvet på tionde årsdagen af förf:6 
faders död. 

Sid. 48. Till Anna Myhrman. Se liCfnadsteckningen, s. XLIII. 
Förf. vistades efter afslutade examenstudier denna sommar på 
Ramen. 

Sid. 54. Till Anna Myhrman. Skrifvet under förfis första 
vistelse i Stockholm. 

Sid. 55. Till M. ChorcBus. Se Lefnadsteckningen, s. XXXIX. 
Med anledning af dennes predikan "Om trösten öfver misslyckade 
mödor". Året förut hade Choraeus vunnit svenska akad:s stora 
pris för poemet "Ehrensvärd, skaldesång". Härpå syfta orden om 
"Ehrnsvärds ärestod" i poemets senare del. 

Sid. 59.' På Eva Myhrman^ födelsedag. Förf. vigdes samma 
dag vid Eva Myhrmans yngre syster. Rörande det här omnämnda 
missödet med myrtenkransen berättar Bottiger (anf. st. s. XLIII): 
"Uppvuxna i skogen, lånade de unga brudame af den på sjelfva 
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bröllopsdagen sin enkla nordiska piydnad; ty då af ett tillfälligt 
missöde de från Stockholm tingade myrtenkronorna uteblefvo, 
kransade i stället det finaste lingonris deras mörka lockai*". 

Sid. 61, Straffmng. Förut tryckt hos Adlersparre. anf. st. 
I: 21. Ursprungligen ett skaldebref till David Aspelin, med 
anledning af förf:s misslyckade täflingsförsök i svenska akademien 
(1805) med poemema "Kulturen" och "Ynglingens sotsäng". (Se 
ofvan). Föresatsen att ej täfla mer syne,s ej hafva varit så all- 
varligt menad, då förf., enligt hvad som med visshet är kändt. 
ännu åtminstone tre gånger insände täflingsskrifter till akademien 
(1806, 1808, 1811). 

» » Nordfors» och Regnér. Den förre hade 1789 erhål- 
lit akad.-s stora , pris för en sång öfver grefve Baltzar Horn och 
erhöll äfven sedermera tvenne gånger (1810 och 1822) denna ut- 
märkelse. Den senare vann äfven tre gånger pris i akademien: 
första gången stora priset för poemet: Gustaf Vasa till Hemming 
Gadd, 

Sid. 62.' WalUn, den vittra gossen etc. Rörande de af sv. akade- 
mien 1805 utdelade pris torde följande upplysningar böra lemnas: 
Wallin erhöll det största antal belöningar, som någonsin der blifvit 
utdelade, nämligen dubbla stora priset för lärodikten "Uppfostra- 
ren" samt tvenne 2:a pris för öfversättningar från Horatius och 
Virgilius. Kullberg vann andra priset "med samma heder som 
första priset" för poemet "Den husliga sällheten". Tranér hade 
inlemnat öfversättningar från Ovidii metamorfoser och erhöll 
akad:s andi*a pris. Wallmarks poem "Handen" hade året förut 
blifvit belönt med andra priset. 

Sid. 63. Till drottning Fredrika, På Dorotheadagen 1807, 
då .konungaparet vistades i Malmö: särskildt tryckt i Lund s. å. 
4:0 och undertecknadt C. Fr, Berling. Denne, sedermera akade- 
miréntmästare i Lund, befordrades kort derefter till v. akademi - 
notarie och följande året till fältsekreterare. Såsom ett motstycke 
härtill, som äfven visar förf :s beredvillighet att låna sin penna åt an- 
dra, förtjenar erinras, att ett annat poem till drottning Fredrika med 
lyckönskningar till hennes födelsedag samma år, infördt i Sami. 
Skrifter, (I: 299), på originaltiycket bär theol. professorn Hylan- 
ders namn. 

Sid. 64. Till Drottning Fredrika, i e^ obefordrad j^restfnanK 
namn, Hvem denne förf:s vän varit, som anlitat hans biträde för 
denna poetiska supplik, är obekant. 

Sid. 66. Megi vid en broders död. Se härom förf;s bref till 
G. Rosén (T: 31—33). Poemet meddelas här i den hittills okända 
omarbetade form, i hvilken förf. öfversände det till Rosén, då 
Göteborgs vetenskaps- och vitterhetssamhälles sekreterare. Den 
af viker ej obetydligt från den i Carlstads tidningar (1802, d. 12 
Juni) införda ursprungliga redaktionen. I den äldre redaktionen 
tryckt hos Kahl, Tegnér och hans samtida, 2 uppl. s. 24. 
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Sid 71. Till A. M. B. Myhrman vid L. G. Tegnérs död. I 
slutet af ett exemplar af den aflidne broderns pro%)rédikan till 
Filipstads pastorat. 

Sid. 73. Till en far som förlorat tre harn'. v. häradshöf din- 
gen Hultqvist. • Tryckt första gången i Lunds Weckoblad 1804, 
d. 24 Dec. samt 'hos Kahl, anf. st. s, 72. 

Sid. 74.' A. C. Wåhlin. Särskildt tryckt och utdeladt vid 
likbegängelsen. Den bortgångnes efterlefvainde make O, Chr. Wåhlin 
blef sedermera akademi-rentmästare i Lund. 

Sid. 76. E. OjÖrloff. Handlande i Landskrona. En dotter 
till honom vai* gift med direktören Strubing, i hvars hus i Stock- 
holm Tegnér vistades såsom informator. Särskildt tryckt och ut- 
deladt vid begraf ningen, och till en del infördt hos Kahl, anf. st. 
s. 76, 

Sid. 78. M. Kahl. Prost och kyrkoherde i Norrhviddinge i 
Lunds stift, fader till Ach. Kahl, tecknaren af Tegnérska tiden i 
Lund. Tryökt hos Kahl, anf. st. s. 96 o. f. Här meddeladt efter 
det vid tillfället utdelade originaltrycket. ^ 

Sid. 81, Hedvig Aulin. G, m. ekonomiedirektören Aalin. 
Tryckt hos Kahl, anf. st. s. 82. Särskildt tryckt i Lund 1806 
och här meddeladt efter originaltrycket. 

Sid. 82. C. W. Gestrich. Fil. magister, Norrlänning. Skrif- 
vet å P. Kallenbergs vägnar, hvars namn står på originaltryckets 
titelblad. 

Sid. 84. U. Särling. Fältläkare, död i landtvämsfebem, kort 
före sin bortgång förlofvad med en af Lunds skönheter, m:lle 
Skragge. Tryckt hos Kahl, anf. st, s, 77. Här meddeladt efter 
originalmanuskriptet. 

Sid. 85. Christofer Myhi^man. Skaldens svärfader. Under 
dennes porträtt, graveradt i koppar af Martin. 

Sid, 87. Varningen. Tryckt hos Adlersparre, anf st, s. 36. 
Så väl detta stycke som det föregående poemet "Erotisk fantasi"' 
och det efterföljande "Palmerna" härröra, att döma efter hand- 
stilen, från skaldens senare år. 

Sid. 92. Fläskkor f v en. Denna hittills otryckta parodi på det 
fosforistiska skaldemanéret härrör utan tvifvel från början af 
brytningsperioden inom vår vittra litteratur. Ett annat stycke i 
samma syfte, som äfren tillskrifvits Tegnér — enligt en annan 
uppgift Hans Järta — är "Metalliteten", första gången tryckt i 
Lunds Weckoblad 1815, n:o 98, föranledt af Atterboms i Svensk 
Litteraturtidning (1816, s. 678 och 1816 s. 41) intagna uppsats om 
språkets metallitet, hvari menniskan förklarats vara "blomman af 
jordens metallstam". Det är af följande lydelse: 

Naturens öra det är af metall, 
kling, klingeli, klang! 
och språket är endast ett återskall 
af andan! Pling, plingeli, plang! 
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Filosofens hufvud det är af metall, 

kllng, klingeli, klang! 

en ljudande skälla, ett återskall 

från Tyskland, Pling, plingeli, plang! 

Jfr Fryxell, Bidrag till Sveriges Litteraturhistoria, h. 3 sid. 35 o. 
f. och Ljunggren, Smärre Skrifter I: 122, 123. Då säkra bevis 
för att detta satiriska epigram är af Tegnérs hand ej förefinnas, 
har det ej i texten bort få sin plats. Jfr härmed epigrammet "Fos- 
foristen", infördt bland "Strövers" ,s. 113. (Ett tredje poem i samma 
syfte, som äfven, ehuru, som det synes, på mindre goda gninder, 
uppgifvits ha Tegnér till författare, är den bekanta parodien: 
"En nordlig vestanvind från södern ostligt nalkas" o. s. v., 
tryckt i "Sveriges humoristiska Parnass", Stockholm 1860, s. 395. 
Sid. 92. Epilog vid en disputatioisdkt. Se rörande anled- 
ningen till detta skämtsamma qväde och de med dess tillkomst 
förenade omständigheter Kahls berättelse, anf. st. s.'228 o, f., 
hvarest större delen deraf finnes tryckt. Den disputationsakt, som 
der beskrifves, egde rum d. 21 December 1814, då P. I— III af 
C. C. Ebersteins disputation "Theogonia Hesiodi Suethice reddita" 
ventilerades. Dess författare, sedermera titulär professor och kyrko- 
herde i V. Karup i Skåne, en af Tegnérs varma beundrare, bekant 
såsom en qvick och begåfvad man och äfven känd såsom vitter- 
lekare, hade i detta sitt ungdomsarbete onekligen gifvit många 
anledningar till detta något obarmhertiga skämt. Såsom prof på 
den svenska öfversättningens form och beskaffenhet anföra vi blott 
de första verserna: 

Sången börja vi med de Heliconiska sångmör, 
som på Helicon bo, det stora och heliga berget, 
och med lena fötterna kring den blånande källan 
dansa och kring Kronions den öfvermäktiges altar, 
som sen de badat sin spensliga kropp i Permessus 
i Hippocréné eller i den heliga floden Olmeios 
ställa an danschorer på Helicons öfversta spetsar, 
sköna! förtjusande! och med föttren stampa de häftigt. 

"Epilogen" utgör en sammanställning, naturligtvis i förvändt sam- 
manhang, af åtskilliga glanspunkter i öfversättningen. De med 
citationstecken försedda orden återfinnas der. Såsom exempel för 
att visa huru travesteringen tillgått kan anföras versen: 

Nu ett nytt storverk du har födt, så utomordentligt etc. 
I öfversättningen heter det (om Kallirhoes dotter Echidna, som 
var skapad som hälften jungfru, hälften orm): 

Men ett nytt vidunder hon födt, så utomordentligt 

Ordet histå ("måtte dig Zeus histå, förlåt; jag menade bistå") före- 
kommer flera gånger orätt accentueradt. Orden trefiig ("den tref- 
lige preses") retlig ("retlig i växt") förekomma i öfversättningen på 
ställen, som allt för tydligt röja dennas slägtskap med ett ty^t 
original, som har orden trefflich och reizend; o. s. v. 
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Sid. 94. Oppositionstalare. Detta bekanta poem, som väckte 
stort, uppseende då det först författades och i otaliga af skrifter 
var spridt öfver hela landet, torde nu, 45 år efter de strider, som 
framkallade det, icke af grannlagenhetsskäl kunna anses böra ute- 
slutas ur samlingen af förf:s skrifter. Anledningen till dess för- 
fattande var följande. Vid början af riksdagen 1828 — 29 väckte 
grefve Jacob Essen Hamilton på riddarhuset motion om indrag- 
ning af åtskilliga helgdagar, hufvudsakligen på samma grunder, som 
äfven under senare tider varit anförda för förslag i samma syfte. 
Motionen remitterades till ekonomiutskottet, hvaraf Tegnér var leda- 
mot; och åt honom uppdrogs att författa utskottsbetänkandet i denna 
fråga. Det bekanta afstyrkande utlåtande, han afgaf, kommer att 
längre fram i denna samling intagas, och läsaren kommer i till- 
fälle att sjelf pröfva, huruvida det förtjente det klander och den 
ovilja, bvarmed det af många blef mottaget. — Det ovanliga i detta 
betänkandes form och framställning väckte lika mycken beundran 
hos motionens motståndare, som förargelse hos dem som vid re- 
missen underst ödt densamma; och då frågan på riddarhuset d. 9 
Mars förekom, uppstod en liflig diskussion, under hvilken ej spa- 
rades på skarpa tillvitelser för det sätt, hvarpå utskottet behandlat 
frågan. Sedan motionären först försvarat sin motion, uppstod herr 
G. E. af Geijerstam, som ansåg att utskottet visat "missaktning 
mot ståndet" och fann att stilen öfver gick nära nog "till persif- 
flage öfver motionen, hvilkpt måste återfalla på det riksstånd, hvar- 
ifrån den utgått". — P. M. Bråkenhielm, som yrkade återremiss 
och skarpt klandrade betänkandets form, yttrade bland annat att 
"'denna blossande vältalighet, dessa beständigt återkommande alle- 
gorier för den sansade läsaren förekomma såsom något allt för 
mycket vågade bocksprång", och önskade för framtiden att om 
ekonomiutskottet "skulle blifva i tillfälle att undfägna rikets 
ständer med något dylikt snillefoster, detta antingen måste för- 
fattas på rimmad vers eller ock på riksdagsprosa",. — Friherre 
Fredrik Boije önskade att "utskottet måtte vara beskedligt och 
en annan gång nyttja ett sig och ständerna värdigare språk". — 
Herr E. von Troll inlät sig på en vidlyftig historisk utredning af 
frågan om dessa helgedagars uppkomst, ansåg betänkandet ega en 
katolsk syftning, samt tillät sig den förmodan rörande en del 
deraf, att "utskottet uppdragit dess författande åt någon af 
sina mindre väl valda skrifvare, som afskrifvit detta stycke 
ur någon postilla". — Herr C. W. Uggla yrkade återremiss, för 
att i betänkandet få bort sådana öfverflödiga ord och uttryck som 
högaltare och helgerån, vingame på odödlighetens hopp, mensklig' 
het ens högsta och egentligaste ridda/rhusordning, solens porta/r m. 
ra. — Grefve David FrÖlich, känd såsom en verksam riksdags- 
ledamot, men mer än vanligt olycklig såsom talare, var den som 
yttrade sig skarpast mot betänkandet. Han började med att yrka 
att hela upplagan af utlåtandet måtte brännas, och slutade med 
att förklara, att han ansåg det "som en fläck på vår tids upplys- 
ning" samt ville i protokollet hafva antecknadt, "att han ansåg det 
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vara till olycka för den enfaldige och till skam för rikets ständer 
att ett sådant utlåtande får existera". Den parodi på grefve Frö- 
lichs yttrande, som förf. här lägger i hans mun, synes mera hafva 
afseende på hans sätt att uttrycka sig i allmänhet, än på några i 
hans anförande i detta ämne, sådant det i protokollet föreligger, 
förekommande utlåtelser. — Vid anstäld votering bifölls utskottets 
betänkande, med 135 röster mot 101. 

Detta satiriska poem framkallade en motskrift, kallad "Oppo- 
sitionshäcklaren eller han-predikanten" som trycktes i Stockholm 
1829, en både till form och innehåll ytterst underhaltig produkt. 
- Sid. 97. Till J. F. Lundhlad. Tryckt hos Kahl, anf. ställe 
fl. 80, hvarest berättas: "Vid afresan från fäderneslandet åtföljdes 
'Lundblad enligt den tidens akademiska bruk af flera ungdoms- 
vänner till närmaste gästgifvaregård. Hans bekanta togo för af- 
gjordt att han var förlofvad med en af stadens vackraste flickor. 
Vid afskedet improviserade Tegnér dessa versar". 

Sid. 98. På hiskopinnan Faxes födelsedag. Detta skämt- 
samma qväde afsjöngs af några närmare umgängesvänner i det glada 
och gästfria Faxeska huset, hvilka tidigt på födelsedagens morgon 
framförde sina lyckönskningar. Förut tryckt i Morgonposten 1850, 
n:o 200. 

Sid. 99. Fågelsång. Beläget i närheten af Lund. 

Sid. 100. Sophie Kroger: Dotter af skaldens vän, lagman 
Kroger, sedetmera g. m. stadskomministern i Lund, med. doktor 
Ljunggi-en. 

Sid. 101. Fastlagsris. Jfr Choraeus, Sami. Skaldestycken, 2 
uppl. s. 239, hvarifrån förf. synes hafva lånat benämningen för 
dessa epigrammer. 

Sid. 102. Julklapp sv ersar. Från en julafton, firad i biskop 
Faxes familj. 

» D Pastor Book. Sedermera prost och kyrkoherde i 
Hammenhög, då komminister i biskopsprebendet Fjelie. Vid mån- 
ga tillfällen lät skalden sitt uddiga skämt spela mot , denne prest- 
man, som enligt hvad en biograf om honom yttrat "h varken var 
känd för bildning, kunskaper eller embetsnit". (Cavallin, Lunds 
stifts herdaminne IV: 126). Hans befordran till det här omnämnda 
Hammenhögs pastorat vans utan att han hvarken varit uppförd på 
förslag eller erhållit tillåtelse att direkt söka pastorater. 

Sid, 103. Axhorg. Pastorsadjunkt och "pedagog i Barsebäck, 
med 25 rdr i årlig lön". 

» » A. Z. Pettersson^ då domkyrkoadjunkt och docent 
i theol. fakulteten i Lund, sedermera pastor primarius i Stockholm, 
g. 1819 med Agneta Rothstein. 

» » C. v. Greiff. Sedermera kapten i generalstaben, g. 
m. biskop Faxes dotter Louise. 

Sid. 104. Till C. A. Agardh. Tryckt i Lunds Wecköblad d. 
21 Jan. 1824. Infördt hos Kahl, anf. st. s, 81. 

» » Vid prosten J. Hjorts hegrafning. Kyrkoherde i 
Skurup i Lunds stift, tr. hos Kahl, anf. st. s. 84. 
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Sid. 106. Grefvinnan H. WrangeL Född Lewenhaupt, g. m. 
öfverstekammarjunkaren frih. H. G. Wrangel af Adinal. 

Sid. 107. Fru A. M. B. Myhrman. Skaldens svärmoder fi- 
rade Értn födelsedag på östrabo. 

Sid. 109. Kristinas namn, af Kellgren prisadt. I det be- 
kanta poemet "Till Christina", skrifvet till Kellgrens svägerska 
Clara Christina Lidmark, g. m. hans bror Jonas Kellgren, prost i 
Skatelöf. "Den unga svägerskan, med sin kärlek för musik och 
poesi, blef med hvart år för skalden en mera dyrbar väninna, och 
i det hem, hvilket hon som maka och mor förljufvade, fann han 
«en lugn fristad undan verldsbekymren och oron, fann han en lef- 
nadsvishet, mera tillfredsställande än den, hvilken tidsläroma bjödo 
på". ' (Ljunggren, Svenska vitterhetens häfder D. I: Inledning, s. 
403 o, f.) 

Sid. 110. Kronobergs 7*uiner. Det gamla fästet Kronoberg, 
beläget nära Vexiö, under senare medeltiden Vexiö-biskoparnes 
slott, tjenade under en tid af Dackefejden till residens för den 
småländske höfdingen, som derifrån styrde det kringliggande landet. 

Sid. 111. Tronföljaren. Till F. F. Carlsson, arffurstarnes lä- 
rare, då docent vid Upsala universitet. Till en del tryckt hos Ad- 
lersparre, anf. st. I: 23. Här meddeladt efter förf:8 handskrift, 
sådan den återfunnits bland hans efterlemnade papper. 

Sid. 113. Baner. Under det porträtt af Baner, som tillhör 
hans biografi i Svensk Plutark, utg. af J. F. Lundblad. Tryckt 
lios Adlersppxre, s, 22. 

» J> Trollhättan. Tryckt dersammastädes, s. 24, 
» X) Fosforisten. Se ofvanstående anmäi'kning till po- 
emet "Fläskkorfven" (s. 92). 

Sid. 115." Bouts-rimés 1. I ett sällskap i Danmark, der man 
roade sig med bouts-rimés. En af de närvarande damerna vände 
sig då till Tegnér med den här anförda fråga, hvilken af honom 
genast på detta sätt besvarades. Se härom Adlersparre, anf. st. 
s. 23. 

Sid. 116. I Stralsund. Efter en i Brinkmanska arkivet be- 
fintlig af skrift. Förut tryckt i Skånska Correspondenten 1850: 
n:o 7. 

y> D I Frithiofs saga. Se Adlersparre, anf. st. s. 23. 
» » Födelsedagen. Tegnér bodde 1834 under riksdagen 
i sin vän, lifmedicus Ekströmers bostad i Stockholm. Denne sist- 
nämndes familj vistades under sommarmånaderna på landet, och 
då Tegnér var förhindrad att vara honom följaktig till en familje- 
fest i anledning af hans hustrus födelsedag, sände han i stället 
denna skämtsamma helsning. 



FÖRELÅSNINGAR 



OCH 



VETENSKAPLIGA UPPSATSER. 



E. Tegnér, Efterl. Skr. III. 



9 



Inledning till föreläsningar öfver Homeri lliad. 

(1812.) 



JL ör att i allmänhet kunna förstå en författare och i 
sjmnerhet en poet, är nödvändigt att känna, om icke 
just hans lefnadsomständigheter och hans individuali> 
tet, åtminstone den tid hvari han-lefvat, dess seder och 
tänkesätt. Ty vi äro alla^ i mer eller mindre mån, 
söner af vårt tidehvarf. Hvar och en poet, liksom i 
allmänhet hvar menniska, uttrycker mer eller mindre 
fullständigt sin tid; och ehuru poesien otvifvelaktigt 
grundar sig på något allmänt och rent menskligt, på 
ett anlag, som i all menniskonatur måste vara lika, så 
måste den likväl till sin form och yttre uttryck va- 
riera efter olika tidsåldrar, och är i detta hänseende 
ett idealiskt organ af tiden. Skall man således förstå 
en poet, så är det icke nog att känna hans språk; 
man måste äfven känna det folk, hvaribland han lef- 
vat, dess seder och tänkesätt, på hvad grund af mensk- 
1ig odling det befann sig o. s. v. Likväl är detta 
hos moderna författare mindre nödigt, eller rättare, 
det fordrar mindre ett särskildt studium, än då frågan 
är om de gamle. Ty hvar och en modern författare 
lefver och skrifver bland ett folk, som i anseende till 
seder, tänkesätt och odling är ungefärligen lika med 
oss ; hvad vi kalla kultur är för närvarande öfver hela 
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Europa ungefär densamma; skiljaktigheten kan således 
endast vara individuell eller på sin höjd nationell, så 
vida hvar och en nation, som verkligen förtjenar ett 
sådant namn, gerna har något^eget, som utmärker dess 
poesi från andra nationers. Afven den romerska po- 
esien, ehuru i många hänseenden skild från den mo- 
derna, har likväl sitt ursprung från ett tidehvarf vida 
mdiQjdre olikt vårt, än Grekernas. Ty Romarne» luxder 
den tid de hade någon poesi, befunno sig på en punkt 
af samhällets utveckling — och all mensklig bildning 
är i sig sjelf ej annat än en utveckling af samhället, 
ett närmande till mensklighetens yttersta mål, som 
blott genom samhället kan realiseras — som ej var 
så olika med vår närvarande. Deremot Homer, eller 
hvem aom helst må vara författaren till Iliaden, lefde 
i ett tidehvarf alldeles skildt från vårt. Grekerna be- 
funno sig vid denn» tid i ett slags mellantillstånd 
mellan vildhet och odling.' Detta tillstånd är i syn- 
nerhet gynnaaide för poesi. Menniskans högre anlag, 
de religiösa och poetiska, som vid ea högre förfining 
försloas, och som slumra under vildhetstillståndet, ut- 
veckla sig xmåer ett sådant tillstånd kraftigare och friare. 
En poetiak komposition fruai ett sådant tidehvarf må- 
ste nödvändigt, om den annars är genialisk, utmärka 
sig genom ett lifligt uppfattande af den sinliga natu- 
^ren, genom dristighet i anläggning och kraft i utfö- 
randet. Men å andra sidan måste den också erinra, 
icke blott om konstens, utan äfven om mensklighetens 
barndom. Den måste utmärka sig genom en enkelhet 
i seder och tänkesätt, genom en slags poetisk oskuld, 
som vi äro benägna att anse för råhet. Vi måste 
deri finna mycket, som stöter våra begrepp om an- 
ständighet, höflighet, vår förfinade hederskänsla, till 
och med vårt moraliska sinne (ty de moraliska be- 
greppen utveckla sig merendels senast). Kommer 
nu till allt detta att poesien hos grekerna, i synner- 
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het hos deras äldsta epici, utvecklade en helt annan sida 
än den, hvarunder hon visar sig i den moderna verl- 
den: att det hos dem var poesiens objektiva eller re- 
ella element, hos oss åter det subjektiva eller ideella, 
som är det herrskande; hvem inser då icke, att den 
Homeriska poesien måste mätas med en helt annan 
måttstock än den moderna, och att man alldeles icke 
kan bedöma den eller göra den den rättvisa som den 
förtjenar, utan att känna den tidens lynne, på hvilken 
han författat? — 

Jag har derföre föresatt mig att såsom inledning 
till Iliaden ge en kort öfversigt så väl öfver det folk, 
favaribland Homer lefvat,som af hvad man tror sig känna 
om Homeri egna lefnadsomständigheter; derefter om 
de arbeten, som tillskrifvas Homer, huru de kommit 
till oss, iivad i äldre och nyare tider blifvit gjordt 
till deras kännedom och förklaring, eller med ett ord om 
den Homeriska litteraturen. Vidare, särskildt öfver Ilia- 
den odb dess poetiska karakter, samt den synpunkt, 
hvarur den bör bedömas; samt slutligen om hvad som 
i poetiskt hänseende deri i synnerhet är märkvärdigt, 
eller dess mytologi, dess karakterer, liknelser, epitet, 
poetiska språk o. s. v. 

Jag hoppas att ingen skall anse denna inledning 
för onödig. Vi läsa från barndomen de klassiska språ- 
ken. Större delen af vår skoltid och en betydlig del 
af vår akademiska tid upptages dermed. Men i hvad 
afsigt lärer man ett språk i allmänhet? Visserligen 
icke för att samla ett förråd af glosor och fraser, som 
i synnerhet i ett dödt språk nödvändigt måste vara 
utan all möjlig nytta. Det ligger i idén om allt 
språkstudium, att dess afsigt ej kan vara annat än 
subordinerad; ty språk äro medel, och medel söker 
jag ej utan för att begagna dem. På samma «ätt 
derföre som jag lärer att stafva, icke för att stafva 
beständigt, utan för att läsa rent; på samma sätt lär 
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jag språk, icke för språkets skull egentligen, utan för 
författarens, som skrifvit derpå. Och dessa författare, 
hvarför vill man känna dem? Derföre utan tvifvelj, 
att hos forntiden ligger källan och fröet till det när- 
varande, och hela vår moderna bildning är med sina 
rötter fästad i de gamles ; och derföre att det således 
måste ha för en hvar ett historiskt* intresse att se, 
huru menskligheten från sin början utvecklat sig, hvad 
grader den menskliga odlingen genomlupit till våra 
dagar; derföre att de gamle äro icke blott våra första 
lärare, utan äfven våra mönster både i vetenskaper 
och i synnerhet i konster; derföre att utan känne- 
domen ora dem knappast någon vetenskaplig, och 
ganska säkert ingen estetisk odling, åtminstone ingen 
fullständig, kan ega rum; derföre slutligen att denna 
estetiska odling icke är, som man så gerna vill före- 
ställa sig, en blott onödig grannlåt, en sirat för ytlig- 
heten, utan en väsentlig och integrerande del af *all 
menniskobildning, de gamles humanitet, i ordets stör- 
sta och klassiska bemärkelse, hvarpå jag både såsom 
menniska och såsom literat måste göra anspråk. Men 
nu, om jag liksom handlöst kastar mig öfver hvilken 
klassisk poet som helst, utan annan kännedom om 
honom än den, jag fått eller kan få ur lexikon, utan 
att känna hans tid, hans odlingsgrad, hans anda, utan 
norm för att bedöma honom, utan måttstock eller 
med en falsk måttstock för hans värde, med ett ord, 
utan all annan afsigt än att ur honom plocka glosor 
och fraser, liksom man plockar ben från en kyrko- 
gård; — huru skola då dessa stenar varda bröd, huru 
skall, jag vill icke säga någon estetisk, men i allmän- 
het någon mensklig odling kunna frambringas häraf? 
Tvärtom skall den, som på detta sätt studerar de 
gamle, finna mycket som stöter honom tillbaka, myc- 
ket som han måste anse för barnsligt, öfverflödigt, 
osmakligt. Han skall kanske genom dessa första in- 
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tryck fatta afsmak och vedervilja för -allt klassiskt 
studium och anse dess idkande som ett onödigt pe- 
danteri, anbefaldt af modet och stadgadt af lagarna, 
utan hvarken nöje eller nytta. För honom är hans 
tid förlorad, och den klassiska ålderdomen blir honom 
ett träd, som hvarken ger skugga eller frukter. — 

Men detta är den icke, detta skall den icke vara. 
Ett mönster skall den vara oss, icke att slafviskt ef- 
terhärma, men att på en annan väg upphinna. En 
bildningsskola skall den vara, icke blott för lärdomen, 
utan för smaken, en handledning till det högsta och 
förträffligaste, icke i forntidens, utan i vår egen 
tids former. Och I, mina herrar, som i dag, hedren 
mig med eder närvaro, till hvilka jag i dag för första 
gången talar såsom lärare i en väsentlig del af den 
klassiska litteraturen, för oss vare denna kunskaps- 
gren ett föreningsband, en gemensam väckelse till 
utbildning och förkofran, till rättande af forna 
raifistag och undvikande af nya. Jag efterträder i 
det embete, jag nu börjat utöfva, en man^ af den 
vidsträcktaste lärdom, en man, klassisk både i snille 
och lefveme, som närt sin själ med de gamles anda 
och grånat under lagrar. Med honom skolen I ej 
jemföra mig; och få äro de, som I med honom skolen 
jemföra. Männer, äldre, bättre, lärdare än jag, hade 
kunnat intaga denna lärostol; med dem skolen 1 ej 
heller jemföra mig. I skolen i mig vänta, icke en 
ovanlig lärare, men en man, som uppriktigt älskar 
vetenskaperna och all mensklig förädling; som gerna 
gör tättvisa åt all förtjenst, åt alla lyckliga anlag, allt 
allvarligt sträfvande till det bättre, men som också 
ärligt hatar all håglöshet, pedanteri, ensidighet och 
fåfänga anspråk. I skolen i mig vänta er en lärare, 
som allvarligt vill ert väl, men icke tror att det be- 
fordras genom efterlåtenhet. Med mina brister hop- 
pas jag I skolen öfverse; de kunna med tiden afhj el- 
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pas; men för mina afsigter begär jag ej annat än till- 
fredsställeleen af mitt eget medvetande — och rätt- 
visa af eder. — 



Den mycket omtvistade frågan, huruvida Homer 
vore författare till Iliaden och Odysséen, anser jag här 
för onödigt att vidare omorda. Jag har i mitt inträ- 
destal* nämnt hvad man i denna invecklade sak sna- 
rare kan gissa än veta: Så mycket är säkert^ att ingen 
samtida, icke en gång någon i ålder nära varande för- 
fattare bestyrker den tanke, som annars var allmän i 
ålderdomen rörande Homer, såsom ensam författare 
till både Iliaden och Odysséen. När man härtill läg- 
ger det otroliga, att en enda man skulle ha samman- 
satt och i minnet bibehållit en sådan mängd af ver- 
ser (ty skrifkonsten var väl känd, men ännu alldelea 
icke i allmänt bruk af brist på materialier), att dessa 
verser vidare genom tradition skulle ha bibehållit sig 
äera sekler igenom till skrifkonstens allmännare bruk; 
att alla äldre författare enhälligt instämma deri^ att 
Iliaden och Odysséen från äldsta tiderna varit rhapso- 
divis reciterade och först i Solons och Pisistrati tid 
blifvit samlade; när man slutligen besinnar, att redan 
långt före den tid man vanligtvis tillskrifver Homer, 
många poeter (åoiåoi) funnos, för hvilka trojanska 
kriget var ett nationalämne, hvaraf vi finna många 
spår, i synnerhet i Odysséen: när man lägger allt 
detta tillsammans, så synes verkligen den mening vara 
sannolikast, som i senare tider blifvit rådande, i syn- 
nerhet genom Wolfs nyaste undersökningar, och hvari 
äfven Heyne instämde, att nämligen Iliaden och Odys- 
séen ej hade Homer ensam till författare, utan vore 
en produkt af ett episkt tidehvarf, ej af en episk för- 
fattare. — Men å andra sidan är det väl också onekligt, 
att man, till följe af hela ålderdomens auktoritet, må- 
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ste anse Homer antingen som den förnämste förfat- 
taren eller åtminstone som en samlare och iordning- 
ställare af dessa spridda rhapsodier. För oss blir 
alltså ändå Homeri namn det största och märkvärdi- 
gaste i forntiden. Oss återstår alltid, om icke en 
Homerisk person, åtminstone ett Homeriskt tidehvarf, 
såsom ämne för vår beundran och våra undersökningar. 

Efter de trovärdigaste underrättelser, vi ha från- 
forntiden, måste Homer ha lefvat i Jonien. Jag an- 
ser derför lämpligt att nämna något om Joniema och 
deras historia*. — — 

Den odlingsgrad, som dessa kolonister vid sin 
invandring i Asien hade uppnått, var ännu ganska 
ringa. De hade en måttlig borgerlig kultur. De lefde 
under en genom lag och gammal häfd på visst sätt 
bestämd och inskränkt kunglig styrelse. Deras kung 
var deras fältherre, deras högste domare och öfverste- 
prest. Lagar, gammalt bruk och naturlig billighet 
afgjorde rätten hos dem: de kände och öfvade meka- 
niska konster, som blifvit uppfunna till förskaffande 
af lifvets nödvändiga behof och värderade de konst- 
verk, hvilka Fenicier och andra asiatiska handels-folk- 
slag förde till dem. Men ännu voro de .beständigt 
ett vildt, krigiskt folk, hvilka ansågo kroppsstyrka och 
färdighet i vapen såsom mannens förnämsta egenskap ; 
de samlade väl praktisk klokhet och erfarenhet under 
loppet af sin verksamma lefnad, beundrade och he- 
drade den väl hos sina gamle och anförare; men ännu 
använde de ingen synnerlig flit på förståndets odling. 
Alla inrättningar, alla öfningar, hvarom historien be- 
rättar, syftade endast på kroppsstyrkans utveckling, 
eller på förvärfvandet af färdigheter i borgerliga fö- 
retag. Utvecklade och bestämda moraliska begrepp 
« 

* Den sammanträngda redogörelse för Joniska stammens äldsta 
historia, som härefter följde, har ansetts kunna här uteslutas, 
såsom väsentligen hvilande på allmänt kända arbeten i Grek- 
lands historia. 
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saknade de i synnerhet. Vissa pligter, såsom vördnad 
för gudarna, tacksamhet emot välgörare, skoning af 
menniskolif, anade de väl dunkelt; men i allmänhet 
var styrkan och öfverlägsenheten rätt. Vi böra i all- 
mänhet ej föreställa oss Grekernas borgerliga författ- 
ning i denna tidpunkt sådan som vår. Det var ännu 
blott en esquisse till samhälle. Skrifven lag fans icke; 
den låg i domarens godtfinnande och gammalt bruk. 
En grof egennytta var merendels rättesnöret för deras 
tänkesätt. Girighet, hämd, passioner, h vilkas tyg- 
lande de ej ännu ansågo som pligt, och som derföre 
voro ytterst vilda, tillfredsstälde de utan blygd ända 
till ytterlighet. Mord, rof, bedrägeri begingbs utan 
betänkande, när' man trodde sig nog stark att trotsa 
den förolämpo-des hämd. 

Sådana måste vi föreställa oss Jonierna vid sin 
invandring. Det är den vanliga taflan af alla natio- 
ners öfvergång från vildhetstillstånd till elementerna 
af borgerlig ordning, borgerligt samhälle. Men genom 
förening och närmare bekantskap med flera vida mera 
hyfsade asiatiska nationer, måste Joniernas utbildning 
ha gjort ett stort steg. De måste ovanligt hastigt ha 
vunnit i borgerlig klokhet, i mensklighet och morali- 
tet. Handeln måste hastigt ha utvidgat deras kun- 
skaper, och tilläfventyrs var redan i andra eller tre- 
dje århundradet efter deras invandring den tidpunkt 
inne, då Grekemas verksamma, aldrig hvilande ande 
skulle kunnat göra de första stegen till vetenskaplig 
odling, så framt icke genom handels-espriten och den 
snart derefter införda demokratien denna ande fått 
en annan riktning. Härtill bidrogo nu äfven krigen, 
hvari eröfringslystnad, inbördes afund och fruktan för 
grannarnes tillväxande makt invecklade dem. Först 
när omåttliga rikedomar införde bland dem den yt- 
tersta yppighet, när Jonierna af veklig kärlek till 
vällefnad började försumma både handel och krig 
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och allt, som var förenadt med fara eller bemödande, 
och då följaktligen tyranner ryckte till sig den inre 
styrelsen; först då (omkring 36 Olympiaden, 663 f. 
Chr.) lade de grunden till en fullkomlig moralisk och 
vetenskaplig odling. Det är en sanning, som går ge- 
nom hela historien, att sällan eller aldrig ögonblicket 
för vetenskaplig odling och den dermed förenade ut- 
vecklingen af moraliska begreppen kommit förr än 
med statens inre förderf. 

Ett dygdigt folkslag har aldrig någon egentlig 
vetenskap. Råheten är de borgerliga dygdernas mor; 
och den högre bildningen utvecklar sig vanligtvis ur 
sedeförderfvet, liksom fågeln ur äggets förruttnelse 
och upplösning. Man kan häraf inse, huru oriktigt 
och ensidigt det ,är, att anse den vetenskapliga odlin- 
gen såsom orsak till sedeförfallet och den deraf föl- 
jande statens upplösning eller despotismen (ty i des- 
potismen är redan samhället upplöst). Tvärtom fin- 
nes sällan denna odling utan efter sedeförderfvet. 
All odling grundar sig på en idé, som den vill reali- 
sera. Idéen om det goda realiseras i handling ofta 
hos ett obildadt folk, äfvensom idéen om det sköna i 
konsten likaledes under samma omständigheter. Men 
, denna idé verkar då blindt och som instinkt. Dygd 
är i denna händelse instinkten till det goda, konst är 
instinkten till det sköna, ännu, det är sant, utan eget 
medvetande, mer som en naturkraft, än som eii ytt- 
ring af frihet, men just härigenom ofta kraftigare, 
friare, oemptståndligare. Odlingen har ingen annan 
afsigt än att åtérväcka den liksom slumrande idéen till 
handling och verksamhet; men hon vill väcka den 
med detsamma till sansning och medvetande, vill att 
det med frihet skall verkställas, som förut blindt och 
instinktmässigt blifvit verkstäldt. Odlingen vill alltså 
återföra menniskan till naturen, vill återbringa sam- 
hället till den förlorade gyllene åldern, då menniskan 
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är dygdig utan tvång, 'och likväl med fullt medve- 
tande om de«s rätthet, ej af blind drift utöfvar sin 
dygd. I>etta är nu menniskobildningens (eller som 
är detsamma) samhällets ändamål. Blott på detta sätt 
kunna vi försonas med idéen om bildning. Men ofilo- 
sofiskt är det att t. ex. med Rousseau beskylla od- 
lingen för moralitetens förderfvande. Hon är icke 
tänkbar utan med detta. Hon le4er ej dit, utan skall 
föra derifrån tillbaka. Vill man ta exempel ur histo- 
rien, så behöfver man blott påminna sig de gamle 
Romame. De blefvo liksom Jonierna genom sina gran* 
nar tidigt ett borgerligt kultiveradt folk. Men eröf- 
ringslystnaden, patriotismen, och andra sammanstötande 
orsaker hindrade dem i fulla fem sekler från all hö- 
gre kultur. Först sedan Italiens, Kartagos, Greklands 
och Asiens rikedomar sammanflöto i Rom, sedan asi- 
atisk yppighet der inrotat sig, sedan sederna voro 
förderfvade, den gamla republikanska, andan slocknad 
och männer såsom Sylla och Caesar kunde rifva till 
sig väldet, först mot slutet af 7:de århundradet efter 
Roms grundläggning kunde en högre odling der vinna 
inträde, ehuru den i Rom aldrig blef nationell, utan 
var lånt från grekerna. — 

På hvad tid Homer lefvat är osäkert. Herodotus, 
anser honom vara 400 år äldre än sig, hvarefter han 
skulle ha lefvat omkring 880 f. Chr. Cratus påstår 
att hän lefvat vid Heraklidernås återkomst eller om- 
kring 80 år efter Tröjas förstöring, h. e. 1040 f. Chr. 
eller vid joniska utvandringen. Eratosthenes sätter ho- 
nom 120 år efter Tröja, Aristarchus och Aristoteles 
140 år, Philochorus 180, hvaremot de fleste 100 år 
efter trojanska kriget. Tar man af allt detta ett 
medeltal, så blir det troligt att han lefvat kort efter 
joniska utvandringen. Hade han lefvat för långt 
efter trojanska kriget, så kunde han ej haft den hi- 
storiska trovärdighet, som man tillskrifver honom. 
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Ty fyra gånger blefvo stridigheter om länders egande 
afdömde efter Horners vitsord, och Strabo tillägger 
honom mer trovärdighet än Herodot, Ctesias och Hel- 
lanicus. Afven tycks det på detta sätt naturligare 
ktmna förklaras, huru Homer fallit på sitt ämne och 
hade derom så noga underrättelser. 

Man har öfver Homer tvenne lefvemesbeskrif- 
ningar, hvaraf den ena tillskrifves Herodot, den andra 
Plutarchus, ehuru nästan alla kritici äro ense om att 
anse dem för understuckna. Begge äro fulla af sagor 
och fabler, och förskrifva sig förmodligen från någon 
gammal scholiast*. — 



All konst, följaktligen äfven poesien, har till afsigt 
att uttrycka något oföränderligt och evigt, som är satt 
utom gränserna af vår dagliga erfarenhet, och öfver- 
stiger vår jordiska existens. Detta eviga eller abso- 
luta ligger till grund för all yttring af menniskans 
högre krafter. I filosofi (så väl som i vetenskap i 
allmänhet) söker man att genom begrepp finna detta 
eviga; i religion uppfattar man det genom tro; i kon- 
sten vill man föreställa det i bild och bringa det till 
åskådning. Det oändliga, så vida det' föreställes i en 
sinlig bild, kalla vi skönhet. Konstens föremål är 
således skönhet. 

Men det oändliga, som i sinlig bild uppfattadt 
kallas för skönhet, kan dels vara objektivt (reelt) dels 
subjektivt (ideelt). Objektivt är det, då sjelfva före- 
målet, subjektivt, då föremålets idé göres till ämne 
för åskådningen. Då nu all poesi vill uttrycka det 
sköna, så följer häraf att poesien måste vara antingen 
reel eller ideel, objektiv eller subjektiv. Den objek- 

* En härefter följande, endast i ett knappständigt utkast före- 
liggande framställning af Homeri biografi, hvilande på de 
nämnda källornas uppgifter, är här utesluten. 
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tiva poesien måste således i synnerhet sysselsätta sig 
med den yttre skönheten i formen, utan afseende på 
denna skönhets subjektiva verkan på poeten sjelf. All 
skönhet är väl så till vida ide el, ätt den alltid grundar 
sig på en idé, en operation af mitt subjekt. Man 
säger väl att konsten imiterar naturen; men det är 
orätt; ty konsten imiterar ej, utan idealiserar naturen, 
det vill säga, genom konsten borttages från ett natur- 
föremål allt hvad som deri är tillfälligt, oqh detta fö- 
remål stegras till en potens, der det blir ett uttryck 
af föremålets idé. Men sedan såliinda ett skönt objefct 
blifvit genom konsten framstäldt, ej efter naturen, 
men efter idén, så kan likväl den poetiska framställ- 
ningen stanna vid denna bild, utan att vidare syssel- 
sätta sig med dess verkan på det bildande eller före- 
ställande objektet. Den kan så helt och hållet för- 
djupa sig i denna bild, att den liksom förglömmer 
sitt eget subjekt, eller med andra ord, hela dess sub- 
jektiva varelse kan förlora sig i objektet och dess 
åskådning. Detta utgör nu karakteren af den objek- 
tiva poesien. — Denj subjektiva poesien deremot upp- 
fattar, liksom den objektiva, och be^,rbetar objektet 
efter en idé; den ser ej objektet naket och ensamt, 
sådant som det förekommer i naturen, utan förädladt 
till ideal, såsom symbol af det oändliga. Häruti är 
den lika med den objektiva; men den stadnar ej här- 
vid: den uttrycker ej blott objektets ideela skönhet, 
utan äfven (och deri ligger dess karakter) dess verkan 
på subjektet. Den nöjer sig således ej blott med att 
bilda en ideel verld; den visar sig deri sjelf, och hän- 
för dess former till sig. 1 den objektiva poesien står 
poeten osynlig bakom sitt verk, liksom en gud bakom 
sin skapelse ; i den subjektiva röjer han beständigt sin 
existens och framträder såsom handlande person i sin 
verld. Med ett ord, den objektiva poesien är såsom 
ögat, hvilket ser allt, utom sig sjelf; den subjektiva 
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åter som ögat i spegeln, som ser på en gång sig sjelf 
och de omgifvande föremålen. 

Homeriska poesien 'har uteslutande denna objek- 
tiva karakter. Den flygtigaste jemförelse med Iliaden 
och ett annat episkt poem, t. ex. Messias, visar oss 
genast detta. Homerus berättar de vigtigaste händel- 
ser, gudars och hjeltars strider, passionernas mångfal- 
diga utbrott, målar den högsta skönhet i sinliga na- 
turen, den största omvexling af karakterer, utan att 
låta undfalla sig ett ord om allt dettas verkan på sig, 
utan att någonsin med sitt subjekt framträda. Hans 
skapelse ligger för alla i ljus och klarhet; han sjelf 
står i mörker bakom den, osjmlig som ödet. Der- 
emot målar och berättar äfven en modern epiker; 
men vid hvarje vigtig händelse, vid hvarje utmärkt 
skönhet stiger hans person fram och reflekterar öfver 
saken. Såvida man nu kallar ett slags poesi, som ut- 
trycker ens egna känslor och individualitet, för lyrisk, 
så är Homeriska poesien rent episk, den moderna 
episka åter en blandning af det lyriska och episka. 

Den förste som i poetiken utbredde och bestämde 
denna skilnad mellan objektiv och subjektiv poesi, var 
Schiller i sin afhandling "0ber naive och sentimenta- 
lische Dichtung". Med naiv förstår han objektiv, med 
sentimental poesi åter subjektiv. Emellertid, då han 
satte den antika poesiens karakter öfverhufvud i det 
naiva, äfvensom den modemas i det sentimentala, tyc- 
kes han ha drifvit principens användande för vida och 
har derigenom gifvit anledning till en mängd skefva 
och förvridna åsigter. Ty först och främst måste all 
lyrisk poesi, och följaktligen äfven de gamles, till följe 
af sin natur vara subjektiv, såvida all lyrisk poesi 
skall uttrycka, ej föremålet, utan dess verkan på mig, 
följaktligen min subjektiva individuela känsla; och 
vidare är äfven de gamles dramatiska poesi till en 
väsentlig del lyrisk — se deras chorer, hvarifrån trage- 
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dien haft sitt ursprung — och måste följaktligen i detta 
hänseende vara subjektiv. Men på episka poesien in- 
träffar hans teori väsentligen. 

När denna skiljaktighet mellan den gamla och 
moderna episka poesien alltså är gifven, så frågas 
hvarifrån den ^kunnat uppkomma, ty en blott tillfäl- 
lighet kunde det ej vara. Det ges i menniskobild- 
ningens, alltså äfven i poesiens historia ingen tillfällig- 
het. Dess väsentliga epoker måste kunna och böra 
förklaras. — All konst uttrycker det oföränderliga och 
eviga; men alltid i sin tids former. Dessa formers 
skiljaktighet måste ha sin grund i tidemas olik- 
het. Frågan kan alltså reduceras till en undersök- 
ning, hvari de gamles och nyares tidehvarf väsent- 
ligen skilde sig från hvarandra. 

Den moderna verlden är helt olika den gamla. 
Alla förhållanden ha förändrat sig. Andra menniskor 
bedja till andra gudar, herrskare och undersåter re- 
gera och lyda efter helt andra regien Alla stånds 
tänkesätt och seder ha ett förändradt utseende. Det 
är, med ett ord, en annan verld. Skiljaktighetema i 
den gamla och nya tidens lynne, som i synnerhet bi- 
dragit till denna olikhet i poesien, synas mig kunna 
hänföras under trenne följande hufvudrubriker; nämli- 
gen l:o skiljaktighet i religion, 2:o skiljaktighet i bor- 
gerliga förhållanden och sällskapslifvet, och 3:o skilj- 
aktighet i lärdom och intellektuell bildning, i synner- 
het hos poeterna. 

I. Skiljaktighet i religion. Det är svårt att tänka 
sig tvenne ting mera skiljaktiga än grekiska mytolo- 
gien och kristna religionen. Grekiska mytologien 
hade sitt ursprung dels från skaldernas dikter, dels 
från personilierande af vissa allmänna begrepp och 
naturkrafter (kosmogoniska idéer), dels i nationens 
äldsta fabulösa historia. Den var härigenom aldrig 
något religiöst system och hade i det hela föga någon 
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dogmatisk sida. Kriatendomen åter var en stiftad re- 
ligion, som innehöll trosartiklar och lefnadslära, och 
som dels genom sin natur, dels genom sina kommen- 
tatorer: hastigt måste antaga ett dogmatiskt utseende 
och fastna till system. Till sitt ursprung äro de så- 
ledes väsentligen skilda. Ser man åter på deras ka- 
rakter, så är skilnaden ännu större. Grekernas my- 
tologi var polyteism; himmel och jord var befolkad 
af högre och lägre gudar; hvarje naturfenomen, hvar 
flod, hvar källa hade sin egen gudavarelse. Härige- 
nom var menniskan liksom, närmad gudomligheten, 
afståndet dem emellan var mindre, gudarna vandrade 
ofta omkring bland menniskorna och försmådde ej 
deras gåfvor. Derför var också karakteren af deras 
dyrkan mindre fruktan än tillförsigt. Kristendomen 
deremot lärde monoteism. Mellan gudom och mensk- 
lighet var ett ofantligt svalg befästadt. En allsmäk- 
tig Gud bodde osynlig och formlös i evigheten; den 
öfriga naturen var död, en liflös klump. Grekiska 
mytologien innehöll få moraliska föreskrifter, sinliga 
nöjen voro ej förbjudna, gudarna delade dem sjelfva; 
Kristendomen åter predikade försakelse, köttsens kors- 
fästelse samt med alla dess lustar och begärelser. 
Den förklarade fåfängligheten, ja gudlösheten af all 
sinlig njutning, all jordisk glädje och ansåg i allmän- 
het hela lifvet såsom en beredelse till döden. Med 
ett ord, grekiska mytologien lärde menniskan att med 
lust och glädje blicka ut omkring sig, att lefva i den 
yttre naturen och uppfatta dess sinliga skönheter. 
Kristendomen deremot dref menniskan liksom inom 
sig sjelf, bjöd henne se in i sitt eget hjerta och vända 
ej blott sina ögon, utan ock sin håg från verlden ; 
den yttre skönheten var, om ej syndig, åtminstone lik- 
giltig. Grekiska mytologien hade alltså i det hela ett 
vida' gladare, ljusare skaplynne, kristendomen åter ett 
mera mörkt och dystert, Begge uttrycka sin egendom- 

• E. Tegnér, Efterl. Skr. III. 1^ 
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lighet i sina tempel. De grekiska öppna, glada, vänliga, 
prydda med alla konstens skönheter, de kristna efter 
götiska arkitekturen dystra, mörka som grafven, tunga, 
öfverlastade med osmakliga sirater; men deremot ofta 
genom sin massa imponerande och sublima genom 
sin djerfhet. Om grekemas tempel uttryckte idén 
om det sköna, så uttryckte åter de götiska idén om 
det sublima. För öfrigt är här naturligtvis ej frå- 
gan om kristendomens ursprungliga och genuina karak- 
ter. I den ligger ingen dysterhet, ingen munklefnad; 
den andas tvärtom lugn och glädje; men denna glädje 
är mer himmelsk än jordisk, mer kontemplativ än 
estetisk. Här är blott frågan om huru den flera sek- 
ler igenom uppfattades, och hvad verkan en sådan 
uppfattning haft på menniskobildning och konst. 

Denna verkan kunde ej undgå att vara betydlig. 
En dystrare,' indragnare ande utbredde sitt flor öfver 
menniskosinnet .och följaktligen äfven öfver konsten. 
Den trängdes tillbaka från dén yttre naturen, som 
ändå ej var annat än förgänglig, och menniskan blic- 
kade in i sitt eget hjerta. Den yttre verlden^var en 
blott skugga, en drömbild med bedrägliga och fåfänga 
former. En inre verld bildades, hvari konsten rörde 
sig, lefde och hade sin varelse. Den antog härigenom 
en djupare, mera reflekterande, mera idealisk karak- 
ter. Det objektiva i konsten måste lemna rumTör 
det subjektiva. Menniskobildningen hade fått en ny, 
helt olika riktning. En ny epok för konsten bör- 
jades. — 

Använder man nu detta, som i allmänhet blifvit 
anfördt, på episka poesien särskildt, hvarom här egent- 
ligen är fråga, så är lätt att inse h vilken skiljaktighet 
härigenom måste uppkomma. Det är onekligt att 
grekiska mytologien var för all bildande konst och 
således äfven för episka poesien högst gynnande. Ett 
episkt poem kan föga tänkas utan mytologi. Ty allt 
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episkt poem är historiskt, och historien är till sin 
grund och princip religiös. Man kan ej tänka sig en 
stor, vigtig handling, sådan som den episka, utan gu- 
domlighetens synbara inflytande. Men nu är, utom 
all fråga, den grekiska mytologien oändligen mera 
objektivt poetisk än den kristna religionen. Den är 
i sig sjelf ett poetiserande af naturen. Den ger mig 
ej blott bestämda karakterer, utan äfven bestämda for- 
mer, som ha individualitet och åskådlighet. Kristen- 
domen deremot, hvars anda är att utrota all sinlig 
form, allt beläte, allt afgudiskt försinligande, då man 
vill tänka sig gudomligheten, är härigenom uti este- 
tiskt afseende formlös och obestämd. Deraf kom- 
mer alltså att alla moderna episka poemer kunna an- 
ses för mer eller mindre förolyckade. En mytologi 
ha de alla. Bibehöll man den gamla, så voro dess 
gudar ej annat än poetiska figurer, luftgestalter, hvarpå 
ingen Hrodde, personifikationer af allmänna begrepp. 
För gi^eken deremot voro de verklig» personer, an- 
tagna af folktron, med en bestämd karakter, ett be- 
stämdt utseende, som hade sina bilder, sina tempel, 
sina prester, sina offer, med ett ord: ej blott gudar, 
utan äfven synliga uppenbarade gudar. Använde man 
åter kristna religionen mytologiskt och införde i stäl- 
let för de gamle gudarna våra änglar, helgon, djeflar 
o. s. v., så saknade dessa all bestämd karakter, all 
individualitet, emedan kristna mytologien är och för- 
blifver, enligt sin natur, formlös, är ej objektiv, 
utan ideel. Den ena ängeln är lik den andra, ja, 
änglar och djeflar kännas egentligen från hvarandra 
blott på färgen. En poet som vill skildra dem, må- 
lar i molnen. Alla gestalter flyta tillsammans. Man 
kan se detta på Miltons och Klopstocks epopéer. 
Ännu olyckligare var t. ex. Voltaires idé att i stället 
för mytologiska personer införa allegoriska. En alle- 
gori är ej annat än ett abstrakt begrepp försinligadt. 
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som aldrig kan ha någon poetisk effekt. Den är äfven 
så litet en poetisk person, som en uppstoppad rust- 
ning är en hjelte. — Den Homeriska epopéens före- 
träde häri för all modern epopé är endast härigenom 
afgjordt. Poesien har i våra tider ett annat fält att 
bearbeta, den kan ha andra, om man vill, äfven större 
förtjenster; men den Homeriska objektiviteten, åskåd- 
ligheten, bestämdheten i det mytiska kan den ej 
uppnå. — 

II. Skiljaktigheten i borgerliga förhållanden och 
sällskapslifvet Alla borgerliga förhållanden voro hos 
de gamle vida mera enkla och mindre komplicerade 
än hos oss. Allt samhälle litgår från patriarkaliska 
styrelsen. Denna är enkel, som allt är i sin början. 
I Homeri tid hade samhället, som nyss börjat ut- 
veckla sig, ännu mycket qvar af denna primitiva en- 
kelhet. Det fans ännu icke mera än två stånd, slaf- 
varna och de fria: Från kungen ner till bonden var 
ännu icke en så lång mellansträcka af skilda värdig- 
heter som hos oss. Deraf kom också, att kungen, 
hjelten, prinsessan hos Homer ej ansåg sig vanhedrad 
af att göra hvad hos oss bonden och pigan endast 
göra. Kungen öfversåg sjelf sina hjordar, planterade 
sina vinträd (Laértes), skötte sitt åkerbruk, tillagade 
sjelf sin måltid (Achilles). En prinsessa (Nausikaa) 
for sjelf till sjön och tvättade sina kläder. En drott- 
ning (Penelope) tillbragte hela sin dag med att spinna 
och väfva. Man ^nsåg intet arbete, som tjente att 
förse våra första och nödvändigaste behof, för vanhe- 
derligt. Häraf härleder sig den patriarkaliska enfal- 
den i de Homeriska hjeltarnas seder. Hos oss är för- 
hållandet annorlunda. Allt kroppsligt arbete anses 
för förnedrande, utom för de lägsta klasserna i sam- 
hället. Från dessa upp till de högsta är en vidlyftig 
kedja. Hvarjc särskildt stånd har sina intressen att 
bevaka, sin värdighet att iakttaga, sina fördomar, sina 
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bruk och sedvanor. Hvad som stöter mot dem an- 
ses oanständigt, äfven förestäldt i konsten, såvida den 
ej är komisk. Hvad poetisk' decens eller värdighet 
angår, så märkes att begreppet om värdighet alltid 
är relativt och förändras med tiden. Men poesien 
sysselsätter sig med något allmänt och förblifvande. 
Den vill föreställa ren mensklighet, ej mensklighet 
efter särskilda konvenanser och tillfälliga fördomar; 
( — den franska kritiken). Men å andra sidan är 
onekligt, att våra mera implicerade borgerliga förhål- 
landen på ett vida mångfaldigare sätt utvecklat men- 
niskomas karakterer. I den mängd af olika borgerliga 
förhållanden, hvari vår tids menniskor befinna sig, 
måste de äfven handla olika. Alla menskliga förmö- 
genheter utbildas härigenom mångsidigare, friare, dju- 
pare, och den moderna poesien har härigenom en 
källa till rikedom och omvexling, som den antika, 
med sedernas dåvarande enkelhet och enformighet, ej 
kunde ega. ^- 

En annan väsentlig orsak till skiljaktighet mellan 
antika och moderna poesien är qvinnans olika behand- 
lingssätt och den häraf följande olikheten i begreppet 
om kärlek. Hos alla råa och obildade nationer är 
qvinnan slaf. Sådan är hon ännu i dag hos vildarna, 
hos Araberiia, Turkarna och i allmänhet hos alla öster- 
ländingar. Hos Grekerna och sedermera hos Ro- 
marna var väl, i synnerhet i senare tiden, hennes till- 
stånd något bättre; men det anseende och värdighet, 
hon har efter våra seder, saknade hon helt och hållet. 
Här kan icke vara fråga om det moraliskt orätta i 
ett för hårdt behandlande af qvinnan, utan endast om 
dess verkan på sederna, bildningen och derigenom på 
konsten. Det är således onekligt, att der man lemnar 
qvinnan tillfälle att utbilda sin karakter, hon måste 
verka välgörande äfven på mannens bildning. Hvad 
som hos mannen är rått, vildt, oböjligt, utsväfvande. 
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hyfsas och tempereras af qvinnan, sam i allmänhet 
har en finare och sannare känsla för anständighet, 
måtta och skönhet. Hos de gamle värderades qvin- 
nan blott som mor och hushållerska. I estetiska fram- 
ställningar kunde hon blott genom sin sinliga skön- 
het få ett rum. Hela hennes inre värde öfversågs, 
eller rättare,^ detta låg genom det sätt, hvarpå hon 
behandlades,- ännu outveckladt, som blomman i knop- 
pen. Ett liberalt umgänge med qvinnorna, som hos oss 
tempererar sedernas råhet och passionernas vilda ut- 
brott, var för dem okändt. Häraf kommer också till 
en stor del den våldsamhet ' och råhet i all passion, 
som vi finna hos Homers hjeltar och i allmänhet hos 
alla nationer, hos hvilka qvinnan är förnedrad eller 
åtminstone ej spelar annat än en subordinefad rol. 

En följd af detta qvinnans behandlingssätt var 
äfven den olika åsigten af kärleken hos de nyare och 
de gamle. Den var hos de gamle blott djurisk drift, 
utan all moralisk förädling. I konsten kunde den så- 
ledes icke ingå, eller åtminstone, om den der fram- 
stäldes, var det nästan uteslutande i blott djurisk ge- 
stalt. Detta gäller icke blott om Homer utan äfven 
om alla grekiska och romerska poeter utan undantag. 
Kärleken är hos dem alla blott könsdrift. Först i 
senai^e tider, och då xiddar-espriten utbredde sig öfver 
Europa, målades kärleken annorlunda. Den blef ett 
grunddrag i hela den moderna poesien och spelar 
deri en hufvudrol. Den är här icke den djuriska 
driften, utan en svärmande idealisk känsla, ett förgu- 
dande, icke blott af qvinnans behag, utan äfven af 
hennes dygder, ett blindt öfverlåtande åt hennes godt- 
finnande, en evig, svärmande längtan. Med ett ord, 
kärlekens poetiska sida är fattad. Från denna idé 
utgick vid konsternas upplifvande all europeisk, mo- 
dern poesi. Intet skaldeslag finnes, hvari den ej är 
den herrskande. Petrarcas lyriska sånger ha intet 
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annat ämne än en sådan kärlek. Tassos, Ariostos och 
nästan alla nyare epopéer äro fulla af dylika föreställ- 
ningar. Franska tragedien är väsentligen ingenting 
annat än en kärleksintrig. Hela den. nyare romanen 
lefver blott af kärlek, liksom kameleonten lefver af 
vind och väder. — Huru man i öfrigt må tänka om 
en sådan idé, om man också anser den för svärmeri 
och öfverdrift, så mycket är åtminstone visst, att här- 
igenom en helt ny sfer för konsten är öppnad, och 
att den moderna poesien häraf väsentligen fått sin 
utmärkande, subjektiva karakter. Ty blott härigenom 
kunde poesiens förening med den finare mennisko- 
kännedomen lyckas. Kärleken, på detta sätt betrak- ~ 
tad, är i sig sjelf menniskohjertats poesi; och här- 
igenom blef ej blott . den yttre sinliga skönheten, utan 
mennibkohjertat med alla sina finaste känslor, gjordt 
till tema för konsten. All passion, utom kärleken, 
är för fantasien ett svårt och oböjligt ämne att bear- 
beta. De måste poetiskt omsmältas för att ej genom 
sin tillbakastötande natur störa det estetiska intrycket. 
Kärleken deremot är ett tacksammare ämne; man be- 
höfver blott att hålla fast dess drömmar och utbilda' 
dem. Ämnet g-r i sig sjelf idealiskt, och det kommer 
vidare blott an på formen och iklädningen. Men 
skall denna ej bli allt för enformig, skall kärleken ej 
i estetisk framställning, liksom i allmänna lefvernet 
förtära sig sjelf, så måste den förenas med sådana 
föreställningar, som uppkomma dels af dess kollision 
med andra passioner, dels med menniskans moraliska 
natur, med ^ess pligter, dess ära o. s. v. På detta 
sätt; förstod t. * ex. Shakspeare, en mästare i att sön- 
derdela alla passioner i sina elementer och ensam i 
sitt slag, liksom Homer i sitt, att i tragedien införa 
kärleken med alla sina sofisterier, alla sina svärmande 
behag. På ett annat sätt spelar kärleken i franska, 
tragedien, såsom hos Racine och Corneille, en huf- 
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vudrol genom de finaste teckningar af strider eller 
föreningar mellan ridderlig kärlek och ridderlig ära. 
Men på detta sätt kommo en mängd psykologiska san- 
ningar, hvarmed hos de gamle knappast filosoferna 
sysselsatte sig, i poetiskt omlopp. Poesien ryckte 
filosofien allt närmare och närmare. Den blef reson- 
nerande, psykologisk, subjekti\r, och sysselsatte sig 
vida mera med menniskans inre än med den yttre 
naturen. 

III. Skiljaktighet i lårdom och kritisk bildning, 
i synnerhet hos poeterna. De gamles uppfostran och 
hela bildning var helt olika med vår. Vi hemta större 
delen af våra kunskaper ur töcker. Hvad åter de 
gamle visste, det visste de af egen erfarenhet, af egen 
åskådning ^ller åtminstone genom andras muntliga 
berättelse. Derför var också deras kunskap' mera 
omedelbar, klar och liflig, den vat, så att säga, mera 
deras egen, och i samma mån måste äfven förmågan 
att tydligen och lefvande framställa den, vara större. 
Detta gäller i allmänhet. Hvad poesien särskildt an- 
går, så finnes bland de moderna poeterna knappast 
någon, som ej haft en lärd uppfostran. I synnerhet 
har på alla moderna poetiska produkter kritiken haft 
ett synbart inflytande. Ingen i senare tider, som all- 
varligt idkat poesi, eller åtminstone ganska få hafva 
idkat sin konst^ blott efter naturlig drift, utan äfven 
efter reglor. Äfven i de friaste skapelser röjer sig, 
ofta detta afseende på reglorna, i vissa nationers po- 
esi, t. ex. i den franska, ända till karrikatur. Här- 
igenom måste också inträffa, hvad som^verkligen in- 
träffar, att den moderna poesien måste synas mera 
som konstprodukt; de äldres mera som naturprodukt. 
I Grekland föregick konstens praktik dess teori, hvil- 
ket också är den naturliga ordningen; ty en konst- 
teori är ej annat än en recension af snillets olika 
skapelsesätt; konstteorien står till konsterna i samma 
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förhållande som grammatikan till språken; naan hade 
språk, innan man hade grammatiker. Ty det bör mär- 
kas att estetisk produktion ej är en blott förstånds- 
actus, ett bildande efter begrepp, utan förutsätter 
en förmåga, som öf verstiger blotta förståndets gränser 
och rör sig i en verld, dit man ej kan hinna med 
blotta begreppet. D erfor är äfven all konstteori, po- 
etik, m. m. i sitt väsende negativ, och kan endast ge- 
nom exempel lära, ej- hvad man bör göra, men hvad 
man ej bör göra o. s. v. — Hos de gamle i allmän- 
het och i .synnerhet hos Homer var förhållandet också 
alldeles motsatt med närvarande tider. Då Homer 
sjöng och den klassiska poesien med honom bildades, 
fans ännu ingen lärdom, mycket mindre någon kritik. 
Konsten var helt och hållet anförtrodd åt naturens 
ledning. Smaken var ej en följd af estetisk bildning, 
utan verkade som blind känsla, som instinkt till det 
sköna. I den poetiska produkten ingicL intet afse- 
ende på regi or, lärda af andra, intet var deri främ- 
mande och öfverläst, allt frambröt liksom helgjutet 
ur den diktande fantasien. Hvad vi kalla, natur hos 
Homer, är ingenting annat än den dunkla känslan af 
denna konstens och . kritikens frånvaro: och häraf 
kunna vi äfven till en stor del förklara oss det lifliga, 
friska, trogna i det Homeriska framställningssättet, 
hvilket väl svårligen någon af de nyare kunnat upp- 
hinna. — 

Om handlingen i Iliaden. Hvad som nu blifvit 
anfördt om skiljaktigheten mellan antika och moderna 
poesien och orsakerna härtill, gäller äfven om Homer 
och bestämmer den synpunkt, hvarur Iliaden bör be- 
traktas. Ty Homer är mera än någon annan repre- 
sentant för den gamla poesien, i synnerhet den episka. 

Iliadens ämne är Achilles vrede eller rättare den 
förolämpade och hämnande Achilles. Ämnet är lyck- 
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ligt. Handlingen är stor och intressant för sin tid. 
Den är stor genom sin föranledning: trojanska kriget 
är en bland de vigtigaste epoker i grekiska historien, 
och Achilles var nationens förste hjelte ; hon flr äfven 
stor genom sina följder, Grekernas fortfarande neder- 
lag, flygt och förtviflan, och på andra sidan genom 
Hektors fall, som var Tröjas förnämsta stöd. Intres- 
sant måste den äfven vara, i synnerhet för Greker, 
för hvilka den hade national intresse. Pörfadrens 
stora bedrifter, deras öden under en bland de vigti- 
gaste perioderna af deras gamla historia,^ kunde ej 
annat än intressera deras efterkommande. När man 
vidare besinnar att i denna handling deltogo ej blott 
nationens förnämsta hjeltar,. personer som hvarje stat 
gjorde sig en ära af att räkna bland sina medborgare, 
utan äfven den tidens gudar, att således både himmel 
och jord delade denna tvist, så kan man deraf göra 
sig ett någorlunda begrepp om det intresse, som detta 
epos måste haft för Grekerna. 

Man fordrar äfven af en episk handling enhet 
och fullständighet. Det är svårt att bestämma, hvad 
man egentligen förstår med handlingens enhet och 
fuUständighet i ett poem. Ty .om man betraktar en 
handling i anseende till tiden, så hänger den alltid 
tillsammans med något föregående och efterföljande. 
Hvarje ögonblick, således äfven den poetiska hand- 
lingens, är en dotter af föregående tider och en mor 
till de efterföljande. Betraktar man till exempel 
Achilles' vrede såsom handlingen i Iliaden, så berodde 
den till sitt ursprung af föregående händelser; dess 
följder åter sträckte sig vidare än Iliaden. Förstår 
man emellertid med episk handling en vigtig hän- 
delse med dess närmaste motiver och dess närmaste 
följder, så har Iliaden denna handlingens enhet; ty 
Achilles' vrede och hämd förekomma der både till 
sitt ursprung och sina väsentliga följder. Der före- 
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kommer också ingenting annat än hvad som härmed 
står i naturligt sammanhang. Hvarje företag af giidar 
eller menniskor går ut på antingen att Achilles må 
få hämd eller att hindra det. Hvad Agamemnon, Gre- 
kerna och de' gynnande gudarna företaga, är hinder 
för denna hämd; allt som befordrar Trojanemas seger 
deremot, befordrar äfven Achilles' hämd och hans ära. 
Emellertid kunde i anledning häraf invändas, och har 
äfven verkligen blifvit invändt, att om handlingen rör 
den förolämpade och hämnande Achilles, så upphör 
den redan med 19:de rhapsodien. Ty der anser sig 
Achilles redan tillräckligt hämnad, och försonar sig 
med Agamemnon. Men hvad som följer, nämligen 
den hämd Achilles tar på Hektor öfver Patrocli död, 
härflyter efter den tidens tänkesätt, som ansåg häm- 
den öfver en väns död för helig pligt, så omedelbar- 
ligen derur, att det ej kunde utelemnas, utan att hand- 
lingen, åtminstone för den tidens menniskor, skulle 
synas stympad. Berättelsen deremot huru Priamus 
återköper Hektors kropp och begrafver den (ämnet 
för 24:de rhapsodien), tyckes hänga mindre, tillsammans 
med hufvudämnet för poemet. Detta är äfven en 
bland hufvudorsakerna, hvarför i synnerhet 24:de rhap- 
sodien af flera kritici blifvit tadlad och ansedd som 
understucken af senare författare. Man kan emeller- 
tid säga, att Achilles först derigenom att han utlemnat 
Hektors kropp till begrafning visar, att hans hämd 
är fuUkoraligen tillfredsstäld, äfvensom att scenen mel- 
lan Priamus och Achilles är en af de skönaste i Ili- 
aden. — 

Vidare är handlingen i Iliaden enkel och omfat- 
tar föga tid. En handling, ej störd af mellanhändel- 
ser och som ej alltför länge fortvarar, är härigenom 
lättare för fantasien att uppfatta och på en gång öf- 
verse. Härigenom förstärkes totalintrycket och deri- 
genom intresset, som ej sprides på flera personer och 
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tider. Det är väl sant, att Achilles i mer än hälften 
af-Iliaden egentligen ej handlar; men allt hvad sora 
sker, sker ändå för hans skull. Agamemnon, Hek- 
tor, Paris, Ajax, Diomedes, Patroclus ådraga sig hvar 
efter annan vårt intresse; men de aro ändå figurer, 
satta i rörelse för hans skull, de handla endast der- 
före och i följd deraf att han är overksam/ Homer 
fick härigenom tillfälle att framställa en mängd ka- 
rakterer, som annars ej utan att skada hufvudintresset 
hade kunnat införas. — Iliadens handling är just här- 
igenom på en gång mångfaldig och enkel; mångfaldig 
^ genom de flera karakterer, som här utvecklas och på 
ett väsentligt sätt deltaga i handlingen; enkel, emedan 
alla dessa figurer grupperas omkring en enda och äro 
till liksom blott för att öka uppmärksamheten på ho- 
nom. Med ett ord, Achilles är i Iliaden hvad ödet 
är i grekiska tragedien, osynligt, efter utseende pas- 
sift, och dock sker allt endast genom det. — 

Hvad handlingens tid angår, så omfattar den i 
det hela 51 dagar. Första dagen förolämpas Chryses 
och hämnas, genom den af ApoUo uppväckta pesten. 
Tionde dagen förolämpas Achilles (II. I: 54). Tolf 
dagar härefter utbeder sig Thetis hämd af Jupiter. 
Dagen derpå, alltså den 23:dje från poemets öpp- 
nande, lefvererar Agamemnon slagtning. Följande da- 
gen förbränna Grekerna sina döde och befästa lägret 
(II. VII: 433). Tjugofemte dagen lefverera de andra 
slagtningen (IL VIII). Om natten söker man försona 
Achilles, men förgäfves. Diomedes och Ulysses öf- 
verfalla Trojanerna under Khesus (X: 470 o. f.) 
Med tjugosjette dagen börjar tredje slagtningen. (XI — 
XVIII). Tjugosjunde dagen försonar sig Achilles 
med Agamemnon och dödar, i den derpå följande 
fjerde slagtningen, Hektor (XIX — XXII). Tjugoåttonde 
dagen förbrännes Patrocli lik (XXIII: 216). Den föl- 
jande samlas och begrafves hans aska och riddarspe- 
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len gifvas^till hans ära (XXIIL: 287). I)erefter slä- 
par Achilles tolf dagar i rad Hektojrs döda kropp 
kring Patrocli grafhög (XXIV: 14 — 32). På samma 
dag besluta gudarna att befria Hektors kropp från 
denna vanära, hvarefter Priamus köper den lös, och 
tio dagar derefter. begrafver honom. Således tillsam- 
mans 51 dagar; men afräknar man mellantiderna, 
hvarom Homer ingenting berättar och deri handlingen 
ej framskrider, så blifva för den egentliga handlingen 
föga mer än 8 dagar öfriga. 



Ovfi karaktererna i Iliaden, Homer är berömd för 
mångfaldigheten af sina karakterer. Hans förtjenst 
häri är så mycket förunderligare, som menniskokän- 
nedomen ännu måste vara ringa och i allmänna lef- 
vernet en sådan mängd af olika karakterer, som nu, 
ej kunde förekomma, af orsaker förut anförda. Nä- 
stan alla äro de heroer, åvaxzeg, herrskare. Dessa öfver- 
ensstämma alla i vissa hufvudegenskaper, som efter 
den tidens tänkesätt måste utgöra en heros, såsom 
gudomlig börd. företräde i kroppsstyrka och skönhet, 
färdighet i vapen, praktisk lefnadsklokhet, vältalighet. 
För öfrigt lättrogna, vidskepliga, våldsamma i sina 
passioner, svartsjuka om sin makt, med föga utveck- 
lade moraliska begrepp och en ringa intellektuell od- 
ling-. Detta är deras allmänna karakter. Men Homer 
har deråt gifvit en oändlig mångfaldighet och om- 
vexling. 

Den förnämsta personen i Iliaden är Achilles. 
Ett ideal af hjelte efter våra begrepp är han dock 
icke. I allmänhet ligger förtjensten af Homers ka- 
rakteristik mindre i idealisk fullkomlighet, i försin- 
ligande af ett begrepp, än i hvarje karakters bestämda 
personlighet och individualitet och i dess konseqvens — 
"Servatur ad imum qualis ab initio prooesserit" . 
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Achilles förenar dock i sin person de väsentliga dra- 
gen af en Keros på den tiden. Hans börd är den 
högsta; genom Peleus härstammade han på fädernet 
från Jupiter, hans mor var Thetis. Han var den skö- 
naste bland Grekerna, öfverträfFade alla andra i snabb- 
het (Ttodag coxvq); likaså, ehuru ung, i styrka, behän- 
dighet och mod. Hans själsegenskaper svarade mot 
hans fysiska. Han föraktade döden, som förunnades 
honom, och valde med ädel beslutsamhet ett kort, men 
bedyiftrikt lif och en evig namnkunnighet framför en 
lång, sorglös, men oberömd lefnad. Utom fullkomlig- 
het i alla kroppsöfningar, hade han af Chiron äfven 
lärt läkarekonsten samt musiken. Han var af naturen 
vältalig, och ehuru han, för sin ungdoms skull, aldrig 
förut uppträdt såsom talare i folkförsamlingen, talar 
han dock för första gången med manlig vältalighet. 
Det ligger äfven hos honom, som hos alla stora kä- 
rakterer, något äfskvärdt. Han är den förste, som 
under pesten behjertar folkets elände och råder till 
de bästa medel till dess hastiga afhjelpande; och då 
han sedermera af hat till Agamemnon och af hämd- 
lystnad undandrar sig från striden, så kunna ej de 
mest lysande löften, ej hjeltarnas och härens förenade 
böner, ej äran af att bli Tröjas eröfrare, utan blott 
medlidande och patriotism förmå honom att slutligen 
skicka ut Patroclus med sina Myrmidoner till hjelp. 
Han nöjer sig med de ringaste delarna af bytet, mot- 
sätter sig Agamemnons förslag om en ny delning 
deraf och emottar, ehuru förolämpad, härolderna, som 
skulle afhemta Briseis, och sedermera Ulysses och 
hans följeslagare med vänskap, godhjertenhet och väl- 
vilja. Hans tacksamhet och barnsliga tillgifvenhet 
för sin fosterfar och hans trogna innerliga vän- 
skap för Patroclus visa honom äfven från en älsk- 
värd och intressant sida. Med ett ord, det ligger hos 
honom anlaget icke blott till en stor, men äfven en 
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ädel och älskvärd man. Men han är ung och af -na- 
tureff våldsam och häftig. Han är ärelysten, hämd- 
girig, oförsonlig, lätt till vrede, obetänksam, vild, trot- 
sar på sin styrka och hatar öfverväldet — / 

"Impiger, iracundus, inexorabilis, acer, 

jara negat sibi nata, non arrogat armis". (Horatius.) 

Han är en äregirig yngling, men med anlag till en 
stor man. En poetisk karakter skall dessutom ej vara 
en dygdespegel. En hjelte är något annat än ett 
moraliskt kompendium. Fel, svagheter kan en sådan 
ega, utan att derigenom störa det estetiska intresset. 
Ett moraliskt ideal, såsom t. ex. Richardsons Grandi- 
son, hör ej till konsten; det är en tom abstraktion, 
utan poetiskt lif och kraft. En karakter kan vara 
moraliskt ofullkomlig och ändå estetiskt förträfflig; 
ty der är ej fråga om dygd, utan om skönhet, liflig- 
het, kraft. Konsten är härvid blott att genom det 
estetiska intresset öf verväga det moraliska ogillandet. 
I de flesta fall torde det vara Jiändelsen med Achilles; 
och der det icke är det, t. ex. i hans uppförande mot 
den slagne Hektor, bör man besinna att detta mindre 
än poetens, är tidehvarfvets och tänkesättens fel. 

Närmast Achilles står Ajax, Telamons son från 
Salamis. Äfven han härstammade från Jupiter. I 
storhet, styrka och skönhet öfverträffades han blott 
af sin slägtinge, Achilles. Likaså i mod, tapperhet 
och^ ärofulla bedrifter. Honom utbeder sig nationen 
af gudarna, när man genom lott skall välja den som 
skulle gå i envig mot Hektor. Hektor sjelf känner 
sig intagen af beundran och ett slags fruktan vid 
hans åsyn. Ofverallt kämpar han med en jättes kraf- 
ter och mod. Utan honom hade grekiska flottan blif- 
vit bränd af Hektor, Patrocli lik och Achilles hästar 
tagna, hela hären underlagd och förstörd. Hans pa- 
triotism och hans enkla, redliga tänkesätt göra honom 
äfven älskvärd. Men ofverallt synes han också blott 
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som en vild, rå krigare, som i förlitande -på sin kraft 
trotsar gudar och menniskor. I denna jättekropp bor 
en enfaldig, obildad, inskränkt själ. Han är en re- 
presentant af den råa, fysiska kraften, utan förstånd 
och klokhet. Han är Horatii 'Vis consilii expers". 

Diomedes, Tydei son, är bland Greklands heroer 
den tredje i kraft och mod. Han kämpar med sjelfva 
gudarna, sårar Venus och Mars. Endast ApoUos upp- 
repade hotelser, eller Jupiters åskstråle, som slår ner 
för hästarna, kan förmå honom att af stå från fiender- 
nas förföljande. Med denna tapperhet förenar Dio- 
medes äfven ett klart förstånd, och Nestor sjelf ger 
honom det vitsord, att han i klokhet öfverträfTar alla 
af sin ålder. Derföre fördrar han med stillatigande 
Agamemöons oförtjenta förebråelser. Han förkastar 
såsom vanhederligt Trojanernas förslag att återlemna 
Helenas förmögenhet, men ej henne sjelf, hvartill dock 
de andra synas beredvilliga, förebrår Agamemnon sin 
feghet att vilja öfvergifva kriget innan staden vore 
tagen o. s. v. Han har en stark känsla af sitt värde, 
men mildrad genom klokhet, så att den aldrig urar- 
tar till vild stolthet. Han önskar seger och ära, men 
viker för fienden, då nödvändigheten fordrar. Han 
gråter, då han är i fara att förlora segern under kapp- 
löpandet, men han rasar icke mot sig sjelf som Ajax, 
då han förlorar mot Ulysses. Minerva, som skyddar 
alla dem, som förena klokhet med tapperhet, är äfven 
hans beskydderska. 

Hektor är den sublimaste och ädlaste karakteten 
i Iliaden. Som krigare och menniska är han mer än 
Achilles, af hvilken han ej heller i skönhet och stor- 
het öfverträfFas. Achilles framgår med oemotståndlig 
styrka som enskild krigarej Hektor äfvenså, men le- 
der tillika såsom fajtherre slagtningens gång och hä- 
rens rörelser. Han är egentligen den ende, som skyd- 
dar Tröja; ingen olycka, ingen fara nedslår honom. 
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Han störtar vanmäktig ner för en sten, som Ajax 
kastat emot honom, men skyndar åter i slagtningen, 
så snart han åter hemtat sig; genomvakar hela natten 
i rådplägningar och börjar med solen slagtningen åter, 
tränger genom grekiska förskansningarna, kastar eld 
i flottan och nerlägger Patroclus. Han faller väl för 
Achilles; men nästan alltid måste den bildade tappre 
vika för den råa, ursinniga styrkan. I humanitet öf- 
verträffar han Achilles, och man ser lätt att Hektor 
tillhör ett folk, som var vida före Grekerna i bild- 
ning. Hektor är ej blott hjelte, utan äfven menniska. 
Han afskyr sin brors. Paris' förbrytelse, men älskar 
honom ändå med broderlig kärlek, så snart han upp- 
fyller sin pligt mot fäderneslandet. Den mer förförda 
än lastfulla Helena förolämpar han aldrig, är tvärtom 
alltid hennes beskyddare. Han älskar ömt sin Andro- 
mache, hänger med hela sin själ vid sin son Astyanax, 
men öfverger begge, då ära och pligt kalla honom 
tillbaka till striden. Aldrig förfaller han i ett sådant 
raseri, att han öfverser faran; han inser den, känner 
det förskräckliga deri, vacklar ofta som dödlig men- 
niska; men han upplyfter sig äfven genom sin själs- 
storhet öfver dessa menniskonaturens svagheter. Då 
han i sitt blod med döende stämma bönfaller hos den 
smädande, känslolöse segraren om begrafningens gunst 
(ett vigtigt föremål efter den tidens tänkesätt); då 
Achilles hotar hans döda kropp med all möjlig nesa 
och skymf, och han då icke förbannar hononj, utan 
endast mildt varnar för de hämnande gudarne; hvem 
fylles ej då af medlidande för den mensklige Hektor, 
hvem hatar ej då den vilde, råe, hämdgirige Achil- 
les? — Det är kanske ett af de väsentligaste fel i 
lliaden, att Hektor genom sin karakter och sitt hand- 
lingssätt fixerar på sig ett vida högre intresse än 
Achilles, som annars skulle vara hufvudpersonen. 
Emellertid härleder sig detta tilläfventyrs mest från 

B. Tegnér, Bfterl. Skr. III. H 
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våra mera förädlade moraliska begrepp. För Home- 
riska tiden var förhållandet annorlunda. Hvad som i 
detta afseende kan sägas om Hektor, inträffar äfven 
till en stor del på Turni karakter i Aeneiden. 

. Agamemnon var ej så stor som de andra hero- 
erna; men skönheten och majestätet af hans gestalt 
var beundransvärd. I hans ögon och min fann man 
Jupiters värdighet; såg man hans breda bröst och 
skuUror, så trodde man sig se Neptun eller Mars. 1 
rikedom och makt öfverträffade han alla; men i hjelte- 
kraft och visdom öfverträffades han deremot af flere. 
Han var hela härens anförare, och hans makt gjorde 
honom stolt, öfvermodig, girig och trotsig. Ett 
drag af feghet går genom hela hans karakter. Han 
gjorde flera gånger förslag att vända om och upp- 
häfva belägringen, och tog sin tillflykt till förställ- 
ning, när han fruktade nationens vrede. Blott under- 
stundom bemannade han sig till hjeltemodig tapper- 
het. Antalet och vigten af hans, bedrifter är dock 
ringa, när de jemföras med de först nämda heroernas. 

Menelaus, Agamemnons bror, var en stor, skön, 
bredskuUrig man, men en hjelte blott af andra rangen. 
Det är i allmänhet mer hämdgirighet och upplågande 
passion än stilla mod, som hänför honom i striden. 
Som talare uttryökte han sig med värma och klingande 
stämma {fior^v ayad-og), kort, men kraftigt och på saken. 
I hans tanke- och handlingssätt framlyser ofta mildhet. 

Paris eller Alexander, Priami son, var utmärkt 
skön och älskvärd. Hans fina utbildade känsla visade 
sig i hans böjelse för det sköna. Således hade han 
af de bästa konstnärer i sin nation låtit bygga sig ett 
eget präktigt palats (II. VI: 313), han hade utmärkt 
böjelse för musik (II. III: 54), använde mycken om- 
sorg på en prydlig klädsel (II. III: 392), och till och 
med på prydnaden af sina vapen (II. III: 17; II. VI: 
321). Men just denna finare känsla för det sköna 
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var äfven källan till hans passion för qvinlig skön- 
het. Paris är i Iliaden en alldeles egen karakter. 
En högre och finare bildning än Grekernas dåvarande 
framlyser öfverallt hos honom. Men just emedan en 
sådan bildning lätteligen förer till veklighet och 
asiatisk yppighet, syntes han dem äfven föraktlig. 
Emellertid var Paris ingen vekling; han saknade icke 
kraft och mod; och det behöfdes blott en allvarsam 
påminnelse om hans pligt, sådan som han fick af 
Hektor, så följde han villigt i slagtningen och ut- 
märkte sig der genom lysande bedrifter. 

EEela denna klass af yngre heroer öfverensstämma 
alla deri, att hvar och en är tapper; men hvar och 
en yttrar likväl sin tapperhet på ett särskildt sätt. 
Den ene är tapper af grundsats (Hektor), den andre 
af temperament; den ene dristig, den andre försigtig; 
en häftig och egensinnig, en annan äfven häftig, men 
böjlig. Den ene är mild, den andre grym; den ene 
stolt och uppblåst, den andre blygsam och modest. 
Den ene är fåfäng öfver sin makt, den andre öfver 
sin styrka, den tredje öfver sin börd. Med ett ord, 
Iliaden är ett galleri af särskilda menniskokarakterer, 
icke fint psykologiskt utbildade som i nyare estetiska 
produkter, men likväl med starka och afgörande drag 
skilda från hvarandra. En person utan ganska be- 
stämd karakter förekommer ej i Iliaden. Allt har 
der ett eget ansigte, egna drag, tilläfventyrs ofta groft 
bildade, men dock igenkänliga. Och häri röjer sig 
äfven Homeriska poesiens objektivitet och bestämda 
individualisering. 

De gamles karakterer i Iliaden kontrastera märke- 
ligen med de yngres. En bland de förnämsta ibland 
dessa är Nestor, kung öfver Pylierna, redan öfver 
70 år gammal. Redan som yngling hade han ut- 
märkt sig genom st3rrka och mod, men ännu mer ge- 
nom inträngande förstånd, så att gubbar och männer 
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redati då lyssnade till ynglingens råd. Åtminstone 
berättar han så om sig sjelf (II. I: 261 — 73). Genom 
en lång erfarenhet hade detta förstånd hunnit -till 
ännu mera mognad, och gubben kände denna öfver- 
lägsenhet och yttrade den fritt. Alltid är hans råd- 
slag det visaste, hans vältalighet ren och enkel. Den 
strömmar Ijufvare än honung från hans läppar. Hvad 
som i synnerhet utmärker honom, är den hos ålder- 
domen vanliga pratsjukan och vidlyftigheten, beröm- 
met af forna tider och klagan öfver de närvarandes 
depravation. Alla hans tal bära prägeln deraf, men 
tillika af praktisk lefnadsvishet, samlad genom en 
lång erfarenhet. Dessutom tillvinner han sig genom 
sin ädla öppenhjertighet, sin friraodighet i lof och 
tadel, utan afseende på personen, och genom den eld 
och liflighet, som han visar både i striden och råd- 
plägningen, allas hjertan. Det är patriarkaliskt och 
verkligen rörande att se den vördnad och uppmärk- 
samhet, hvarmed alla, äfven de vildaste heroer bemöta 
Nestor och afhöra hans ofta nog långa förmaningar. 
Han är, i vishet och råd, liksom en far för dem alla. 
Det är en idyll, inkastad midt i stridsbullret. 

En motbild till Nestor är Ulysses. Han hade ej 
de andra heroernas storhet, men var dock en kraftfull 
man af ett ärevördigt utseende. Ibland alla hade han 
största skarpsinnighet och fintlighet och fann hastigt, 
äfven i den mest invecklade och brydsamma belägen- 
het, det säkraste och bästa medlet. Derför kallas han 
också TtolviiirjTig, nolvfirjxavog, åia ^rjTtv ataXavrog, 
Han var själen i företaget, likasom Achilles var dess 
arm. Ulysses beviste genom många bedrifter, att det 
ej saknades honom mod och styrka; men en mång- 
faldig erfarenhet hade lärt honom, att klokhet och 
list samt förmågan att skicka sig i alla lägen förmår 
mera än rå tapperhet. Detta var alltså grunddraget 
i hans karakter, (versutus, nokvtQonog). Derför är 
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äfven Miner va hans största beskydderska. I hvarje 
angelägenhet rådde och handlade han med Nestors 
vishet; men han hemtade den mindre ur erfarenheten 
än ur djupet af sin egen själ. Nestor är en from, 
klok, pratsjuk gubbe; Ulysses talar med den kraft- 
fulle mannens hela liflighet. Nestor handlar med en- 
kel klokhet; Ulysses med slug list. Nestor talar ofta 
sjelf med ädel sjelfkänsla om sina bedrifter och sin 
vishet, den sluge Ulysses tyckes ej en gång känna 
sitt eget värde. (Svårigheten att poetiskt behandla en 
sådan karakter.) 

Priamus tyckes ha varit äldre än Nestor och del- 
tar ej i striden, den han från murarna betraktar. I klok- 
het och pratsjuka liknar han Nestor. Han är en öm far, 
som rörande klagar öfver sina barns förlust; och för 
att återköpa Hektor vågar han allt. Man tadlar hans 
svaghet att ej påstå Helenas utlefvererande ; men dessa 
omständigheter stå alla i skuggan, och vi kunna ej 
döma dem. Antenor är den ende, som yrkar det med 
ifver; men tilläfventyrs var Paris' anhang för stort. 

Det förekommer i Iliaden inga egentliga qvinliga 
karakterer; ty Helena, Hecuba, Andromache, Briseis 
deltaga ej på något verksamt sätt i handlingen. Der- 
emot flere i Odysséen. Iliaden föreställer mera en 
offentlig handling, hvari efter de gamles begrepp frun- 
timmerna ej kunde ha någon rol. Odysséen åter är 
mera en målning af enskilda lefvernet, en episk idyll, 
der äfven qvinnorna framträda handlande; t. ex. Pe- 
nelope, Calypso, Circe, Burycleia. 

Det är för öfrigt något utmärkande i Horners 
karakterer, att han aldrig beskrifver någon hjeltes ka- 
rakter. I moderna poesien är detta mycket brukligt. 
Hos Homer deremot uttrycker sig karakteren alltid 
genom handlingssättet, ofta genom de omärkligaste 
och obetydligaste drag. 
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Om stilen^ språket, m, m. i Uiaden, H varje poet 
har en egen stil, uttrycket a£ hans individualitet. 
Horners, såsom representant af sitt tidehvarf, uttrycker 
egentligen mera dess än hans egen individualitet. Svå- 
righeter att bedöma Homerö stil: vi känna ej ordens 
alla bemärkelser, äro okunniga om pronuntiation o. 
s. v. Mången fin skönhet i uttrycket, som för Gre- 
kerna varit känbar, går för oss förlorad. Oaktadt allt 
detta, återstå ännu många skönheter i Homeriska sti- 
len, som af oss kunna senteras. Den är i allmänhet 
kraftig, liksom hans hjeltar. Den är enkel och sig 
lik från början till slut; inga antiteser, inga frågor, 
inga småaktiga metaforer; allt är stort och simpelt, 
inga blixtar, men fortfarande ljus. Den är alltid 
passande till sitt ämne, ehuru omvexlande detta må 
vara. Den har en utmärkt grad af sinlig liflighet 
och åskådlighet. Den har poetisk fullständighet och 
trohet. 

Denna fullständighet är ett bland de utmärktaste 
drag i Homeriska poesien. Han målar allt, äfven 
hvad vi anse för småsaker, noga och fullständigt, t. 
ex. då Ulysses med Chryseis landar (II. I: 431) "När 
de hunnit till den djupa hamnen, refvade de seglen 
och lade dem i det svarta skeppet ; masten nedhissade 
de med tåg och gömde den på sitt ställe; derefter 
drefvo de med årorna skeppet till landningsstället, 
kastade ankar och befästade det med rep". Afvenså 
omständligt beskrifves Agamemnons klädsel (II. II: 
43), huru han först tog den mjuka västen, den njrvir-, 
kade, sedermera den vida kappan (g)a^og), sedermera 
skorna, så spiran och svärdet o. s. v. När Achilles 
svär vid sin lans, så omtalar han omständligt huru 
den blifvit gjord, huggen från sin stam på bergen, 
löf och bark afskalade o. s. v. Då detta sker med 
föremål, som vi efter vårt begrepp anse för ringa, ja 
äfven låga, så kan det hos vanliga läsare ej annat än 



I. HOMF.RI ILIA8. 167 

väcka en vidrig känsla. Mig synes likväl alltid så- 
dana ställen sköna, dels genom sin trohet, dels äfven 
genom den bestämda bild, de erbjuda inbillningen. 
Bilden må vara så liten, sä obetydlig som helst, det 
är ändå alltid en egen, bestämd bild'. Af vida större 
effekt är denna fullständighet, då en i sig sjelf stor 
och imposant scen derigenom utmålas. T. ex. II. I: 
43: "Vredgad gick han på Olympens höjder, kring 
hans axlar hängde bågen och det kringtäckta kogret. 
Pilarna klingade på den vredgades skuUror; men han 
framgick som natten" o. s. v. 

Homers stil är vidare naturlig, d. v. s. alltid pas- 
sande och öfverensstämmande med det ämne som af- 
handlas. Jag talar här ej om den "imitativa harmo- 
nien" i flera ställen, hvilken man ända till barnslig- 
het anmärkt hos de gamle. Onekligt är att den fin- 
nes hos Homer, men det är barnsligt att sätta ett för 
stort värde derpå. I språk, som i sig sjelfva äro må- 
lande, (och det äro alla språk, som ännu ej blifvit myc- 
ket odlade) är en sådan imitativ harmoni lätt och in- 
finner sig sjelfmant, utan att man behöfver hos po- 
eterna beundra någon utmärkt konst dervid. Men 
här är frågan om sanningen och egentligheten af 
hvart uttryck, dess öfverensstämmelse med tanken, 
bilden, den talande personens karakter, o. s. v., med 
ett ord, om uttryckets estetiska sanning. Exempel 
förekomma nästan i hvarje rad. 1 detta afseende äro 
Homers tal alla mästerliga. (Iliadens dramatiska form). 
Alla dessa tal passa fuUkomligen icke blott till om- 
ständigheterna, hvari de hållas, utan äfven till den 
talandes karakter. Derföre är dem emellan en så stor 
skilnad. De gamle, såsom Nestor, Phoenix m. fl. 
tala alltid vidlyftigt, med stolthet öfver sin större er- 
farenhet och med förtroende till den vördnad, man 
är skyldig ålderdomen. Heroernas tal deremot, som 
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afgjorde sina tvister snarare med svärdet, än med ord, 
äro vanligtvis korta och vilda. 

Stilen i Iliaden är äfven målande och sinligt bil- 
dande mera än i något annat poem. Hela Iliaden är 
ett galleri af målningar. Nästan aldrig stöter man 
på blotta begreppet; det är alltid bilden, som visar 
sig. Härvid ligger väl äfven till en stor del förtjensten 
i sjelfva språket, som är mera målande än något nu 
kändt tungomål. Vidare äfven deri^ att Homer på 
sin tid ej ansåg någon bild för låg. Kunde föremålet 
blott lifligt och sant skildras, så gjorde han det, utan 
afséende på någon rangordning rörande dess värdig- 
het. Homers beskrifningar äro mångfaldiga och all- 
mänt beundrade, eller rättare, hvarje rad är en be- 
skrifning. En särskildt uppmärksamhet förtjena hans 
beskrifningar om slagtningarna. Efter den tidens 
seder lefvererade man inga egentliga fältslag; det var 
snarare envigesstrider mellan enskilda heroer, hvari 
arméerna först då deltogo, när en sårad eller fallen 
hjelte borde försvaras. Man fäktade ej i bestämd 
ordning, utan här och der, allt som tillfälligheten 
eller modet förde en; kroppsstyrka, adresse och mod 
afgjorde här allt. Äfven kunde hjeltarna, då man fäk- 
tade man mot man, vinna tid att genom tal yttra sina 
tankar. Olikheten i tänkesätt, mod, styrka, i vapen, 
i anseende, i passion emellan dem som sålunda stötte 
på hvarandra, måste ge anledning till en stor mång- 
faldighet i stridsscener. Denna mångfaldighet var 
alltså för Homer historiskt gifven, och ej uppfunnen. 
Men sammanställningen deraf och den lefvande be- 
skrifningen är hans verk. På slagfältet visade sig alla 
de hos en hjelte väsentliga egenskaper; der var således 
hans egentliga hedersställe. Poeten måste här betrakta 
honom med beundran. Alla Homers bataljer äro fullstän- 
diga målningar, som föreställa objektet successift från 
sitt första ursprung ända till dess fulländande, och inne- 
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hålla äfven de minsta, ofta träffande drag. Härigenom 
ha de också den högsta grad af åskådlighet, som i poesi 
är möjlig. Ett bevis på fruktbarheten af Horners 
imagination är äfven den oändliga varieteten i batal- 
jer. Hvpjje strid är olika, hvar hjelte omkommer 
eller såras på olika sätt, Han talar här öf ver med sin 
vanliga fullständighet och med anatomisk insigt. Alla 
hans bataljer äro också fulla af lif och rörelse. De 
hänföra läsaren som en ström. Alla sidor af men- 
nisko-karakteren, vrede, rädsla, hämd, sorg, glädje ut- 
veckla sig deri. Han uppfattar äfven i sina beskrif- ■ 
ningar ofta små drag, som dock måla föremålet på 
en gång. T. ex. II. Hl: vv. 156 — 60, hvarigenom He- 
lenas skönhet målas tydligare än genom den vidlyf- 
tigaste beskrifning. Eller då Paris omtalar A%(xiåa 
xalXiyvvatxa, så skildrar han genom detta epitet sin 
egen k ar akter. 

Homer har en mängd af epiteter. Hit höra a) 
Patronymica såsom Peliden, Atriden, Priamiden o. s. 
v. På en tid, då ännu ej några egentliga tillnamn 
voro brukliga, var detta nödvändigt, hvarför man 
äfven ofta i prosa finner faderns namn tillfogadt. 
Dessutom hedrade alltid ett dylikt upprepande ett 
vördadt minne, och ansågs som en slags hederstitel. — 
b) Epiteter^ som uttrycka någon särskild synnerlig 
egenskap för personer eller saker. Så de "snabba"", 
de "svarta", de "bukiga", de "hafsvandrande skeppen", 
det "svarta", "purpurfärgade", "ofruktbärande hafvet" o. 
s. v. Större delen af dessa bidraga ganska mycket till 
stilens försinligande. Genom språkets lätthet för kom- 
positioner kunna genom ett enda sådant ord flere be- 
grepp föreställas. Det är en miniaturmålning, innefattad 
i ett enda ord. Häraf kommer svårigheten att i moderna 
språk öfversätta dem. Emellertid är dock detta snarare 
möjligt i tyska och svenska än i andra språk. — An- 
gående Homer 8 epiteter har man för öfrigt tadlat att 
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han har vissa, såsom beständiga, utan afseende på 
personens belägenhet. Således är Achilles jioåag w/rg 
äfven då han sofver, och skeppen äro hastiga, då de 
stå uppdragna på landet. Likaledes, att samma epi- 
teter understundom ej säga annat än det som nödvän- 
digt förut ligger i hufvudordet, såsom "den våta ol- 
jan", "den hvita mjölken" o. s. v. (Svar härpå. Virg. 
"humida stagna.") 

Man har från äldsta tider tillbaka beundrat Ho- 
mer för hans liknelser, deras mångfaldighet, liflighet. 
och riktighet. Det ligger i sakens natur, att en poet 
i Homers tidehvarf och omständigheter måste ha en 
stor rikedom af liknelser. Läsning eller det borger- 
liga lifvets invecklade förhållanden sysselsatte honom 
ej: den verkliga yttre verlden var hans verld, den 
betraktade och studerade han. Denna måste han så- 
ledes känna till en grad af klarhet och omständlighet, 
hvarom vi föga kunna göra oss begrepp, och för ho- 
nom erbjöd sig äfven vid hvarje föremål en mängd 
af uppträden. Hans åhörare, som äfven kände den 
yttre naturen, voro härigenom i stånd att bedöma 
riktigheten af hans jemförelser. De gladde sig att i 
bild återfinna hvad de så ofta sett i naturen. Homers 
liknelser voro för dem som porträtter af gamla be- 
kanta. För oss måste de nödvändigt förekomma min- 
dre frappanta. Vi känna naturen blott genom böcker, 
eller för att så säga, i öfvexgättning. De fleste som 
studera poesi, förgäta den yttre naturen: hela vår 
poesi är också vänd på den inre. För oss måste så- 
ledes hvar och en liknelse, den må vara så träffande 
som helst, merendels förekomma blott som ett afbrott 
i berättelsen och handlingens gång, i synnerhet då 
den som Homers endast är hemtad från de yttre före- 
målen. För att sentera Homers liknelser, äfvensom 
för att i allmänhet sentera hela hans poesi, måste man 
förglömma sin tids bildning och försätta sig i hans. 
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Hvad konsten på oss förbildat och förfuskat, måste 
man bortlägga, liksom man aflägger kläderna för att 
bada. 

Homer är rik på liknelser. Iliaden ensam inne- 
håller flera hundrade. Då Grekernas anfall mot Tro- 
janema beskrifves, anföras icke mindre än fem lik- 
nelser (IL II: 455 — 483). Den vandrande hären med 
sina glänsande vapen liknas först vid en brinnande 
skog. Dess nedstigande från skeppen och på fältet 
liknas vidare vid fåglarnas nedslående på Asiska än- 
gen, vid de Kaystriska vattnen; de svärma omkring 
i otalig mängd och fältet genljuder af deras skri o. 
s. v. Den första liknelsen ger en lycklig bild af det 
imposanta för ögat i arméens första uppträdande. Den 
andra målar för örat det buller och dån, som upp- 
kom af härens rörelse. I anseende till mängden lik- 
nar han dem vid flugor, som kringsvärma i vårda- 
garna. I anseende till deras uppställning liknas de 
vid hjordar, som rangeras af herden o. s. v. Hvad 
som är hufvudsaken i en liknelse, likheten, förfelar 
aldrig Homerus. Deremot händer ofta att objektet 
genom liknelsen ej förstoras, ja han jemför det äfven 
med ringare föremål, t. ex. när han liknar en kämpe, 
som flere gånger slagen, likväl alltid återkom, vid 
en fluga, som ständigt bortjagas och dock ständigt 
vänder åter. Men det är ett falskt begrepp, att all 
liknelse skall förstora eller ge en imposant bild för 
imaginationen : den skall för imaginationen endast kon- 
frontera tvenne föreställningar, hvaraf den ena dels 
upplyser den andra, dels äfven genom jemförelsen och 
den insedda likheten angenämt och fritt sysselsätter det 
betraktande sinnet. — Ett vanligt inkast emot Homers 
liknelser -är, att de ofta ej äro nog ädla. T. ex. när 
Agamemnon (II. II: 480) liknas vid en tjur, som går 
främst för hjorden och i styrka och skönhet öfver- 
träffur dem alla: eller när Ajax (II. XI: 558) liknas 



172 FÖRELÄSNINGAR, VETENSKAPLIGA UPPSATSER. 

vid en åsna, som icke kan fördrifvas ur sädesfältet, 
innan hon ätit sig mätt. Man finner detta löjligt, 
emedan åsncin af oss anses såsom en symbol på dum- 
het. Hos de gamle stodo ej åsnorna i så ondt rykte. 
Man hade också ej sådana öfverspända begrepp om 
poetisk värdighet som nu. Man trodde att ingenting 
annat borde uteslutas från den poetiska framställningen, 
än hvad som i sig sjelf och för alla tider var äckligt, 
vidrigt, rebutant för sinnena eller fantasien. Mellan 
alla öfriga föremål existerade ingen rangordning. Ut- 
tryckte bilden föremålet sant, träffande, lifligt, så an- 
tog man den utan vidare skrupler. De gamle hade 
intet adelskap och ofrälse stånd, hvarken i språket 
eller i samhället. I våra upplysta tider är det an- 
norlunda. Vissa nationer ha visligen ur sin poesi 
bortskrädt halfva språket, för att med återstående hälf- 
ten vara så mycket högtidligare. Poesien är för dem 
ett hof, der inga ofrälse ansigten tålas. Följden har 
blifvit en abstrakt skaldekonst, utan all sinlig liflig- 
het, utan energi och anda, förnäm, men fattig, liksom 
Don Ranudoj i komedien, och som i jemförelse med 
de gamles poesi är hvad ett anatomiskt skelett är i 
jemförelse med en menniska. — 

Man har äfven tadlat Homer såsom allt för vid- 
lyftig i sina liknelser. Det är honom icke nog att 
utmåla dem ända till likhetspunkten, utan han full- 
följer oftast målningen ännu vidare, utan att likheten 
härigenom på minsta sätt upplyses. T. ex. då Me- 
nelaus (II. IV: 141) blef sårad och blödde, sä liknas 
hans blod, utgjutet öfver hela den öfriga kroppen, vid 
ett stycke elfenben, som en Carisk eller Meonisk 
qvinna färgat i purpur, till hufvudprydnad för en 
stridshäst. Det ligger, forfar han, i hennes sofkam- 
mare, och många tappra männer önska att föra det 
med sig; men blott åt konungar gömmer hon det 
kostbara, för att vara både en prydnad för hästen 
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och en ära för den som kör honom. Här ligger lik- 
heten blott i purpurfärgen på elfenben; hvad som 
vidare tillägges om dess bestämmelse, dess kostbarhet 
o. s. v. upplyser ej likheten, drar tvärtom uppmärk- 
samheten derifrån och kan anses för öfverflödigt. 
Emellertid vinnes dock härigenom det, att Homers 
liknelser nästan alla äro sjelfständiga taflor, äfven då 
man icke betraktar dem i förhållande till det föremål 
de skola upplysa. Det gläder fantasien att se bilden 
fullständigt utmålad, utan att man undersöker, huru- 
vida en sådan fullständighet är öfverflödig eller ej. 
Ingenting förlätes så lätt som , öfverflöd i skönhet. 
De gamle anmärkte redan såsom något märkvärdigt, 
att i första rhapsodien af Iliaden ej förekommer nå- 
gon liknelse. Madame Dacier gjorde samma vigtiga 
upptäckt rörande första rhapsodien i Odysséen och 
var då genast färdig att uppge som regel för alla 
•epopéer, att i första sången ingen liknelse kunde få 
förekomma. Orimligheten häraf faller i ögonen*. 

* En härefter följajide redogörelse för egendomligheterna af den 
grekiska munart, hvarpå Homerus skrifvit, är här utelemnad, 
dels såsom egande uteslutande filologiskt intresse, dels såsom 
mindre fullständigt utförd. — 



Inledning till föreläsningar öfver Pindarus. 

(1816.) 



l^et ges i historien intet odladt folkslag, hvars bildning 
från början till slut varit så helt och hållet bygd på 
religiösa premisser, som Grekernas. De flesta andra 
nationer, t. ex. de moderna europeiska, ha endast en 
införd religion, som till en stor del för alltid blir enr 
främling i landet, och åtminstone aldrig griper så in 
i allmänna lefvernet och tänkesätten som Grekernas. 
Grekernas religion var inhemsk och liksom uppvuxen 
på deras egen grund. Det är väl sant, att en stor 
del af deras gudar och religiösa bruk voro hämtade 
från Asien; men det var Grekerna eget att fuUkom- 
ligen tillegna sig hvad de sålunda lånte. De natio- 
naliserade, lokaliserade, helleniserade allt. Hvarje 
främmande myt sammanväfdes med deras egna sagor, 
och alla gudar fingo rum på den Thessaliska Olym- 
pen. Hela Hellas var blott en förgård till gudamas 
tempel, och nationen sjelf en enda slägt, som mer 
eller mindre direkt härstammade från gudarna. Men 
just genom denna religionens inhemskhet hade den 
också ett så kraftigt inflytande på folkets sinnen och 
låg till grund för alla bildningsmedel, hvarigenom na- 
tionen sedermera utvecklade sig. Sålunda var äfven 
grekiska poesien från sin början religiös. 



J 



11. PINDARUS. 175 

De äldsta qvarlefvor vi Ka derutaf, äro de så kallade 
Orfiska och Homeriska hymnerna, högtidliga sånger af- 
sjungna i templen till gudarnas ära. Utan tvifvel äro väl 
dessa hymner till språk och versifikation väsentligen för- 
ändrade från hvad de voro i Orfei och Horners tider; 
men äfven så säkert är deras innehåll och hela poe- 
tiska form i hufvudsaken öfverensstämmande med den 
gamla och ursprungliga. Men ett sådant ämne kan 
man fatta antingen mera objektivt eller historiskt, så 
att gudens eller hjeltens bedrifter poetiskt berättas, 
då hymnen faller in i det episka; och af denna be- 
skaffenhet äro de Homeriska hymnerna, ett slags 
smärre epos ; — eller också mera subjektivt, så att in- 
trycket på den sjungandes sinne och hans reflexioner 
deröfver i synnerhet framställas, hvilket är grunden 
för den lyriska poesien; och af denna beskaffenhet 
äro på visst sätt de Orfiska hymnerna, som till större 
delen bestå endast af talrika och utan all vidare för- 
bindelse sammanhopade namn på gudarna, som måla 
deras makt och egenskaper, och dem man kan anse 
såsom lyriska utrop öfver gudarnas storhet och ut- 
tryck af de känslor, de hos skalden väckte. I hym- 
nen, en religiös skaldeart, ligger således redan 
fröet till både den episka och lyriska poesien; den 
utgör öfvergången mellan begge, sådan som den se- 
dermera utbildade sig ibland Grekerna. 

Grekerna voro vidare från sitt första ursprung 
'Ctt musikaliskt folk. Poesien var hos dem från sin 
första början hvad den borde vara hos alla nationer, 
en verklig sång. På detta sätt bildades språket redan 
tidigt till välljud och böjlighet, till bestämd qvantitet 
och accent, med ett ord, till hela den prosodiska fuU- 
komiighet, som man beundrar hos Homerus, och som 
annars vore . oförklarlig ibland ett i öfrigt så litet 
odladt folk, som Grekerna då voro. Denna förening 
mellan musik och skaldekonst bibehöll sig sedermera 
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alltjemt äfven under den högsta kulturens tider, och 
i alla arter af poesi. Vid alla glada eller högtidliga 
sammankomster, öfverallt hvar Grekerna voro samlade, 
klingade lyran, ofta understödd af dans och mimik. 
Således sjöngos de Homeriska hjeltediktetna stycke- 
vis af rhapsoderna. I sorgespelet och komedien var 
icke blott den lyriska delen eller choren förbunden 
med sång, utan äfven dialogen deklamerades musika- 
liskt, ungefär som vårt recitativ; elegien och odet 
ackompagnerades alltid af flöjten och lyran. Icke 
för ögat som nu, utan alldeles egentligen för örat 
var deras skaldekonst beräknad, och härigenom lefde 
den också oupphörligt i folkets minnen och hjertan. 
Grekiska poesien var icke som den moderna en slags 
skråhemlighet, tillgänglig endast för de lärde eller 
bildade ; den var folkpoesi i egentlig mening, lefvande 
ord och sång, fattlig äfven för den ringaste. Denna 
sin populära kar akter förnekade den aldrig, äfven 
under sin högsta utbildning. När slutligen den lef- 
vande sången förstummades, när sånggudinnorna för- 
jagades ur folkets samqväm, från templen och festerna 
och stängde sig in i studerkamrarna, då var det också 
förbi med grekiska poesien, hvars former ännu bibe- 
höllo sig, men utan inre lif och rörelse. 

Huru den lyriska konsten utbildade sig hos Gre- 
kerna alltifrån Horners tider ända till persiska krigen, 
känna vi endast ofullständigt, då vi af de flesta lyrici 
endast ha obetydliga fragmenter qvar. Så mycket 
vet man dock med visshet, att icke endast religiösa 
ämnen och gudarnas lof, såsom i hymnen, utgjorde 
dess föremål, utan äfven hjeltarnas ära, fäderneslan- 
det, vänskapen och glädjen, kärleken och hatet, med 
ett ord> alla menskliga känslor och förhållanden. Så- 
lunda är Archilochus från Paros (29 Olymp.), som 
först skall ha brukat den jambiska versarten, bekant 
för sina satyrer och sin bitterhet (Horat. Epoder), 
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Tyrtaeus från Athen blef ryktbar genom sina krigs- 
sånger (TioXeiiiiOTTjQia), Lacedemoniern Mimnermus, 
samtidig med Solon, var uppfinnare af den elegiska 
pentametern. Bacchylides, saintidig med Pindarus, 
diktade imvixia, öid'VQaf,i^oi, vfxvoi; Alcaeus och 
Sappho, begge från Lesbos, äro äfven berömda, den 
förre i synnerhet för sina krigiska sånger, den senare 
för sina erotiska qväden. Af beggc ha vi endast obe- 
tydliga fragmenter qvar. Betydligare äro qvarlefvorna 
af Anakreon från Teos i Jonien, bekant för sina gläd- 
tiga, konstlösa sånger, fulla af natur och behag. Si- 
monides (från Keos. 01. 75) är berömd för sina elegier; 
Stesichorus från Sicilien diktade vid samma tid hym- 
ner till gudars och hjeltars ära, i samma maner som 
Pindarus. Dessa och många flera kunna anses som 
Pindari föregångare. 

Pindarus var född Olymp. 65: 1, eller 520 år f. K. 
och vid sjöslaget vid Salamis var han således 40 år 
(480 f. K.) Hans födelseort var antingen Thebe sjelf 
eller någon af de närgränsande småstäderna Hylse 
eller. Cynocephalse. Han föddes under det de py- 
thiska spelen firades, och man ansåg detta som ett 
tecken till hans blifvande poetiska storhet; ty pythiska 
spelen firades till ApoUos ära. Det är troligt att 
Pindarus sjelf ansåg detta som en vink af ödet öfver 
sin bestämmelse, och betraktade sig som gudens burne 
prest, ämnad _ att utbreda hans ära. Den sjelf känsla 
och stolthet, hvärmed han på många ställen talar om 
sin poetiska talang, och det förakt, han visar för sina 
medtäflare, göra detta åtminstone troligt. Sagan be- 
rättar äfven, att då han ännu som ett dibarn låg i 
skogen, hade bien närt honom med sin honung. Hans 
far var flöjtspelaren Daiphantos och hans mor Myrto, 
sjelf berömd för sin poesi. Till läromästare hade han 
den berömde Simonides och Lasus. Det är äfven 
troligt att han efter den tidens sätt innehaft flera fi- 

E. Tegnér, Bfterl. Skr. III. 12 
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losofiska kunskaper. Åtminstone tyckas flere ställen 
hänvisa på kännedom af Thales' och Pythagoras' sy- 
stemer, som på den tiden började att utbreda sig 
öfver Grekland. Den berömda Corinna var på en 
gång hans medtäflerska och läromästarinna, det senare 
både genom efterdöme och undervisning. Så skall 
hon en gång ha förebrått honom som yngling, att hans 
sånger alltför mycket saknade mytiska prydnader: 
hvarefter Pindarus diktade ett ode, som började så- 
lunda: ^lafJtevov ri xQvariXaxatov MfiAtay* etc: skall jag 
besjunga Ismenos eller Melia med gyllene sl|lndan, eller 
Kadmus, eller Spartas heliga ätt, eller den mörk- 
bindlade Thebe, eller Herkulis oböjliga styrka, eller 
Dionysii fröjd bringande ära eller den hvitarmade Har- 
^onias gemål, o. s. v. Då Corinna leende svarade 
honom, att man väl borde så med handen, men icke 
med hela säcken: 

Pindari karakter tyckes ha varit utmärkt af all- 
var och religiös fromhet. Pausanias, som ännu såg 
ruinerna af hans hus vid Nistisfca porten i Thebe, 
berättar, att utom stöder af Apollo och Hermes han 
äfven nära vid sin boning hade invigt ett kapell åt 
Rhea och Pan. Den senare i synnerhet ansågs gynna 
honom, och Pindarus trodde sig sjelf ofta ha hört ho- 
nom på bergen sjungande de hymner, han diktat till 
gudens ära. Hvarje gång de pytiska spelen firades, 
infann han sig i Delfi och sjöng der, sittande på 
en tron af koppar och lagerkransad, en Paean till 
ApoUos ära. Af dessa poemer ha vi endast få frag- 
menter qvar; dock ser man deraf att Pindarus vid- 
rört hela delfiska oraklets historia. Guden och hans 
prester voro ej heller otacksamma mot hans fromhet; 
ty hälften af förstlingsoffren, som de samlade grekiska 
stammarna bragte guden under de pytiska högtids- 



* Lucian, In encom. Demosthen. 
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dagarna, skänktes åt Pindarus, och då han var från- 
varande skickades den till honom. Denna utomor- 
dentliga heder bidrog ej litet att utbreda hans rykte 
bland Grekerna: som en gudarnas älskling, som en 
ApoUos invigde prest, upphöjd öfver andra dödliga 
genom sång och snille, lefde han ärad och beundrad 
af alla. Alla Greklands stater täflade om att förhär- 
ligas af hans sånger; Athenienserna reste honom en 
ärestod för det beröm, han tilldelat deras stad, och 
Rhodierna läto med gyllene bokstäfver * inrista hela 
hans sjunde Olympiska ode (till Diagoras) i taflor, som 
upphängdes i templet. Konung Alexander i Mace- 
donien, Amyntas' son, en stor älskare af tidens poesi 
och musik, upptog honom bland sina gunstlingar. 
Theron och Hieron, kungar i Sicilien, kallade honom 
till sitt hof, der Aeschylus, Simonides, Bacchylides, m. 
fl. af den tidens utmärktaste snillen lefde ; och till , 
Arcesilaus, kung i Cyrene (se Pyth. od. IV), tyckes han 
äfven ha stått i ett närmare förhållande. Hans ära 
spridde sig äfven öfver hans efterkommande; och då 
Alexander Magnus förstörde och brände Thebe, be- 
fallde han uttryckligen att det hus, der Pindarus bott, 
skulle skonas. Plutarchus berättar (de sera numinis- 
vindicta) att ännu på hans tid (600 år efter Pindarus) 
den sed var bruklig, att vid festen Theoxenia aflägga 
en skänk för Pindari efterkommande. Pindarus dog 
vid 90 års ålder. 

Pindarus lefde i ett tidehvarf, som af alla var det 
mest lysande för Grekland i politiskt hänseende. De 
delade intressena emellan så många små särskilda sta- 
ter hade förenat sig vid den allmänna faran i persiska 
kriget. Genom sin seger hade Grekland vaknat till 
känslan af sina krafter. Det stod i blomman af sin 
ungdom ; och Grekerna ansågo sig, icke utan skäl, för 
det första, tappraste och ädlaste folk på jorden. Alla 
andra nationer voro slafvar och barbarer, besegrade 
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af dem och föraktade. Förfädrens minnen, heroernas 
bragder, deras sagor och myter voro för dem nu 
dubbelt heliga. Hela nationen befann sig i ett slags 
exalteradt tillstånd: de voro druckne af sin ära. Det 
skulle varit alltför besynnerligt, om icke denna all- 
männa sinnesstämning äfven verkat på konsten och 
gifvit åt sången en starkare, djerfvare, högre flygt. 
Märkvärdigt är det åtminstone, att begge de mest 
exalterade lyriska genierna i Grekland, nämligen Pin- 
darus och Aeschylus lefde på denna tid. Att deras 
egen individualitet betydligen bidragit till denna 
egna ton i deras dikter är väl onekligt; men tiden 
och den rådande sinnesstämningen måste äfven mäk- 
tigt ha verkat dertill. Ty skalden är som andra ett 
barn af sin tid, hvars strålar han samlar i sin bränn- 
punkt. Liksom luften trycker oss alla och håller oss 
fast vid jorden, liksom solen utbildar och färgar plan- 
torna, så ligger äfven tiden på oss med sin tyngd, 
ändrar, riktar, bildar oss; och konstens ändamål är 
ingalunda, som s varmare vilja inbilla oss, att upp- 
häfva och förstöra tid och verklighet, utan endast att 
förklara och försköna dem. 

Quintilianus (Instit. örat. X: 1, 6) karakteriserar 
Pindarus på följande sätt: no vem lyricorum longe 
Pindarus princeps, spiritus magnificentia, sententiis, fi- 
guris, beatissima rerum verborumque copia et arduae 
quodam eloquentise flumine. Detta är i få ord det 
mest träffande, man kan säga om Pindari poetiska 
karakter. 

Den första egenskap nämligen hos Pindarus, som 
äfven vid den flygtigaste läsning faller en hvar i 
ögonen, är hans högtidliga och allvarsamma ton, "spi- 
ritus magnificentia". En omständighet, som man för 
att rätt bedöma hans dikter, alltid måste påminna sig, 
är den att de hade en religiös anledning. Grekernas 
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aytovsg, täflingslekama, voro stiftade till gudarnas ära, 
hvarför de också kallades €qoi, heliga — 

TeaaaQsg eiat aycoveg xad" ^EXlaåa TeaaaQeg Iqov, 
Den gud, till hvars ära man firade dem, förlänte se- 
gren, och segrarens pris föll till en del tillbaka på gu- 
den sjelf. Derföre börjar Pindarus merendels sina 
sånger med en stilla och högtidlig andakt, med en 
åkallan till någon af gudarna, antingen den, till hvare 
ära spelen firades, eller skyddsgudarna för segrarens 
fadernestad, familj eller förfäder, än den dundrande 
Zeus (eXcerrjQ fiQOvrag åxafiavrouoåog), än nymfen i 
en stilla bäck, än gratierna, sångens gifverskor, än 
rättvisan, städers och slägters uppehållerska. Derför 
liknar han sjelf ingången till sina öder vid en tem- 
pelfasad (Olymp. VI). 

Högtidlig är således hans ton utan tvifvel från 
början, men den fortsattes hela sången igenom, han 
börjar ej annorlunda än han fortfar och slutar som 
han börjat. Ingenting är oriktigare än den vanliga 
föreställningen om Pindarus, att han endast är ett 
utsväfvande, regellöst geni, en vild stormare, en este- 
tisk bacchant, som på måfå sväfvar omkring och fan- 
tiserar, utan bestämd plan, ordning och sammanhang. 
Ingen kan klarare än Pindarus vederlägga den skefva 
föreställningen, hvarigenom man tänkte sig poeten, 
och i synnerhet den lyriske, som en slags vansinnig, 
ett dårhushjon, som icke är sig sjelf mäktig, utan 
oupphörligen talar och handlar som i feberyra. I 
bilder, tankar och uttryck är han utan tvifvel djerf 
och tilltagsen, som det egnar en lyriker: men utkastet 
och grundritningen till hans flesta sånger är enkel 
och klar, den första anledningen till hvarje ode lyser 
öfverallt igenom, delarna hänga öfverallt tillsamman 
och bilda ett helt, han har som Grekerna i allmänhet 
ett utmärkt och rent sinne för harmoni och öfverens- 
stämmelse i hvarje konstprodukt. Hans digressioner, 
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som man i allmänhet finner så utsväfvande och hår- 
dragna, höra väsentligen till hans ämne, eller rättare 
de utgöra ämnet sjelf, hvarom framdeles. 

Något annat som utmärker Pindarus är hans 
tänkespråk "sententiae, yvwfiai^ Genom de så kallade 
etiska och gnomiska poeterna (Hesiodus, Theognis, 
Phocylides, Solon m. fl.) voro dessa redan införda i 
poesien. Det var den gamla tidens sätt, att åt hvarje 
dylik allmän och sinnrik tanke, regel eller anmärk- 
ning, ge en poetisk form, för att derigenom så myc- 
ket lättare och fastare inpräglas i minnet. Pindarus 
öfverflödar äfven derutaf, och begagnar sig af dem 
med synnerlig konst och lycka. Ofta ställer han dem 
som en präktig pelare under hela den följande berät- 
telsen, hvilken liksom hvilar derpå och med sina en- 
skildheter upplyser och förklarar det allmänna i sat- 
sen. Ofta nyttjar han dem som en brygga, hvarpå 
han öfvergår från ett ämne till ett annat, en förenings- 
länk mellan de skilda partierna. Men alltid uttrycker 
han dem i korta och liksom afbrutna ord, i en pro- 
fetisk och orakelmässig ton. Liksom gudens trefot i 
delfiska templet, sä stå Pindari gnomer dunkla och 
mystiska i den präktiga byggnaden af hans sånger 
och ge betydelse och högtidlighet åt det hela. 

Pindarus är vidare utmärkt för sitt bildrika 
språk, "figuris". Allting, äfven der ämnet är episkt 
och berättande, är hos honom bild, och sällan eller 
aldrig framstår begreppet naket, utan alltid ojnklädt 
med en poetisk mantel. Derföre liknar han också 
sjelf sina sånger vid ett galleri af talande stöder. 
Men hans bilder äro icke af det vanliga och förslitna 
slaget, som en hvar med måttlig beläsenhet och ta- 
lang kan hämta från den poetiska allmänningen ; de 
äro tvärtom utmärkta genom sin nyhet, kraft och dri- 
stighet. Ofta förefalla de oss hårda, öfverdrifna och 
dunkla, det senare troligtvis oftast genom bristande 
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kännedom af språket, ty tropen beror på ordets pri- 
mitiva betydelse, och denna är i många ord förlorad. 
Vi känna dessutom det lyriska uttrycket nästan endast 
aCPindarup. Många upplysningar derom kunde man 
vinna, ifall man hade qvar Pindari dithyramber, ett 
slags sånger som under hälft rus afsjöngos vid Bacchi 
fester och hvarom Horatius: 

— per audaces nova dithyrambos 
verba devolvit numerisque fertur 

lege solutis. 

Då denna skaldeart tyckes ha nått sin högsta fullkom- 
lighet under Pindari tid, och bland de gamle är ut- 
märkt för sin vilda dristighet och regellösa inspiration 
(förmodligen improviserades dithyrambema) så är det 
ej otroligt, att den på lyrisk elokution och stil haft 
ett betydligt inflytande. Mycket som deri nu synes 
oss hårdt och svulstigt, hade tilläfventyrs genom bru- 
ket vunnit häfd och anseende. Hade vi ännu Simo- 
nides', Stesichori, Bacchylides' o. fl. af hans samtidigas 
lyriska sånger qvar, så skulle de utan tvifvel upplysa 
oss härom; nu anser man som ett fel af Pindarus en- 
sam hvad som tilläfventyrs var gemensamt för den 
tidens lyrici, infördt och helgadt genom bruket. — 
Ofver elokutionen kan för öfrigt ingenting bestämdt sä- 
gas i allmänhet, då den består endast af detaljer, af 
hvilka man måste göra uppmärksam på hvarje sär- 
skildt, om man ej för omdömets allmänhet skall åsido- 
sätta dess riktighet. Således vidare härom under in- 
terpretationen. 

Pindarus har ett eget slag af liknelser, bestående 
af allmänna satser, som han låter, följa på hvarandra, 
utan någon synbar förening, men hvilka dock slut- 
ligen alla hänföra till det föremål, som han vill upp- 
lysa, och som genom sitt förhållande till dem eller 
rättare genom sin likhet dermed sättas i en klarare 
dager. T. ex. när han vill säga (Olymp. XI till 
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Agesidainus) ; segraren i hvarje slags kamp behöfver 
för att bringa sitt rykte till efterverlden äfven så väl 
liymnen, som seglaren vind och landtmannen regn, 
så , uttryckes detta på följande vis: ofta önskar men- 
niskan vinden, ofta de himmelska vattnen, molnens 
döttrar; men har någon med möda fuUbragt härliga 
bedrifter, fpr honom är lofsången med sin honungs- 
mun en början till oförgängligt rykte o. s. v. Eller 
när han vill uttrycka (Olymp. I till Hieron), att de 
olympiska spelen ha samma företräde för alla öfriga 
som vattnet bland elementerna, guldet bland rikedo- 
mar och solen bland stjernorna; så heter det: ypperst 
är vattnet, men guldet liksom den flammande lågan i 
natten, strålar fram bland de stolta skatterna. Men 
vill du, mitt sinne, prisa strider, så se dig ej om 
efter någon annan mer glänsande stjerna än solen, 
när hon om dagen lyser genom den öde ethern, ej 
heller sjung en härligare strid än den olympiska o. 
s. v. Här står alltså protasis fuUkomligen för sig 
sjelf och har öfvergått till en allmän sats, och läsaren 
måste sjelf genom ett likaså, äfvenså förbinda den 
med apodosis. Sällan eller aldrig förekommer hos 
Pindarus en direkt liknelse. De anförda exemplen 
hänvisa äfven på en annan egenhet hos Pindarus. 
Homerus uppehåller sig gema vid hvarje liknelse, 
utmålar den i sina minsta delar, och ger derigenom 
läsaren en klar åskådning af hela föremålet med alla 
sina detaljer. Deremot hos Pindarus äf liknelsen en- 
dast kort och liksom i förbigående antydd, den före- 
kommer endast i utkast. Homerus dröjer med väl- 
behag och omständlighet vid de minsta detaljer, han 
flyter makligt som en stilla flod, men Pindarus bru- 
sar fram som Trollhättan, han hopar bild på bild, 
det är liksom han icke hade tid att uppehålla sig 
mer än ett ögonblick vid hvardera. Detta påminner 
mig om Gyllenborgs sköna verser i sin Skaldekonst: 



II. PfNDAKUS. 185 

"som blixtens snabba fart från solens höga gång 
så är epiken skild ifrån en lyrisk sång". 

I sanning, i två rader den bästa karakteristik öfver 
skiljaktigheten mellan epos och lyrisk poesi. — 

Pindarus berömmes vidare af Quintilianus för 
"beatissima rerum verborumque copia": det vill säga, 
när man rätt öfversätter det, att hans sånger äro till 
sitt innehåll episka, till sin form lyriska, eller episkt- 
lyriska. Jag har ofta läst, att ingenting är mera 
beundransvärdt än att Pindari geni ej dukat under 
för enformigheten af det ämne han behandlar, och att 
han på så mångfaldigt sätt förstått variera samma 
tema. Det säges äfven vidare, att Pindarus öfver- 
vunnit denna svårighet på det viset, att han litet eller 
intet bekymrade sig derom, utan vid första tillfälle 
sväfvade ut i de mytiska regionerna, och uppehöll sig 
allra längst och helst vid sådana ämnen, som lågo 
utom hans väg; att digressionerna utgjorde det vä- 
sentliga hos honom, men att dessa ingalunda hörde 
till ämnet, utan voro gripna ur luften; med ett ord: 
att hela hans poesi vore rhapsodisk och osammanhän- 
gande. Begge dessa påståenden visa oss Pindarus 
från en alldeles falsk och förvriden synpunkt. Han 
håller sig,, i min tanke, tvärtom nästan alltid till äm- 
net, hans så kallade digressioner hänga ej blott på 
"det nogaste tillhopa med ämnet, utan de utgöra det 
väsentligen. Ty hvad är det egentliga ämnet i Pin- 
dari segersånger, enivixia? Utan tvifvel den olym- 
piske eller pytiske segrarens ära. Men hvem tillkom 
denna ära? Ingalunda segraren ensam såsom individ 
betraktad, utan hans fädernesland, hans familj och de- 
ras förfäder och skyddande gudar. En grekisk med- 
borgares lif var icke så isoleradt och egoistiskt som 
vårt, det var offentligt. Staten lefde i hvar och en 
särskildt, liksom menniskan lefver i hvarje lem af krop- 
pen. Staten är hos oss en tom abstraktion, hvars 



186 FÖRELÄSNINGAR, VETENSKAPLIGA UPPSATSER. 

lycka eller olycka endast intresserar oss för den mil- 
liondel vi ha deruti: hos Grekerna var den en lef- 
vande person, känslig för smärta och glädje, för ära 
och vanära i alla sina ledamöter. H varje skymf, som 
tillfogades en atheniensisk borgare, tillfogades Athen; 
likaså tillhörde hans ära icke honom sjelf ensamt, 
utan hela staten. En seger, helst i de olympiska spe- 
len, ansågs i Greklan<d för höjden af jordisk ära; den 
var som triumfen i Rom eller ännu mera; en dylik se- 
grare emottogs af alla sina medborgare med den hög- 
sta aktning, man anstälde fester till hans ära, man 
underhöll honom på offentlig bekostnad i Prytaneum, 
hans stod upprestes i Olympia. Året nämndes efter 
hans nanjin, och lyckliga framför alla prisade man 
hans föräldrar, hans slägt, hans vänner, hans fäderne- 
stad. Derför önskade också alla] städer i Grekland 
att ega en sådan medborgare; de berömdaste atle- 
terna erbjödos ofantliga summor för att låta utropa 
sig som medborgare af den eller den staten. Ty när 
priset utdelades i Olympia i åsyn af hela det försam- 
lade Grekland, ja Egypten, Italien, Sicilien och Min- 
dre Asien, nästan hela den kultiverade verlden, ut- 
ropades ej blott segrarens namn, utan äfven hans för- 
fäders och hans fäderneslands. Hvad var således na- 
turligare, än att den, som besjöng hans ära, äfven 
med detsamma omtalade hans förfäders och hans lands* 
ära? Men denna åter var ovilkorligen förenad med 
landets forntidsminnen och sagor, med heroernas och 
sjelfva gudamas. Intet folk har någonsin varit så stolt 
öfver sina anor som Grekerna. Det var nästan ingen 
stat, som ej hade sina inhemska heroer, sina egna sagor 
och myter. Hvart ställe i Hellas var mytiskt, hvar- 
helst man satte sin fot, trampade man alltid på stoftet af 
någon berömd man eller halfgud. Derföre lefde också 
Grekerna mer än något annat folkslag i minnet, de- 
ras stolthet berodde icke blott på deras egna bedrif- 



II. PINDARUS. 187 

ter, utan äfven och ännu mera på deras förfäders. 
Således låg för Pindarus icke blott det närvarande 
öppet, utan äfven och ännu mera det förflutna. Hela 
forntiden med sina mångfaldiga sagor och under hörde 
honom till, ur hjelteåldern kunde han frammana hvad 
skuggor han behagade, hvar och en igenkände dem 
och fann dem i hans sång på sin plats; endast deras 
frånvaro skulle ha väckt förundran. — Vidare, segren 
förläntes förnämligast af gudarna, från hvilka all god 
gåfva liksom all ond kom, helst af segrarens fäderne- 
gudar. Hvarje stad hade sina skyddsgudar, de flesta 
berömda familjer ledde sina anor från någon af de 
odödlige. Alla täflingslekarna voro dessutom stiftade 
till åminnelse af någon gud, de olympiska för Zeus, 
de pytiska för ApoUo, de isthmiska för Poseidon o. 
s. v., de börjades och slutades med offer, de voro 
med ett ord en religiös högtidlighet. Gudarnas lof, 
deras välgerningar, deras bedrifter voro således icke 
främmande för sången öfver en dylik seger. Härige- 
nom låg alltså myternas fält öppet för skalden, icke 
som en nödhjelp, utan som en väsentlig tillhörighet, 
hvarförutan man icke kan tänka sig hans sånger. Att 
tänka sig en grekisk segersång utan sagan och myten, 
det är tänka sig den ogrekisk, det är att ha alldeles, 
intet begrepp om ämnets beskaffenhet, folkets tänke- 
sätt, tidens anda. De ämnen Pindarus behandlade, 
voro sålunda ingalunda fattiga och sterila; poesien 
har få rikare att uppvisa. Det var icke af nöd, af 
brist på något bättre, som han kastade sig in på sa- 
gans och mytens områden. Hans sång har och må- 
ste ha sin rot i forntidens minnen och i gudarnas 
samqväm. Det är en olympisk växt, hvars blomma 
blott utvecklar sig i den närvarande tiden, men som 
hämtar sina näringssafter djupt ur det förflutna. 

Genom det anförda hoppas jag är klart, hvad jag 
menar med att Pindarus är episk, "beatissima rerum 
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copia". Hans flesta öder behandla något mytiskt eller 
. historiskt ämne. Behandlingen är utan tvifvel lyrisk, 
men innehållet episkt. Pindarus skiljer sig derigenom 
väsentligen från våra moderna lyrici, som sällan ha 
något annat ämne än sina åsigter, reflexioner, känslor 
vid en sak; de krama alltjemt på den torra svampen^ 
af sin egen personlighet, sitt eget jag, och sällan kom- 
mer det anilat än vatten derutur. Pindarus åter läg- 
ger icke sin egen känsla, utan en saga från> forntiden, 
en myt från gudaverlden till grund för sången; den 
är themat, hvartill allt hänför sig och hvaröfver vi för- 
nimma hans röst; han har alltid ett bestämdt objekt 
och förlorar sig icke som de n^are i blott subjekti- 
vitet utan bestämdt innehåll. Ännu mer skiljer han 
sig genom sin behandling af ämnet, genom hela sin 
högtidliga ton, sitt allvarsamma maner, ifrån andra 
lyrici, t. ex. från Horatius, med hvilken man annars 
alldeles oriktigt plägar jemföra honom. Horatius har 
utan tvifvel många och stora poetiska förtjenster, oak- 
tadt hans nedsättande i våra dagar, men som lyricus 
har han med Pindarus nästan ingen beröringspunkt. 
Horatius i sina bästa stycken är en glad sällskapsman, 
en angenäm husvän, en lärare till lefnadsvishet, till 
sans och måtta, på sin höjd en romersk medborgare, 
en förnuftig vän af sitt fädernesland. Men Pindarus 
besjunger hjeltar och är sjelf en hjelte i sången. 
Hans koger är, som han sjelf säger, alltid fullt af gyl- 
lene pilar, och med stark arm skjuter han dem alltid 
rakt till målet. Han besjunger Greker, härstammande 
från gudar och hjeltar, han bjuder oss in till Olym- 
pen och i de gamle heroernas samqväm, han predi- 
kar icke en lätt lefnadsvishet, utan en ardua virtus, 
en ära, som vinnes genom kamp och uppoffring. Ofta 
när hjeltesagan eller myten var rå och obildad, för- 
klarar han och mildrar henne till mera humanitet, (t. 
ex. i 01. I om Pelops). Liksom Deucalion och Pyrrha 
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kastade de liflöfia stenarDa bakom sig och der blef 
menniskor, så tager ofta Pindarus det råa ämnet och 
utbildar det till skön och mensklig gestalt. Och så- 
lunda var Pindarus för Grekerna, hvad Herder så 
skönt kallar honom, ett budskap från gudarna, en 
utläggare af det förflutna, en historiens och mensk- 
lighetens prest, och har härigenom visat en bana för 
den lyriska poesien, som af nästan ingen bland hans 

efterträdare blifvit beträdd. 

Att Pindarus bör rytmiskt öfversättas, då all 
prosaisk version af en poet, helst en lyrisk, endast 
kan ge ett ofullkomligt begrepp om originalet, år väl 
onekligt. Men på andra sidan kan detta omöjligen ske 
i Pindari meter, hvilken dels ännu är obestämd, dels 
äfven, om den bestämmes, är alltför omvexlande och in- 
nehåller en mängd versmått, som i våra språk ej kunna 
utan tvång efterbildas. Då Pindari rytmiska former 
således ej kunna oförändrade införas, återstår endast 
en efterbildning i versformer, praktikabla i vårt språk, 
och som för vårt öra ha någon takt, och i möjligaste 
måtto ersätta den rika omvexlingen i de Pindariska. 
I de nordiska språken och der ensamt kunde detta 
vara möjligt; men äfven der är detta problem ännu 
oupplöst, — 



Om det romantiska i grekiska poesien. 

(Fragment) 



Xyen gtora skiljaktighet, som man lätteligen upptäc- 
ker emellan den gamla och moderna poesien, har i 
senare tider gifvit anledning att betrakta dessa begge 
skaldearter såsom hvarandra motsatta och till följe 
derutaf indela all poesi i tvenne hufvudarter, antik 
och romantisk. Man har på mångfaldigt sätt uttryckt 
denna skiljaktighet. Objektiv och subjektiv poesi, 
plastisk och musikalisk, naiv och sentimental, klassisk 
och modern, antik och romantisk äro allt, mer 'eller 
mindre, passande benämningar för att uttrycka väsent- 
ligen samma begrepp. Denna indelning är också, i 
sin allmänhet tagen, tvifvelsutan riktig. Den grundar 
sig icke blott på en skiljaktig behandling af det po- 
etiska ämnet, utan äfven på en skiljaktighet i sjelfva 
elementet för all poesi. Men dylika indelningar, som 
i sin breda allmänhet blott under tvenne klasser upp- 
taga den oändliga mångfalden af en så vexelrik, på 
så många sätt modifierad konst som poesien, kunna 
ej undgå att i det enskilda lemna mycket obestämdt, 
ehuru de i sitt allmänna begrepp kunna vara riktiga. 
Sålunda förekommer onekligen i romantiska poesien, 
i synnerhet när man dermed förstår detsamma som 
den moderna, mycket, som påminner om de egen- 
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heter, hvilka karakterisera den antika, ehuru man vis- 
serligen bör medgifva, att detta till större delen grun- 
dar sig blott på imitation från de gamle. På andra 
sidan åter förekomma, icke blott i romerska, utan 
äfven i sjelfva grekiska poesien drag, som efter all- 
männa språkbruket måste kallas romantiska. För att 
rättfärdiga detta senare påstående, är nödvändigt att 
närmare utveckla begreppet om det romantiska i all- 
mänhet. 

Till en början är klart, att det romantiska måste 
vara en modifikation af det sköna. Vore det annor- 
lunda, så kunde det ej gifvas en romantisk poesi. 
Hy poesien har intet annat element än det sköna 
med dess särskilda estetiska biarter. Att* antingen 
metafysiskt förklara det skönas idé, eller ock blott 
empiriskt utveckla, hvilka egenskaper det egentligen 
är hos ett föremål, som göra det till skönt, eller hvil- 
ken operation, som föregår i själen vid dess uppfat- 
tande, detta tillhör estetiken, en vetenskap, som likt 
så många andra stannar vid det obegripliga, emedan 
tingens grund ligger vida djupare, än blotta vetandet 
räcker. En särskild svårighet i detta afseende med- 
för äfven det sköna derigenom, att dess område lig- 
ger som en gränsprovins mellan menniskans animali- 
ska och intellektuella natur; det utgör bryggan mel- 
lan begge och hörer således till begge stränderna. 
Ty med känslan af det sköna börjar menniskan att 
höja sig öfver det djuriska, hvarför äfven historien 
lär oss, att all mensklig odling till sin början varit 
poetisk, och skalderna visa sig öfverallt som odlingens 
stamfäder. Men derjemte har äfven menniskans este- 
tiska natur sin rot i materiens dunkla rymder, liksom 
de gamles Hamadryader, ehuru ofvantill menskliga 
gestalter, nedantill voro sammanvuxna med det träd, 
hvars lifsprincip de förestälde. Så länge ännu detta 
fysiologiska element af estetiken ej är närmare utredt, 
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än som hittills skett, "blir troligtvis äfven läran om 
det sköna, hvad den hittills är, ofullständig och hal- 
tande. — Så mycket tyckes emellertid blott på empi- 
risk väg vara gifvet, att ingen form är skön, som ej 
förenar tveggehanda: omvexlande rikedom för sinnet 
och lättfattlig öfverensstämmelse för förståndet. Hvar 
dessa saknas, der saknas äfven skönheten; ty ingen 
enformighet är som sådan skön; ingen oordning be- 
hagar i och för sig sjelf. Emellan dessa begge, näm- 
ligen det fysiska intryckets mångfald och dess enhet 
eller sammanfattning efter en regel, drifver inbill- 
ningskraften sitt förmedlande spel efter lagar, som 
troligtvis aldrig kunna bestämmas. Ty hufvudfrågan, 
nämligen hvad det egentligen är, som gör enheten 
till estetisk och hvarigenom den skiljer sig från den 
blott logiska enhet, som ligger i all föreställning, 
denna är väl ofta väckt, men ännu icke af någon, så 
vidt jag vet, tillfredsställande besvarad. Framträder 
nu den estetiska enheten såsom öfvervägande element, 
så är det sköna regelbundet eller, emedan en dylik 
skönhet mest förekommer i plastiska former, plastiskt. 
Har åter mångfalden öfvervigt, vill den liksom upp- 
lösa eller bortskymma enheten, så är det sköna ro- 
mantiskt. Det förra är derföre alltid enklare, det se- 
nare åter alltid mera sammansatt; jiet förra är till sin 
form mera bestämdt och slutet; det senare sväfvar 
gerna ut i det obegränsade och oändliga. Det förra 
bor i ljuset, men det senare trifves äfven och helst i 
halfdager. Det förra bär mest den estetiska nödvän- 
dighetens, det senare /mera den estetiska frihetens 
stämpel. Med ett ord, det regelbundna sköna fattas 
lättare af förståndet, som är förmågan af enhet och 
regel. Det romantiska åter är snarare en skönhet för 
fantasien, som lefver i det mångfaldiga och för hvars 
äfventyrliga sammanställningar det öppnar ett finare 
spelrum. /Just genom detta sträfvande till det obe- 
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gränsade och oändliga är äfven det romantiska be- 
slägtadt och ofta förenadt med det sublima; ty sublimt 
kalla vi det, som antingen genom sin massa eller sin 
kraft påminner oss om oändligheten. På en annan 
sida åter är det romantiska likartadt med det under- 
bara, och medlande begreppet mellan begge är det 
dunkla, i hvars skymning begge trifvas. Det regel- 
bundet sköna deremot närmar sig det romantiska just 
genom det, som utgör dess högsta fulländning, genom 
det idealiska, det vill säga idén, så vifit som möjligt 
afbiidad i sinlig form, hvilken således, om ej uttryc- 
ker, dock antyder det oändliga. Och liksom det 
plastiska genom regelns öfverdrift urartar till det stela 
och pedantiska, så urartar äfven det romantiska ge- 
nom frihetens missbruk till det fantastiska och vid- 
underliga. I förra fallet är mångfalden med dess lif, 
i det senare är enheten med dess fattlighet upphäf- 
ven, och i begge händelserna är skönheten, hvars 
kropp och själ de utgöra, försvunnen. 

Allmänna språkbruket förblandar vanligtvis det 
regelbundet eller plastiskt sköna med det sköna i all- 
mänhet; men det skiljer detsamma bestämdt från det 
romantiska. Ett palmträd t. ex. med sin raka pelar- 
stam och sin regelbundna krona i toppen kallas skönt; 
men en ek, som lutar sina oregelbundna former öfver 
en klippa eller ett vattenfall, namnes romantisk. Ett 
grekiskt tempel med sina bestämda symmetriska för- 
hållanden är skönt, men ett landskap, omvexlande af 
dalar och berg, af träd och vatten, är romantiskt. 
En sommardag med sin klarhet är skön, men en som- 
marnatt, när månskenet fäller öfver de dunkla mas- 
sorna, är romantisk. Skön är den uppgående solen, 
men den nedgående, som sjunker i det outgrundliga 
hafvet och lemnar rum för skuggorna och natten, är 
romantisk. I de förstnämnda af dessa föremål upp- 
täcker alltid känslan en estetisk enhet, ett mer eller 

E. Tegnér, Efterl. Skr. III. 13 
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mindre bestämdt hänförande till en regel; men i de 
sistnämnda råder en större mångfaldighet af delar, och 
sambandet dem emellan undandrar sig mer eller 
mindre uppmärksamheten. Derföre är också intrycket 
af det förra mera enkelt och bestämdt, och de bi- 
föreställningar, som dermed förenas, vida färre. De 
senare åter verka mera sammansatt, de släppa inbill- 
ningen lös och hon försummar icke att rita ut i de 
dunkla rymderna. 

Använda fi nu detta på poetiska former, hvilka 
endast genom inre sinnet uppfattas, så är förhållandet 
i hufvudsaken detsamma. Det är en skön bild, när 
Homerus (II. VI: 401) liknar den unge Hectors- 
sonen vid en tindrande stjerna. Men när Pindarus 
(Pyth. VIII: 136) säger, att menniskorna äro drömT 
men af en skugga, så är denna bild romantisk. Det 
var en skön föreställning, som grekerna gjorde sig 
om de saliga gudarna och deras evigt sorglösa lif i 
Olympen, deladt mellan sång och lek och fester; men 
deras tanke om det allsmäktiga ödet, som i mörkret 
herrskade öfver gudar och menniskor, och hvilken 
ligger till grund för deras tragiska konst, var roman- 
tisk. Den känsla, hvarmed den gamle Eumenes 
(Odyss. XVI: 13) återser den hemkomne Telemach 
och kysser hans händer och ögon,^ är skön; men ro- 
mantisk är Ulysses' längtan att få se röken uppstiga 
från sitt älskade Ithaka. 

I allmänhet är glädjen med sitt bestämda före- 
mål en skön, längtan åter med sina sväfvande önsk- 
ningar en romantisk känsla. I grekiska historien är 
Timoleon en skön karakter; men Alexander med sin 
äfventyrliga storhet är en romantisk. Skön, nämligen 
plastiskt, är en poesi, icke blott derigenom, att den 
framställer föremål af denna slags skönhet, utan äfven 
och hufvudsakligen genom det plastiska behandlings- 
sättet, det vill säga genom den lättfattliga enkelheten 
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af det helas idé och hvarje särskild dels klara åskåd- 
lighet. Och på samma sätt är en poesi romantisk 
icke blott derigenom, att den behandlar föremål, som 
i sig sjelfva äro romantiska, utan äfven och i synner- 
het genom den mera invecklade sammansättningen af 
det hela och den halfdager, hvari de särskilda de- 
larna hållas. En sådan dunkelhet åstadkommes van- 
ligast derigenom, att skalden förlägger sitt föremål i 
en inre sfer, trycker stämpeln af sin egen känsla 
derpå och liksom upplöser det i sin reflexion; ty allt 
inre är, så vida det har en estetisk sida, just genom 
sin dunkla obestämdhet romantiskt. Derföre är också 
romantiska poesien till sitt väsen subjektiv och i detta 
afseende Ijrrisk. Men den plastiska lefver i det yttre ; 
hon skummar, öm jag så ^år säga, det sköna från 
ytan af tingen ; blött hvad som lättast faller i de yttre 
sinnena, sjelfva utsidan, så väl af den yttre, fysiska, 
som inre, menskliga naturen, utmålar hon med väU 
behag och omständlighet. Hon är med ett ord objek- 
tiv. Men just derföre stannar hon också merendels 
vid blotta formens sirlighet, obekymrad om något in- 
tresse för tanken eller någon djupare betydelse. När 
t. ex, i den Homeriska hymnen till ApoUo (Hymn. 
in Apoll. Del. 6 — 9) Latona spänner ner den hem- 
komne gudens båge, sätter locket på hans koger och 
med händerna tar skjutgeväret från hans väldiga skull- 
ror och hänger det bredvid fadrens pelare på en 
nagel af guld, så ger detta visserligen en bestämd 
och tillika skön bild för fantasien, men den uttrycker 
ingenting vidare och lemnar tanken tom. Det var 
också utan tvifvel denna brist på betydelse och inre 
halt, som förmådde de grekiska filosoferna, i synner- 
het Stoikerne och sedermera Nyplatonikerne, att i Ho- 
mieriska poesien söka en allegorisk betydelse och 
lägga en särskild andemening in i de något lösliga 
bilderna (Strabo. L. I, p. 13, 45). Detta var nu tvif- 
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velsutan ett misstag, men bevisar likväl, att man i 
denna slags poesi märkte en brist, som man ville af- 
hjelpa. Huru olika är icke deremot förhållandet i 
Mesomedis hymn till Nemesis (Anthol. Gr. T. III: 
p. 6, ed. Jacobs). "Den vingade, mörkblickande gu- 
/dinnan, — säger han, — hon, som är tungan på lifvets 
vågskål och en dotter af rättvisan, står med tygeln i 
hand och afmäter med sitt vinkelmått det menskliga 
lifvet. Ständigt blickar hon ner i sin egen barm; den 
leende lyckan svänger sig på ett rullande hjul; men 
oförnaärkt går Nemesis^ bakefter henne och böjer den 
stoltas nacke". Här äro också bil(ier för fantasien,, 
men huru mycket säga de icke deijemte till tanken, 
huru betydelsefullt är ej hvarje drag! Just derigenom 
är också denna dikt både till idé och utförande ro- 
mantisk. 

Känslan för romantisk skönhet är äfven så na- 
turlig som för den plastiska, och härigenom äro ele- 
menterna, så väl till den romantiska, som till den 
plastiska poesien, gifna hos alla nationer. Hvilket- 
dera elementet åter, som mest utbildar sig och blir 
det rådande, beror på en mängd tillfälliga omstän- 
digheter. En dylik omständighet har man trott sig 
finna, på ena sidan i grekernas religion, och på den 
andra i kristendomen. Man kan nu för tiden läsa i 
alla estetiska kompendier, att den romantiska poesien 
är en dotter af kristendomen, att kristendomen är 
romantikens själ, att kristlig och romantisk poesi 
äro i grunden detsamma. Utan tvifvel hade också 
kristendomen, betraktad såsom en bildningsanstalt, 
ett stort inflytande på konsten. Dock synes mig detta 
inflytande mera afgörande i afseende p^ de bildande 
konsterna, än på poesien. Skönhetsidealet för ett 
Kristushufvud eller en Madonna blef härigenom helt 
annorlunda än för en ApoUo eller en Afrodite. Men 
vore kristendomen ett nödvändigt vilkor för roman- 
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tisk poesi, huru vilja vi då förklara oss de flere arter 
af hednisk romantik, -som poesiens historia känner? 
För att ej nämna Salomos högsång och flere he- 
breiska dikter, är ej det indiska Sakontala ett roman- 
tiskt poem i ordets skönaste bemärkelse? Skiljer det 
sig från den occidentaliska och kristna romantiken 
annorlunda, än genom sin högre poetiska förträfflig- 
het och derigenom att det har, om jag så får säga, 
mera sol och blomsterdoft uti sig? Hvad vi nyligen 
genom Goethes och andras bearbetning lärt känna af 
persiska poesien, är väl annorlunda, men dock be- 
stämdt romantiskt. Bildade ej Ossian sin poetiska 
töckenverld med de lyriskt-elegiska, med de djupa 
romantiska rösterna kristendomen förutan? Dock — 
vi behöfva ej gå så långt bort, för att finna en hed- 
nisk romantik. De kolossala formerna i nordiska sa- 
gan och poesien öf verstiga betydligt det något små- 
nätta grekiska skönhetsmittet. De äro poesiens jätte- 
stenar och utgöra en egen art af romantik, af hög 
märkvärdighet för hvarje poetiskt och fördomsfritt 

sinne. 

•f 

Afven så många inskränkningar tål i min tanke det 
påståendet, att grekiska poesiens egenheter väsentligen 
skulle kunna härledas ur grekiska religionen. Hvad 
som förtjenar namn af grekisk religion^ var ursprung- 
ligen naturdyrkan. Det var samma religion, som från 
urminnes tider varit gängse i Egypten och Asien och 
hvilken, i likhet med all hedendom, satte det gudom- 
liga icke utom eller öfver naturen (som kristendomen) 
utan inom densamma. Härigenom föll det gudomliga 
inom samma sfer som det menskliga. Men, då man 
tillika ville uttrycka, att det förra likväl var något 
högre än det senare, så kunde detta endast' ske ge- 
nom en särskild symbolik, hvari frågan ännu inga- 
lunda var om formens iskönhet, utan endast om dess 
betydelsefullhet, icke om tecknets estetiska, utan en- 
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dast om dess iilosofiska halt. Man var nöjd, om det 
äfven under barbariska former på ett träffande sätt 
tillkännagaf meningen. Derföre förföll äfven denna 
symbolik straxt från början i det vidunderliga och 
monströsa, som fordom utmärkte Egyptiernes och 
ännu i dag utmärker Hinduernas religiösa framställ- 
ningar. I Grekland gick det ej heller till en början 
annorlunda. Obekymrad om formen och endast upp- 
märksam på betydelsen, försinligade man sig det gu- 
domliga under råa, ofta löjliga symboler, hvilka äfven 
sedan den ursprungliga religionens anda längesedan 
var försvunnen bland folket, bibehöUos och förklara- 
des i mysterierna. Ur den religion, som här lärdes, 
utgick den så kallade mystiska eller Orfiska poesien, 
af hvilken numera intet är öfrigt; ty de dikter, som 
ännu finnas under Orfei namn, äro bestämdt från 
en långt senare tid.^ Man kan icke ens med någon 
sannolikhet antaga, att de' så kallade Orfiska hym- 
nerna, som i sitt närvarande skick nästan endast be- 
stå af osammanhängande utrop och ändlösa, liksom af 
en lyckträff, sammankastade epiteter, utgöra en om- 
bildning af de gamla ursprungliga, som utan tvifvel 
måste haft en annan karakter. .Från denna sidan 
alltså kan väl intet omdöme grundas öfver den mysti- 
ska poesien. Emellertid skiljer dock redan Plato 
(Protagoras, p. 316, Steph. ed.) bestämdt den Or- 
fiska poesien ifrån den Homeriska, och äfven detta 
förutan är det lätt att inse, att en sådan poesi som 
den Homeriska omöjligen kunde utgå från myste- 
rierna. 

Till grund för dem låg en helt annan åsigt af 
naturen och det gudomliga. Det råa, men dock be- 
tydelsefulla i deras gudasagor, det dystra och out- 
grundliga i deras läror, det utsväfvande och äfven- 
tyrliga i deras symbolik tyckes snarare i poetisk be- 
handling bort leda till en egen art af romantik än 
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till Homerisk poesi, hvars grund är glad och bekym- 
merslös sinlighet och ett skönhetssinne, som framför 
allt skyr det dunkla och öfverdrifna. De få ställen 
hos Homerus, som påminna om de gamla mystiska 
och kosmogoniska sagorna, såsom berättelsen om Bria- 
reus (II. I: 402), om Jupiters gyllene kedja (II. 
VIII: 19), om Junos straff (II. XV: 18) och några 
andra dylika, ha derföre en karakter, som betyd- 
ligen sticker af mot det helas och ha af denna an- 
ledning blifvit misstänkta, både af den äldre och ny- 
are kritiken, såsom understuckna. De äro ljud från 
en helt annan tid, som endast genom misstag tyckas 
råkat in i den Homeriska dikten. 

Vi ha ännu qvar från grekiska fornåldern ett 
skaldestycke, som i min tanke förvarar många drag 
af den gamla mystiska poesien. Det är Hesiodi Theo- 
goni. I sitt närvarande skick med alla sina mångfal- 
diga interpolationer af senare rhapsoder må den 
vara yngre än Iliaden och Odysséen, men detta hin- 
drar icke, att så väl särskilda delar, som grundtonen 
i det hela är äldre och tillhör en helt annan skola 
än den Homeriska. Dikten består af tvenne särskilda 
delar, en religiöst kosmogonisk och en mystiskt episk. 
Beggedera äro troligtvis, sådana vi nu ha dfem, endast 
fragmenter. Hvad den förra angår, så betraktade 
grekerna icke blott i början, utan äfven i senare ti- 
der naturen som ett lefvande helt. Men det gudom- 
liga var i deras tanke ej skildt från naturen, utan ut- 
gjorde endast den lifgifvande delen deraf: allt lef- 
vande åter uppkom och fortplantades genoni födelse: 
och med denna åsigt var följaktligen äfven en gu- 
dames födelse eller theogoni gifven. Men då gudarne 
funnos i naturen och likväl måste vara något högre 
än menniskan, hvad kunde de då vara annat än dess 
inneboende lifsprincip eller naturkrafterna, så vidt 
nämligen som dessa genom sina verkningar uppen- 
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barade sig för det obildade sinnet? Derföre var också 
hvarje grekisk gud ursprungligen en personifierad na- 
turkraft eller också något utmärkt naturfenomen, ett 
stycke af naturen, förmenskligadt under symbolen af 
en gud. Allegorisk var derföre till sitt ursprungliga 
väsende grekiska ^ religioner^, och sådan blef derföre 
äfven till en början den poesi, som derutur utgick. 
Således är i theogonien kaos, eller det dunkla, oorga- 
niska urämnet, det första (Theog. 116). Deraf föddes 
natten, hvars afFöda var döden, sömnen, drömmarna, 
tvisten m. fl. (211 — 225). Af den senare kommo mor- 
det, kampen, hungern, glömskan o. s. v. (226 — 231). 
I alla dessa dikter ligger allegorien i dagen, ehuru 
'de ej hade nog inre poetisk lifskraft, för att framde- 
les framtränga till egentlig mytologisk individualitet. 
Likaså när skalden ville uttrycka den otvifvelaktigt i 
mysterierna framstälda lära, att, sedan den första ur- 
materien satt sig, naturens alstringskraft af nya ge- 
stalter småningom upphörde och verlden antog en 
beståndande form, så symboliseras detta genom den 
dikt, att modren Gäa öfvertalade en af sönerna att 
med en skära beröfva fadren (Uranos) hans födslo- 
lemmar. Af bloddropparna, som föUo i hafvet, bil- 
dades Afrodite (den passiva receptiviteten i natu- 
ren). 

Theogonien har föga poetisk förtjenst, men har 
alltid synts mig märkvärdig " såsom grundval för en 
romantisk skola i grekiska poesien. 



IV. Recension 

öf^er L. Hammarskölds Grekiska spr&klära. 

(1819). 



Xl varje lärobok, helst i de klassiska språken, den 
må i annat afseende vara så obetydlig som helst, kan 
dock anses vigtig genom sitt möjliga inflytande på 
ungdomens bildning. Recensenten har derföre trott 
sig icke blott berättigad, utan äfven pHgtig att fästa 
uppmärksamheten på vissa egenheter, hvilka i när- 
varande arbete förekomma; öfverlemnande för öfrigt 
åt den kunnige läsaren att sjelf sedermera afgöra, 
huruvida författaren ' af en dylik bok förtjenar någon 
utförligare granskning. 

Recensenten skall icke uppehålla sig vid de flera 
besynnerliga anmärkningar, som stundom förekomma. 
T. ex. p. 25, der det heter att nomina, som i nomina- 
tiven slutas på ttjq, i genit. på og, äro maskulina: 
''dock, fortfar författaren, gifvas här några undantag 
af ord, dem bruket bestämdt att vara feminina, t. ex. 
37 ^t7]T7]Q, moder". I sanning, ett ganska förnuftigt 
bruk. Dylikt, ehuru löjligt, gör dock ingen förvil- 
lelse. Men förhållandet är annorlunda, t. ex. vid 
konjugationerna, som utgöra medelpunkten af hela 
grekiska språkläran. 

Recensenten förbigår härvid allt som möjligtvis 
kunde förklaras som tryckfel, ehuru oförsvarliga och 
förvillande dessa än må vara i ett paradigma, der allt 
ankommer på bokstafven. Således vill han ej uppe- 
hålla sig vid TiaaPTU) i aorist. imperat. act. för ti- 
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aavTwv (p. 69) icke vid Tiao/nsd^ov, xioo^te&a i futur. 
pass. för tirjaoj^e^ov, Tirjao/tiéd-a (p. 72) icke vid 
TL^TOv, Tirjxov i aorist. imp. pass^ för tn^Tov, zirjTcov, 
(p. 73) jemte flere dylika, dels accent- dels bokstafs- 
fel. Men dessutom innehåller detta paradigma föl- 
jande märkvärdigheter; 

l:o. Hos imperativus activi ettfuturum nas ordent- 
ligen utfördt genom alla numeri. Recensenten ville 
knappt tro sina ögon, då han gjorde denna nya bekant- 
skap. Ty ingen grekisk gramra«tika, icke en gång dok- 
tor Blochs, den författaren säger sig hafva följt, har nå- 
gonsin antagit ett futurum för imperativus. Orsaken är 
utan tvifvel den att en form som riae aldrig funnits i 
grekiskan. Emellertid bör man göra Hr H. den rätt- 
visan, att han ångrat sig, när han kommit till passi- 
vum; ty der står med klara ord, att futur. imperat. 
"brister". 

2:o. Vid optat. act. anmärker Hr H. att den i ver- 
bum riw och några andra, utoni den vanliga formen 
(tLOifAi) äfven har en annan praesBns- och imperfektform 
{'Ctoirjv). Det är riktigt att en isådan form förekommer, 
ehuru blott som dialektförändring; men denna eger en- 
dast rum i verba contracta, der den således bort an- 
märkas, icke i barytona som mo» De få exempel, 
som deraf skulle kunna uppletas, höra dessutom icke 
till praesens, hvarom här var fråga, utan till perfectum, 
som n€(fevyoir]v, ékrjkvroirjv. 

3:o. Imperativen har, som bekant är, endast 
2me personer, den andra och tredje. Härmed har 
också Hr H, för det mesta åtnöjt sig; men vid imper. 
aor. pass. finna vi äfven första personen anförd, lik- 
väl endast i dualis, hvaremot både singularis och 
pluralis stå i sin anborna fattigdom med endast 2:ne 
personer. Det förtjenar äfven anmärkas att denna 
hittills okända form heter xLw^bv (icke TidifAev), såle- 
des en actif form i ett passift tempus. 
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4:o. Antages futurum äfVen för conjunctivus, ett i 
activum och i passivum tvenne, nämligen af futur. reci- 
procum (fut. med.) och det egentliga futur. pass. (fut. 2 
pass). I alla andra språkläror än den Bloch-Hamm ar- 
sköldska söker man dock dessa tempora förgäfves ; och 
sådant med skäl. Ty de tre eller fyra exempel på futurum 
conj., som pläga anföras ur nya testamentet, äro dels en 
förskämd grekiska, dels alltför få för att grunda nå- 
gon allmän regel. Märkvärdigt är äfven det sätt, 
hvarpå detta nya futur. conj. pass. bildas, ty af rtrj- 
cofÅat borde väl conjunctivén, om den finnes, vara 
iiTjacouai, men den heter hos Hr H. Tiacofnai. För- 
modligen har författaren tyckt att dikten bör vara fri, 
och att det kunde vara lik^ltigt, huru han bildade ett 
tempus, som ej har någon annan auktoritet för sig 
än hans egen. 

Men om således Hr Hammarsköld pådiktat gre- 
kiska verberna former som de ej ega, så har han sökt 
godtgöra detta derigenom att han fråntagit dem andra, 
som de verkligen och obestridligt hafva; och denna 
olycka har träffat tvenne af de oftast förekommande 
tempora. Ty 

5:o. Perfectum indicat. pass. (Teziinai) saknas helt 
och hållet. Recensenten har flere gånger genomletat 
konjugationen, men förgäfves. Detta hufvudtempus 
är och förblifver borta. Det finnes ej heller upptaget 
i anmärkningarna bakefter, dit annars den nya konju- 
gations-nåetoden, för redighetens och den lättare öfver- 
sigtens skuld, plägar kasta de tempora, som onekligen 
förekomma i språket, men ej vilja passa in i syste- 
met. Det är recensenten obekant af hvad Bloch Hr 
Hammarsköld tagit denna nyhet. Af den danske dok- 
torn är det åtminstone icke. . 

6:0. Aoristus 1 pass. åzixf^r^v saknas äfvenledes; 
och i dess ställe är på paradigmat under det allmänna 
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namnet af passiv aoristus upptagen iTiTjv (aor. 2 pass.) 
Det är bekant att begge dessa aorister enligt den nya 
konjugationsteorien anses som imperfekter af obruk- 
liga prsesentialformer på ^rj/di och tj/ai, ehuru pro- 
fessor Dahl utgaf dem för imperfekter bildade af 
prseterit. pass. Dessa begge imperfekter eller aorister 
finnas äfven (p. 76) upptagna och konjugerade^ genom 
alla modi; men derefter förekommer (p. 77) följande 
oväntade anmärkning: "af dessa har den förra formen 
{eTirjv, vanligt kallad aorist. 2 pass.), ensamt fått pas- 
sivisk betydelse, och har derföre i paradigmat blifvit 
upptagen under namn af passivisk aoristus". Häraf 
måste då nödvändigt följa, l:o att formen på t]v (aor. 
2) alltid och uteslutande rfkuUe ha passif bemärkelse; 
2:o att formen på &r]v (aor. 1) antingen alltid, eller 
åtminstone merendels skulle ha en annan betydelse, 
och af denna orsak blifvit utesluten från passivum. 
Men beggedera är fuUkomligen ogrundadt. Ty först 
och främst kan aorist. 2 äfven så ofta som aorist. 1 för- 
klaras reciprokt t. ex. i aJzrjXXayrjv, avakrjvai,; och (öi , 
det andra är i aorist. 1 icke den reciproka, utan just 
den passiva bemärkelsen åtminstone den vanligaste. 
Verkliga förhållandet med dessa begge tempora är att 
de väl i några ord, i anseende till den lätta öfver- 
gången från passif till reciprok bemärkelse, antaga 
den senare, men i de ojemförligt flesta fallen bibe- 
hålla den förra; och det är också ingalunda för be- 
märkelsens skuld, utan endast för den aktiva ändeisen, 
som de efter Hemsterhuysiska systemet uteslutas från 
passivum. Men då man nu på sitt paradigma upp- 
tar ett af dessa tempora, så gifves alldeles ingen för- 
nuftig orsak att utesluta det andra, som förekomnfier 
äfven så ofta och i samma bemärkelse; ja det är så 
mycket oriktigare, som den så kallade aor. 2 pass. i 
sig sjelf svårligen torde vara annat än ett lenare uttal 
af aor. 1. 



X 



IV. RECENSION ÖFVEB HAMHAHSKÖLDS G&EKISKA SPrI&LARA. 205 

Sålunda ser -alltså den grekiska konjugationen ut 
hos Hr Hammarsköld. Det är verkligen ogrundadt 
hvad han uppgifver i företalet, att han dervid följt 
den Hemsterhuysiska metoden. Ty denna känner in- 
tet futurum h varken af imperativus eller conjuncti- 
vus; den vet icke af mer än 2:ne personer i impera- 
tivus; den utesluter icke perf. indicat. pass.; den an- 
tar slutligen icke mer än en aorist. pass., nämligen 
dQn som nästan aldrig har passif betydelse, (aor. 1 
med,) men af de rätta passiva aoristema utesluter den 
åtminstone icke på sitt paradigma den ena och bibe- 
håller den andra. Alla dessa förbättringar tillhöra 
Hr Hammarsköld, och det är troligt att ingen i fram- 
tiden lär reklamera dem. — 

Hvad som anföres om dialekterna (p. 110) är det 
vanliga, visserligen ofullständigt, men utan oriktig- 
heter. Så mycket märkvärdigare deremot äro de 
exempel, som författaren (p. 114) anför för att göra 
dialektskilnaden ännu åskådligare. Exemplet på Jo- 
niska dialekten är hämtadt från Anacreon (Od. 65). 
Det är också sant att Anacreon var en Jonier; men 
icke allt, som förekommer hos en jonisk författare, kan 
derföre tjena till exempel på joniska dialekten. Olyc- 
kan har också gjort att i de fem verser, som, här an- 
föras som prof derpå, icke ett ord, icke en bokstaf 
förekommer, som på minsta sätt påminner om denna 
dialekt. Kan något dylikt deri upptäckas, så erbjuder 
recensenten sig till straff att i sitt namn utgifva en 
ny och alldeles oförändrad upplaga af Hr Hammar- 
skölds grekiska språklära. 

Men ännu olyckligare, om möjligt, är exemplet 
på attiska dialekten. Det är hemtadt ur Sofocles' 
Oedipus Tyrannus (v. 151 o. följ.) Hr Hammarsköld har 
förmodligen hört omtalas att Sofocles var Athenien- 
sare, och det' var då naturligt att han ansåg hans ver- 
ser för attiska. Men Sofocles hade den elakheten att 
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I 

liksom de öfriga tragici i sina chorer upptaga en 
mängd af doriska former, emedan doriskan blifvit den 
vanliga munarten för det lyriska, liksom joniskan för 
det episka hos grekerna. Nu har Hr Hammarskölds 
olycksstjerna gjort, att han just träffat pä ett dylikt 
chor. Följden häraf har blifvit den, att de fyra ra- 
der han anför som prof innehålla intet af hvad som 
utmärker attiska dialekten, men deremot förkommer 
dcruti ååvenr^g (för ^dvenrjg) zag (för T?;g) éfiag (för 
élir}g) dalie (för drjlu), allt rena doriska former. För 
att göra skillnaden mellan dialekterna ännu tydligare 
öfversätter Hr Hammarsköld (p. 115) det doriska 
nivvvav ^^Ekevav på attiska med — läsaren kan ej gissa 
med hvad — jo, med Tuvinav^EXevavl T sanning, hvar 
och en annan än Hr Hammarsköld skulle dock, om 
också endast af de förut uppgifna reglerna, hafva 
misstänkt, att nyssnämde former dock ej vore så rent 
attiska. Men Hr Hammarsköld misstänker ingenting. 
Han leker blindbock med dialekterna och hoppas att in- 
gen skall lägga honom till last, om han i mörkret tar den 
ena för den andra, blott han en enda gång gissar rätt. 

Dialekterna äro således icke Hr Hammarskölds 
sak; konjugerandet ej heller, som vi sett af det före- 
gående. Emellertid, då all grammatik egentligen går 
ut på att rätt förstå och tolka språket, sä bör recen- 
senten äfven slutligen anföra några prof af Hr Ham- 
marskölds öfversättningskonst. Det är här endast 
fråga om d_e allra enklaste ord och satser, dem för- 
fattaren sjelf valt såsom exempel på reglerna. Det 
tyckes således böra vara nästan omöjligt att härvid 
misstaga sig om meningen. Men Hr Hammarsköld 
öfvervinner i dylikt fall alla svårigheter och gör 
sjelfva omöjligheten möjlig. Läsaren må sjelf döma 
af följande profbitar: 

Pag. 128. lAåixei JSwxQazrjg, bvg fxev rj noXig 
vofic^ev xfeovg ov vo(Ait,u)v, d. ä. Sokrates felar ^ är 
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brottslig deruti att han ^j antager samma gudar som 
staten. Hr Hammarsköld öfversätter: Sokrates sak- 
fälldes för det han ej etc. — P. 98.^ XoiåoQacodcti d. 
ä. skymfa, smäda, säga otidigheter. Hr Hammarsköld 
öfversätter disputera^ troligtvis af särskilda anledningar. 
— P. 100. ^Ayig icpr] Tovg ytaxedaifioviovg f,i7] sqo- 
Tav onoaoi eiai oi noXefÅioi, d. ä. Agis sade, att 
Lacedemonierna ej frågade huru många fienderna 
äro. Hr Hammarskölds x öfversättning åter lyder så- 
lunda: Agis sade åt Lacedemonierna, frågen icke huru. 
många fienderna äro. — P. 96. JaQeiov didovrog 
/.tvQia xaXavra, ilafiov av, o UaQf^evuov €q}7]; d. ä. 
då Darius erbjöd tiotusen talenter, sade Parmenio: 
jag skulle emottaga dem. Men Hr Hammarsköld 
öfversätter: åt Dareios tillbjudande tusen talenter, då 
han mottog dem, sade 'Parmenio. — 

Dylika öfversättningar har recensenten äfven gjort 
i sin barndom; men de följdes alltid af en billig aga 
från lärarens sida. Man må väl säga att verlden är 
förvänd, då det nu icke är lärjungen, utan läraren 
fijelf som gör dylika, och dertillmed låter trycka dem. 

I företalet yttrar författaren, att han egentligen 
sammanskrifvit denna lärobok för sin äldste son, för 
hvilken han fann Dahls och Trendelenburgs gram- 
matiker alltför vidlyftiga och otydliga. Sommelii 
språklära åter anses författad efter gamla, nu- mera 
som ogiltiga bevisade åsigter. Kecensenten vill ej 
neka, att denna senare är både ofullständig och gam- 
malmodig; men för personer af en viss kunskapsgrad 
innehåller den dock ännu mycket både nytt och läro- 
rikt. Det är af denna anledning, som recensenten tar sig 
friheten att rekommendera densamma hos Herrar 
Hammarsköld, fader och son, när de begge en gång 
Tilja begynna att lära grekiska. 



v. Företal 



till Buttmans Grekiska Grammatik, offers, af J. Faxe, 

(1825.) 

/ 



V id den nyvaknade ifver för grekiska språket, som 
i senare tider börjat visa sig i vårt fädernesland, 
hafva både lärare och lärjungar med skäl beklagat sig 
öfver att sakna en tjenlig grammatika. Vi ega väl 
flera sådana både på latin och 'svenska, hvilka- i brist 
på bättre blifvit antagna vid undervisningsverken; 
men ingen som fullt svarar emot tidens behof och 
den ståndpunkt, hvarpå grekiska grammatiken, betrak- 
tad som en särskild del af filologien, för närvarande 
befinner sig. De äldre (af Gezelius och Sommelius) 
utgå från åsigter, som för 200 år sedan voro rådande, 
men nu långt för detta äro öfvergifna; och mot me- 
toden kunde äfven mycket vara att invända. Dekli- 
nationsläran är onödigtvis öfverlastad med en mängd 
af särskilda böjningssätt. Könjugations-systemet skulle 
äfven kunnat uppställas kortare. Om bildandet af 
tempora förekommer mycket, till en del oriktigt, om 
deras bemärkelse och inbördes förhållande nästan in- 
tet. Dialekterna vidröras blott lösligen, likaså accent- 
läran. Syntaxen innefattar knappt det nödtorftigaste, 
om prosodien läres föga, om metriken intet. Ahl- 
grens grammatik, ehuru utgifven i senare tider, följer 
hufvudsakligen samma metod. 

Af vida mera vigt i vetenskapligt hänseende är 
Dahls grekiska språklära, som i könjugations-systemet 
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Titgår från den så kallade Hemsterhuysiska hypotesen, 
hvilken i slutet af förra århundradet upptogs och 
gjordes gällande af några tyska filologer, Trendelen- 
burg, HezcJ, Wetzel m. fl. Att all formbildning i 
språket följer vissa typer är väl onekligt, emedan 
annars ingen grammatik vore möjlig: men i ett språk, 
så fritt utbildadt som grekiskan, äro dessa typer mån- 
gahanda och afvikelserna ej heller få. Derföre äro 
de flesta grekiska verber anomaliska i någon enskild 
form, ofta i flera. Att nu antaga det hvarje dylik 
anomali är en regelmässig lemning från en äldre, ut- 
död prsesepsform, är dels historiskt oriktigt, dels må- 
ste det, uppstäldt som grundsats, mera försvåra än 
lätta konjugationsläran. Ty Väl får man sålunda på 
ena sidan den oväntade synen af ett språk, der ingen 
enda oregelmässig verbalform förekommer; men på 
andra sidan mångdubblas äfven formerna för ett enda 
tempus (praesens) öfver höfvan, och i stället för en 
sådan i hvarje verbum får minnet sex eller sju att 
uppfatta och bibehålla. Hvad medium angår, så för- 
delas det, efter denna metod, dels på activum, dels 
på passivum. Men det hör egentligen till intetdera; 
och flera af dess tempora bibehålla envist sin egen 
bemärkelse, till trots af alla omflyttningar; och här- 
igenom får man alltså i det sålunda förökta activum 
och passivum koloniserade tempora, som hvarken be- 
tyda aktift eller passift och följaktligen ej passa för 
sin plats. Den större enkelhet och regelbundenhet, 
som genom denna uppställning åsyftas, är således 
egentligen blott skenbar. Den flyttar endast oregel- 
messigheten från formbildningen i härledda tempora 
dels till grundformen i det ursprungliga, dels till be- 
märkelsen, och ökar sålunda den villervalla, som skulle 
afhjelpas. För att nu öfverskyla alla dessa svagheter 
af den antagna hypotesen, har Dahl förspillt skatterna 

E. Tegnér, Efterl. Skr. III. 1"! 
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af en sällsynt skarpsinnighet och behaget af ett före- 
dragningssätt, ovanligt i dylika ämnen. Men härige- 
nom har äfven hans konjugationslära blifvit både för 
vidlyftig och för polemisk, beggedera olämpligt i 
en lärobok för elementar-undervisningen ; hvaremot 
andra, likså väsentliga delar af språkläran måst be- 
handlas med styfmoderlig karghet. I synnerhet är syn- 
taxen, helst den vigtiga del deraf, som af handlar praepo- 
sitionerna, hvarken så bestämd eller så fullständig 
som man skulle ha önskat. 

Mera brukbar än någon af ofvannämnda språk- 
läror är Trendelenburgs grekiska grammatik, utgifven 
i svensk öfversättning 1801. Den har dock längese- 
dan försvunnit ur bokhandeln, utan att någon ny upp- 
laga blifvit föranstaltad*. 

Under sådana omständigheter har jag tillstyrkt 
docenten i grekiska litteraturen, v. bibliotekarien mag. 
Jac. Paxe att i öfversättning utgifva Buttmans Grie- 
chische Schul-Grammatik, hvaraf sjunde upplagan ut- 
kom 1824. Den är väl, som titeln tillkännager, egent- 
ligen ämnad för skolorna, men kan äfven med fördel 
begagnas vid gymnasier och, åtminstone som grund- 
läggning, vid akademiska undervisningen. Boken har 
i Tyskland vunnit ett odeladt bifall, och der, liksom 
i Danmark, på de flesta ställen utträngt sina talrika 
medtäflare. Jag hyser det förtroende till vederbö- 
rande eforers och lärares urskiljning och nit för* gre- 
kiska språk-kunskapen, att detsamma snart skall in- 
träffa i vårt fädernesland, och sålunda en länge Öfver- 
klagad brist icke förgäfves vara afhulpen. 



VI. Företal 

till Bretsohneiders Dogmatik. 



V id de prest- och pastoralförhör, som böra anställas 
i domkapitlet, har jag ofta för det dogmatiska stu- 
diet känt behofvet af en lärobok, som bestämdt 
framstälde protestantiska lärobegreppet, sådant det 
förekommer i symboliska böckerna, och sedermera 
historiskt fullföljde dess utveckling till närvarande ti- 
der. Ty för h varje spekulatif vetenskap är historien 
om^ dess utbildning väsentlig, och utan en sådan blir 
vetenskapens närvarande ståndpunkt oförklarlig, äfven 
om man af ett nyare system inhemtat den. Ofver 
symboliska böckerna föreläses icke vid rikets univer- 
siteter, och de äro också endast att anse som utgångs- 
punkter för det dogmatiska system, som under de 
två århundraden, hvilka följde på reformationen, små- 
ningom utbildade sig. Det är också väsentligen detta, 
som framställes i våra ännu brukliga dogmatiska lä- 
roböcker. På de förändringar, som skett i vetenska- 
pen sedan Semlers tid, och hvarmed den stora bryt- 
ningen i teologien började, göres af de fleste endast 
ett tillfälligt afseende. Mången torde också anse kän- 
nedomen härom både öfverflödig och vådlig. Men 
först och främst fordrar man, och det med rätta, af 
presterskapet vetenskaplig bildning; och ehuru denna 
äfven måste omfatta mycket annat, så lär väl icke 
kunna nekas, att det teologiska elementet deri måste 
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Tara väsentligt. Men en teologisk bildning, som stan- 
nar vid en aflägsen tidpunkt och icke ens har någon, 
historisk öfversigt af hvad som på ett århundrade till- 
dragit sig i vetenskapen, måste dock väl anses för 
ofullständig och ensidig. Det gifves egentligen ingen 
stationär vetenskap: hvad som står still förruttnar. 
Detta gäller äfven om teologien, åtminstone den pro- 
testantiska, hvilken just till följe af sin i bekännelse- 
skrifterna tydligen antydda idé måste befinna sig i 
en ständig utveckling. Det kan ej heller undfalla 
någon uppmärksam, att rörelsen inom teologien står 
i sammanhang med hvälfningarna inom andra besläg- 
tade vetenskaper, som åter i sin ordning hänga till- 
hopa med hela tidehvarfvets sträfvande och syftning. — 
Hvad vådan af en sådan utveckling angår, så är 
väl onekligt, att den i många fall tagit en riktning, 
som betydligt afviker från forna åsigter; men jag är 
öfvertygad, att kristendomens grundsanningar ingen- 
ting äfventyra, äfven vid den friaste pröfning. Sedan 
dessutom forskningen är lös, pläga spärrningsanstal- 
terna deremot gagna föga. Den nuvarande striden 
inom teologien torde väl ej heller vara så ny, som 
man i allmänhet tyckes föreställa sig. I så skarpt 
och] vetenskapligt bestämda former som nu ha väl 
motsatserna icke förr framträdt; men egentligen äro 
de så gamla som kristendomen, och äldre. Ty de ha 
dock ytterst sin rot i ursprungliga skiljaktigheter i 
menniskolynnet, i totalåsigten af lifvet och dess för- 
hållande till gudomligheten. Tvisten kan under vex- 
lande skepnader framträda i dagen; men dess grund 
ligger icke der, utan på botten af menniskonaturen, i 
andens dunkla djup. 

Huru man också må tänka härom, så synes det 
mig dock ostridigt, att en framställning af dogmernas 
utveckling, som icke tar parti, icke förekommer och 
således ej heller kan missleda omdömet, utan är rent 
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historisk, måste vara nyttig för blifvande prestmän. 
I denna öfvertygelse har jag redan för längre tid till- 
baka öfvertalt en yngre embetsbroder inom stiftet, 
magister J, Norlin, komminister i Bankeryd, att öfver- 
sätta det arbete, som härmedelst öfverlemnas åt all- 
mänheten, men hvars utgifvande hittills mött tillfäl- 
liga hinder. Litteraturnotiserna, som i originalet voro 
alltför vidlyftiga, äro i sammandrag redigerade af 
kongl. hofpredikanten J. M, Almqvist^ kyrkoherde i 
Skärstad, och de förändringar och tillägg, som till- 
kommit i sista upplagan, införda af gymnasii^adjunk- 
ten C. F. Rappe, Genom den nya verkningskrets, 
teologiska fakulteterna erhållit, kunna vi nu mera 
hoppas något för en mindre ofullständig prestbild- 
ning; och om denna bok i någon mån dertill kan bi- 
draga, så har hpn uppfyllt sin bestämmelse. 



Anmärkningar. 

En icke oväsentlig del af hvad Es. Tegnér såsom författare i 
vetenskapliga ämnen efterlemnat, utgöres af på latin afiattade 
akademiska disputationer och ett promotionsprogi*am. Tvifvels- 
utan förtjena äfven dessa alster af hans penna att genom att 
samfäldt ntgifvas räddas från glömskan. Men då denna på ett 
främmande språk utgifna afdelning af "Esaias Tegnérs Efterlem- 
nade skrifter" ej torde kunna påräkna en vidsträcktare krets af 
läsare, hafva dessa skrifter synts böra utgif vas såsom ett särskildt 
arbete, hvilket inom kort såsom ett bihang till den nu offentlig- 
gjorda samlingen kommer att blifva tillgängligt. 

Den här framlagda del af Tegnérs författare-verksamhet så- 
som vetenskapsman och universitetslärare, hvilken kan anses ega 
intresse for en större allmänhet, kan på denna grund ej lemna en 
fullständig bild af hans verksamhet i detta afseende. De akade- 
miska föreläsningar, genom h vilka han på kort tid vid högskolan 
lyckades väcka en sällsynt ifver och kärlek för studiet af ett dit- 
tills försummadt läroämne, föreligga endast till en mindre del i 
det skick, att de kunna utgifvas eller att deras offentliggörande 
kan anses vara af vigt för kännedomen om Tegnérs sätt att före- 
läsa. Stundom har han vid beredeisen till föreläsningame endast 
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inskränkt sig till knapphändiga minnesanteckningar, stundom har 
han vid dessa sjelf antecknat, att någon utländsk käUa blif- 
vit följd. Det torde emellertid böra nämnas, att, utom de här 
offentliggjorda inledningar till föreläsningar öfver Homerus och 
Pindarus, äfven finnas i behåll anteckningar till föreläsningar i 
estetik från förf:S yngre år (1808), i romersk litteraturhistoria, 
öfver de grekiska tragöderna Aeschylus, Sofokles och Euripides, 
öfver Xenofon, samt vidlyftiga förarbeten till föreläsningar i gre- 
kisk fomkunskap. Ensamt denna förteckning visar huru m&g- 
sidigt han uppfattade sitt läroämne. — Det torde med afseende 
på de här offentliggjorda profven knappast behöfva påpekas, att 
öfver ett hälft århundrade ligger emellan vår tid och den, då 
dessa föreläsningar ' höUos, och att mycket, som nu kan anses 
hafva ingått i den allmänna bildningen, då var nytt och för 
en ungdomlig åhörareskara öppnade nya utsigter öfver veten- 
skapens fält, liksom äfven att en senare forskning kan hafva med- 
fört ändrade åsigter rörande ett och annat. Sådana de här fram- 
läggas, torde de tillräckligt vittna om Tegnérs sätt att föreläsa, 
och åskådliggöra huru han fattade sin uppgift såsom lärare i 
Greklands språk och litteratur. 



Sid. 135: i. Professor Mathias Norberg, berömd såsom orien- 
talist, var 1780 — 1812 professor i österländska språk och grekiska. 
Först vid Tegnérs utnämning till professor erhöll grekiskan en 
egen målsman. 

Sid. 136: i. Vid förf:s installation såsom professor. Hans 
inträdesföreläsning handlade, enligt hvad installationsprogrammet 
upplyser De origine Iliadis probabili. 

Sid. 191: 1. Uppsatsen "Om det romantiska i grekiska poe- 
sien", författad under Tegnérs vistelse såsom professor i Lund, 
blef icke fortsatt. Att förf. under sina äldre år haft för afsigt 
att fortsätta den, vittna åtskilliga anteckningar. Af hvad anled- 
ning den ursprungligen varit skrifven, antingen såsom inledning 
till föreläsningar, utkast till en akademisk afhandling, eller för 
att på annat sätt offentliggöras, är obekant. Hittills har den icke 
varit tryckt. 

Sid. 201 : i . Recensionen af Hammarskölds grekiska gramma- 
tik, hvilken sedermera framkallade det bekanta "Svar på en anti- 
kritik" (Sami. Skrifter IV: 261) var införd i Stockholmsposten 
1819, n:o 283. 

Sid. 210: i. I förf is ursprungliga utkast följde härefter: 
"Hvad Hammarskölds grammatik angår (egentligen ett utdrag ur 
Blochs), så hör den icke under allmänna omdömet, då den egent- 
ligen endast är ämnad till handledning för författarens son, såle- 
des måste anses som en familjetillhörighet, och icke heller lärer 
blifvit begagnad utom slägten". 



SKRIFTER 



UNDERVISNINGSFRÅGOR. 



/ 



I. Anföranden m. m, j undervisningskonfiitén 

(1828.) 



1. Om latinstudiet i skolorna, 

lektionen för elementarläroverken har bland andra 
frågor, dem den ansett tvistiga, äfven framställt den, 
huruvida latin bör studeras icke blott i den afsigt att 
lära förstå författarne på detta språk, utan äfven derut- 
öfver i den, att med färdighet skrifva och tala språ- 
ket. Denna fråga har redan föranledt vidlyftiga dis- 
kussioner inom komitén; och nyligen har en af komi- 
téns ledamöter skriftligen yttrat, att han "icke utan 
någon förundran sett den framstäld till öfverlägg- 
ningsämne". Flere af ledamöterna dela troligtvis 
samma öfvertygelse. Och då det är jag, som först 
väckte frågan inom sektionen, måste jag anse för en 
hederspligt att deröfver yttra mig; dels för att rätt- 
färdiga den åsigt, till följe hvaraf jag satt saken i 
tvifvelsmål, dels äfven för att, så vidt möjligt är, 
minska den förundran, hvarmed frågan blifvit ansedd. 
Jag bör börja med att förklara, att frågan min- 
dre åsyftade den hittills vanliga språkundervisningen 
i skola och gymnasium, hvilken är hvad den bör vara, 
grammatikalisk , än dess utväxt och fortsättning i 
samma riktning vid universitetérna; och af denna 
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grund sattes frågan sist bland de af sektionen upp- 
gifha, såsom ' utgörande egentliga öfvergången från 
elementarsektionen till den akademiska, der den först 
kan finna sin upplösning. Den afsåg egentligen vårt 
akademiska kria- och disputationssystem, som efter 
min öfvertygelse är menligt för det väsentliga och 
ypperst bildande i våra klassiska studier. 

Jag bör vidare medgifva, att jag anser den kläs- 
siska litteraturen såsom en väsentlig faktor i den all- 
männa bildning, som våra undervisningsverk böra 
åsyfta, och att jag önskar den, så vidt sig göra låter, 
känd af alla våra embetsmän, emedan de hvar och en 
i sin krets representera staten, som är mensklighetens 
allmänna, följaktligen äfven dess lärda bildnings- 
anstalt. 

Jag medgifver vidare, att jag betraktar latin så- 
som det närmaste stamordet icke blott till flera af 
Europas skönaste språk, utan äfven för en väsentlig 
del till dess bildning. Grekiskan har väl en rikare 
och mera originell litteratur, men den latinska ligger 
oss närmare och är i allt fall för betydlig att öfver- 
hoppas. 

Jag medgifver ytterligare, att grammatik i all- 
mänhet bör betraktas såsom en nyttig tankeöfning 
och ett väsentligt bildningsmedel och derföre med 
skäl blifvit kallad en andlig gymnastik. Ty genom 
etymologiska analysen vänjer sig barnet att upplösa 
icke blott ord, utan äfven med detsamma begrepp, 
och genom den syntaktiska sammansättningen öfvar 
det sig att hopbinda det söndrade och enskilda till 
ett logiskt helt. Grammatiken är i sig sjelf ingenting 
annat än logik, konstruerad i ord, liksom geometrien 
är logik, konstruerad i linier. En sådan logisk kurs 
har väl barnet egentligen genomgått, när det lärde 
modersmålet, men det skedde då utan klart medve- 
tande af regeln; grammatiken upplyser den trakt, som 
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blifvit genomvandrad i mörkret och ordnar dess dunkla 
föremål i särskilda och bestämda grupper. Språkläran 
är således en repetition, men en bildande, emedau 
hon reder begreppet och stärker så väl abstraktions- 
som kombinationsgåfvan. Men detta bildnings-element 
måste egentligen ligga lika i all språklära, i den mån 
nämligen som språket är utbildadt. Det kan sjnas 
tvetydigt, hvarföre det just uteslutande eller åtmin- 
stone företrädesvis skulle tillkomma den latinska. 
Det må i detta afseende vara ett företräde, att latin 
är ett dödt språk, att således språkformationen satt 
sig och är fast och stelnad för alltid; men egentligen 
är ju hvarje språk dödt för den som ej känner det^ 
och fluktuationen i de lefvande formerna kan ej blifva 
märkbar under den korta tiden af deras inlärande. 
Men dessutom är grekiskan äfven så väl ett dödt 
språk som latinet, och ett vida rikare, böjligare och 
mera utbildadt- Jag skulle derföre vara benägen att 
anse dess språklära såsom i sig sjelf mera bildande 
för barndomsåren och ett tjenligare substrat för tanke- 
öfningen. Härtill kommer äfven att grekiskan har^ 
i min tanke, en mera bestämd språkbyggnad än lati- 
net. Då man plär anföra just motsatsen såsom ett 
skäl att föredraga den latinska grammatikan, är jag 
skyldig att i korthet anföra grunderna för min afvi- 
kande öfvertygelse. Jag anser grekiska språkformerna 
för mera bestämda än de latinska; ty ett språk måste 
anses mera bestämdt, i den mån som det genom en 
v blott böjning af ordet kan uttrycka bestämningar och 
skiftningar af begreppet, som i andra språk ej kunna 
ges utan genom omskrifning. Detta inträffar med 
grekiskan företrädesvis framför latin och är en stå- 
ende karakter af hela dess språkbyggnad. Sålunda 
har väl grekiskan endast samma böjningar för nomina 
som latinet, men dessutom äfven en särskild bestäm- 
mande artikel. Den har vidare en särskild numerus 
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för tvåtalet både i nomina och verber, som Romaren 
ej cgde. Den har ett fullständigare och mera utbil- 
dadt system för pronomina. I afseende på verberna 
är språket utbildadt till en mångfald, men tillika en 
bestämdhet, som ej tål någon jemförelse med latin. 
Den har deraf ett eget andeligt slag (genns medium) 
för att uttrycka en särskild modifikation af handlin- 
gen, den reflexiva: den utmärker handlingens vilkor- 
lighet genom tvenne modi, då latin för detta behof 
blott har ett enda: den har en mängd tempora, öfver- 
skjutande latinets, bland hvilka aoristerna, såsom en 
rent historisk tidsbestämning, i intet mig bekant språk 
ega sin fulla motsvarighet. Syntaxen är visserligen 
invecklad, helst sådan som den bildade sig, då språ- 
ket stod på sin höjd, men svårligen mera obestämd 
än den latinska under samma period; och man be- 
dömer ofta dess egenheter orätt, derigenom att man 
betraktar dem som afvikelser från de latinska. Ur- 
sprungligen var förhållandet annorlunda, och jag kän- 
ner för min del i intet bildadt språk en mera natur- 
lig, enkel, jag vill nästan säga patriarkalisk syntax 
än den Homeriska, hvarföre också senare filologer 
med rätta lagt den till grund och derur genetiskt här- 
ledt alla senare ordfogningar. Äfven grekernas pro- 
sodi är vida mera bestämd än romarnes ; ty bland sju 
vokaler hafva de fyra alltid en gifven qvantitet, då i 
latinet alla äro obestämda. Det är sant att dialek- 
tema ge språket ett brokigare utseende än det mera 
enformiga latinet, men dessa höra icke till elementar- . 
undervisningen. Det är äfven sant, att grekiskan har 
en vida större mängd anomaliska formationer, som 
försvåra dess lärande; men frågan om ett språks lätt- 
fattlighet tyckes mig vara en helt annan än frågan 
om dess bestämdhet. Ett ursprungligen hårdt och 
oböjligt språk med en inskränkt och torftig organisa- 
tion är väl lättare att fatta, men af samma skäl 
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äfven mera obestämdt än ett rikare, hvars näringssaf- 
ter flyta ymnigare och som följaktligen utveckla sig 
i en större organisk mångfald. Ty i hvad riktning 
som begreppet ock växer ut, bildar det sig alltid en 
egen och passande form för uttrycket, som just här- 
igenom blir bestämdt. Det fattigare språket deremot 
med inskränktare bildningskrafter måste inrymma flera 
modifikationer af samma begrepp inom samma språk- 
form och blir derigenom mindre bestämdt. Jag tror 
mig härigenom hafva uttalat det verkliga förhållandet 
mellan den yppigt svällande grekiskan och det kan- 
ske kraftigare och senfuUare, men också magrare ro- 
marspråket. 

Det kan således, i min tanke, åtminstone ej vara 
på grund af en ofta åberopad större grammatikalisk 
bestämdhet, som språkundervisningen bör begynna 
med latin. Ännu mindre kan det vara på grund af 
en rikare och mera sjelfständigt utbildad litteratur än 
den grekiska. Men latin är öfvergångspunkten från 
den moderna till den antika bildningen, det är bryg- 
gan som sammanbinder dem begge, det ligger oss hi- 
storiskt närmare än grekiskan och har derigenom blif- 
vit mera kändt. Jag har således ingenting emot att 
det hädanefter som hittills först föredrages i skolorna. 

Jag har redan förut medgifvit att latinska gram- 
matiken, liksom grammatik i allmänhet, stärker muskel- 
kraften hos det unga sinnet, och kan på denna grund 
till en tid innebära sitt eget ändamål. Men jag kan 
icke medgifva att detta ändamål skulle vara det enda 
eller ens det väsentligaste för språkundervisningen. 
Jag föreställer mig att klassiska språkens högsta och 
väsentligaste bildningsmoment ligger i deras littera- 
tur, icke i deras grammatiska former. Det förstås af 
sig sjelf, att det är nödvändigt att inlära dessa och 
jag har ingenting emot att man begagnar dem som 
springbock för den så kallade andeliga gymnastiken; 
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men romerska litteraturen måtte väl dock i sig sjelf 
ha en något högre bestämmelse. Hvad VirgiHus 
sjungit, hvad Cicero talat, må gerna tjena nybegyn- 
nare till florilegium för metriska eller ometriska, tryckta 
«ller otryckta stilöfningar; men i sig sjelf måste det 
dock vara ämnadt att fylla en något vigtigare plats i 
menskliga bildningshistorien. Jag fruktar att latinet 
drifves vid våra undervisningsverk, icke för högt utan 
för lågt, det vill säga i en afsigt, som är för inskränkt, 
för ensidig, i en särskild linguistisk, i stället för en 
allmän humanistisk afsigt. Jag fruktar att denna rikt- 
ning af de klassiska språkstudierna är en af orsa- 
kerna, hvarföre de förfelat sitt ändamål och dagligen 
aftyna under våra examinerande händer. Jag fruktar 
att man låter deras lifsprincip gå förlorad, för nöjet 
att få studera språkanatomien på deras lik. 

Allt språkstudium har i min tanke trenne natur- 
liga afdelningar eller stadier, som visserligen löpa in 
i hvarandra, men dock genom sin riktning och karak- 
ter äro väsentligen åtskilda: den grammatikaliska, den 
litterära och den filologiska. Det är min öfvertygelse, 
att man, helst i de gamla språken, måste börja med 
den förstnämnda; ty bristen på fast grammatikalisk 
underbyggnad föranleder nödvändigt ett vacklande, 
en osäkerhet i sjelfva tydningen, som sedermera med 
svårighet öfvervinnas. De undervisningsmetoder, som 
förlägga grammatiken helt och hållet efter explika- 
tionen, vinna i allmänhet mindre tid än ytlighet; ty 
hvar och en blir ändå nödsakad att sjelf och på egen 
hand liksom konstruera språkets grammatik med mera 
både möda och tidspillan än han annars behöft an- 
vända. En sådan metod är endast naturlig vid språk 
som läras praktiskt, t. ex. modersmålet. Det ständiga 
behofvet att uttrycka sig, det unga sinnets språkför- 
måga i barndomen, som aftager med hvarje år, och 
framför allt den konstruktion af ordet, som vinnes 
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genom uppvisande af det motsvarande föremålet och 
derigenom fäster uttrycket icke blott för örat, utan 
äfven så till sågandes för ögat; allt detta ger åt den 
praktiska språkundervisningen en helt annan fart, en 
helt annan riktning. Så länge denna icke kan införas 
i skolan, måste man der begynna med grammatik; 
men ingalunda på det sätt att språkläran förlägges 
helt och hållet framför språket och intages liksom 
på en gång, hvarigenom hon snarare blir ett preser- 
vatif än ett stärkningsmedel. En sådan metod har 
fordom icke varit alldeles obruklig och är att jemföra 
med den, om en lärare i matematiken låter sina lär- 
jungar först läsa teoremer och bevis i Euclides bok för 
bok utantill, för att sedermera vid mognare år bi-^ 
bringa dem konstruktionen på taflan. En sådan kon- 
struktion är också nödvändig för de grammatikaliska 
abstraktionerna; typen bör icke blott inpräglas, utan 
äfven inöfvas, regeln ej blott läras utantill och för- 
klaras, utan äfven användas. Detta kan ej ske annor- 
lunda än att explikation strax från början förenas 
med den grammatikaliska undervisningen och går hand 
i hand med henne skolan igenom. Men detta förut- 
sätter både språkläror och läsböcker för elementar- 
undervisningen, utarbetade efter en annan plan än de 
nu antagna. 



2. Om ämnes- och klasslåsning samt inrättandet 
af en normalskola i Stockholm. 



Jöland de flera frågor, som delat tänkesätten inom 
komitén, synes frågan om ämnes- och klassläsningen 
vara en af de vigtigaste. Hänför man ämnesläsnin- 
gen blott till läraren^ och förstås dermed den inrätt- 
ning att hvarje särskildt ämne föredrages af en särskild 



224 SKRIFTER I UNDEBVISNINGSFkIgOR. 

lärare, så har en sådan från början varit 'införd på 
gymnasium, till en del äfven i rektors-klasserna, och 
på flere ställen också försökt i skolans lägre afdel- 
uingar. Hänför man den åter till lärjungen^ och för- 
stås dermed rättigheten för den sistnämde att, så snart 
han genomgått en lägre kurs i ett visst ämne, genast 
få börja en högre, utan att qvarhållas hvarken af 
kamraters senfärdigare framsteg i detta, eller sin egen 
bristande kunskap i andra läroämnen, så är denna 
metod rakt motsatt klassläsningen och hvilar. på en 
helt annan princip. Då man icke kan förutsätta lika 
fattningsgåfva hos alla, icke ens lika fallenhet och 
lust för de olika ämnen, som gemensamt föredragas, 
har man varit tvungen att beräkna klassläsningen på 
ett minimum af fattningsgåfva och följaktligen på ett 
maximum af tid. Klassen är stängd, ända till dess 
hela cyclen af dess läroämnen är genomlupen: gos- 
sen måste således först och främst vänta på sig sjelf. 
Klassen är äfven stängd, ända till dess hans kamrater 
genomlupit denna cyclus: gossen måste således äfven 
vänta på de andra. Principen är, med ett ord, en lill- 
bakahållande. Efter ämnesläsningen åter är klassen 
alltid öppen: den som hunnit fram går ut och söker 
ett aflägsnare mål; när han genomgått sin bestämda 
lägre kurs stiger han omedelbarligen in i en högre: 
han klättrar utan hvilopunkter. H varje läroämne är 
honom en sak för sig, oberoende, obehindrad af de öf- 
riga: han väntar aldrig på sig sjelf. Har han på detta 
sätt genomlupit hela ringen af kunskaps-ämnen, så 
flyttar han hel och hållen i en annan klass, der han 
förut blott haft strödda besittningar: han väntar aldrig 
på en annan. Principen är i denna mening en på- 
skyndande. Han räknar endast sina kunskaper, icke 
den tid han sjelf användt, ännu mindre den som an- 
dra måste använda på deras inhämtande. Det är icke 
tiden, det är hans egen duglighet, som drifver honom 
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fram, han befordras inom skolan på samma sätt som 
han skulle befordras i staten, ifall skickligheten vore 
den enda befordringslagen. Efter klassläsning åter 
framskrider han väl till följe af sin skicklighet, men 
derjemte äfven till följe af sina tjensteår. Ancienne- 
tets-principen, uppblandad och mildrad med skicklig- 
hets-principen, börjar redan i skolan. Våra nu gäl- 
lande befordringslagar, som till större delen vackla 
mellan begge dessa grundsatser, äro hvad de böra 
vara, en i stort och med konseqvens utförd fortsättning 
af skolordningen. Af ven utom embetsman^a-banan 
ha dessa 'begge principer sin motsvarighet i samhället. 
Amnesläsningen med sin friare, af arbiträra yttre 
hinder ostö?'da fortgång symboliserar redan från bör- 
jan och i smått näringsfriheten. Klassläsningen åter, 
beräknad på en viss tid och bunden i alla sina rö- 
relser, är en förebild af skråtvånget. Så säkert är 
det, att uppfostran öfverallt grundlägger samhälls- 
menniskan, och att skolans former småningom växa 
ut i lifvet. 

Jemför man nu dessa olika lärometoder sins 
emellan, så kan visserligen mycket sägas både för 
och emot dem begge. Betraktas de först i afseende 
på läraren, så tyckes det väl vara enklast och natur- 
ligast att en enda lärare föredrager samma sak hela 
skolan igenom; ty dels fästes han närmare och med 
mera intresse vid ett enda läroämne än vid flera — och 
en sådan inrättning tyckes böra vara lika nyttig för 
undervisningen som arbetets fördelning i allmänhet 
är för industrien^ — dels ikläder han sig en egen och 
med ingen annan delad ansvarighet för lärjungarnas 
framsteg. Äfven kommer han härigenom på en gång 
i beröring med hela den vid skolan församlade ung- 
domen, han verkar icke blott på en viss afdelning, 
utan på massan, med den koncentrerade kraft som 

B. Tegnér, Bfterl. Skr. III. 15 
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all enhet måste gifva. Men just häri har man å an- 
dra sidan funnit en betänklighet, då en enda oskick- 
lig eller försumlig lärare skulle kunna föranleda att 
ett helt, tilläfventyrs vigtigt läroämne hela skolan 
igenom blefve vanvårdadt ; hvareniot i det motsatta 
systemet den ene lärarens brister rättadeis och er- 
sattes genom den andres nit och skicklighet. Man 
har äfven befarat att på detta sätt ge anledning icke 
blott till täflan utan äfven till split emellan lärarena 
sjelfva. Man har befarat att en högre begåfvad lärare 
ryckte hela uppmärksamheten till sig och stälde de 
andra i skuggan. Man har befarat jemförelser och 
omdömen af de unga, dem några i allt fall anse för 
oundvikliga, under det att andra betrakta dem såsom 
oförenliga med den oinskränkta vördnad och förtro- 
ende, ungdomen bör hysa för hvar och en af sina 
lärare. — 

Jemför man åter de olika metoderna med afse- 
ende på lärjungarna, så saknas ej heller skäl så väl 
för som emot dem begge. Yttersta afsigten med all 
uppfostran kan ej vara annan än att utveckla de 
menskliga förmögenheterna, det vill säga att låta dem 
handla obehindradt, stärka dem och ge dem näring 
eller ämnen att öfva sig på. Det förra är uppfostrans 
formella, det senare dess materiella sida. Inskränker 
man sig till det teoretiska elementet af uppfostran, 
eller undervisningen, så kan den derföre ej bestå i 
annat än att dels lösgöra och väcka barnets intellek- 
tuella krafter, dels visa det ämnen, som det genom 
dessa krafter kan fatta och tillegna sig. Att lära en'^ 
annan är derföre ingenting annat än att lossa på bin- 
deln och säga: se sjelf! Sjelfva seendet är en akt, 
som ingen annan kan förrätta, all slags undervisning 
är ytterst beräknad på barnets egen verksamhet. 
Denna verksamhet väcker och underhåller sig sjelf i 
den mån som ämnet är lätt att fatta och derigenom 
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intresserar: kunskapsbegäret är inplantadt i menni- 
skans bröst; inga ögon betrakta så uppmärksamt, så 
innerligt, så genomträngande som barnets. Men i 
skolan mötes barnet för det mesta af föremål, som 
icke genom sig sjelfva kunna väcka dess deltagande: 
skolan är hörjan till vetenskap och måste derföre i 
hufvudsaken vara en abstraktion, elementar-ljuset är 
i sig sjelf färglöst. Derigenom tappar- barnet intres- 
set för föremålet sjelf; och skall kunskapsbegäret 
likafullt bibehållas, så kan det ej ske annorlunda än 
derigenom att intresset öfverflyttas från kunskapsäm- 
net till kunskapen sjelf. Barnet måste känna att den 
verksamhet, det använder, är dess egen verksamhet 
och vänja sig att som sådan v§.rdera den; det måste 
glädja sig öfver att eröfra, ehuru det ej vet hvad fruk- 
ter det eröfrade landet bär, det måste glädja sig åt 
att samla för samlandetSy icke för samlingens skull. 
Med ett ord, det enda som kan förtaga elementar- 
studiernas bitterhet, är ett rent och ointresseradt väl- 
behag till sjelfva kunskapen: det gifves ingen plats i 
menskliga lifvet, der man så måste älska sjelfva det 
nakna vetandet som i skolan. Att nu en sådan kär- 
lek både kan väckas och bibehållas hos barnet, be- 
visas just af det som är skolans lifsprincip, täjlan. 
Man täflar ej om det man hvarken älskar eller vär- 
derar. Vore kunskapen i sig sjelf ej det högsta och 
förträffligaste för barnet, så skulle intet, utom våld 
eller öfvertalande, förmå det att återvända i skolan, 
ännu mindre att täfla med de öfriga om företrädet. 

Att skolan ej kan umbära en sådan täflan ea*känna 
alla. Men skall den lemnas alldeles fri, eller skall 
den, helst af moraliska skäl, inskränkas, och till hvad 
grad? Detta är frågans hjerta. Antar man det förra, 
så har man med detsamma förklarat sig för ämneslås- 
ningen^ hvars grundval är öppen täflan och obehindrad 



fortgång. Väljer man äter dot senare, sä har man 
med detsamma valt klasdåsningen. 

Ser man nu endast på den egentliga undervis- 
ningen, sä är att förmoda, det den genom ämnesläa- 
ning skulle vinna i skyndsaitiliet. Det är naturligt 
att den som är alldeles fri, gär fortare än den som 
är pä nägot, vore det äfven på ett helaosamt sätt, till- 
bakahållen. Dä framgången af all undervisning huf- 
vudsakligast beror på bai^nets egen verksamhet, så 
står pä ena sidan en metod, som på en gäng släpper 
lös alla dess krafter och eggar dem, icke blott genom 
oinskränkt täflan, utan äfven genom öfvertygelsen att 
hela framgången nu beror af egen flit och förmåga, 
utan att behöfva afbida andras; på den andra åter en 
som med afmätta rörelser framskrider blott i massa 
och tvingar den lättfotade att hålla skridt med den 
senfUrdigare. Ty det kan icke nekas, att klaseläsningen 
är till sitt innersta väsende ett prohibitiv-system, det 
kan icke nekas, att den som har lättare fattningsgåfvii, 
och följaktligen lär sin lexa för timman vida förr än 
kamraten, återhålles af denne, mäste försitta tiden i 
sysslolöshet eller använda den så godt han kan. Det 
kan ej nekas, att detta gäller icke blott om timman, 
"tan äfven om dagen, ora månaden, om året. Det kan 
ke nekas, att den framåtsträfvande öfverallt stöter 
\ andra hinder, än dem som ligga i hans egen för- 
äga, och att sedan ban vid års -flyttningen väntat ut 
jm i den ena klassen, han äfven måste sätta sig ner" 
5h vänta ut dem i den efterföljande. Det kan oj 
jkas, att hans flygt härigenom är vingskjuten och 
.fl in gs -principen förlamad. Det synes derföre troligt 
ler rättare mer än troligt, att när dessa hinder för- 
,11a med principen, de bättre skola framgå hastigare, 
ih äfven de trögare, åtminstone mera än nu sker, 
istränga sina krafter för att följa dem, och följakt- 
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ligen undervisningens fortgång i det hela genom äm- 
nesläsningen fortskyndas. 

Men just detta fortskyndande anses, för att äfven 
se saken från en annan sida, ega sina betänkligheter. 
Det kan anses för betänkligt att genom princip in- 
föra, hvad som möjligen kunde föranleda till en öfver- 
spänning, hvilken som andra retmedel slutligen må- 
ste medföra förslappning^ Ar frågan om valet emel- 
lan partiel öfverretning på ena sidan, och partiel 
sysslolöshet på den andra, så kan det anses för- be- 
tänkligt att välja den förstnämdå, helst då man be- 
traktar att antalet af dem, som behöfva påskyndas, 
alltid är större än af dem, som behöfva hållas till- 
baka. Det kan slutligen synas betänkligt för under- 
visningen sjelf, Qf>t uteslutande hylla ett system, som 
lätteligen skulle kunna öfverdrifvas, möjligtvis kunna 
verka såsom drifhus på våra svenska plantor, emedan 
det ständigt vill framåt och derföre ej har tid att se 
sig tillbaka, och i sin brådskande fart någon gång 
skulle kunna förledas att uppoffra kunskapens grund- 
lighet för dess utsträckning. Alla dessa betänklig- 
heter hänvisa otvifvelaktigt på nödvändigheten af en 
tillbakahållande princip, äfven i ämnesläsningen. Men 
frågan torde dock slutligen bli den: bör den häm- 
mande kraften läggas i tidens eller i lärarens händer, 
bör korrektivet sökas i författningens tvång eller i 
lärarens allvar, som oböjligt tillbakavisar den ytlige, 
hvilken ej kan göra fullt reda för den bestämda läro- 
kursen? 

Dessa lärokurser företräda i ämnesläsnings-syste- 
met klassernas ställe och måste i hvarje läroämne ut- 
göra ett continuum, fortgående från undervisningens 
första och enklaste elementer ända till den högsta 
punkten af skolan. Egentligen borde de ej heller 
der vara slutna, utan med alltid öppna öfvergångar 
fortlöpa ända in i universitetet, som genom sin filo- 
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sofiska fakultet är en fortsättning af skolan, så vida 
hon åsyftar allmän propedeutisk bildning. Huruvida 
de äfven derutöfver, och sedan det egentligen och 
rent vetenskapliga vidtager, kunde och borde använ- 
das, utan all fara att göra vetenskapen stationär och 
så till sägandes upplägga den med stående stilar, — 
detta är en annan fråga, hvars besvarande icke hör 
hit. Inom elementar-verkei^ åtminstone äro de nöd- 
vändiga, icke såsom skulle de någonsin göra den 
muntliga undervisningen umbärlig, men ^endast såsom 
planritning för hela lärobyggnaden i h varje särskiidt 
ämne. Deras förnämsta egenskap måste alltid vara 
den, att hvarje lärosats står på sitt rätta ställe och 
kan fritt fattas och förklaras ur en föregående; ty 
detta är det enda sätt, hvarpå kunskapen kan bli ge- 
netisk och erhålla fuU klarhet och reda. Dylika läro- 
kurser kunna väl äfven införas i klassläsningen, men 
svårligen der medföra samma fortgång. Ty der må- 
ste alla lära lika och på- lika lång tid ; och om någon 
getiom enskild flit och fallenhet hunnit genomgå kur- 
sen före de öfriga, hindras han likväl af den stängda 
klassen att få fortsättningen ända till nästa flytt- 
ningsår. Det ligger i naturen af allt kunskaps-begär 
att sträfva framåt och vilja komplettera sig. Allt 
hinder i denna väg väcker hos barnet samma känsla 
som en saga, afbruten midt uti. Emellertid kallnar 
intresset och uppmärksamheten kastar sig åt ett annat 
håll eller inslumrar, liksom en uppdämd flod söker 
sig en annan väg eller stagnerar. 

Men om på detta sätt öfvergången från lägre till 
högre kurs alltid är öppen och obehindrad, så skulle 
kunna befaras, att en lärjunge med utmärkt fallenhet 
tor ett visst läroämne komme att ensidigt kasta sig 
på detta och genomlöpa alla dess stadier, under det 
han vårdslösade de öfriga. Detta vore en olägenhet 
som ej kan ega rum i klassläsnings-systemet, och må- 
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ste verka förderfligt i samma mån som de läroämnen 
äro beslägtade,^hvilka inom samma afdelning föfedra- 
gas. Men just i denna slägtskap torde väl äfven kor- 
rektivet vara gifvet: ty den visiar sig derigenom att 
de skilda läroämnena, ju högre de fortgå, ju mera 
gripa de in i hvarandra och sammanväxa med sina 
grenar. Sådant är t. ex. förhållandet med historia 
och geografi, så främt de särskildt behandlas. En na- 
turlig följd häraf tyckes det bli att lärjungen, i sådant 
fall, sjelfmant vänder tillbaka och inhämtar det för- 
summade. Hvad åtier angår sådana ämnen, som stå i 
ett mera aflägset förhållande till hvarandra, så kunde 
der visserligen den omnämda olägenheten oftare in- 
träffa: men om lärjungen, såsom det sker på Carl- 
berg, i sådant fall qvarhålles inom afdelningen' ända 
tills han, ehuru på olika tider, genomgått alla dess 
lärokurser, så synes i detta afseende föga vara att 
befara. 

Amnesläsningen är på detta sätt visserligen ett 
system af påskyndande, men icke derigenom nödvän- 
digt ett system af '^förhastande. Det påskyndar bar- 
net endast derigenom, att det undanröjer alla andra 
hinder än dem som ligga i dess fättningsgåfva, och 
genom fri täflan väcker och lössläpper alla dess kraf- 
ter, under förutsättande att ingen kan lära för fort, 
om han tillika lärer väl. Motsatsen af detta sist- 
nämda skulle egentligen utgöra förhastandet: men här 
måste lärokursen, strängt fordrad, hålla tillbaka. Då 
klassläsningen. gynnar de trögare på de .qvickares be- 
kostnad , så kan tvärtom sägas att ämnesläsningen 
gynnar de redan förut af naturen gynnade, derigenom 
att den ger dem fritt spelrum att utveckla sina lyck- 
ligare anlag; men detta sker likväl icke på de andras 
bekostnad, hvilka framgå så fort de hinna och kunna, 
utan att man beröfvar dem någon annan rättighet än 
den att hindra andra. 
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Ingen annan frihet alltså än den naturliga att få 
fortgå efter förmåga, intet annat tvång än^ det natur- 
liga, att ej. få fortgå innan man kan vägleda sig, eller 
med andra ord, intet annat tvång än det som bestäm- 
mes af kunskapens ordning, uttryckt i lärokurserna, 
— detta är i två ord sumraai; af ämnesläsnings-systemet. 

Men äfven då man erkänner ämnesläsningens 
fördelar i allmänhet, kan man likväl tveka. att genast 
från början införa den såsom ensamt rådande princip 
i skolan. Flere af komiténs ledamöter, som anse den 
gagnelig för en mera framskriden ålder, hafva likväl 
funnit betänkligt att före tolfte året anförtro barnets 
undervisning och vård åt mera ,än en lärares händer. 
I sig sjelf fordrar ämnesläsningen i«ke nödvändigt en 
flerfaldighet af lärare;: dess egentliga princip — fri 
fortgång, efter bestämda lärokurser —r kan, då barnens 
och läroämnenas antal är inskränkt, äfven bestå med 
en enda lärare; men i en större skola, med flere lä- 
rare anstälde för flere särskilda kunskapsdelar, inträf- 
far visserligen snart nog ;den omständigheten, att bar- 
net, som ej kan gå lika fort i alla kurser och likväl 
ej bör afbryta någon, måste under samma tid emot- 
taga undervisning af flere. Härigenom är alltså den 
personliga enhetsprincipen i uppfostran bruten. Denna 
grundar, sig derpå, . att det åtta-åriga barnet, som hit- 
tills i föräldramakten haft en ledande enhet för hela 
sitt uppförande, som, dessutom i föräldra-kärleken sär- 
skildt haft en fast punkt för sin moraliska utbildning, 
äfven på en främmande ort och med ombytta förhål- 
landen måtte finna; något härmed analogt. Detta kan 
ej sökas annorstädes än hos läraren, som företräder 
föräldrarnas ställe, hans undervisning bör föreställa 
det faderliga förståndet, hans vård bör föreställa det 
moderliga Hjertat. Barnet bör kunna med fullt för- 
troende icke blott sluta sig till, utan äfven liksom af^ 
forma sig sjelf på honom, hans individualitet bör ut- 
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göra kärnan, hvaromkring det späda och bildsamma vä- 
sendet sätter sig och blommar och bär frukter. Men 
detta är omöjligt, så vida, efter ämnesläsnings-meto- 
den, det har flera lärare på en gång, hvilka liksom i 
en pensions-anstalt komma och gå och undervisa tim- 
vis. Denna åsigt tyckes verkligen vara grundad i 
barnete natur och behof och har dessutom särskildt 
inom komitén* blifvjt med mycken klarhet och följd- 
riktighet framstäld. . Andra af komiténs ledamöter 
kunna antingen icke fuHt dela den, eller anse åtmin- 
stone iöke fördelarna deraf så oumbärliga, att man 
för dem bör uppoffra ämnesläsningen. De tro att 
allt som verkar; bildande på barnet, är från början en 
mångfald både af personer och ting, äfven itiom för- 
äldrahiiset och ännu mera i skolan, der kamraterna 
och de många andra nya föremål, h var me (J. barnet här 
kommer i beröring, inverkas på dess utveckling både 
i intellektuelt och ännu mera i moraliskt hänseende. 
De tro att man i allniänhet allt för högt uppskattar 
lärarens inflytande, om man föreställer sig,, att han 
ensam uppfostrar, och att tvärtoni staten och hela 
meniiiskolifvet, sqm med, jemn tryckning, lik luftens^ 
omgifver barnet och ynglingen, äfven har sin- ganska 
väsentliga andel i uppfostran. De tro att afsigten 
med all, vare sig offentlig eller enskild uppfpstran, 
visserligen är den att förlägga inom barnets eget vä- 
sende en tyngdpunkt, att bilda in uti det en enhet, 
som uppfattar och bär hela den utifrån påträngande 
mångfalden; men de tro icke att en sådan enhet hvar- 
ken kan eller ens bör symboliseras genom någon i89*r- 
skild, utanför barnet sjelf varande personlighet, om 
ickö tilläfventyrs . i de äldre spädaéto åren, genom 
modrens. De tro vidare att en. sådan lärare-enhet, 
äfven efter klass-systemet, verkligen aldrig funnits i 



* Af pröfessori Gfrubbe. 
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skolan, utan endast i skolordningen; ty hvad föret 
den egentliga undervisningen angår, så e mottager bar- 
net den i de allra flesta skolor ingalunda af den or- 
dinarie läraren ensam eller på de bestämda lärotim- 
marna inom klassen, utan .derjemte af någon- äldre 
kamrat, vanligtvis en qvartan eller gymnasist, som 
hemma förklarar och utreder hvarje svårare lärostycke. 
Hvad för det andra, och i detta fall visserligen vig- 
tigare, nämligen den moraliska uppsigten angår, så 
har först och främst skolordningen redan häruti bru- 
tit enheten, då en sådan uppsigt är fördelad -mellan 
rektor och läraren inom klassen, och för det andra 
kan den sistnämde, som ofta har 30 barn i sin klass, 
spridda i alla qvarter af staden, icke ha annat än en 
tillfällig uppsigt öfver dem, under de tre fjerdedelår 
af dygnet,! då de äro utom ökolan. Den egentliga 
moraliska vården är derföre i verkligheten uppdragen, 
antingen åt ofvannämde pri vat-1 ärar e, gymnasist eller 
qvartan, eller också åt värdfolket i det hus, der bar- 
net är insatt;* och annorlunda kan det ej heller ske, 
så framt man icke vill införa kontubernier, der lära- 
ren aldrig lemnar barnen ur sigte. För att således 
för de första skolåren rädda en, som det synes mera 
imaginär än verklig lärare-enhet, tro flere af komi- 
téns ledamöter sig icke böra uppoffra den för under- 
visningen vida väsentligare enheten i lärometoden. 
De frukta i synnerhet vådan deraf, att genom tvenne 
alldeles motsatta läro-principer, skiftevis använda inom 
samma skola, införa en dualism, som från början bröte 
undervisningens harmoni och fördröjde eller missledde 
dess gång. 

Om det af det hittills anförda vill synas troligt 
att ämnesläsningen, genom dén större frihet hon lem- 
nar, borde kunna medföra väsentliga fördelar för un- 
dervisningens fortgång och påskyndande ; så torde der- 
emot någon just i detta påskyndande, betraktadt till 
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dess moraliska verkan på barnets karakter, vilja finna 
en betänklighet emot metoden. Den spänner alla 
barnets krafter och väcker en lifligare täflan än klass- 
läsningen; men månne den icke just härigenom' väc- 
ker de slumrande demonerna i barnets bröst, afund,. 
öfvermod, fåfänga, och på andra sidan hos de tillbaka- 
satte nedslagenhet och misströstan till de krafter, 
som svikit dem? Månne man således icke härigenom 
förlorade i moraliskt hänseende, hvad man tilläfventyrs 
vunne i intellektuelt? Och då det moraliska är lif- 
vets Tot, månne icke i nyssnämda fall förlusten för 
karakteren borde skattas högre än vinsten för under-, 
visningen'^ Härtill skulle kunna svaras', att metoden 
genom s^n större frihet äfven måste utveckla en större 
mångfald af kunskapsgrader inom skolan. Den som 
står efter i ett ämne, kan vara före i ett annat och 
deri vägleda sina svagare kamrater. Behofvet af hjelp 
i en sak bör nedslå öfvermodet: förmågan att sjelf 
kunna hjelpa i en annan, bör upprätta nedslagenhe- 
ten. I allmänhet tyckes metoden innefatta för många 
demokratiska elementer för att låta befara någon 
annan aristokrati än den, som i allt fall och efter 
hvad undervisningssätt som helst måste bilda sig 
bliand en mängd barn med olika gåfvor; en aristo- 
krati, som det godas gifvare åsyftat och som derföre 
måste framträda i skolan, som i lifvet. Frihet och 
ohämmad utveckling verka i staten till moralisk för- 
ädling: hvarföre skulle de i skolan verka till mora^ 
liskt förderf? Täflan är dock i sig sjelf en ädel kän- 
sla, och barnets ; ärelystnad är ännu ren. Kunskaps- 
begäret, det; ädlaste af alla, bör ej förgäfves vara lös- 
gjordt: det goda är en granne till det sanna. Dess- 
utom är baxnets nioraiitet väl egentligen negativ^ ty 
den består i lydnad och flit. Sysslolösheten är der- 
före. vid denna ålder ett moraliskt ondt. Det är en 
gammal . anmärkning, att i , skolan de qvickaste ofta til- 
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lika äro de minst flitiga och de minst lydiga. Orsa- 
ken kan ej vara annan än den, att då de icke fa 
fortgå efter förmåga, de få för mycken tid öfrig, och 
gernå använda öfverskottet på pojkaktigheter, eller 
som det med rätta kallas, på odygder; ty de utmärka 
brist på hvad som egentligen utgör barnets dygd. 
Efter ämnesläsnings-principen åter är barnet, äfven 
det qvickaste, jemt sysselsatt under lärostunderna, 
eller har åtminstone tillfälle att vara det ; det undgår 
derigenom sysslolöshetens frestelser, farligare för 
denna ålder än för någon annan, emedan dess Kfs- 
kraft är rikare, och förvillelserna deri ha långvariga 
följder. År åter frågan om bildningsmedel till positif 
moralitet, så kan detta i skolan som i lifvet ej vara 
annat än religionen; och det gifves intet skäl, hvar- 
före den skulle kunna inplantas bättre genom klass- 
an genom ämnesläsning, då ingen tänkande lärare 
lär öfverlemna undervisningen deri åt monitorer. 

I flera, kanske i de flesta andra ämnen kunna 
och böra deremot dessa monitorer användas i ämnes- 
läsnings-metoden, helst vid. elementar-undervisningen. 
Monitors-systemet är ett nödvändigt medel för ämnes- 
läsningeii; de höra tillhopa och förutsätta hyarandra. 
Derföre är. vexelundervisningen, såsom den drifves i 
våra folkskolor, tillika ämnesläsning. Bingarna före- 
ställa smärre kurser: flyttning från lägre tiU högre 
ring är alltid öppen, i mån af kunskaperna. Deremot 
torde vexelundervisningen svårligen stå att förena 
med klassläsning,, kan åtminstone der ej leda. till 
samma resultatér : medlet vore här- anväridt; för ett 
främmande ändamål: friheten; rörde sig väl i ringarna, 
men tvånget stod ändå qvar vid dörren och vaktade. 
Tvenne aå. motsatta principer kunna ej Väl rymmas 
inom samma klass. Det har. ofta blifvit ;sagt om ino- 
nitöxs-systemet, ;att det är endast en nödfällshjelp. 
Detta är också riktigt, om man betraktar gystomets 
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historiska ursprung. Men om man närmare betraktar 
saken, så har klasfiläsnings-systemet sjelf intet bättre 
ursprung: det är äfven en nödfallshjelp. All offent- 
lig undervisning har uppvuxit ur den enskilda, liksom 
staten sjelf uppvuxit ur hushållet. Men när vid en 
sådan offentlig undervisningsanstalt lärlingarnes antal 
växte och i samma mån utvecklade olika anlag och 
fattningsgåfvor, blef det omöjligt för en enda lärare 
att härpå göra tillräckligt afseende och räcka till för 
alla. I stället för att då adjungera sig medlärare 
bland barnen sjelfva, vidtog man den genare, men 
också förderfligare utväg att till en viss tid stänga 
klagsen för alla, och låta fiamtlige vänta till dess äfven 
de trögaste voro färdige ; hvarefter de alla på en gång 
afmönstrades. På detta sätt bearbetades barnen i 
massa, ungefär som en rå fabriksvara, hvilken skall 
förädlas: det öfversta redan fullständiga lagret måste 
vänta till dess förädlings-processen genomträngt äfven 
det nedersta. Det är klart att detta egentligen var 
en nödfallshjelp, föranledd af bristen på tillräcklig 
lärare-personal. Denna brist afhjelper monitors-syste- 
met, hvilket derföre, betraktadt såsom medel för äm- 
nesläsningen, återför den offentliga undervisningen 
till sin ursprungliga karakter af enskild. Ämnesläs- 
ningen bör på detta sätt förena den enskilda med den 
offentliga undervisningens fördelar; den bör kunna 
tillegna sig af den enskilda dess tillräckliga lärare- 
personal och dess obehindrade fortgång; af den 
offentliga den lifgifvande gnidningen mellan krafter, 
som tänder eld, och till följe deraf täflingen, som är 
framgångens moder. Genom det förra blir undervis- 
ningen både fullständig och fri, genom det senare får 
hon ett friskare, mångsidigare lif, än som vanligtvis 
kan utbilda sig i föräldraboningens skugga. — 

Skall emellertid den enskilda undervisningen nå- 
gonsin sammansmälta med den offentliga, skall man 
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kunna Loppas att nägonein alla 
8öka en högre bildning, broderligt oeli från barn- 
domen samlftB i nationens lärosalar, skall icke en 
olycklig söndring inoin sjelfva bildningens omräde 
'■-—gå redan frän de spädaste aren, /skall uppfostrans 
ensamhet, åtminstone för de bildade klasserna, 
jDsin kunna tillvägabrirgaa ; så kan detta ändamål 
igtvis ej vinnas annorlunda, än derigenom att un- 
'isningen förenas med lärofrihet. Sled lärofrihet 
tås här rättigheten för barnet att ié. begagna 
an, utan att derföre vara tvunget att använda ein 
på läroämnen, som barnets far eller målsman anse 
dess bestämmelse onödiga. Billigheten af en så- 
. fordran kan ej förnekas eller bejakas, innan man 
lämt, bvad staten äsyftar medelementar-läroverken, 
masium inberäknadt. Afser den dermed endast 
enskilda angelägenhet att förbereda embetsmanna- 
ningen, sä måste frägan besvaras nekande: den 
icke vill emottaga det hela, mäste umbära dess 
T, aå framt han ej kan finna dem annorstädes. 
ftar staten deremot med elementar-läro verken en 
onell angelägenhet, så måste frågan bejakas, eme- 
icke alla, som söka bildning, derföre nödvändigt 
L embeten; lärofriheten vore då glfven. 
Genom kyrkan besörjer staten allmän religiös bild- 
; för alla, och har derigenom erkänt sig för en 
fostringsanstalt : det vore analogt härmed, om den 
in besörjde allmän intellektuell bildning för alla 
1 som känna sig i behof deraf. Men hvad är all- 
L intellektuell bildning? I korthet det som ligger 
Han medborgaren och vetenskapsmannen och är 
ledeutiskt för den sistnämdc. Ingen specialitet 
ir deruti, hvarkcn för det praktiska iifvet eller för 
mskaperna, annorlunda an som förberedande ele- 
it; det speciella för det praktiska Iifvet, t. ex, för 
risB näring, måste den enskilde ejelf besoija. Det 
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specielt vetenskapliga för sina blifvande embetsmän 
besörjer staten sjelf genom särskilda specialskolor, 
som under namn af fakulteter äro'förlagde vid aka- 
demierna. Endast filosofiska fakulteten, som närmast 
sammanhänger med elementar-skolan, fortsätter och 
fulländar på ena sidan den allmänna bildningen, un- 
der detNden på andra sidan allt högre uppstegrar den 
till vetenskap. Rubrikerna åtminstone för en sådan 
allmän bildning synas i det hela riktigt uppgifna af 
skolordningen, der hon bestämmer hvad som bör före- 
dragas på gymnasium. Deribland finnas äfven de 
moderna språken upptagna, hvilka med samma rätt 
som de gamla räknas till denna cyclus. Om nu denna 
allmänna bildning på sådant sätt anses bestämd, så 
frågas: bör hon nödvändigt meddelas hel och full- 
ständig, sådan som hon med rätta fordras såsom pro- 
pedeutisk för blifvande embetsmän: eller kan hon icke 
tillika meddelas mindre fullständig, kan och bör icke 
en, med afseende på läroämnenas mängd, mindre bild- 
ningscirkel löpa inom den större och fullständiga? 
Genom det förra tillkännager staten endast att hon 
sörjer för sitt eget behof : genom det senare tillkänna- 
gåfve hon äfven att hon sörjde för en talrik del af 
folkets: det förra är ett blott förskott^ det senare vore 
en välgeming. Genom det förra visade sig staten 
blott, som en beräknande^ genom det senare skulle 
den äfven visa sig som en faderlig anstalt. I sam- 
hällslifvets och kulturens närvarande skick vore säker- 
ligen det enda läroämne, som härigenom inom denna 
mindre cirkel bortföUe, den klassiska litteraturen, i syn- 
nerhet grekiskan. Egentligen har staten faktiskt af- 
gjort hela frågan derigenom, att den såsom elemen- 
tarläroverk erkänt apologistierna, hvilka undervisa 
i allt detsamma som lärdomsskolorna, med undantag 
af klassiska Språken. Erkännes lärofriheten,* så för- 
läggas apologistierma af sig sjelft inom lärdoms-skO' 



lan, och skolan blir en, som hon bör vara. Det är 
svårt att inse hvad staten härpå förlorade ; ty af sina 
embetsmän fordrade hon likväl klassisk litteratur, så- 
^om integrerande del i fullständig bildning, och af 
de Öfriga kan hön i allt fall ej fordra den. Det är 
likaaä svårt att inse hvad klassiska litteraturen ejelf 
förlorade derpä, att den inom skolan ej studerades af 
dem, som i allt fall ej studera den. Likaså svårt är 
det slutligen att inse, hvad skolan förlorade derpå, att 
den för en talrik klass af sina lärjungar kunde drifva 
moderna språkundervisningen högre an nu. Men väl 
är det lätt att inse hvad härigenom skulle vinnas, så 
frarat en ökad freqvene, ett större intresse hoa natio- 
nen kunna anses som vinst, så framt det vore en 
vinst för uppfostringsverket i allmänhet att på detta 
sätt offentliga undervisningen småningom förträngde 
den enskilda. 

Af hvad hittills, ehuru ofullständigt och desul- 
toriskt, blifvit anfördt, följer att vi för vår vår en- 
skilda del anse de skäl, som tala för ämuesläsn ingen, i 
det hela öfvervägande emot dem som pläga anföras 
för klass läsningen. Det medgifves gerna att det skol- 
'-"--, som tillskrifves den sistnämda, icke alltid i 
igheten framträder under former så skarpa, som 
är framstälda; meningen är endast den att me- 
s idé, om den följdriktigt utföres, måste leda 
Emellertid, innan man bortbyter en form, som 
tt i sekler, för en ny, bör man vara fullt öfver- 
om den senares företräde. Men en sådan öfver- 
)e kan i en sak som denna icke vinnas, åtmin- 
ej bekräftas, utan genom erfarenheten, som i 
i frågor alltid har den sista och afgörande doms- 
I. För att nu kunna rådfråga densamma och 
.a ett resultat vigtigaro än alla teorier, har ko- 
önskat att ett försök med ämnesläsningen måtte 
.las i Maria högre lärdoms -skola, dei metoden 
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redan till en del är införd. Vi ha derföre, enligt det 
oss gifna uppdrag, begärt och erhållit bilagde förslag 
till en ny organisation af skolan, utarbetadt af herrar 
Nordhammar och Fryxell, med så mycket afseende 
på metodens principer som omständigheterna der med- 
gifva. (Bil. A.*). 

Då emellertid detta förslag synes bearbetadt på 
en något större skala än som till en början kunde 
vara nödvändig, och då vi dessutom icke ilro fullt 
öfvertygade att alla lärarena i Maria skola äro 
hågade att använda metoden: så bifogas härjemte 
ett annat förslag, likaledes lämpadt till nu bestående 
skol- former. (Bil. B.*). 

På detta sätt ha vi sökt fullgöra det uppdrag 
som komitén behagat lemna oss. Men vid en när- 
mare pröfning deraf har det icke kunnat undfalla oss, 
att ett sålunda anstäldt försök, åsyftande endast en till- 
lämpning af ämnesläsningen till nu bestående skol- 
former, väl å ena sidan kunde visa möjligheten af 
metodens införande utan en total rubbning af vårt 
nuvarande skolverk, men å andra sidan ej kunde 
lemna ett fullkomligen rent resultat i afseende på den 
egentliga frågan om ämnes- eller klassläsningens före- 
träde i allmänhet. Ty vid hvad tillämpningsförsök 
som helst skulle man alltid vara tvungen att behandla 
lärjungar, redan förut bildade efter ett annat system, 
antingen de då redan funnes i den skola, der försöket 
gjordes, eller intoges deri från andra klassläsnings- 
skolor. Följden häraf kunde möjligtvis bli den, att 
framgången tillskrifves den gamla, bristerna den nya 
metoden, eller också tvärtom, i begge fallen lika men- 
ligt för den egentliga sanningens utrönande. Vi un- 
derställa derföre komitén, om icke, för att få frågan 



* Dessa bilagor, som icke flutit ur Tegnérs penna, hafva icke 
varit utgifvaren tillgängliga. 

E. Tegnér, Efterl. Skr. III. 16 
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afgjord på ett fullt tillfredsställande sätt, ett helt 
annat försök borde företagas, bestående nämligen der> 
uti att man, utan någon inblandning af reliqvier från 
klassläsnings-formerna, realiserade ämnesläsningens 
princip i hela dess renhet och således inrättade en 
flkola, hvari endast sådana barn intoges, som ännu ej 
inträdt i klass-skola, således alla vid den ålder, då 
skolundervisningen bör begynnas. Att uppgöra någon 
schematism för en dylik skola har dels icke den korta 
tiden tillåtit, dels ha vi ansett det onödigt, så länge 
frågan, huruvida ett dylikt försök borde anställas, ännii 
vore oaf gjord. Det väsentligaste härvid synes oss 
vara att lärokurserna bestämdes så, att de kunde vaia 
genomgångna ungefär vid 18 års ålder, då ynglingen 
vanligtvis afgår till akademien. 

Genom en sådan organisation upptoges i skolan 
alla d<e läroämnen, som nu föredragas i lärdoms-skola 
med 5, apologisti med 3 och i gymnasium med 6 k 
7, tillsammans 14 h. 15 lärare; en personal, som natur- 
ligtvis vore alldeles öfverflödig och säkerligen kunde 
minskas till hälften: hvarigenom äfven, ifall idiin 
kom me att utföras i stort, kunde vinnas en fond till 
löneförbättringar, dem behofvet så högt påkallar. — 



3. Om apologistier och tärdomsskolor, 

I. Det tyckes vara komit<5ns temligen enhälliga 
öfvertygelse att apologistiema i sitt närvarande skick 
ej svara mot sitt ändamål. Revisionen har aamärkt 
och dagliga erfarenheten bekräftar, att de äro i ett 
synbart aftagande. De kunna ej bibehålla sig jemte 
och bredvid lärdomsskolan, af samma grund som Telge 
ej kunnat bibehålla sig som handelsstad bredvid Stock- 
holm eller Kongelf bredvid Göteborg. Det är icke 
blott freqvensen som årligen aftager, utan äfven (hvad 
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som är vida betänkligare) sjelfva undervisningens om- 
fång. Knappast en tredjedel af lärjungarna studera 
moderna språk och äfven dessa göra deruti endast 
obetydliga framsteg. Det hela lider af vantrefnad 
och saknar det stöd i opinionen, hvarförutan en of- 
fentlig inrättning ej kan bestå. Apologistien har näm- 
ligen i småstäderna, der den för större delen är be- 
lägen, nedsjunkit till borgarskola, som enligt sitt ur- 
sprungliga begrepp ej är eller kan vara annat än folk- 
skola för staden. • Skilnaden mellan folkskola för land 
och stad bestämmes af den olika bildningsgrad, som 
anses behöflig för allmoge eller borgerskap, sådant 
det sistnämda hos oss i allmänhet visar sig. Men 
detta var icke från början meningen med apologi- 
stierna, som voro ämnade till något helt annat än 
borgarskolor, innefatta i sin princip en helt annan 
koncession och inrymma möjligheten af en bildning, 
som väl icke är fullständig, men dock i sitt slag all- 
män, icke borgerlig utan medborgerlig, icke klassisk 
men dock litterär. — 

Svarar alltså apologistien ej mot sitt ändamål, så 
måste den förbättras. Detta kan endast ske på tvenne 
sätt, nämligen antingen så, att man med bibehållande 
af dess nuvarande form och läge organiserar den an- 
norlunda: eller också att man förlägger den inom 
lärdomsskolan och dymedelst gör elementar-läroverket 
till ett helt, i stället för ett och ett bråk, som det nu 
utgör. Frågan är alltså i sig sjelf och till sin när- 
maste anledning blott reglementarisk. 

I afseende på det första alternativet, att nämligen 
bibehålla apologistien \itom läfdomsskolan, men med 
en förbättrad organisation, har endast ett förslag blif- 
vit gjordt, att deruti inlägga latinet. Jag fruktar att 
detta ej blott skulle strida emot apologistiens egent- 
liga idé, som ej åsyftar embetsmannabildning, utan 
äfven förfela ändamålet af en annan orsak. Skulle 
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nämligen latin läras i apologistien, så fordrar den i 
min tanke naturliga ordningen för all språkundervis- 
ning, att början sker härmed. Men latin upptager till 
en väsentlig del de första tre eller fyra åren af språk- 
undervisningen. De moderna språken komme alltså 
att börjas för sent; och då man besinnar, att denna 
skola dimitterar ej till akademien, utan till allmänna 
lefvernet, till handel och näringar, således i allmän- 
het har kortare lärotid, så blefve derigenom de mo- 
derna språken, som dock skulle utgöra apologistiena 
egentliga ändamål, alltför vanlottade och inhemtades 
alltså ofullständigt. En apologisti med latin blefve 
dessutom väl ingenting annat än en vanlig lärdoms- 
skola med de redan medgifna dispenserna, och jag 
kan svårligen inse något giltigt skäl att i verklig- 
heten åtskilja livad som sammanfaller i begreppet. 

Af dessa och flera andra skäl föredrar jag det 
andra alternativet, att sammanslå skolorna. De vä- 
sentligaste inkast, jag hört deremot, äro följande: 

l:o. Att det skulle ålägga staten en ny bygg- 
nadsskyldighet, emedan de vanliga skolhusen blefvo 
otillräckliga. Härtill svaras, att de allra flesta apolo- 
gis tier för närvarande inrymmas under samma tak 
som lärdomsskolorna, och att frågan alltså endast kan 
bli att slå ut en eller två mellanväggar. 

2:o. Att tilloppet skulle bli allt för stort för de 
lägre klasserna, den apologistiska riktningen bli den 
bestämmande i skolan, och apologistien derigenom 
taga samma öfvervigt öfver lärdomsskolan, som denna 
nu har öfver apologistien. Denna farhåga må vara 
grundad för de större handelsstäderna, såsom Stock- 
holm, Göteborg, kanske äfven Karlskrona och Kal- 
mar, der apologisti-intresset, genom ett talrikare och 
mera bildadt borgerskap, är det herrskande. Dessa 
städer må derföre utgöra ett undantag och bibehålla 
sina apologistier. Men i våra småstäder är förhållan- 
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det annorlunda. Apologistiema komma der troligtvis 
aldrig att utgöra mer än en åttondedel af freqvensen; 
ty då latin är poletten till alla statens embeten, kom- 
mer öfvervigten utom all fråga att ligga på denna 
sida. 

3:o. Att härigenom en ny dispens inlägges i 
skolan, nämligen från latin. Men dispenser i allmän- 
het kunna för närvarande ej undvikas och äro på 
denna grund medgifna. En fullständig modern språk- 
serie är dessutom i sig sjelf mera konseqvent än en 
afbruten klassisk. 

4:o. Att de föräldrar, som skicka sina barn i 
apologist-skolan, vanligtvis behöfva dem åter, innan 
en sådan fullständig språkserie kunde vara genom- 
gången. I detta fall ser jag ingenting som hindrar 
föräldrarna att hemkalla sina söner med ofuUändade 
kunskaper, ty dimissionen är alltid fri och bestämmes 
endast af det privata behofvet. 

Om alltså dessa skäl i- min tanke ej tala nog 
emot föreningen, så är det flera andra, som tala der- 
för. Den koncentrerar läroverket och låter det verka 
med den kraft, som all enhet gifver. Den samman- 
gjuter bättre, än hittills skett, de bildade klasserna af 
nationen. Den besparar staten åtminstone en lärare- 
beställning. Den erkänner faktiskt ett modernt euro- 
peiskt bildningselement, hvars tillvaro vi ej längre 
kunna neka och som inom skolan går parallelt med 
det klassiska, men derutanföre redan länge gått sin 
egen sjelfständiga, till och med vetenskapliga gång. 
Den latinska själsgymnastiken torde äfven till någon 
del kunna ersättas genom ett grundligt studium af 
de lefvande språken, hvilkas grammatik, rätt behand- 
lad, dock väl också måste innehålla något bildande, 
någon logisk öfning, och åtminstone torde förebygga 
faran att omkomma af andelig skörbjugg. 
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På dessa grunder, dem jag vid ett annat tillfälle 
torde närmare få utveckla, röstar jag för skolornas 
sammanslagning. 

IL Då jag i går röstade för apologis tiernas samman- 
slående med lärdomsskolan, skedde det väsentligen för 
principens skuld. Oberoende af alla de särskilda fö- 
reställningarna om apologistiens bestämmelse, än som 
tillämpningsskola, hvilket ej tyckes svara mot dess 
elementariska natur, än som borgarskola, hvilket den 
nu 'verkligen är, än som fattigskola, hvartill den på 
flera ställen torde nedsjunka, anser jag principen om 
dess förening med lärdomsskolan såsom riktig, väsent- 
ligen af följande skäl: 

l:o. Emedan denna princip innebär att skolans 
elementarläroverk böra vara ett helt, och icke, som 
hittills skett, tvenne bråk med olika nämnare. 

2:o. Emedan den erkänner, äfven inom skolan, 
hvad som länge varit erkändt utanför, att det gifves 
en litterär, ja till och med vetenskaplig modern bild- 
ning, som väl kan ha sammanhang med forntidens, 
men likväl för närvarande utgör ett fristående helt 
med sitt eget sjelfständiga lif. Det gifves väl egent- 
ligen ingen bildning, som ej är en fortsättning, eme- 
dan det ej gifves något menskligt, som ej har en hi- 
storia. Men att påstå, det den moderna litteraturen i 
sitt närvarande skick ej är något sjelfständigt och 
sjelf begripligt, derföre att den till en del uppväxt ur 
den klassiska, detta synes mig vara ungefär detsamma 
som att påstå, att individen ej är sjelf ständig person, 
derföre att han kan föra sina anor, vare sig till rid- 
darhueet eller till Adam. 

3:o. Emedan jag anser billigt eller åtminstone 
faderligt, att staten, som på ena sidan, och med rätta, 
af sina em betsmän fordrar den fullständigare bild- 
ning, hvari äfven klassiska språken ingå, på andra si- 



I. ANFÖRANDEN I UNDERVISNINOSKOMIT^N 1828. 247 

dan också öppnar tillfälle för de öfriga att grund- 
ligare och bättre, än hittills skett, inhemta moderna 
litteraturen. 

På dessa skäl gillar jag principen om skolornas 
sammanslående i allmänhet, eller, som det äfven kan 
uttryckas, om införandet af en egen, fristående mo- 
dern språklektion i elementar-läroverket. Men vid 
frågan om verkställigheten ville jag icke blott med- 
gifva, utan äfven fordra flera inskränkningar. Således 
tror jag att apologistierna böra bibehållas icke blott 
i Stockholm och Göteborg, utan äfven på alla sådana 
ställen, der föreningen skulle öfverfylla lärdomsskolan 
och möjligtvis äfven ge henne en bestämmande och 
öfvervägande modern riktning. Då detta icke är för^ 
hållandet med våra flesta apologistier, som äro för- 
lagda i småstäderna, helst bredvid gymnasierna, så 
tror jag att föreningen här ej skulle möta några vä- 
sentliga svårigheter och således kunna efter hand 
verkställas. I de större städerna åter blefve apolo- 
gistien hädanefter som hittills en högre borgarskola, 
mindre beräknad på litterär bildning än på det prak- 
tiska lifvets behof ; utan att derföre elementar-lärover- 
ket derstädes, så vida det är fullständigt, saknade den 
moderna språkeerien, hvilken jag anser som en inte- 
grerande del af detsamma. Med tidens närvarande 
riktning, den vi i allt fall ej kunna ändra, tror jag 
att en sådan tillsats i skolan är det enda möjliga och 
verksamma medel för att inskränka privatundervis- 
ningen, hvars skadliga inflytande på den offientliga vi 
alla erkänna. 



4. Om formell och reell undervisning. 

Det är en naturlig följd af Sveriges aflägsna och 
enstaka belägenhet samt dess derigenom försvårade 



248 SKRIFTER I UNDERYISMNOSrRAGOR. 

och långsammare litterära kommunikationer med det 
öfriga Europa, att dagens vetenskapliga tvisteämnen, 
när de ändtligen hinna hit och här afhandlas, ofta pä 
andra sidan om Östersjön äro föråldrade och afgjorda. 
Strider, som i Tyskland längesen äro utkämpade, gå 
derföre ofta igen ibland oss och lefva upp i det 
starka eko, hvarpå vårt bergiga land är så rikt. Detta 
gäller, åtminstone till en del, om de nu gängse tvi- 
sterna i pedagogiken. Den nuvarande pedagogiska 
tvisten i vårt land vänder sig hufvudsakligen omkring 
frågan om företrädet mellan den formella och reella 
imdervisningen. Enligt den förra, som är den gamla 
och ligger till grund för det i Sverige antagna under- 
visnings-systemet, är den lärda skolans väsentliga af- 
sigt att utbilda och genom öfning stärka de hos bar- 
net liggande själsförmögenheterna, hvarvid i främsta 
rummet de intellektuella afses. De medel, hvaraf 
man till detta ändamål betjenar sig, eller sjelfva det 
materiella i undervisningen, betraktas icke som ändamål 
i sig sjelf, det har sin vigt icke som inhemtad, ännu 
mindre som användbar kunskap, utan endast som ett 
substrat för utbildningen. Undervisningen i skolan 
blir, efter denna åsigt, som vårarbetet, hvilket skall 
bereda jordens fruktbarhet. I den reella undervis- 
ningen deremot är kunskapen sjelf hufvudsak, och 
man gör intet väsentligt afseende på, huruvida det 
inlärda tjenar att utveckla och stärka förmögenhetema 
eller ej. Man är nöjd om en viss massa af insigt, ju 
större ju bättre, till framtida bruk inpräglas i minnet 
och af förståndet ordnas under vissa rubriker. Det 
barn är bäst, som lärt mest; efter den andra åsigten 
det som är bäst förberedt att lära. Enligt den for- 
mella riktningen är skolan propedeutisk, enligt den 
reella encyklopedisk, den förra värderar det qvalita- 
tiva, den senare det qvantitativa i kunskaper. Det 
är naturligt, att dessa olika åsigter af skolans be- 
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Ståndsdelar äfven måste inverka både på valet af lä- 
roämnena, ordningen för deras föredragande och lä- 
rometoder. Realisterna välja derföre företrädesvis 
sådana läroämnen som dels äro lättfattliga och kunna 
intressera barn, dels äfven snarast användbara i prak- 
tiska lifvet. Således begynna de gerna med natur- 
vetenskaper, drifva historia och geografi, af matema- 
tiken helst det praktiska, och af språk i synnerhet 
de moderna. Det är också onekligt, att kännedomen 
häraf är både nyttig och nödvändig och utgör en in- 
tegrerande del af hvad nu man plägar kalla allmän 
bildning: och långt ifrån att ogilla en sådan reel rikt- 
ning af uppfostran, när den nämligen användes på sitt 
rätta ställe och i behörig tid och ordning, är jag 
tvärtom öfvertygad, att denna riktning är i vårt land 
alltför litet fullföljd och utförd. Vi sakna riktiga och 
fullt organiserade realskolor, sådana som finnas i an- 
•dra länder, och våra apologistier äro endast en karri- 
katur deraf. Näringarna, handeln och i allmänhet det 
praktiska lifvet, sjelfva umgänget i de så kallade bil- 
dade klasserna fordra en egen art af förberedande 
bildning, dqn statens offentliga undervisningsverk och 
i synnerhet skolan hvarken kunna eller böra afse så- 
som väsentlig. Ty de äro stiftade för att på statens 
bekostnad bilda statens em betsmän, helst de eckle- 
siastika och civila, hvilka äro dess representanter 
ibland folket. Hos dessa måste staten fordra lärd och 
fullständig bildning, och för att bibringa en sådan är 
nödvändigt att själsförmögenhetema från början for- 
melt utbildas. Men formelt bildande äro icke nyss- 
nämda läroämnen, eller åtminstone äro de det i rin- 
gare grad. Naturvetenskaper kan barnet endast fatta 
såsom åskådning, det studerar dem så till sågandes 
endast med ögat; och på sin höjd sysselsattes minnet 
med en nomenklatur, utan att förståndet eller omdö- 
me^gåfvan får något att öfva sig på. Historien i 
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egentlig betydelse är i allmänhet intet lämpligt läro- 
ämne för barn, knappast för ynglingen, utan egent- 
ligen för mannen. Den enda form, hvarunder barnet 
kan fatta historien, är sagan, hvilken dock förnämli- 
gast sysselsätter fantasien. Matematiken är ett för- 
träffligt bildningsmedel; men denna dess egenskap 
minskas i samma mån som vetenskapen behandlas 
praktiskt. Det formelt bildande i språkstudier ligger 
slutligen i det gram mati kaliska, hvarför äfven detta 
är det tjenligaste för barndomen; men dels är lefvande 
språkens grammatika mindre fast och afslutad än de 
gamlas, dels vårdslösas i allmänhet sjelfva denna gram- 
matika i realskolan, der man ej söker bildningsmedlet 
utan använd kunskap och således för det mesta väl- 
jer en mera praktisk metod för att inhemta språket. 
Genom alla dessa läroämnen söker alltså realskolan, 
trogen sin princip, mindre att utbilda sinnet, än att 
samla kunskaper, och förfar häri, efter sin åsigt, med 
full konseqvens. 

Med sam^ma konseqvens förfar äfven den for- 
mella skolan, då hon lägger högsta vigten på språk- 
undervisningen, börjar dermed och dertill väljer klas- 
siska språken. Orsaken härtill ligger ingalunda der- 
uti, som skulle klassiska språken innehålla något ma- 
giskt eller verka som en slags pedagogisk trolldom 
på barnet. Pedagogiken har intet öfvernaturligt, kän- 
ner inga mysterier. De föreställningar, som syfta 
häråt, äro alltför barnsliga för att vinna inträde hos 
tänkande män, och i allmänhet kan sägas, att i vårt 
land den formella skolans princip blifvit med mer 
både skarpsinnighet och klarhet angripen än för- 
svarad. Icke heller ligger orsaken i klassiska litte- 
raturens förträfflighet, ty ehuru denna är oneklig, eä 
måste dock erkännas, att den icke i egentlig mening 
kan förekomma i elementarskolan. Hvar och en som 
känner skolan måste medgifva, att det hvarken är ro- 
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mersk eller grekisk litteratur, som der bildar gossen, 
emedan han ännu icke känner eller kan fatta den, 
och att skolkursen icke fömuftigtvis kan vara beräk- 
nad på annat än att förbereda till en sådan bildning 
för ynglingen och mannen. Utan orsaken ligger der- 
uti, att grammatikalstudier i allmänhet äro i formelt 
hänseende de mest bildande för barnet att öfva minnet, 
reda begreppet, skärpa omdömet, hvarför äfven pe- 
dagogikens historia visar, att barn-undervisningen allt 
ifrån Grekernas tid börjat och fortsatts med språk- 
studier. Detta har sin naturliga grund deruti att 
språket, som är menniskotankens ursprungliga kon- 
struktion, ett yttre, ett yttradt förstånd (Aoyog), just 
derigenom äfven innehåller ursprunglig filosofi och är 
den tankeöfning, som för barndomen är lämpligast- 
Grammatiken är derföre den abstraktion, som barnet 
lättast fattar, ett system af praktiskt gifna sanningar, 
som framför andra odlar och stärker tankegåfvan. 
Ehuru nu detta gäller om grammatik i hvarje odladt 
språk, så föredragas dock med rätta de klassiska. Ty 
deras grammatik är fastare än de lefvande språkens, 
som alltjemt förändras och utbildas, och språkbygg- 
nadens från våra mycket afvikande egenheter ge en 
bestämdare och lättare jemförelsegrund för barnet. 
Härtill kommer, att latin är roten till de flesta syd- 
europeiska språk och sålunda äfven i etymologiskt 
hänseende mycket lättar dessas lärande. Den längre 
tid, som klassiska språken fordra för att läras, gör 
äfven nödvändigt att från barndomen börja dermed, 
så framt det skall bli möjligt att inhemta dem till 
den grad, som behöfs för att rätt fatta och värdera 
den gamla litteraturen. Men denna är nödvändig att 
känna såsom uttrycket af mensklighetens ädlaste form, 
såsom den bättre halfdelen af menniskobildningen, 
och kan icke umbäras för den fullständiga odling, 
som staten har rätt att fordra af sina embetsmän. 
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För att bereda detta ändamål gör elementarskolan på 
flere ställen hvad den bör: och det är icke hennes 
fel, att vanligtvis så litet sedermera bygges på den 
mödosamt lagda grundvalen, att klassiska studierna 
afbrytas, just då de skulle beg3mna att bli fruktbä- 
rande äfven i annan än blott formel mening, och att de 
härigenom förlorat den aktning de fordom egde. Hvad 
de andra språken angår, så kan och bör deras lärande 
lämpligast uppskjutas till ynglingaåren, då erfaren- 
heten äfven lärer att de lätt och hastigt inhemtas. 
Endast modersmålets grammatik tillhör barnåldem. 
Det flygtigaste eftersinnande måste lära, att barnet 
omöjligen kan ha någon annan grund för att bedöma 
en främmande språklära än just sin egen, hvarmed 
det alltjemt jemför den. Grunddragen af denna må- 
ste således först inhemtas i systematisk ordning; och 
då grammatiska terminologien skall på något språk 
inläras, är det med fullt skäl som modersmålet der- 
till väljes. Men att drifva denna grammatik enstaka 
och som hufvudsak i skolan är åter ett motsatt miss- 
tag. Gossen kan icke en gång rätt fatta modersmålets 
egenheter, hvarvid han vant sig, när han ej kan jem- 
föra dem med andra språks; och ju mera dessa äro 
skiljaktiga från hans eget, ju lättare faller motsatsen 
i ögat och ju klarare blir begreppet. Egentligen är 
allt grammatikaliskt studium i sitt väsende komparaj 
tift, med modersmålet till jemförelsegrund. 

Näst klassiska språkstudier är matematiken, syn- 
nerligast den rena geometrien, ett vigtigt formelt bild- 
ningsmedel. Beklagligtvis är dock just detta läro- 
ämne alltför vårdslösadt i de flesta elementar-skolor, 
börjas "för sent och drifves för litet. Den så kallade 
åskådningsläran figurerar i skolordningen, men icke i 
skolan. Aritmetiken drifves i allmänhet blott meka- 
niskt och som en minnessak och har derföre föga 
eller intet inflytande på förståndsutvecklingen. Den 
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så kallade linearteckningen, en slags matematik för 
hand och öga, förtjenar all uppmärksamhet, synner- 
Hgast som propedeutik till ren geometri. Men i in- 
tet läroämne är behofvet af ett strängt sammanhän- 
gande och genetiskt föredrag så känbart som i mate- 
matiken. Ombytet af lärare skadar här mer än an- 
norstädes, och den ambulatoriska lärometoden vore 
för detta läroämne otvifvelaktigt den tjenligaste. 

Med klassiska språk och matematiken äro den 
formella skolans väsentligaste läroämnen uppräknade. 
Religionsundervisningen är visserligen äfven vigtig 
icke blott för skolan, utan äfven för lifvet: men till 
en väsentlig del rör den sig i ett helt annat område 
af själsförmögenheter än det intellektuella, som skolan 
hufvudsakligen omfattar. Vore äfven den antagna 
läroboken häri ändamåls enligare än hon är, så kan 
dock ingen lärobok ge annat eller mera än begreppet. 
Begreppet må vara . hufvud saken i dogmatiken: i re- 
ligionen åter är det endast den ena faktorn,, den an- 
dra är den religiösa känslan. Denna kan hvarken 
väckas eller utbildas utan genom det muntliga och 
lefvande föredraget. Huruvida detta i allmänhet sker 
eller ens föisökes i elementarskolan, lemna vi der- 
hän. Det vissa är att läroboken inpräglas i minnet 
och på sin höjd förklaras för förståndet. Man kunde 
fråga, om det vore olämpligt, att religionsundervisnin- 
gen för skolan uppdroges åt stadens presterskap, som 
måste ha mera öfning och säkerhet häri än man i all- 
mänhet kan påräkna dos skollärare. Att man i vissa 
skolor i stället för att lemna undervisning i kristen- 
domen studerar dogmatik efter ett vetenskapligt kom- 
pendium, är ett misstag, som endast kan förklaras af 
bristen på en högre undervisningsanstalt, som sam- 
manbinder skolan med akademien. Till denna sist- 
nämda hör egentligen den vetenskapliga dogmatiken, 
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flom fordrar en mängd förberedande kunskaper, hvilka 
omöjligen kunna förutsättas hos skolgossen. 

Hvad slutligen angår historien, så kan den af 
redan anförda skäl ej drifvas som hufvudsak i den 
formella skolan. Ett kort kronologiskt ordnadt sam- 
mandrag af fäderneslandets och klassiska fomverldens 
historia svarar här bäst mot ändamålet. Det samma 
gäller om geografien. Sagan, biografien och flera an- 
dra mera konkreta former af historien kunna lämp- 
ligen läras på ^en hand, äfven af barn, och behöfva 
ej upptaga de egentliga lärotimmarna. 



5. Om prestbildningen. 

Flere af komiténs ledamöter hafva redan yrkat 
på nödvändigheten af en högre humanistisk bildning 
inom presteståndet i allmänhet, och jag måste erkänna 
att behofvet deraf blir med hvarje dag mer och mer 
känbart. Men äfven så känbart är behofvet af vid- 
sträcktare teologiska kunskaper, som ligga närmast 
intill religionslärarens yrke, och hvarförutan ståndet 
ej kan anses organiseradt. Jag har derföre trott, att 
den korta tid, som de flesta af våra prestmän kunna 
tillbringa vid akademien, väsentligast borde användas 
på det som kommer att utgöra deras hufvudsak för 
lifstiden. För den humanistiska bildningen hoppas 
jag äfven att något vinnes genom de stegrade for- 
dringarna i studentexamen, ehuru jag visserligen för- 
utser att den aldrig kan i detta afseende lemna samma 
garanti som filosofiska graden. Emellertid, och då 
denna sistnämda under närvarande omständigheter 
ej kan fordras af alla såsom nödvändigt vilkor for 
prestexamen, ville jag föreslå att den i stället förla- 
des framför pastoralexamen, eller med andra ord, att 
ingen kunde utnämnas till pastor, som ej förut vore 
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^ntiDgen promoverad magister, eller ifall promotion 
anses umbärlig, åtminstone godkänd filosofie kandidat 
och hade på det af komitén föreslagna sättet dispu- 
terat pro gradu. 

Detta förslag skulle i min tanke först och främst 
vara lätt verkställbart. Det förnä,msta och verkligen 
oöfvervinnerliga hindret för kandidatexamen, före- 
«krifven för alla blifvande prestmän utan undantag, 
är deras fattigdom, som ej tillåter de fleste att uppe- 
hålla sig vid universitetet mera än 3, högst 4 termi- 
ner, vanligen icke ens detta utan afbrott. Men detta 
hinder försvinner till en stor del, ooj graden upp- 
skjutes. Vanligtvis kan ingen ograduerad komma 
i fråga till pastorsförslag förr än efter 15 k 20 
års tjenstgöring; och under denna tid är det möj- 
ligt, åtminstone för de flesta, att bereda sig till- 
gångar tillräckliga för att genomgå den filosofiska 
kursen. Vi finge härigenom flera äldre, men troligt- 
vis äfven en och annan mera mogen magister an 
hittills. 

Jag anser vidare ett sådant medel nyttigt för att 
i någon mån bibehålla sambandet mellan ett tjenst- 
^örande presterskap och akademien, eller åtminstone; 
de akademiska studierna. En ung man, som inträdt 
i embetet, hade ej samma anledning som nu att anse 
^in humanistiska bildning afslutad med studentexamen 
och klanderfritt förgäta det lilla han lärt. Han vore 
tvärtom nödsakad att underhålla sina studier och efter 
hand förbereda] sig till en examen, hvarpå hans be- 
fordr-an berodde. Det är sant, en så kallad filosofisk 
examen föregår äfven nu vid konsistorium pastoral- 
förhöret; men dels äro examinatorerna deri alltför få, 
<xjh flere nu mera ej o vigtiga vetenskaper måste helt 
och hållet förbigås: dels är detta ett förhör utan fö- 
regående undervisning, h varigenom all examen måste 
förlora sin vigt och betydelse. 



256 SKUIFTEK T UNDKKVISNrNGSFBAOOR. 

Slutligen anser jag . också ett sådant medel som 
nödvändigt för att bibehålla eller återställa ståndets 
anseende. Teologisk insigt är hufvudsaklig, är oum- 
bärlig, men derföre icke ensam tillräcklig för presten. 
Församlingen består nu mera icke ens på landet af 
idel allmoge. Ett medelstånd med en medelbildning 
har öfverallt uppkommit och tillväxer med hvarje 
dag. Jag dömer icke öfver halten af deras bild- 
ning; men sedan den en gång förefinnes, måste en 
protestantisk prestman icke blott ega den; utan äfven 
en högre. I annat fall växer tiden ifrån kyrkan, och 
intet förhållande är onaturligare än det, då åhöraren 
vet eller tror sig veta mer än sin lärare. Pilosofiska^ 
graden, om hon rätt vårdas, innefattar en fuUgiltig^ 
säkerhet häremot; ty man hinner henne icke, om man 
är främmande för något, som ingår i dén allmänna 
bildningens massa. Jag lemnar åt en hvar, som när- 
mare känner vårt lägre presterskap, att afgöra, huru- 
vida icke behofvet just af en dylik verldslig vishet 
är det mest trängande, jag vill ej säga för religions- 
lärarens anseende, utan äfven i och med detsamma- 
för sjelfva lärans helgd, hvilka begge vanligtvis allt- 
för lätt förblandas. Våra utsigter i detta afseende 
för framtiden äro bekymmersamma. Vexiö stift t. ex. 
har omkring 80 adjunkter: af dessa äro för när- 
varande endast 7 promoverade. Universiteterna 
kreera visserligen magistrar, äfven flera än förr; men 
de flesta qvarstanna vid akademien eller ingå i sko- 
lan eller pensioneras som huspredikanter. Härifrån 
inträda de först som pastorer i stiftets tjenst, vanligt- 
vis utan all slags embetserfarenhet. Endast de lägsta 
pastoraten, der tjenstårsberäkningen är afgörande, för- 
behållas åt dem som grånat i församlingens tjenst,. 
men som vanligtvis sakna all högre vetenskaplig od- 
ling; och på detta sätt äfventyrar församlingen att 
efter hand bli ett prebende för lärdom utan presterlig 
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erfarenhet, eller för prcsterlig erfarenhet utan lär- 
dom. Om det deremot stadgades att hvarje Jblifvande 
pastor hade tagit akademiska graden, så skulle äfven 
de lägsta pastoraten kunna påräkna icke blott erfarna, 
utan äfven vetenskapligt bildade lärare: och jag kan 
i sanning ej inse någon förnuftig grund, hvarföre de 
indrägtiga gällen skulle ha ett större béhof af dylika 
än ' de mindre lönande. Nuvarande befordringslag, 
grundad på pastoratens klassifikation, uppmuntrar väl 
och belönar lärdom inom prestståndet på ena sidan: 
men på den andra tyckes han äfven i tysthef med- 
gifva att den är onödig, emedan han ej fordrar den 
annorstädes än der församlingen kan betala den. 

Mot det förslag, som här blifvit antydt, torde in- 
vändas, att om äfven på detta sätt kyrkoherdarnas 
bildning blefve mera försäkrad, likväl det lägre pre- 
sterskapet lemnades i samma skick som förr, och stån- 
det ändrades i tvenne olika klasser. Men pastorerna 
representera dock egentligen det ecklesiastika lärare- 
ståndet och på deras ansvar ligger församlingens vård. 
Det är bättre att ha en allmän garanti för deras kun- 
skaper, de må placeras hvar som helst, än att som 
nu ega den endast vid rangpastoraten. Hvad sön- 
dringen angår, så kan den aldrig fuUkomligen und- 
vikas, men jag föreställer mig att den på detta sätt 
skulle betydligen aftaga. Der äro få unga prestmän, 
som ej hoppas att en dag bli befordrade till pastorer, 
och under detta hopp skulle flera än nu söka graden. 
Stiften skulle få vida flera magistrar än pastorer och 
ändamålet af en allmännare bildning inom presteståndet 
småningom uppnås. För öfrigt förstås af sig sjelft 
att ifrågavarande föreskrift ej kunde stadgas för dem, 
som redan ingått i embetet, utan gälde endast för 
framtiden, åt hvilken vi i allmänhet måste anförtro 
våra förhoppningar om något bättre. 



E. Tegnér, Efterl. Skr. III. 1- • 
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^ 6. Promemoria angående undervisning skomiténs 

betänkande. 

Uppfostringsfrågan måste naturligtvis i yttersta 
instansen afgöras af regeringen. Men förut kan den 
likväl behandlas på tvenne olika sätt. Det ena är att 
Kongl. Maj:t öfverleriinar betänkandet med dertill hö- 
rande reservationer och handlingar till rikets nu för- 
samlade ständer, som då antingen remittera dem till 
allmänna besvärs- och ekonomi- utskottet, dit de en- 
ligt riksdagsordningen höra, eller också deröfver sätta 
ett särskild t utskott. I begge fallen måste frågan, 
sedan den af vederbörligt utskott blifvit behandlad, 
diskuteras i alla fyra ståndens plena, innan den till 
slutligt afgörande kan af konungen företagas. Såsom 
skäl för en sådan behandling af saken anför man dess 
vigt för hela nationen och äfven den omständighet, 
att ständerna vid sista riksdag begärt den nu verk- 
stälda granskningen af rikets undervisningsverk, följ- 
aktligen kunna ega billigt anspråk att få sig medde- 
lad t huru granskningen utfallit och deröfver sjelfva 
få yttra sin underdåniga mening. Men jag understäl- 
ler huruvida detta meddelande icke fullständigast och 
egentligast eger rum genom handlingarnes tryckning, 
som drager frågan icke blott under ständernas, utan 
under nationens pröfning. Hvad ständernas gransk- 
ningsrätt angår, så kan väl med rätta frågas, om en 
personal af 7 till 800 personer, bland hvilka de fleste 
genom sin ställning i samhället icke egt tillfälle att 
inhemta någon kännedom af dylika ämnen, kan anses 
för en lämplig domstol. Erfarenheten har nyligen 
visat huru inom sjelfva komiton, som dock räknade 
föga öfver 20 ledamöter, alla bildade och till en del 
i saken erfarne män, tänkesätten splittrade sig från 
början, utan att slutligen kunna förenas. Det samma 
skall otvifvelaktigt, men i vida större mått, inträffa i 
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händelse frågan /skall behandlas af rikets ständer i 
massa. Jag lemnar i sitt värde den vägledning för 
sitt slutliga omdöme, som regeringen kan vänta sig af 
en sålunda sammansatt beredning; men tviflar för min 
del att den blir säkrare eller mera upplysande, än den 
som erhålles genom publiciteten, hvarvid åtminstone 
ingen är tvungen att afgifva sin röst i hvad hatf ej 
förstår. Följden af ett sådant meddelande blefve tro- 
ligtvis för uppfostringsfrågan densamma söm för re- 
gleringen af rikets mått, mål och vigt, hvilken nu i 
40 år förevarit vid riksdagarna och ännu hvilar oaf- 
gjord. Samma öde tyckes äfven förestå förslaget till 
ny evangeliibok och i allmänhet alla sådana förslag, 
som mer eller mindre hvila på litterära grunder, när 
de emot sakens natur dragas under en så manstark 
pröfningsrätt. Slutligen torde äfven den omständig- 
heten böra komma i betraktande, att genom ett sådant 
hänskjutande till ständerna riksdagen, som i allt fall 
synes bli lång nog, troligtvis förlänges ännu några 
månader. 

Det andra och i min tanke lämpligare sättet att 
behandla denna fråga vore, att regeringen sjelf till en 
början granskade det underdåniga betänkandet, men 
uppsköte det definitiva afgörandet till dess opinionen, 
i synnerhet öfver vissa mycket omtvistade punkter, 
hunnit både stadga och uttala sig. I detta afseende 
kunde, såsom i dylika frågor förr varit vanligt, en 
icke alltför kort tilltagen termin utsättas, inom hvil- 
ken anmärkningar vid förslaget emottoges i ecklesia- 
stik-expeditionen. Dessa, sammantagna med dem som 
af trycket torde utkomma i samma ämne, skulle, full- 
ständigare än som under riksdagsbullret kan ske, 
framställa nationens tänkesätt. Sakkunnige män, som 
ej höra till de nu församlade ständerna och ej heller 
hört till komitén, finge derigenom äfven tillfälle att 
yttra sig. Vid en fråga af så allmänt och stort in- 
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tresee för hela svenska folket tyckes en sådan betänk- 
samhet ej vara alldeles öfverflödig, helst i afseende 
på vissa förslag, som antingen innebära eller åtmin- 
stone af många anses innebära väsentliga förändringar 
i det hittills beståndande undervisningssystemet. 

Det gifves emellertid i komiténs förslag några 
deis reglementariska, dels finansiella punkter, som icke 
blott tillåta, utan äfven fordra ett hastigare afgörande 
af konung och ständer. Bland de förstnämde kan 
exempelvis anföras den föreslagna nya organisationen af 
studentexamen. Blir denna icke definitift afgjord, så 
blir det för eforema omöjligt att vid gymnasierna 
qvarhålla den studerande ungdomen, som oupphörligt 
skyndar till akademierna, dels af fruktan för stegrande 
fordringar i studentexamen, dels af begär till den pri- 
sade akademiska friheten. Bland de sistnämde åter 
anför jag, icke komiténs finans-förslag i siij helhet, 
som uppstiger till en större summa än statens till- 
gångar för närvarande torde tillåta; utan endast den 
summa som är begärd för elementar-läroverken, och 
åtminstone något af hvad som ansetts nödigt för uni- 
versiteten. Behofvet häraf är allmänt erkändt; och 
det är icke att förmoda det riksens ständer skulle 
sakna tillgångar eller god vilja för dessa måttliga an- 
slag. De föreslagna förändringarna i elementar-ver- 
kens organisation medföra, äfven om de antagas, ingen 
väsentlig förändring i löningsstaten, då personalen i 
fklh fall blir i det närmaste oförändrad. 
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II. utlåtanden rörande folkundervisningen. 

I VeziO domkapitels namn. 



1. Dm 12 Juni 1826. 

vTenom remiss af d. 29 sistlidne Augusti har B. K. 
M. i nåder anbefallt Vexiö domkapitel att, med afse- 
ende på de af uppfostringskomitén i dess bifogade 
betänkanden öfver folkundervisningen uppgifna all- 
männa grunder, i underdånighet inkomma med för- 
slag och utlåtande rörande dessa grunders särskilda 
tillämpning inom stiftet. 

Den första af dessa grunder innefattar, att *'' folksko- 
lornas vidd och beskaffenhet, jemte sättet för deras inrät- 
tande, samt vården och förvaltningen lemnas åt försam- 
lingarne sjelfva att ombestyra och fritt bestämma, likväl 
under presterskapets och domkapitlets inseende*^. Denna 
grundsats är visserligen i sig sjelf riktig; och konsisto- 
rium är likså öfvertygadt som komitén, att all slags all- 
män och tvingande föreskrift här vore olämplig, så myc- 
ket hellre som troligtvis i alla fall ingen likstämmighet 
för alla särskilda landsorter i detta afseende skulle 
kunna framtvingas. Men på andra sidan bör konsisto- 
rium icke heller dölja sin öfvertygelse att denna grund- 
sats, allt för vidsträckt fattad, skulle vid tillämpningen 
kunna leda till betänkliga följder. Håglöshet, okunnig- 
het och egennytta kunde möjligtvis någorstädes mot- 
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Terka det goda ändamålet, om menighetens frihet att 
sjelf organisera sina folkskolor så vidt utsträcktes, att 
icke en gång deras försämring eller inskränkning före- 
bygdes, eller der de alldeles saknas, deras inrättande 
ej uppmuntrades, om ej anbefaldes. Detta senare må- 
ste bli dubbelt nödvändigt i Vexiö stift, der barn- 
undervisningen i allmänhet är stäld på en patriarka- 
lisk fot. Ty af mera än 180 landtförsam lingar äro 
endast fem eller sex, som ha en stående skolinrätt- 
ning, alla uppkomna icke genom någon slags kommu- 
nal, utan genom enskild stiftelse; omkring femtio 
hafva ambulatoriska skolor; men det vida större an- 
talet, mera än 120 församlingar, sakna äfven denna 
anstalt, och barnens nödtorftiga undervisning bestri- 
des, så godt sig göra låter, af föräldrar och husbön- 
der. Detta undervisningssätt, det äldsta och natur- 
ligaste af alla, uppfyller stundom mer, stundom min- 
dre det uppväxande slägtets behof; men det ligger i 
sakens natur, att en sådan undervisning ofta måste 
bli ofullständig, alltid ojemn. Komitén anser ambu- 
latoriska skolinrättningen för en blott nödhjelp, och 
detta måste då ännu mera gälla om föräldra-under- 
visningen. Man bör visserligen icke onödigtvis betaga 
svenska allmogen sin rätt att sjelfva undervisa sina 
barn; men undersökas bör äfven, huruvida allmogen 
dertill öfverallt har tillräcklig insigt, tillräcklig . håg 
och tillräcklig tid. Der detta ej inträffar, synes det 
konsistorium betänkligt, att helt och hållet öfverlemna 
åt folkets eget godtfinnande, huruvida en sådan brist 
genom någon särskild gemensam åtgärd bör afhjelpas 
eller ej. På många ställen torde lokala omständig- 
heter och folkets fattigdom göra detta omöjligt; men 
på andra skulle väl efter hand ambulatoriska skolin- 
rättningar kunna införas. Om derföre E. K. M. täck- 
tes förklara sin nådiga önskan vara den, att en dylik 
fikolreglering vidtoges öfverallt,' der den befunnes 
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nödig och oöfvervinnerliga hinder ej mötte, så kunde 
i detta afseende sockenstämmor utlysas öfver hela 
stiftet. Dervid borde undersökas och utredas: l:o 
huruvida särskild ambulatorisk skolinrättning vore 
nödvändig eller umbärlig; 2:o i förra fallet, , huru- 
vida klockaren vore skicklig och hågad att mot någon 
billig afgift af föräldrarne åtaga sig undervisningen, 
eller om särskild skolmästare änsåges nödvändig; 3:o 
huruvida allmogen hade vilja och förmåga att för en 
dylik inrättning anslå nödiga medel. Genom prester- 
flkapets förord och nitiska biträde kunde möjligtvis 
framgången på flera ställen beredas. På detta sätt 
torde tidens behof bäst kunna fyllas, utan att gripa 
in på föräldrarättens heliga område; och endast så- 
lunda anser konsistorium för möjligt att småningom 
åstadkomma hvad komitén fordrar, nämligen "att ingen 
församling må kunna undandraga sig den vigtiga pligt 
att på stadgad fot inrätta syia barnskolor". 

Vid den andra af komitén uppstälda grundsats, 
att nämligen staten icke bör åtaga sig imgon förbin- 
delse till direkta anslag för folkundervisningen, synes i 
allmänhet ingenting vara att erinra. Genom prester- 
skapet sörjer staten för folkets religiösa undervisning, 
och genom elementarskolor och öfriga läroverk för 
embetsmannabildningen. Hvad som såsom ett nöd- 
vändigt vilkor bör förutgå denna undervisning, be- 
traktas med rätta såsom en enskild angelägenhet för 
hvarje husfader. För ett enda ställe i stiftet tror kon- 
sistorium sig likväl böra i underdånighet tillstyrka, 
icke egentligen ett undantag från denna allmänna 
grundsats, men endast ett bidrag till förbättring af 
en redan bestående läroanstalt i detta afseende, näm- 
ligen stadspedagogien i Grenna. Så länge Braheska 
skol-inrättningen på Visingsö egde bestånd, der bor- 
gerskapet begagnade tillfället att med måttlig kost- 
nad skaffa sina barn undervisning, var pcdagogien till- 
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räcklig så väl för lands- som för stads församlingen. 
Nu åter, sedan skolan blifvit flyttad till Jönköping, 
en både aflägsnare och dyrare ort, der Grennas medel- 
lösa borgare ej förmå underhålla sina söper, är peda- 
gogien anlitad af ett vida större antal barn, hvilkas 
undervisning en enda lärare efter vanliga metoden 
ej kan medhinna. Denna olägenhet bör likväl, åt- 
minstone till en betydlig del, kunna afhjelpas genom 
införande af vexelundervisning. Men pedagogen är 
i alla fall för svagt lönt, då han endast uppbär IOV2 
t:r kronotionde och djeknepengar af Grenna socken, 
som uppgå till imgefärligen 10 k 11 rdr. Med sådana 
vilkor kan man svårligen påräkna någon skicklig lä- 
rare, åtminstone ej att länge få behålla honom. Vexiö 
konsistorium har derföre redan under den 30 Juni 
1824 i sitt underdåniga betänkande rörande lönestat 
för stiftets läroverk föreslagit en tillökning af 10 t:r, 
hvilket förslag konsistorium härmedelst i underdånig- 
het får upprepa. — Deremot anser konsistorium på 
då anförda grunder det föreslagna utvidgandet af pe- 
dagogien till en apologisti i Grenna för både mindre 
behöfligt och lämpligt. 

Den indelning af folkskolor, som komitén upp- 
ställt, är icke användbar på Vexiö stift. I det före- 
gående är redan i underdånighet upplyst, att de fle- 
ste församlingar sakna all offentlig skolanstalt. Pe- 
dagogier finnas blott tvenne inom stiftet, bruksskola 
en, öfriga stående skolor ganska få, de andra äro 
samtliga ambulatoriska. Något högre än ambulatori- 
ska skolinrättningar kan också för det närvarande icke 
i allmänhet påtänkas för stiftet. Frågan om folk- 
undervisningens omfång och föremål måste således in- 
skränkas till hvad komitén uppfört såsom läroämnen 
för ambulatoriska skolor. Detta är: tydlig och klar 
innanläsning af modersmålet efter svenska tryckstilar, 
i kristendomen Luthers lilla katekes samt valda bö- 
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ner, språk och verser ur bibeln och psalmboken, 
skrifva och den enklaste öfning af räkning i hufvudet. 
Härvid anser sig konsistorium i underdånighet böra 
göra följande anmärkningar. 

Kristendomskunskap är både i teoretiskt och 
praktiskt hänseende det vigtigaste af folkundervisnin- 
gen. Att i skolan inskränka denna till Luthers lilla 
katekes, visserligen en god, men dock, alltför ofull- 
ständig lärobok, synes betänkligt. Innan ungdomen 
får framtagas till nattvarden^ bör den enligt nya 
handbokens stadgande känna utantill både den min- 
dre och större läroboken, och detta läres bäst i barn- 
domen, då minnet lättast fattar och säkrast behåller. 
Visserligen drifves en sådan utanläsnlng ofta tanklöst, 
visserligen memorerar man ibland ända till sanslöshet 
religionsdogmerna, och det blir sedermera stundom 
svårt att fästa någon tanke, ännu mera någon känsla 
vid ord och talesätt, hvilka så till sågandes mekaniskt 
blifvit inpräglade i minnet och gerna äfven blott så- 
som utanlexa bibehålla sig der; och icke utan skäl 
klagar presterskapet öfverallt, att begreppet ännu är 
så outbildadt hos nattvardsungdomen. Men dessa svå- 
righeter tillhöra egentligen hvarje första undervisning: 
minnet måste öfverallt samla materialier, som förstån- 
det efter hand ordnar, känslan efter hand lifvar: man 
måste öfva allt, såsom ett nödvändigt vilkor lära sig 
bokstafvera, innan man kan tänka på att fatta sam- 
manhanget. Det gifves också otvifvelaktigt ett annat 
sätt att bibringa barn religion, då man nämligen litet 
eller intet tar minnet i anspråk, utan vänder sig till 
barnets förstånd och i synnerhet till dess hjerta, och 
der söker att väcka den känsla af en högre verld, 
som ännu sofver i de oskyldigas bröst, och hvarför- 
utan all verklig religionsbildning i grunden skulle 
vara omöjlig: men detta fordrar hos läraren sjelf en 
bildningsgrad, den man ej billigtvis kan förutsätta 
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hos arabulatoriska skolmästare på landet. Detta må- 
ste således uppdragas åt presterskapet vid ungdomens 
första nattvardsgång. Men om den dessförinnan ej 
lärt mera än Luthers lilla katekes, så upptages med 
utanläsning af den större en betydlig del af den tid,' 
som så väl behöfves för att reda begreppet och värma 
känslan. På dessa grunder tillstyrker konsistorium i 
underdånighet, att i ambulatoriska skolor, hädanefter 
som hittills, äfven den större katekesen måtte läsas 
utantill. Barnet fattar ^häraf hvad det kan, och åtmin- 
stone ett vigtigt vilkor för möjligheten af den högre 
presterliga religionsundervisningen är på förhand upp- 
fyldt. — 

Att skrifva kan nu mera anses som ett behof 
äfven för allmogen. I forna dar, -då alla förhållanden 
i staten voro enklare, och de ilesta afhandlingar all- 
mogen emellan afgjordes muntligen, var bonden be- 
låten med sitt bomärke. Nu deremot blir det med- 
borgerliga lifvet med hvar dag mer och mer ett skrift- 
ligt; en bonde, som ej kan skrifva, hålles derigenom 
i ett slags omyndighetstillstånd och beror allt för 
mycket af personor, hvilkas hufvudsakliga närings- 
fång det är att ockra med hans enfaldighet. Skrif- 
konsten, som dock lätteligen kunde inhemtas på samma 
gång som innanläsningen, är med ett ord snart oum- 
bärlig för alla. Men af infordrade underrättelser är 
upplyst, att af hela stiftets folkmängd öfver femton år 
för närvarande föga mer än en tiondedel kan skrifva. 
Konsistorium tillstyrker derföre i underdånighet ko- 
miténs förslag om skrifnlng i ambulatoriska skolor. 
Det samma gäller äfven om elementerna för räkning. 

Med innanläsning, kristendomskunskap och grun- 
derna af skrif- och räknekonsten anser konsistorium 
svenska bondens hufvudsakliga uppfostran vara gjorda 
Härmed hjelper han sig för det mesta fram både i 
lifvet och i döden. Hvad han derutöfver kan behöfva, 
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lär han sig i en bättre skola än den ambulatoriska, i 
lifvets och erfarenhetens skola. Sin naturvetenskap 
inheratar han af naturen sjelf, vid hvars bröst han 
hvilar, sin teknologi af öfning och handläggning, sin 
fosterlandshistoria af minnet, som lefver på folkets 
läppar. Svenska allmogens karakter af klart moder- 
vett och oförvillad omdömesgåfva är tillräcklig för 
att upprätthålla hans rang såsom riksstånd i ett fritt 
samhälle, och bör icke för någon pedagogisk speku- 
lation äfventyras, kanske uppoffras. Med en lärdt 
bildad allmoge kan ingen stat bestå, och med en half- 
lärd är ingen belåten. 

Dessa kunskaper kunna utan svårighet bibringas, 
der ambulatoriska skolor antingen redan äro inrättade 
eller framdeles inrättas, så vida inga andra än skick- 
liga lärare antagas. Detta åter förutsätter, icke blott 
att dylika lärare af vederbörande presterskap exami- 
neras och godkännas, innan de få antagas, utan äfven 
att härvid mera afseende göres på den föreslagnes 
skicklighet än på hans behof och församlingens önskan 
att befria sig från ett fattighjon. Der åter inga am- 
bulatoriska skolanstalter ännu kunna vidtagas, måste 
man skjuta saken under framtiden och af bida lyckli- 
gare omständitrheter. 

De fordringar, komitén gör i afseende på skol- 
mästarens seder och frejd, äro välgrundade och en 
helsosam kontroll häröfver innefattas i dess föreskrift 
att skolmästaren endast antages på konstitutorial, och 
vederbörande auktoritet sålunda alltid må ega öppet 
att när som helst skilja honom från sysslan. 

Nyttan af gymnastiska anstalter vid stadsskolor är 
obestridlig. I Jönköping liksom i Vexiö, på förra stället 
genom enskildt, på senare genom publikt imderstöd, 
äro dylika inrättningar redan å bane och böra snart 
kunna komma till stånd. Hvad Grenna angår, så är 
folkmängden der obetydlig, och lefnadssättet närmar 
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sig mera till landsbygdens. Men att gymnastiska in- 
rättningar kunna anses umbärliga för landsbygden, bar 
komitén med så mycket större skäl medgifvit, som ung- 
domens lefnadssätt der är en fortgående gymnastik, 
och konstens anvisningar ej behöfvas, der naturen 
eger både inre kraft och yttre tillfälle till en fri ut- 
bildning. 

Stadsskola med en lärare finnes i Jönköping. Der 
läaes kristendom, biblisk historia, skrifning, aritmetik 
och elementerna af svenska språkläran. Detsamma, 
med undantag af det sistnämnda, läses äfven i Vexiö 
fattigskola, likaledes med en lärare. Dessa skolor 
svara således i det närmaste mot de af komitén upp- 
stälda fordringar; några läroämnen, såsom grunderna 
till fäderneslandets historia, statistik och geografi, 
kunna med tiden tilläggas. I <jrrenna pedagogi, som 
icke heller har mer än en lärare, föreläses, utom allt 
det ofvannämnda, äfven allmänna historien och geo- 
grafien samt något latin. Pedagogien i Vrigstad är 
tillsatt, men ännu icke öppnad, emedan det nya läro- 
huset står under byggnad. Den kommer att inrättas 
på samma sätt som vanliga sockenskolor, beräknade 
för allmogens behof. 

Hvad lärometoden angår, så är vexelundervisnin- 
gen införd i Jönköpings skola, dessutom vid Hus- 
qvarna bruks- och Nässjö sockenskola. I Vrigstads 
pedagogi kommer den att försökas, och fråga är 
väckt om dess antagande i Vexiö fattigskola. Meto- 
dens nytta är obestridlig, hvarhelst en större mängd 
barn samlas. Dess af erfarenheten bestyrkta fördelar 
äro, att den genom monitörsystemet besparar tid för 
läraren, hindrar lärjungen att någonsin sitta sysslolös, 
utan ständigt väcker och underhåller hans uppmärk- 
samhet och derigenom förmår honom att använda alla 
lärostunderna att verkligen lära, och i allmänhet öfvar 
och utvecklar sinnets sjelf verksamhet. Härigenom 
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medför den afven, helst när den användes på intuitiva 
kunskaper, hastigare framsteg, större klarhet och re- 
dighet. Vexelmetoden är för undervisningen hvad 
arbetets fördelning är för industrien: den påskyndar 
på en gång och förbättrar arbetet. Men att vilja an- 
vända denna metod, der hon icke egentligen är be- 
höflig, det vill säga, på sådana ställen, der icke flera 
barn samlas, än de som beqvämligen kunna under- 
visas af läraren sjelf, utan tillhjelp af monitorer, vore 
oriktigt; ty visserligen måste alltid den undervisning 
blifva säkrare, som meddelas^ än den, som blott kon- 
trolleras af läraren. Sådant är verkliga förhållandet 
vid de allra flesta ambulatoriska folkskolor, som an- 
tingen redan finnas eller kunna komma att inrättas 
inom Vexiö stift. Sällan eller aldrig samlas från den 
glest befolkade trakten flera barn på ett ställe, än 
som skolmästaren ensam, kan medhinna att undervisa; 
icke heller finnes i allmogens hus utrymme för de 
större samlingar, som från början föranledt vexelun- 
dervisningen. Ett väsentligt element af folkundervis- 
ningen, nämligen religionskunskapen, kan icke heller, 
enligt komiténs eget medgifvande, lämpligen bibringas 
genom vexelmetod. På dessa grunder kan frågan om 
denna metods användande endast på några få ställen 
å landsbygden i stiftet uppstå: och der detta inträfiir, 
ha vi redan Kongl. Maj:ts nådiga föreskrift att efter 
förmåga befordra metodens införande. Deremot anser 
konsistorium för högst nödvändigt, att vid de af ko- 
mitén föreslagna instruktioner för skolmästare och 
skolor högsta vigt må läggas på en säker och på gram- 
matikaliska grunder bygd stafning, hvarförutan innan- 
läsningen, som dock är folkundervisningens första 
vilkor, alltid blir oviss och vacklande. — 
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2. Den 31 Juli 1839. 

Till följe af E. Maj:ts nådiga skrifvelse af den 5 
Februari innevarande år har konsistorium infordrat 
från vederbörande prcsterskap erforderliga upplysnin- 
gar rörande folkskolorna i stiftet. Dessa upplysningar 
ha väl icke från alla ställen afgifvits så fullständiga 
och bestämda, som konsistorium önskat och som det 
bifogade formuläret föreskref, men äro emellertid till- 
räckliga för en hufvud saklig öfversigt af folkunder- 
visningens tillstånd. De visa, att bland stiftets 185 
församlingar icke finnas mera än 21 fasta skolor, bland 
hvilka dock flera sakna säker, och ännu flera tillräck- 
lig skolfond. I 61 församlingar finnas ambulatoriska 
skolinrättningar med antagen ständig lärare, ehuru på 
de flesta ställen med otillräcklig aflöning. Deremot 
finnas 103 församlingar, der ingen hvarkcn fast eller 
ambulatorisk skolinrättning är befintlig. Undervis- 
ningen måste här bestridas dels af föräldrarne sjelfva, 
dels af kringvandrande eller i socknen boende läs- 
kunnige personer. 

I ett så omtvistadt ämne som folkskolan är för 
närvarande, vill konsistorium försöka att under föl- 
jande rubriker sammanfatta det väsentligaste af hit- 
hörande frågor, allt med hänseende på Vexiö stift, 
nämligen : 

A) Hvad skall folkskolan lära? 

B) Hvilken form är den lämpligaste för folksko- 
lan, fast eller anjbulatorisk? 

C) Huru skall folkskolan bestå, nämligen i eko- 
nomiskt afseende? 

A) livad hör folkskolan lära? 

Härom äro tänkesätten mycket delade. En del, 
hvartill äfven konsistorium hör, tror att den arbetande 
klassens bildning bör väsentligen vara religiös, hvil- 
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ken, om den rätt bibringas, alltid derjemte är mora- 
lisk. Hvarje annan kunskap anses icke blott umbär- 
1ig, utan äfven ofta mera skadlig än gagnande. Ty 
denna olycksaliga halfupplysning qväfver eller föi^ 
villar det sunda modervett, som fordom var ett ut- 
märkande drag hos svenska allmogen. Den gör dem 
till bondadvokater, boutredningsman, lagläsare, tid- 
ningshjeltar, med ett ord till det sämsta, svensk bonde 
kan vara, halfbonde, ett slags gränsbo mellan högre 
och lägre samhällsklasser, utan kraft och lust till sitt 
eget yrke och i ständig orolig äflan att höja sig der- 
utur. Vid riksdagarne i synnerhet, som otvifvelaktigt 
utgöra, om icke ett politiskt, åtminstone ett stort pe- 
dagogiskt misstag, ja, det största i afseende på all- 
mogens bildning, kastar denna falska halfbildning 
dannemannen straxt från början in bland frondörerna 
och de missnöjde, och gör honom till ett lätt rof 
för den förstkommande småskrifvare, som för pub- 
licistiska . afsigter bearbetar hans enfaldighet. Det 
är omöjligt att han kan förstå dagens stora' frågor: 
men han kan, hvad som är vida lättare, rösta och 
skrika öfver dem, tala vidt och bredt om landets nöd 
och regeringens oduglighet, smäda majestätet och dess 
högste em bets män och rådgifvare och uppföra för 
verlden det vämjeliga spektaklet af en svensk bonde, 
som i allt dömer och mästrar sin konung. Det är 
beklagligt att se hvad denna riksdagarnas vexelun- 
dervisningsskola gjort af det hedervärda svenska bon- 
deståndet, som i forna och bättre dagar, i sin äras da- 
gar, ansågo för sin heder och för sitt lifs bestämmelse 
att frukta Gud och ära konungen. Med enfaldens 
vishet träffade de ofta i öfverläggningarne det rätta, 
och med sitt medfödda praktiska sinne, sitt sunda, 
kärnfriska, af dagens tillkonstlade läror oförvillade 
modervett satte de ofta den öfvade statsmannen sjclf 
i förlägenhet. På hvad punkt stod folk^olan då? 



272 SKRIFTER I UNDERVISNINGSFRÅGOR. 

Hvad lärde allmogen annat än gudsfruktan och kri- 
stendom, det vill (i politiskt hanseende) säga förnöj- 
samhet med sin lott och uppoffring, ehuru tung den 
ofta var. Betraktar man deremot nu den från Stock- 
holm återvändande riksdagsmannen af bondeståndet, 
så finner man vanligtvis en halfherre med alla de 
högre klassernas lyten, förstörda seder och ofta likaså 
förstörda affärer, med en klandersjuka af alla rege- 
ringsåtgärder, utan hof och sans, en anspråksfullhet, 
lika löjlig som öfverdrifven. Hans bibel är Afton- 
bladet och hans käraste sysselsättning kannstöperiet. 
För sitt egentliga yrke, arbetsamt men ärofullt, har 
han förlorat all håg och lust, och om han ännu sys- 
selsätter sig dermed, så är det mest för att deklamera 
öfver dess tryckande bördor. Om menniskans rättig- 
heter, om konstitutionell frihet och statsmakternas 
tillbörliga j em vigt har han uppsnappat allehanda löst 
prat dels af avisorna, dels af avisskrifvarne, som äro 
hans födda patroner, och i allmänhet bygger han lät- 
tare staten än plogen. Ingen farsot är så smittosam 
som den demokratiska, och hans hemmablefne bröder 
lyssna med välbehag till den högt upplystes frisin- 
nade deklamationer. Så demoraliseras efter hand 
det stånd, som skulle utgöra och i forna dagar verk- 
ligen utgjorde statens kärna. Att nu genom en ny 
och utvidgad folkskola uppfostra och bilda hela den 
arbetande klassen i landet till sådana konstitutionella 
rikfidagsmanna-ämnen, tyckes vara meningen med de 
besynnerliga och öfverdrifna anspråk på folkskolor, 
som skaparne af det nya Sverige öfverallt göra.- Kon- 
sistorium beklagar det samhälle, hvars ledamöter från 
ungdomen uppfostrades till en sådan anda, och bi- 
bragtes medlen att göra den gällande. Den påminner 
om den på sin tid prisade Hillska uppfostringsmeto- 
den, hvars oförtäckta afsigt var att lära barnen pro- 
cessa med läraren och bli angifvare på sina kamrater. 
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Det var en uppfostran i rent republikansk och kon-, 
stitutionell anda. Den misskände helt och hållet bar- 
nets natur och bestämmelse, som är den att lyda och 
vörda läraren, ej. att gå till rätta med honom. Att i 
allmänhet lära sig lyda och vörda något högre, vare 
sig i himlen eller på jorden, är barnets pligt, bestäm- 
melse och ära. Detta är föräldramaktens mystér, som 
dock är yttersta grunden för allt menskligt samhälle, 
den enda säkra grunden, hvarpå staten, hvarpå skick 
och ordning och följaktligen all verklig frihet hvilar. 
Det var skada att dessa uppfostringsprinciper så ha- 
stigt föllo på sin egen orimlighet. Vi hade annars 
kunnat ha grundadt hopp att i det nya Sverige få 
läsa något riksdagsbeslut — från Barnängen, dit äfven 
riksens ständers sammanträde kunnat förläggas. Lyck- 
ligtvis sammanträda de dock nu vanligtvis i grann- 
skapet. 

Det har hittills varit ansedt såsom ett axiom i 
uppfostringsläran, att bibringande af kristendom och 
gudsfruktan straxt från barndomen utgjorde den vä- 
sentligaste grunden för all mensklig bildning, likasom 
för statens bestånd. Ty bland alla menskliga sinnen 
ligger religionssinnet djupast och så till sägandes på 
botten. Det är på dess grund som hela menniskans 
karakter växer och utbildar sig. Derföre har man 
också alltid ansett för pedagogiskt riktigt, att all upp- 
fostran började med detta sinnes väckande och utbild- 
ning. Detta skall egentligen ske genom kyrkan, som 
också derigenom egerj sin betydelse. I hvarje krist- 
ligt land är kyrkan mensklighetens första och mest 
omfattande uppfostringsanstalt, och' presterskapet är 
folkets egentliga skollärare. Derföre var, under enklare 
och mindre förkonstlade samhällsförhållanden, kyrkan 
icke blott den egentliga, utan äfven den enda läro- 
salen för folket, bibeln den förnämsta skolboken, och 
all folkskola en söndagsskolfi. Hvad man nu kallar 

E. Tegnér, Bfterl. Skr. III. 18 
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folkskola är enligt eitt begrepp endast en förbere- 
delse till religionsundervisningen och innebär vilko- 
ren för dess möjlighet. Hon har fyllt sin bestäm- 
melse^ när hon undanröjt hindren för presterlig un- 
dervisning.* Denna sistnämda föreställer allmogens 
högskola, der hon tar sina grader och fulländar sin 
bildning. Det är mycket som ligger derutanför, men 
det hör icke egentligen till folkbildningen. Ofver- 
stiges denna gräns, så befinner sig allmogen på ett 
helt annat gebit, nämligen de lärdas, och det är intet 
skäl hvarföre den då ej skulle genomlöpa hela banan 
och genomgå lärdomsskolan och alla de andra bild- 
ningsanstalter, som staten öppnat dels för allmän 
mensklig bildning, dels för speciella behof och yrken. 
Hvem som då skall stanna qvar vid naturens bröst 
och arbeta den jord som när oss alla, huru folket 
skall få tid att sysselsätta sig med allt detta, utan att 
försumma hvad som dock tydligen hör till lifvets be- 
stånd och som i vårt klimat fordrar ett strängt arbete, 
det öfverlemnar konsistorium åt andra, som äro fyn- 
digare än det, att uttänka. 

Från helt andra åsigter än dessa utgå de som 
yrka en lärd folkskola; ty det hör till vår tids be- 
synnerliga egenheter i uppfostringsläran, att man vill 
ha folkskolan så lärd, och lärdomsskolan deremot så 
olärd som möjligt. Detta hänger tillsammans med 
det prisade nivelleringssystemet; allmogens bildning 
måste stegras i samma mån som de andra klassernas 
nedtryckes, för att på detta sätt åstadkomma den äl- 
skade jemlikheten. Sträfvandet är i sin grund demo- 
kratiskt, för att ej säga anarkiskt, ehuru denna syft- 
ning icke hos alla torde ha vaknat till fullt med- 
vetande. Ty hvarje tid, och i synnerhet vår, har dunkla 
drifter, och mången drifves utan att sjelf veta det 
af tideandan mot ett mål, hvarför han ej gjort sig 
full och klar reda. Det är detta som konsistorium 
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ville kalla för verldshieloriens dunkla instinkt, som 
finnes och verkar, ehuru den som instinkt ej förmår 
att reda sig till något klart begrepp. Man nekar att 
menniskobildningen bör börjas med det religiösa ele- 
mentet. Religionen, menar man, är väl det högsta i 
menskligheten, men just derföre bör man med den 
sluta, ej börja sin bildningsprocess. Förut måste för- 
ståndet öfvas och utvecklas, och ett förråd af kun- 
skaper insamlas för att tjena liksom till underlag åt 
den religiösa bildningen. Den är (säger man) lifvets 
blomkrona, som endast kan och bör bilda sig utur 
den förutgående växten och är dess resultat. Derföre 
bör den egentliga religions-undervisningen uppskjutas, 
till dess begreppet genom öfning på andra föremål 
kommit till reda och förståndet hunnit tillbörlig mog- 
nad och utveckling. Innan man talar om naturens 
herre, bör man veta något om naturens alster, och der- 
före bör äfven någon naturkunnighet ingå bland folk- 
skolans läroämnen. För att stiga opp till det oänd- 
liga bör man först lära att uppmäta det ändliga, och 
derföre bör elementar-geometri och . linearteckning 
föredragas i folkskolan. Gud är uppenbar i historien, 
derföre bör allmogen undervisas i elementerna af all- 
män och i synnerhet fäderneslandets historia. Det- 
samma gäller äfven om allmän och synnerligast svensk 
och norsk geografi, statistik och framför allt statshus- 
hållning och begge staternas grundlagar. Äfven sam- 
hällsläran och borgerliga lagen böra ej vara fullkom- 
ligen främmande för den, som möjligtvis kan komma 
att sitta som landets lagstiftare. Först sedan detta 
är inhemtadt i folkskolan, bör religionsundervisningen 
såsom en fulländning af det hela vidtaga, hvarvid 
man likväl har den godheten att föredraga den evan- 
geliska kristendomen, som enligt grundlagen är lan- 
dets religion, framför de hedniska. Sådant (säger 
man) är förhållandet i demokratiens förlofvade land, 



276 SKRIPTEtt I UNDEEVI3NINOSKRAGOR. 

de amerikanska fristaterna, der mången icke förr 
äri vid mognade år väljer bland några af de mång- 
faldiga religionssekterna och bekänner sig till en viss 
kyrka; ty himmelriket, som hos oss är ett arfrike, 
hvartill man- födes, är der ett valrike. 

Hela detta resonnement grundar sig på ett full- 
komligt misskännande af religionens natur och vä- 
sende. Det är väl sant, att religionen är det högsta 
i menskligheten, men deraf följer ingalunda, att den 
skall uppskjutas till sist eller förutsätter, för att kunna 
fattas, en mängd kunskaper och begrepp, som förut 
böra inhemtas. Vetandet är dock blott den ena fak- 
torn i religionen. Den andra och väsentligare är kän- 
slan. Denna utvecklas lättast hos barnet. Det fattar 
lätt den himmelska fadrens makt och väldighet un- 
der symbolen af den jordiskes; ty känslan af bero- 
ende, som ligger på bottnen af all religion, är natur- 
lig och medfödd hos det hjelplösa barnet. Likaså 
symboliserar det sig hans kärleksfulla godhet och för- 
låtelse under bilden af modrens ömma omvårdnad och 
öfverseende. Man kan- utan öfverdrift säga, att af 
alla menniskans åldrar barndomen är den religiösaste. 
Lärer barnet icke att bedja på Inodrens knä, så är 
fara värdt att det vid mognare år aldrig lär det, 
utan såsom en död utanlexa. Det är så långt ifrån 
att religionssinnet behöfver för sin utbildning af bida 
en mängd af andra kunskaper, att ett sådant förhål- 
lande snarare motarbetar och försvårar religionsunder- 
visningen, nämligen dess egentligen lifgifvande del. 
Religion är barnets sköna vetenskap, som ingalunda 
behöfver någon propedeutik af naturkunnighet eller 
geometri eller grundlagar eller statslära, icke en gång 
af linearteckning; den trifves till och med ofta bäst 
all denna grannlåt förutan. Beligionens högsta läror 
äro just genom sin enkelhet äfven de lättfattligaste 
för barnet; 
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— — — ty allt det höga är enkelt 

både i lära och sång, ett barn kan fatta dess mening. 

Det är dessutom en alldeles grundfalsk och af 
ingen erfarenhet bestyrkt föreställning, att det slags 
halfupplysning, som skulle genom den lärda folksko- 
lan bibringas, kunde ha någon förmåga till moralisk 
förbättring hos folket. Tvärtom vet nogsamt hvarje 
tänkande folklärare hvar han har att söka de heder-^ 
Ii gaste, ordentligaste bland sina åhörare, antingen 
bland dem som ingenting annat lärt än sin kristen- 
dom, eller bland den halflärda skaran med sin riks- 
dagsmanna-bildning, dem man nu vill framställa så- 
som mönster, hvarefter svenska allmogen skulle upp- 
fostras. Skulle i folkskolan något läggas till reli- 
gionsundervisningen eller hvad den förutsätter, så 
skulle det väl synas naturligare att dertill välja sådana 
kunskapsarter, som ligga närmare allmogens yrke, 
såsom grunderna för agronomi, boskapsskötsel och 
skogshushållning. Men äfven detta är umbärligt. Ty 
häri, som i mycket annat, räknar n*an för litet på den 
store folkläraren, som går från slägte till slägte och 
håller skola, nämligen den lefvande traditionen, som 
gör så mången boklärdom onödig. 

På alla dessa grunder tror konsistorium, i likhet 
med hvad våra bättre fäder trodde, att folkskolan 
ingalunda behöfver den föreslagna utvidgningen, utan 
hädanefter som hittills väsentligen bör hvila på re- 
ligiös grund, utan alla onödiga tillsatser af verldslig 
vishet Konsistorium inskränker sålunda sina an- 
språk till 

1) ren och säker innanläsning af latinsk och 
svensk stil; 2) biblisk historia; 3) utanläsning af den 
antagna läroboken i kristendomen eller katekesen; 
4) kyrkosång med ledning af Dillners psalmodi- 
kon. Flitig bibelläsning af nya testamentet, helst 
evangelierna, före eller efter den dagliga bönen, hor 
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till samma kategori. Skrifva och räkna är väl en nyt- 
tig färdighet och efter tidens nuvarande skick, då så 
mycket som förr afgjordes muntligen, nu måste skrif- 
vas, ofta oumbärlig. Tillfälle till undervisning häri 
bör också alltid finnas i folkskolan, men att föreskrifva 
det såsom ett nödvändigt vilkor för alla, anser kon- 
sistorium af flera skäl för betänkligt. 

Först sedan dessa kunskaper äro med full säker- 
het inhemtade, börjar den presterliga Undervisningen, 
hvars förnämsta afsigt bör vara icke blott att reda 
religionsbegreppen, utan äfven att föredraga dem med 
den värma och lillighet, som ensamt gör dem frukt- 
bärande för hjertat och h varigenom de äfven inne- 
bära den bästa moraliska bildning. Vid detta tillfälle 
kan konsistorium ej underlåta att beklaga de mång» 
Faldiga brister, som vidlåda svenska församlingens an- 
tagna katekes, hvilken måste läggas till grund för all 
religionsundervisning. De äro af alla tänkande lärare 
längesedan insedda och erkända. Mångfaldiga försök 
till deras afhjelpÄnde ha äfven blifvit gjorda, utan 
att konsistorium känner något enda, som kan anses 
för fullt lyckadt. En ändamålsenligare lärobok i kri- 
stendomen utgör otvifvelaktigt et\ af våra väsentli- 
gaste nationalbehof, skulle ge en helt annan fart och 
lif åt folkundervisningen och sjelf blifva den bästa 
folkskolan. För öfrigt kan ingen slags folkskola göra 
föräldrarnes undervisning och efterdöme umbärliga. 
Understödjas ej både folkskola och kyrka derutaf, så 
blir begges verksamhet tvetydig och osäker. Folk- 
skolans yttersta syfte, liksom det bör vara statens 
eget, måste vara det att göra sig sjelf öfverflödig. 
Detta skulle inträffa, om hvarje fader och i synner- 
het hvarje moder bland svenska allmogen kunde bi- 
bringa barnen den insigt, som bör föregå den egent- 
liga religionsundervisning, som kyrkan meddelar ge- 
om presterskapet. Men deri felar ännu ganska myc- 
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ket. Emellertid hoppas konsistorium att äfven den 
nu antydda folkskolan skall vara tillräcklig, icke att 
bilda en lärd allmoge, men hvad som är bättre, ett 
folk som, så vidt mycket förändrade förhållanden 
medgifva, förenar fädrens enkla seder med deras enkla 
tro och vet nog, då det vet, hvad som dock är sum- 
man af både himmelsk och jordisk, både af kyrkans 
och statens visdom, att "frukta Gud och ära • ko- 
nungen". 

B) Hvilken form år den lämpligaste för folkskolan^ 

fast eller ambulatoriskf 

Hvardera af dessa former har otvifvelaktigt sina 
fördelar och sina obeqvämligheter. 

I den fasta skolan kan undervisningen drifvas 
längre och går jemnare. Genom vexelmetoden kan 
ett större antal barn på en gång undervisas, och en 
större täfian underhållas. Äfven kan den fasta skolan 
lättare tillses af presterskapet, och en verksammare 
kontroll från denna sida der ega rum. 

På andra sidan 'åter äro olägenheterna betydliga 
och i konsistorii tanka öfvervägande. Först och främst 
är den fasta skolan alltid dubbelt eller tredubbelt dy- 
rare än den ambulatoriska. Detta kommer icke en- 
dast af omkostnaderna för skolhusets uppförande och 
underhåll, utan äfven och i synnerhet deraf, att för- 
äldrarne, som vanligtvis bo på ett större afstånd från 
skolan, äro tvungna att ge barnen matsäck till sitt 
underhåll, hvilket faller dem både dyrt och ofta omöj- 
ligt. Allmogen i vårt fattiga land lefver mest på 
flytande födoämnen, som ej gerna kunna transporte- 
ras: soflet, som bäst passade för matsäck, är sällsynt 
och saknas för det mesta helt och hållet i de flesta 
fattiga hus. Att få barnen inackorderade i kost i nå- 
gon by i grannskapet låter sig sällan göra i en lands- 
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ort, der byames antal är ringa och de allraflesta bebo 
enstaka gårdar. Det skulle dessutom medföra en 
kontant kostnad, som de allraflesta ej äro vuxna. I. 
hela Vexiö stift finnas, som den bifogade förtecknin- 
gen visar, icke mera än 21 fasta folkskolor, för det 
mesta vid bruk och i några få större byar med en 
betydligare folkmängd. De infordrade underrättel- 
serna från presterskapet instämma samtlige deri, att 
just dessa skolor föga allmänt begagnas, dels för af- 
ståndet, dels för svårighetens skull att der underhålla 
eller inqvartera barnen under läsetiderna. De fasta 
skolorna tillhöra egentligen rikare, tätare befolkade 
provinser, som Skåne, Östergötland och vissa trakter 
af Upland och Vestergötland, ehuru äfven der kon- 
sistorium känner att, helst i Skåne, -den fasta skolan 
flyter ut i den ambulatoriska, så att allmogen inom 
en församling bygger flera skolhus, der läraren på 
särskilda tider håller skola. Till dessa obeqvämlig- 
heter, hörande till den fasta skolan, komma äfven 
andra, som ej äro af ekonomisk natur, utan af en be- 
tänkligare. Den fasta folkskolan delar med den fasta 
lärdomsskolan, som alltid är förlagd i städerna, samma 
svårighet, nämligen den, att barnen här en längre tid 
äro undandragne föräldrarnes inseende, och att dåliga 
efterdömen ur den blandade skaran kunna bli dem 
farliga. I lärdomsskolan, der en rektor ansvarar 
för disciplinen och dessutom hvarje lärare särskildt 
för sin klass, bör faran i detta afseende likväl bli 
mindre än i folkskolan, der både undervisning och 
disciplin är anförtrodd åt den enda skolmästaren. 

Ambulatoriska skolan är för det mesta fritagen 
för dessa svårigheter. Den kostar föräldrarne, som 
då för det mesta underhålla sina barn i eget hus, föga 
utöfver det vanliga. Den för all uppfostran så oum- 
bärliga föräldratillsynen kan med denna skolform, åt- 
minstone till någon del, stå tillsammans. Den för- 
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enar sålunda för det mesta den enskilda och offent- 
liga undervisningens fördelar. Den saknar emellertid 
ingalunda sina obeqvämligheter. Den första ibland 
dessa är, att den svårligen i vårt land kan hållas ren. 
så att undervisningen alltid meddelas i eget hus. 
Dertill är befolkningen allt för gles och de större 
byarnes antal allt för linga. Husförhqrsrotarne i de 
flesta församlingar äro för många för att tillika kunna 
vara rotar för den ambulatoriska folkskolan. Sam- 
mandragas de, som blir nödvändigt, emedan i annat 
fall läsetiden för hvarje rote blir för kort och utan 
nytta för barnen, så närmar sig ambulg,toriska skolan 
den fasta och delar dess svårigheter. Skolan kan då 
icke hållas i huset eller ens i dess närmaste grann- 
skap. Många föräldrar nödsakas derigenom, likasom 
vid fast skola, att matsäcka ut barnen eller söka 
(merendels förgäfves) någon tjenlig plats att inackordera 
dem. En annan svårighet är att skolmästaren, om 
han sk;all medhinna att årligen genomgå sin försam- 
ling, merendels måste inskränka undervisningen på 
hvart ställe till alltför korta terminer. När han då 
följande år återkommer, så har barnet för det meäta 
glömt hvad det lärt det förutgående, så framt icke 
föräldrarne någorlunda underhållit det inlärda, hvilket 
ej alltid kan påräknas. 1 allmänhet bör läseturen 
uppgöras icke af allmogen, utan af presterskapet; och 
när den en gång är bestämd, sedermera utan undan- 
tag följas år från år. Det händer annars att skolmä- 
staren uteblir från en rote, antingen derföre att han 
ej kallas af föräldrarna, eller derföre att han finner 
barnen för få att hålla skola för. Ar församlingen 
för vidsträckt, så böra tvenne skolmästare anställas. 
Presterskapet höt åläggas att, så vidt omständigheterna 
medgifva, ha noga tillsyn öfver undervisningens gång. 
Lämpligt vore äfven om någon viss tid, t. ex. 10 eller 
15 månader, kunde bestämmas för sammanräknad skol- 
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gång^ och h varförutan ingen borde emottagas till pre- 
sterlig undervisning; dock måste härvid alltid mycken 
latitud lemnas åt presterskapets omdöme i afseende 
på användandet af en sådan föreskrift; ty det bör 
vara likgiltigt huru och hvar barnet inhemtat sitt kun- 
skaps mått, endast det finnes. Hufvudsaken är att 
detta med oböjlig stränghet fordras, och att admission 
till religionsundervisningen i annat fall ovilkorligen 
vägras. Att skolmästaren, innan han antages, förut 
måste vara examinerad af pastor och känd icke blott 
till sina kunskaper, utan äfven frejd, lynne och under- 
vi sningsgåfvor, förstås af sig sjelf; men för att med 
säkerhet bibringa honom erforderliga kunskaper och 
vana vid barnundervisningen, torde bli nödvändigt att 
han tillbringar någon tid vid vexelundervisningsskolan 
i stiftsstaden, der likväl icke någon särskild lärare för 
denna sak torde behöfva anställas. 

Med dessa försigtighetsmått förmodar konsistorium, 
att ambulatoriska skolan skall kunna fullt motsvara 
de nedstämda anspråk konsistorium trott sig böra göra 
på allmogens bildning. Den är åtminstone den enda 
aifvändbara i Vexiö stift, troligtvis, med undantag af 
några få provinser, i hela det skogiga och glest be- 
bodda Sverige. 

« 

C) Huru skall folkskolan bestå, nämligen i 
ekonomiskt afseende? 

Skyldigheten för föräldrarna att på något sätt 
ombesörja sina barns undervisning är naturlig och 
ostridig. Till följe häraf har man uppställt den grund- 
sats, att folkskolan öfverallt vore en kommunal-ange- 
lägenhet, hvarmed staten ej hade någfot att göra. Man 
har till och med påstått, att alla statsanslag för detta 
ändamål vore en onödig omväg, då staten ej hade an- 
dra medel att disponera än dem, som på ett eller 
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annat sätt utginge genom beskattning, som dock slut- 
ligen drabbade samma allmoge, som nu skulle genom 
anslagen underlättas. 

Dervid har man likväl förbisett den omständig- 
heten, att statens inkomster, om de också till det vä- 
sentligaste utgöras af allmogens skattebidrag, likväl ej 
utgå af dem allena, ty det är svenska folket, icke en- 
samt svenska allmogen som beskattas. Näringarna, 
bandeln, embetsmanna-personalen gifva också sina 
icke så obetydliga bidrag. För dessas barn, så vida 
de ämna sig till embetsmän, gör staten betydliga om- 
kostnader. Den bygger och underhåller lärdomsskolor, 
apologistier, gymnasier, universiteter samt en mängd 
andra bildningsanstalter. Allmogens barn äro icke 
heller uteslutna härifcån och med rätta. Således, när 
de vilja gå embetsmannavägen, understödjas de mer 
eller mindre frikostigt af* staten. Endast när de vid- 
blifva föräldrarnas yrke, lemnar man dem utan allt 
understöd. Kan detta vara billigt? Och är det icke 
lika så vigtigt för staten att ha den arbetande klassen, 
som alltid är den talrikaste, religiöst och moraliskt 
bildad för sin dunklare bestämmelse, som att ha en 
lärd och skicklig embets mannapersonal? Man beröm- 
mer, och med skäl, de preussiska läroverken såsom de 
bäst organiserade. Folkskolan, som der alltid är fast, 
skulle äfven underhållas af kommunen, men undan- 
tagen härifrån äro betydliga. Enligt Cousins uppgift 
understöder staten de fattigare församlingarna årligen 
med 556,000 francs, svarande mot 278,000 rdr sv. 
banko*. Grundsatsen om statens fritagande från dy- 
lika bidrag är således hvarken billig eller ens alle- 
städes följd. För att emellertid så vidt möjligt var 



* Cousins Bericht iiber den Zustand des öffentlichen Unterrichts 
iö einigen Ländern Deutschlands und besonders in Preussen. 
Uebers. von Kroger. II Afdeln. p. 164. 
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söka bibehålla den här i stiftet, hafva, till följe af prest- 
mötets beslut 1836, sockenstämmor blifvit anbefalda 
och hållna i hela stiftet, der presterskapet försökt 
öfvertala församlingarna att genom något tillräckligare 
anslag ställa sin folkskola i ordning. Men öfverallt 
har man svarat, att de dertill genom sin fattigdom 
vore urståndsatta, och att deras barn ej behöfde bli 
lärdare än de sjelfve och deras fäder voro. På de få 
ställen, der antagen skolmästare nu finnes, aflönas han 
vanligtvis med 4 sk. banko i veckan för hvarje barn, 
fri kost under skoltiden och några få tunnor spanmål. 
Hvad bildning man kan vänta sig af en sålunda af- 
lönad person, som icke heller har någon befordrings- 
rätt eller ens något hopp om bättre tjenst, är lätt att 
inse. Det är sant, att klockaren enligt kyrkolagen är 
förbunden att bestrida barnundervisningen. Der det 
k^n ske, bör han äfven hållas dertill, och på flera stäl- 
len bestrider han den verkli cren. Men öfverallt låter 
det sig icke göra. Dels är klockaren ofta för gam- 
mal och derigenom eller af andra skäl otjenlig till ett 
sådant uppdrag; dels är han i allmänhet så illa lönad 
af församlingen, att han för sin bergning funnit sig 
nödsakad antingen att bli hemmänsbrukare eller idka 
något handtverk, och i begge fallen är han dragen 
från undervisningen, ofta också just härigenom otjen- 
lig derföre. Att nu fordra af en sådan fattig man, 
att han uteslutande och mot ett obetydligt arfvode 
skulle sysselsätta sig med barnundervisning och der- 
igenom försumma det, hvaraf han och hans familj 
väsentligen skall lefva, vore också hårdt; och i all- 
mänhet anser konsistorium det för barnundervisningen 
påräknade biträdet af klockaren vara alltför högt upp- 
skattadt. 

Under sådana förhållanden synas för konsistorium 
icke mera än två alternativer tänkbara. Det ena är 
att lemna folkskolan i sitt nuvarande ofullkomliga och 
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bristfälliga skick, emedan intet vidare understöd der- 
för från församlingens sida i vår fattiga provins är 
att påräkna. Det andra är, att staten träder mellan 
och beviljar något årligt anslag för denna skola, som 
för alla andra. Att detta hvarken är obilHgt eller 
ovanligt äfven i rikare länder, har konsistorium i det 
föregående sökt at|r visa. Att bestämdt uppgifva be- 
loppet af ett sådant erforderligt anslag är väl för när- 
varande omöjligt för konsistorium; men det förmenar 
dock att med 30, 40, högst 50 rdr b:co årligt tillskott 
de fleste ambulatoriske skolmästare borde kunna finna 
sig belåtne. Efter ett ungefärligt och provisoriskt 
öfverslag tror konsistorium, att med ett årligt anslag 
af 6 till 8000 rdr folkskolan i Vexiö stift skulle kunna 
organiseras och underhållas. Huru detta skulle utgå, 
tillkommer icke konsistorium att föreslå. Det kunde 
ske antingen genom ett rent årligt anslag, eller också 
på det sätt att ständerna åtoge sig en årlig afgift af 
3 till 4 sk. på mantalsskrifven person, alldeles som 
med den så kallade lazarettsafgiften, den man åtagit 
sig för att utrota en vederstygglig sjukdom. Skulle 
icke Svea rikes ständer vilja åtaga sig det samma för 
att till seder och gudsfruktan utbilda närvarande och 
kommande- slägten, deras egna barn? Konsistorium 
hoppas åtminstone] att, i fall nådig proposition af B 
M. gjordes till ständerna, helst i ett så populärt ämne 
som folkskolan nu anses vara, saken skulle vinna ön- 
skad framgång. 

I den händelse dessa nu antydda grunder för 
folkskolan skulle vinna nådigt bifall, utbeder sig kon- 
sistorium att framdeles inom årets slut få inkomma 
med fullständigt och detaljeradt förslag för organi- 
sation af folkskolan i Vexiö stift. Infordrades der- 
jemte dylika förslag från öfriga stiftsstyrelser, så kunde 
frågan vid instundande riksdag behandlas i sin helhet 
och i ett sammanhang. Beviljas något anslag, så torde 
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» 

fördelningen deraf öfverlemnas åt konsistorium, natur- 
ligtvis efter grunder, som förut understäldes E. Maj:ts 
nådiga stadfäs telse. Vid samma tillfälle torde äfven 
de vilkor få uppgifvas, hvarunder konsistorium ansåge 
lämpligt att församlingarne komme i åtnjutande af de 
tillstyrkta statsbidragen. — 



III. Betänkande till 1843 års skolrevision. 



l:o. För att begynna med skolan och hvad som der 
alltid måste anses för en hufvudsak, latinska språket, 
bör jag fästa revisionens uppmärksamhet på några 
egenheter i detta afseende, dem jag dels infört, dels 
förefunnit och hittills bibehållit. 

a) Jag låter gossarna börja latinsk gfammatika 
redan i förberedande klassen, dels derför att de tek- 
niska termerna i alla språk äro latinska, dels äfven 
för att vinna så mycken tid som möjligt för detta stu- 
dium. Det förstås af sig sjelf, att undervisningen i 
detta ämne inom klassen föga sträcker sig utom ter- 
merna och så stor eller liten del af deklinationer och 
konjugationer, som kan medhinnas. På detta sätt är 
gossen icke alldeles nybegynnare i latin, när han in- 
träder i första klassen, har begrepp om partes oratio- 
nis, hvilket äfven för svensk grammatik, som ännu är 
hufvudsak, är af vigt, och vänjer sig från början att 
reflektera öfver språkets beståndsdelar. 

b) Det sträfvande, som länge utmärkt Vexiö läro- 
verk, att stå högre än flera andra i latinska språkets 
kännedom, är förmodligen orsak att man redan före 
min tid börjat skrifva latinska stilar redan i första 
och andra klassen, som enligt skolordningen ej skulle 
ega rum förr än i tredje klassen. Företaget torde 
likväl förråda mera god vilja än förstånd i uppfost- 
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ringsväg. Regeln, äfven den enklaste, 'blir svår att 
använda, när ordet sjelf alltjemt skall inläras ur glos- 
bok»n; och härigenom väckes och befordras hos bar- 
net en leda och af sky för språket, som det under 
andra förhållanden skulle uppfatta med glädje. ,Man 
talar eller läser vanligtvis innan man skrifver. Om- 
vändes förhållandet, så straffar sig det onaturliga sjelf. 
Den tid som bortkastas på en sådan för tidig skrifning, 
kunde bättre användas på utvidgade explikationskurser 
och att låta barnet säga flera locutioner med anled- 
ning af hvad som förekommer i boken, med ett ord, 
tala mer och författa mindre. All språkundervisning 
är bättre, och hvarje språk läres lättare, i den mån 
det kan bibringas som ett lefvande. Detta länge fort- 
satta misstag kommer således nu att upphöra. 

2:o. Läroböcker, så för skolan som gymnasium, 
böra bestämmas enahanda så vidt möjligt är för hela 
riket, åtminstone på tio år. Attj bestämma dem för 
alltid skulle hindra möjligheten af förbättringar. — 
Ett allmänt fel i våra grammatikor är att de ej 
äroj bearbetade efter enahanda system. Fryxells 
svenska graramatika är behandlad efter läran om sat- 
sen. Anses detta för riktigt, så borde äfven latinska 
grammatikan bearbetas på samma sätt. Annars hän- 
der att gossen anser svenska språket ha en helt annan 
grammatika än det latinska, som dock ingalunda är 
förhållandet. Ehuru abstrakta idéerna om en allmän 
grammatik må förefalla barnet, så kunna de dock, en 
gång uppfattade och lika användbara på alla språk, 
väsentligen lätta grammatikal-undervisningen i all- 
mänhet. 

3:o. Beträffande ferierna, så bör man besinna de- 
ras nödvändighet mindre för lärjungen än för läraren. 
Jag anser dem likafullt till en början kunna och böra 
inskränkas från 20 till 16 veckor på året, så att läse- 
tiden blefve 36 veckor, utan af drag: nämligen från 
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d. 24 Augusti till d. 18 December, från d. 15 Januari 
till d. 15 Juni. De på flera ställen förekommande pre- 
texter af marknader, t. ex. i Vexiö, Sigfridsmessan, 
böra ej göra något hinder häri. 

4:o. Hebreiskan, som hittills varit börjad i rektors- 
klass, torde kunna uppskjutas till gymnasium, der gym- 
nasii-adjunkten bör i secunda (i stället för i prima som 
hittills) meddela undervisning deri. Fråga har varit 
väckt om detta läroämnes fullkomliga afskaffande, hvil- 
ket jag så mycket mindre kan tillstyrka, som språket är 
nödvändigt att nödtorfteligen känna för de flera yng- 
lingar, som ämna sig till prester. Åfven för de an- 
dra innehåller det nyckeln till hela orientaliska litte- 
raturen, hvilken troligtvis snart kommer att spela en 
vida större rol i Europa än hittills varit fallet. Man 
har varit van att draga den menskliga bildningens 
meridian genom Rom och Grekland; hvad som låg 
. på sidan der om ansågs för idel mörker och barbari. 
Men de nyöppnade skatterna af arabiska, persiska 
och hinduiska litteraturen, visserligen olika den ro- 
merska och grekiska, men rika på skönheter af annat 
slag, göra troligt, att om ett århundrade eller förr den 
något förbleknade europeiska litteraturen upptar alle- 
handa af den färgrikare orientaliska. Då, om ej förr, 
skall nödvändigheten erkännas äfven för vitter bild- 
ning af hebreiskans kunskap; som nu anses ha endast 
en teologisk betydelse. 

5:o. * Det väsentligaste af de förändringar, jag 
tillstyrker i afseende på gymnasium, som jag gerna 
ville se upphöjdt till en slags provincial-akademi, är 
upptaget och motiveradt i ett tal vid gymnasii jubel- 
fest, som derföre bilägges och åberopas. Det vigti- 
gaste deraf är inrättandet af en ny lektion för natur- 
vetenskap, nämligen botanik, zoologi, mineralogi och 
geologi. Lämpligheten deraf i verldens närvarande 
skick i allmänhet och särskildt i Linnés fosterbygd lär 

E. Tegnér, Efterl. Skr. III> 19 
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ej kunna sättas i fråga. Vi ha redan en så kallad 
docens i naturkunnigheten, uppförd på stat, men med 
ett löneanslag af 10 t:r kronotionde och en löneför- 
höjning af 90 rdr b:co. Tillades härtill 75 t:r krono- 
tionde efter Kronobergs län» markegångstaxa eller 
riksmarkegång, så hade denne lektor ungefär det- 
samma som de öfrige. 

B:o. Af mindre vigt, ehuru ä£ven önskligt, vore 
om läraren i moderna språken med 300 rdrs aflöning 
förvandlades till lektor i saken med lämplig löneför- 
höjning. Nödvändigheten af dessa språks lärande kan 
nu mera icke betviflas, äfvensom det är säkert att en 
ordentlig lektions inrättande häri skulle mycket be- 
fordra detta språkstudium. Som läraren nu är aflönt, 
söker han sig vanligtvis från tjensten, så snart han 
hunnit tillräckligen orientera sig i sin vetenskap, 
hvaraf händt att vi ofta fått åtnöja oss med nybegyn- 
nare i saken. Afven borde engelskan, åtminstone på^' 
privat hand, föreläsas. 

7:o. Bland nya läroämnen som jag önskade på 
gymnasium, ifall tiden möjligtvis tillåter; bör jag nämna 
Isländskan. I forna dar utgjorde denna kunskap, om 
icke på gymnasium, dock för filologer af profession 
ett kärt ämne, och ännu i dag drifvas dessa studier i 
Danmark och Tyskland med ifver och framgång, hvar- 
emot de i Sverige årligen mer och mer aftyna. Is- 
ländskan är likväl tydligen grunden till det bästa vi 
ha, nämligen vårt språk, och har dessutom *en väl ut- 
död, men likväl märkvärdig och ingalunda fattig lit- 
teratur. Det är betänkligt när en 'nation börjar att 
förakta sina minnen och roten till sitt forntida lif. 
Vi drifva, äfven i. skolan, all slags filologi, romersk, 
grekisk, hebreisk, fransysk, tysk, engelsk. Afven 
svenska språket ha vi börjat studera. Men hvad som 
är den obestridda grunden så väl för landets språk 
som dess historia, Isländskan, har icke en gång vid 
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högskolan en lärostol. Med en timmes undervis- 
ning i veckan skulle åtminstone det nödvändigaste 
och elementariska i saken kunna ' inhemtas. Yi sakna 
ej heller till och med på svenska hjelpredor i ämnet. 
Ett sammandrag af Liljegrens runläja, af Rasks is- 
ländska grammatik och Lindfors' isländska litteratur- 
öfversigt, vore tillräckligt för att bibringa gymnasisten 
så mycken kunskap, att han kunde förstå en prosaisk 
saga, t. ex. Ynglinga- eller Hervora-sagan. Under- 
visningen uppdroges bäst åt lektorn i historien, men 
kan icke åläggas honom enligt skolordningen. 

Man klagar, och icke utan skäl, öfver tidehvarf- 
vets encyklopediska riktning. Mångvetandet (säges 
det), som man gerna ville införa äfven i skolan, 'för- 
sprider det unga sinnet i mångfaldiga riktningar, kun- 
skapen, spridd på en för vidsträckt yta, förlorar i djup 
hvad den vinner i omfång, alla dörrar öppnas för yt- 
lighet och flärd, som inverkar icke blott på bildnin- 
gen utan äfven på tänkesättets och karakterens red- 
barhet; ty det är intet tvifvel att mångläsandet öfver- 
går till mångfuskeri och undergräfver icke blott den 
forna grundligheten, utan derjemte äfven förbereder 
en löslighet och flärd i tänkesättet, skadlig icke blott 
i vetenskapligt utan äfven i moraliskt afseende. Denna 
riktning innebär en af förklaringsgrunderna till tidens 
många oarter. — Så klagar man, och icke utan anled- 
ning. Men man borde dock tillse, om den mång- 
kunnighet, hvaremot man sålunda deklamerar, icke 
tilläfventyrs har sin grund i förhållanden, som ligga 
långt utom skolan och verka på henne sjelf, snarare 
än hon verkar på dem. Ar menskliga forskningen 
en gång lössläppt, så gifves ej mensklig makt som bin- 
der henne. Hon vill omfatta allt och bygger den ena 
lärostolen efter den andra. Då fattningsförmågan är 
ungefär densamma som förr, men kunskapsförrådet 
oupphörligt växer med årtalet, så måste nödvändigt 
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grundligheten förloras i vissa kunskaper, då ingen 
mensklig fattningsförmåga förslår att uppfatta alla 
med samma omsorg. Om detta är ett fel, så är det 
åtminstone ej skolans. 

Men om icke allt vetande kan med samma grund- 
lighet uppfattas, hvarför då (frågar man) ej utvälja det 
värdigaste och bästa, med uteslutande af det andra? 
Hvarföre envisas att ännu alltjemt bibehålla den prester- 
liga riktningen hos gymnasierna, som måste anses för- 
åldrad och bör gifva vika för en friskare och tidsenligare 
organisation? Vi stå här framför en fråga, som redan 
länge föranledt mycken tvist i uppfostringsväg, och 
som ännu ej är nöjaktigt besvarad. Det är tvisten 
mellan kyrka och skola. Då kollision mellan dem 
uppstår, hvilkendera skall vika? 

Skolan är en dotter af kyrkan. I sin ungdom 
stod hon med rätta under kyrkans förmynderskap ; 
men allt som hon växte till i ålder och visdom ön- 
skade hon att emancipera sig från kyrkan. Hon ville 
framträda sjelfständig i lifvet, utan att längre erkänna 
modrens förmynderskap, och återfordrade till sitt bruk 
sitt mödernearf. Det är nu i 300 år, som denna olyck- 
liga tvist varar och förvillar hela uppfostrings-syste- 
met. Ty tvisten mellan, kyrka och skola härstammar 
egentligen från reformationen, som icke grundlade 
staten, men dock dess frihet och oberoende. Vi ha 
nyligen upplefvat ett af denna i;vists resultater, näm- 
ligen i författningen om den dubbla årsberäkningen. 
Der, som annorstädes i vår obestämda tid, handlade 
man mindre som domstol än som kompromiss. Man 
var villrådig och gaf ingendera fullt rätt, utan blott 
hälften, man bröt frågan midt itu. I längden kan 
dock en sådan halfhet ej ega bestånd. Som eforus 
hör jag både till skolan och kyrkan, är således i dub- 
belt hänseende jäfvig att yttra mig. Att skolan en 
gång fullkomligt emanciperar sig från kyrkan är tro- 
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ligt. Hvad hon derpå vinner och om en dylik frihet 
blir annat än en omväg till ett strängare beroende, är 
en annan fråga. Tvisten mellan kyrkan och skolan 
lär väl svårligen kunna biläggas derigenom att den 
ena underordnas den andra. En koordination af begge 
till ett gemensamt ändamål torde först i framtiden 
vara att hoppas.. 

8:0. Läsetimmarnas antal, sex om dagen, är icke 
för stort för skolan. Men för. gymnasium torde de 
kunna inskränkas till fem, emedan här mera hemstu- 
dier och sjelf verksamhet böra kunna påräknas. Kunde 
lärotimmarna, åtminstone på gymnasium, samtlige för- 
läggas på förmiddagen från 7 — 9 och från 10 — 1, så 
vore det visserligen önskligt (ehuru man i Vexiö äter 
middag kl. 12), helst eftermiddagstimmarna äro be- 
svärliga både för lärare och lärjungar. 

9:o. Men då på detta sätt läroämnenas antal 
ökades på gymnasium, och larotimmarne minskades i 
ett förhållande, som ingalunda motsvarar de fyra vec- 
kor, hvarmed ferierna blifvit föreslagna att ökas, så 
kan jemvigten ej återställas annorlunda, än att gym- 
nasii-åren ökas med ett, således blifva fyra i stället 
för tre, som nu är det vanliga. Det förstnämnda an- 
talet var fordom det vanliga och förekommer ännu 
någon gång hos dem som ha nog sansning att vid 
akademien ej söka en bildning, som äfven så väl och 
till vida bättre köp kan vinnas vid gymnasium. De 
som qvar stannade fjerde året borde då utgöra en sär- 
skild högre afdelning med särskilda och .högre läro- 
kurser (ej som nu förblandas med tredje afdelningen), 
likväl på det sätt att lärokursen borde vara afslutad 
med första terminen af fjerde året. Hela andra ter- 
minen finge då användas till repetition af allt det 
genomgångna, till beredelse för afgångs- eller som jag 
hellre ville kalla den, mognadspröfningen. 
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10:o. Ty om de här föreslagna förändringar an- 
tagas och verkställas, hvarföre skulle det då Wi nöd- 
vändigt för alla gymnasister att afgå till akademien? 
De som der söka någon grad, filosofisk eller medi- 
cinsk, äfvensom alla civilister, som der måste aflägga 
sina embetsexamina, måste naturligtvis underkasta sig 
denna dyra resa. Men om gymnasii-undervisningen 
utvidgades på det här antydda sätt, om i samman- 
hang dermed en prestbildningsanstalt inrättades med 
biskop, domprost, teologie och Grsecae linguae lek- 
tom till ledamöter, naturligtvis utan all särskild af- 
löning; så inser jag intet förnuftigt skäl h varför yng- 
ling, som utan alla högre lärdomsanspråk vill tjena 
i församlingen, härtill skall vara förbunden att på 
främmande ort söka hvad han äfven så väl kan 
vinna i egen stiftsstad. ' Saken kunde åtminstone för- 
tjena ett försök och vore lätt ändrad, ifall den miss- 
lyckades. 

ll:o. Beträffande disciplinen, så anser jag, lika 
med rector gymnasii, alla sådana bestraffxiingaT be- 
tänkliga, hvilka äro beräknade på ambition allena, 
såsom nedflyttning till lägre plats för bristande fram- 
steg o. s. v. Upprepas de oftare, så förslöa de den 
hederskänsla, de skulle sporra. Af alla menskliga 
känslor är, helst i våra tider, fåfängan den som minst 
behöfver utvecklas hos de unga. — För sederna åter 
bör rektor ega rättighet att förbjuda gymnasist att- 
bo på mindre välkändt ställe. Äfven bör han, jemte 
coUegium gymnasii,* ega veto i afseende på afgången 
till akademien, så framt ynglingen är omogen, vare 
sig till år eller kunskaper. Detta inträffar vanligt- 
vis före utgången af gymnasii-åren, omkring tjugo års 
ålder. Dock kunna undantag, med efori bifall, ega rum. 

Den verksammaste åtgärd för disciplinen vore 

otvifvelaktigt det redan länge föreslagna anställandet 

' af — icke rector perpetuus, som har flera betänk- 
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ligheter, utan rektor på fem eller tio år med lön på 
stat af 20 h. 25 t:r. En sådan befattning borde sö- 
kas och genom val tillsättas bland lektorerna. Afven 
borde särskild instruktion för sådan embetsman ut- 
färdas. Stadgades deri bland annat, att han borde 
handhafva gymnasisternas kassa, och att föräldrar och 
målsmän borde till honom insända deras penningar, 
hvarför han då blefve ansvarig, så hade han härige- 
nom ett band på deras seder och uppförande, som 
troligtvis gjorde de fleste öfriga disciplinär-lagar öf- 
verflödiga. All lag förutsätter ytterst en lefvande och 
förnuftig verkställare. I allmänhet kunde man be- 
spara sig mycken lagstiftning, ifall man hade mera 
förtroende för den lefvande lag, som föreställes ge- 
nom en nitisk och skicklig embetsman och hvarför- 
litan äfven de vidlyftigaste lagparagrafer bli frukt- 
lösa. — Rektors makt borde vara vidsträckt. Något 
despotiskt missbruk deraf, kontrollerad som den blefve 
af eforus och kamrater, tror jag sällan vore att befara. 
Hvad som mera vore att befara, äj* den i vår tid van- 
liga popularitetsjagten och begäret att genom en slapp 
styrelse vinna beröm af de styrde, hvilkas tillgifven- 
het dock mer äfventyras genom slapphet än stränghet. 

12:o. Slutligen får jag yttra den önskan att 
hvar gång revisionen hädanefter sammanträder, sådant 
måtte ske in pleno, så att alla läroverk äro repre- 
senterade och alla eforer, så vidt möjligt är, närva- 
rande. Kostnaden för staten blefve härigenom ej 
större, om tiden för revisionens sammanträde förläng- 
des från hvart tredje till hvart tionde år. På kortare 
tid kan också föga något resultat inhemtas af de för- 
ändringar, som tilläfventyrs föreslås och antagas. Ti- 
den för revisionens sammanträde borde vara i Juli, 
Augusti och September månader. 

Vexiö d. 12 Aug. 1843. 
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Anmärkningar. 

En samling af de vigtigaste uttalanden rörande undervisnings- 
frågor, hvilka Es. Tegnér såsom ledamot af den stora undervis- 
ningskomitén och såsom eforus för läroverken i Vexiö stift efter- 
lemnat, torde väl förtjena en plats vid sidan af hans förut tryckta 
och med rätta beundrade skoltal. De erbjuda många jemförelse- 
punkter med dessa tal, då de beröra så väl de vigtigaste allmänna 
grundsatser i all undervisning, som ock många frågor rörande 
dessa grundsatsers tillämpning, hvilka ännu i våra dagar föranleda 
lifliga meningsutbyten. Liksom skoltalen torde de måhända mindre 
utvisa en bestämd, under olika perioder af författarens lif oför- 
ändradt fasthållen åsigt, än från olika sidor och ståndpunkter be- 
lysa undervisningsfrågornas stora problemer. — I en och annan 
punkt, särskildt rörande folkundervisningen, äro förf:s åsigter i 
bestämd strid mot dem, som i en senare tid och under politiskt 
och ekonomiskt ändrade förhållanden gjort sig gällande. De ega 
dock, sådana de äro, för alla tider sitt intresse; och ingen skall, 
hurudana åsigter han än må bekänna i dessa frågor, kunna undgå 
att beundi*a formen och framställningen, på samma gång som han 
vördar det fosterländska sinne, ur hvars djup dessa stundom bittra 
ord äro talade. 

Af samtliga dessa skrifter i undervisningsfrågor är endast en, 
utlåtandet rörande folkundervisningen af d. 31 Juli 1839, förut 
tryxkt (i Theologisk Qviirtalsskrift 1839 h. 3). Det föregående ut- 
låtandet i samma ämne meddelas här efter originalhandski-iften i 
Vexiö domkapitels arkiv. Samtlige de öfriga här införda utlåtan- 
den finnas införda sådana som de anträffats bland förf :s efterlem- 
nade papper. Det sista bland dem alla, utlåtandet till 1843 års 
skolrevision, synes föreligga i en något fragmentarisk form, men 
bör på grund af sitt i många aföeenden märkvärdiga innehåll icke 
saknas i samlingen. 
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RIKSDAGSANFORANDEN, M. M. 



I. I en akademisk befordringsfråga. 



Yttrande till filosofiska fakultetens i Lund protokoll 

d, 19 April 1815, 

x\f sex sökande till filosofie adjunkturen har e. o. 
adjunkten Ekenstams ansökan inkommit efter fata- 
liemas utgång; e. o. adjunkten Eberstein har förut 
återtagit sin; e. o. adjunkten Bolmeer och magister 
docens Bring hafva ej speciminerat ; det återstår så- 
ledes endast tvenne, nämligen magistrame Dahl och 
Södermark, som vid förslagets upprättande kunna 
komma i fråga. 

Hvad magister docens Dahl angår, så förenar jag 
mig i det af herr professor Cederschiöld öfver hans af- 
handling fälda omdöme. Som dekanus och närva- 
rande vid akten kan jag äfven intyga, att han med 
heder försvarat sin disputation, och anser honom der- 
före i alla afseenden berättigad till förslaget. 

Annorlunda deremot är förhållandet med herr ma- 
gister docens Södermark; hans afhandling synes mig 
vara af den beskaffenhet, att den väl kunde berättiga 
honom till rum å förslag, men förslag till en helt 
annan plats, än den akademiska han söker. Jag för- 
enar mig hufvudsakligen i det omdöme, herr professorn 
och riddaren Fremling deröfvergifvit, och tror mig 
endast böra tillägga följande: 
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Den af^ fakulteten uppgifna frågan rörde skilj- 
aktigheten mellan kritisk filosofi och den så kallade 
identitetsläran. Herr magister Södermark har funnit 
för godt att besvara denna fråga sålunda, att han för- 
klarat den för orimlig och meningslös; ty all filosofi 
är i hans tanka såsom filosofi nödvändigt kritisk och 
likaså nödvändigt en identitetslära; hvaraf följer att 
emellan kritisk filosofi och identitetslära alldeles in- 
gen skilnad finnes. Filosoferna före herr Södermark 
förstodo annars med kritisk filosofi den Kantiska och 
med identitetsläran Schellings system; benämningar 
af stiftarne sjelfve använda och redan genom allmänt 
bruk antagne, och som ansågos beteckna tvenne full- 
komligen åtskilda lärobyggnader i filosofien. Herr S. 
gör härpå i hela sin afhandling intet afseende. Ifall 
någon ålagt honom att, för egen öfnings skull, utreda 
skilnaden emellan nomen och verbum i grammati- 
kan, hade han med samma skäl kunnat yrka, att en 
sådan fråga vore orimlig, emedan namnet (nomen) 
som sådant alltid nödvändigt måste vara ett ord (ver- 
bum). 

Det är en till och med i den nyaste filosofien 
hittills ovanlig löjlighet, att vilja förklara tekniska ter- 
mer efter bokstafyen och derpå grunda en afhandling 
i ämnet. Det gifves, som herr professor Premling 
redan anmärkt, endast tvenne möjliga förklarings- 
grunder för herr Södermarks afhandlingssätt, antingen 
okunnighet om verkliga betydelsen af så allmänna 
termer — och detta kan man svårligen förutsätta hos 
en man, som har den äran att vara lärare i filosofien 
vid Upsala akademi — , eller också uppsåtlig förvrid- 
ning, kitslighet, begär att förlöjliga, olyckligtvis utan 
motsvarande förmåga. I begge dessa fall måste herr 
Södermark af en hvar anses ovärdig det läroembete 
han söker. 
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Jag har haft den olyckan att förspilla min tid 
med läsandet af flera bland våra moderna filosofiska 
afhandlingar; men jag måste för rättvisans skull er- 
känna, att herr Södermarks utmärker sig på ett eget 
sätt framför dem alla. De flesta af våra unga filo- 
sofer för dagen åtnöja sig dock med den ringare äran 
att brouillera en tanke, nyligen från Tyskland inför- 
skrifven. Men herr Södermark har sökt en sjelfstän- 
digare ära; han har ej velat stanna vid den vanliga 
oredan, den tomma spetsfundigheten, den ändlösa för- 
vridningen af tanke och språk. Allt ^ detta tyckes 
höra till den nya skolans skolordning och väcker ej 
mera någon uppmärksamhet. Herr Södermark har 
haft den honetta ambitionen att vara originell i sjelfva 
idén, och i ifrågavarande afhandling framstält en sats. 
hvaraf troligtvis ingen hvarken vill eller kan bestrida 
honom uppfinnings-äran. Jag öfverlemnar åt andra 
att bedöma de vigtiga följderna af herr Södermarks 
upptäckt för vetenskapen och dess historia i allmän- 
het; men den har äfven ett nödvändigt resultat, som 
uteslutande rör filosofiska fakulteten och hvarvid jag 
måste uppehålla mig. 

Om det har sin riktighet, hvad herr Södermark 
yrkar, att nämligen den af fakulteten uppgifna frågan 
är meningslös, så måste deraf följa, att fakulteten, 
som utsatt den, begått en orimlighet, att den ej för- 
stått det ämne, den uppgifvit, att den med ett ord 
frågar lika så förvändt som herr Södermark svarar. 
En dylik tillvitelse, gjord genom en offentlig afhand- 
ling åt en hel fakultet och icke grundad på annat än 
ett sjelfgjordt missförstånd af allmänt bekanta termer, 
icke understödd af någon slags genialisk förtjenst i 
utförandet, utan i all sin ilskna plumphet framstäld 
för den läsande verlden; detta är en skamlöshet, oer- 
hörd till och med i vår nyaste litteratur, och som 
förtjente att beifras allvarsamt, om det ej vore under 
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fakultetens värdighet att fästa någon uppmärksamhet 
på dylika angrepp. Fakulteten eger tvärtom här- 
igenom ett tillfälle, som den ej bör försumma, att 
visa sin skonsamhet, då den åtnöjer sig med att som 
oduglig improbera herr Södermarks afhandling, och i 
öfrigt med trygghet lemnar detta metafysiska petrifi- 
kat ostördt i sin fart till den eviga glömskan. 

Slutligen och då herr Södermark sjelf dertill gif- 
vit anledning, får jag äfven anmärka, att ingen af fa- 
kultetens ledamöter någonsin betraktat språket såsom 
hufvudsak i filosofisk afhandling. Vi veta alla, att 
den vetenskapliga stilen svårligen tillåter någon egent- 
lig klassisk latin. Hvarken af våra moderna filosofer 
eller af apotekare fordrar man Ciceronianska talesätt. 
Men deremot är det ej heller vanligt, att man i dy- 
lika skrifter liksom koketterar med sina barbarismer 
eller vill göra sig en förtjenst af sin -okunnighet i 
språket. Her Södermark deremot tyckes hafva varit 
af en annan tanka. Alla möjliga barbarismer, som 
på något sätt kunna inrymmas i hans disputation, äro 
med all sorgfällighet hopsamlade och använde. I en 
särskild not har han till och med förklarat sitt veten- 
skapliga misshag mot dem, hvilka ej så systematiskt 
som han drifva språkförbistringen. Märkvärdigt är 
det också, att i en afhandling, skrifven på ett språk, 
som man af höflighet kallar latin, författaren roat sig 
med att inblanda en mängd grekiska ord och talesätt, 
troligtvis såsom surrogat för den bristande latiniteten. 

Af ofvan anförda skäl uppför jag alltså å förslag 
till den ledigvarande adjunkturen i philosophia theo- 
retica et practica herr magister Peter Dahl, docens i 
teoretiska filosofien. 



II. Rektorsvalet vid Lunds universitet 1818. 



1. Yttrande till konsistorii protokoll d, 22 April 1818. 

lYLed rektorsembetet äro numera förenade en mängd 
af skyldigheter och befattningar, h vilka med en pro- 
fessors sttidier och öfriga göromål icke ega den rin- 
gaste gemenskap. Till rektors afgörande och hand- 
läggning förekomma nästan dagligen juridiska och 
ekonomiska, kameral- och polismål. Han är icke fri- 
tagen från något, utom från sin egentliga profession, 
hvilken i jemförelse med hans öfriga vigtigare värf 
måste betraktas som bisak. Det tillkommer mig ej 
att bedöma, huruvida hela denna praktik icke ytterst 
beror på ett oriktigt och öfver höfvan utsträckt be- 
grepp om akademisk jurisdiktion ; det är nog, att dess 
nödvändighet nu existerar, och att rektorsembetets 
förvaltning derigénom fordrar ett alldeles eget stu- 
dium, som i ingen af de fyra fakulteterna kan in- 
hemtas och hvari man knappt hunnit att nödtorfteli- 
gen orientera sig, innan man måste lemna embetet 
ifrån sig till en annan nybegynnare. Det är icke 
hvar och en gifvet, att genast finna sig i nya och 
ovana förhållanden. Man kan dertill sakna förmågan, 
möjligtvis äfven lusten. Som konsistorii-ledamot är 
jag nödsakad att deltaga i de täta öfverläggningarna 
om skuldfordrings- och konkursmål, om gatusopniner 
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och lykttändning; men att som ordförande presidera 
deri, öfverstiger alldeles mina krafter. Jag anhåller 
derföre såsom en ynnest att härifrån, både nu och 
framdeles blifva förskonad, och får åberopa min 
härtill i konstitutionernas 4 kap. 4 mom. förvarade 
rättighet. Den varning detta ställe omtalar, är jag 
skyldig att underkasta mig, ifall konsistorium så för 
godt finner: men jag öfverlemnar likväl till konsistorii 
eget upplysta ombepröfvande, huruvida den ej skulle 
kunna besparas, då jag på förhand kan försäkra, att 
den hos mig ingen ändring verkar i ett långt före 
detta fattadt och oföränderligt beslut. 



2. Förklaring hos universitets-kansler en. 

Vid det rektorsval som den 22 sistlidne April 
i consistorium academicum anstäldes, ansåg jag efter 
mitt sätt att fatta konstitutionernas mening herr pro- 
fessor Ahlman vara den, hvilken rektorsembetet för 
instundande år borde tillkomma. Jag anförde för 
denna min tanke grunder, om hvilkas ogiltighet jag 
ännu ej hunnit bli öfvertygad. Konsistorii öfriga her- 
rar ledamöter voro emellertid af en olika mening, och 
gjorde mig i anledning deraf den äran att till rektor 
utvälja mig. Jag undanbad mig detta förtroende, dels 
derföre att jag ej trodde min tur ännu lagligen vara 
kommen, dels af andra skäl, dem mitt anförande till 
protokollet uppgifver. Jag utbad mig denna befrielse 
såsom ett prof af konsistorii gunst, den jag trodde 
mig så mycket snarare kunna hoppas, som konsisto- 
rium för ett år sedan ej vägrat den åt herr professor 
Ahlman, hvars anförda grunder det då godkände. 
Jag åberopade mig i annat fall min i konstitutioner- 
nas 4 kap. 4 mom. erkända rättighet till en dylik 
afsägelse, och underkastade mig de vilkor, som der 
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finnas föreskrifna. Sedan jag med anledning häraf 
verkligen blifvit från rektorsembetet frikänd, sedan 
jag emottagit den allvarsamma varning, som mitt upp- 
förande ansågs förtjena, sedan konstitutionernas före- 
skrifter i hela sin stränghet mot mig blifvit iakttagna, 
ansåg jag denna sak för afgjord, så vidt den nämligen 
vid konsistorium kan afgöras. Men akademiens nu- 
varande rektor, herr professor Kjellin, har funnit för 
godt att vid konsistorii sista sammanträde, och sedan 
protokollet rörande valet redan var justeradt, såsom 
supplement till valakten i samma ämne uppläsa ännu 
ett vidlyftigt anförande. Detta anförande är af den 
beskaffenhet, att jag till räddande ,af min heder ej 
kan lemna det obesvaradt. Jag har begärt att mitt 
svar måtte få åtfölja expeditionen, men detta har af 
konsistorium blifvit mig vägradt. Det återstår mig 
således intet annat än att på detta sätt inför eders 
Excellens rättfärdiga mig och söka att vederlägga de 
mångfaldiga beskyllningar som blifvit mig gjorda. 

Hans Magnificens börjar sitt anförande med en 
språkanmärkning deröfver att jag omtalat det af konsi- 
storium träffade rektorsval, hvilket enligt hans tanke 
y borde heta anstälda. Anmärkningen är obetydlig och 
dertillmed* oriktig: ty på svenska säger man äfven så 
väl träffa som anställa ett val. Tillrättavisningen var 
mig i alla fall oväntad af Hans Magnificens herr pro- 
fessor Kjellin, hvilken det väl svårligen torde till- 
komma att undervisa mig huru jag bör skrifva mitt 
modersmål. 

Hans Magnificens påstår vidare att de af mig an- 
förda ord, nämligen att jag ej ansåge rektorsvalet så- 
som öfver^nsstämmande med konstitutionerna och den 
hittills följda ordningen, och att jag häröfver skulle 
kunna anföra klagomål, tyckas innebära en beskyll- 
ning för olaglighet; en beskyllning, den Hans Magni- 
ficens strax nedanför hedrar med benämningen af 

K Tegnér, Efterl. Skr. III. 20 
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en ohemiil och ogrundad tillvitelse. Med samma skäl 
hade han kunnat yrka att hvar och en ledamot i kon-* 
sistorium eller någon annan rätt, hvilken yttrar en 
annan tanke än pluralitetens, beskyller denna senare 
för olaglighet; ty ingen lär afgifva ett votum, det 
han ej sjelf anser för lagligt och följaktligen den 
motsatta meningen för olaglig. Då en sådan beskyll- 
ning ej kan vara utan ansvar, så skulle följden häraf 
blifva den, att all frihet vid omröstningen upphäfdes 
och att ingen vågade att säga sin mening, af fruktan 
att derigenom för olaglighet beskylla den som till- 
äfventyrs hyste en annan. Det lär icke kunna vara 
Hans Magnificens' mening att yrka en sådan uppenbar 
orimlighet; men det är beqvämt att på detta sätt 
uppdikta beskyllningar af sin motståndare för nöjet 
att sedermera kunna vederlägga dem. Det är en strid 
med halmsoldater, dem man sjelf låtit uppstoppa och 
genom hvilkas nedläggande man ej vinner några lag- 
rar. Emellertid och till dess andra instruktioner hun- 
nit ankomma, torde Hans Magnificens tillåta mig att 
som konsistorii-ledamot yttra min mening, äfven om 
den är rakt motsatt alla de öfrigas, och att utan vi- 
dare ansvar få anse t. ex. det nu omtalta rektorsvalet 
såsom stridande mot konstitutionerna, när jag för 
denna öfvertygelse anför mina grunder. 

Det är dessa grunder, som jag hade väntat att af 
Hans Magnificens se antingen vederlagda eller åt- 
minstone pröfvade. Hans Magnificens har funnit för 
lämpligare att kategoriskt försäkra, -att jag med dem 
ingalunda gittat bevisa mitt påstående, och hoppas att 
hans berättelse om valets förlopp och de dervid iakt- 
tagna formaliteter är tillräcklig att, som han sirligt 
uttrycker sig, visa ogruiiden af mitt ohemula anförande. 
Det skulle dock kunna hända att en enda liten for- 
malitet vid valet vore förgäten, den nämligen, att 
behörigen öfverväga konstitutionernas föreskrift, efter 
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hvilken man skulle välja. Det är nu detta som an- 
kommer på undersökning; och E. Exc. täcktes derföre 
tillåta mig att litet närmare skärskåda, huru det egent- 
ligen är beskaffadt med valets påstådda laglighet, 
och om den verkligen är så gifven och ovedersäglig 
som Hans Magnificens tyckes föreställa sig. 

Hufvudfrågan härvid synes mig vara den: när 
skall rektorsembetet börja att cirkulera hela filosofiska 
fakulteten utföre? Härpå svara konstitut. 4 kap., 2 
mom. med bestämda ord "att enär alla theologi, jurister 
'och medici (nämligen inom samma rektorats-cirkel) 
"beklädt rektorsembetet, komma de återstående ordi- 
"narie filosofie professorerna att väljas efter hvarandra 
"till rektorer". Nu hafva i den närvarande rektors- 
cirkeln, som börjades 1810, förste och andre teol. 
professorn (doktorerna Hellman och Hylander) i sin 
ordning innehaft rektorsembetet; men icke tredje 
teol. professorn Ahlman. Man invänder att han 
derföre var vald sistlidet år, att han då afsade sig 
rektoratet, och att praxis varit att den professor, som 
i sin tur afsagt sig rektorsembetet, ej vidare inom 
samma cirkel komme i fråga. Jag vet icke att denna 
praxis grundar sig på någon särskild författning; men 
jag erkänner att den blifvit följd vid de flera af- 
sägelser af rektorsembetet, som under min akademiska 
tid inträffat. Men förhållandet har dock härvid varit 
helt annorlunda. Man har vanligtvis undanbedt sig 
denna värdighet med anledning af en mera fram- 
skriden ålder. Men herr professor Ahlman har undan- 
bedt sig den, icke derföre att^han var för gammal, 
utan derfö.re att han ansåg sig för ung, nämligen inom 
konsistorium. Hvilken slutkonst är nu denna: prof. 
Ahlman bör i år frikännas från rektorsembetet, eme- 
dan han i fjol dertill var för ung konsistorii-ledamot? 
Det är ju detsamma som att säga, att en yngling ej 
kan betraktas som myndig i år, derför att han i Qol 
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var underårig. Vore det då icke vida naturligare att 
säga, att de skäl, hvarför prof. Ahlman undanbedt sig 
rektoratet, nu mera upphört, och att, då han endast 
på dessa skäl blifvit fritagen derifrån, verkan äfven 
måste upphöra, sedan dess orsak upphört? Hvarför 
skall prof. Ahlman uteslutas från rektorsembetet, då 
han ej undanbedt sig det för alltid? Hvarför skall 
tredje teologie professionen ensam förbigås i hela 
rektorats-cirkeln, då hvarken konstitutioner eller någon 
annan författning dertill gifva den ringaste anledning, 
då tvärtom kongl. resolutionen af den 12 December 
1699 uttryckligen stadgar, att den ordning, hvarefter 
rektorstjensten åt någon professor upplåtas bör, skall 
rättas efter hvars och ens innehafvande profession? 
Hvarför skall förhållandet vara annorlunda nu än 1806, 
då rektoratet både af konsistorium och akademiens 
d. v. kansler tilldömdes tredje teologie professionen, 
ehuru detta embete då, likasom nu, börjat att cirkulera 
mellan de yngre ledamöterna i filosofiska fakulteten?. 
Hvarföre skall denna anomali införas nu, just nu, då 
de grunder försvunnit, som sistlidet år gjorde den 
om icke nödvändig, åtminstone ursäktlig? 

Genom det nu anförda hoppas jag ända till på- 
taglighet hafva ådagalagt, att mitt ifrågavarande an- 
förande väl icke torde vara så alldeles orimlig^t och 
grundlöst, som Hans Magnificens behagat påstå. Äfven 
om mitt anförande varit alldeles utan all grund af 
lag, så tillkom det hvarken Hans Magnificens eller 
någon annan af konsistorii ledamöter att till proto- 
kollet deröfver sententiera. Min omröstningsrätt är 
enligt lagen fri, och jag har hittills ej varit van att 
låta någon imponera på min öfvertygelse. Men nu, 
då mitt anförande tyckes rättfärdigas af konstitutio- 
nernas tydliga och klara innehåll, hvad namn fortjenar 
då dens förfarande, hvilken till protokollet, utan att 
and råga något enda skäl, rubricerar mitt anförande 
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såsom grundlöst och oheniult? Jag vill ej anföra den 
benämning som här vore den passande, af billig fruk- 
tan att anses hafva lånat den ur Hans Magnificens' 
rika språkförråd. 

Jag vill förmoda att Hans Magnificens akademiens 
rektor för sitt votum egt några grunder, ehuru han 
ej behagat att anförtro dem h var ken åt mig eller åt 
protokollet. Att dessa grunder åtminstone ej äro 
hemtade ur konstitutionerna, tror jag mig hafva be- 
visat. Det synes mig i anledning deraf ej vara allt 
för vågsamt om jag yttrat, att jag öfver valet kunnat 
på vederbörlig ort anföra klagomål. Jag vet i san- 
ning ej hvad som derifrån skulle afskräckt mig. Att 
ett beslut, stadgadt af konsistorii pluralitet, äfven da 
den räknar rektors röst ibland sig, både öfverklagas 
och ändras, är icke någon sällsynthet. Då alltså Hans 
Magnificens försäkrar mig, att det nu stånd ar mig fritt 
att öfver valet anmäla klagomål, derest jag det tilltror 
mig, då han offentligen dertill uppmanar mig, så 
nödgas jag fråga honom, huru han vill ha dessa ord 
förstådda. Skola de innehålla en undervisning, så är 
den för mig onödig, ty att jag som hvar svensk med- 
borgare har rätt att klaga öfver en underdorastol, vet 
jag naturligtvis förut. Skola de innehålla en utmaning, 
så vet väl Hans Magnificens, att det ej är alla ut- 
maningar som man emottar, och att icke alla göra 
allt det som de tilltro sig. Skola de innehålla en 
hotelse, så äro de på mig förspilda, ty med hotelser, 
äfven då de som här följa omedelbarligen på föroläm- 
pandet, skrämmer man barn och icke männer. Om 
jag derför icke klagar öfver konsistorii åtgärd i denna 
sak, så sker det ingalunda af fruktan för följderna 
af ett så vågsamt steg, utan derföre att jag icke är 
satt till fiskal på mina embetskamrater, derföre att jag 
såg en möjlighet att äfven utan klagomål komma ifrån 
rektoratet, derföre slutligen att det i grunden är mig 
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likgiltigt, huru akademiens rektor för nästkommande 
år heter. 

Jag har undanbedt mig, och då detta ej ansågs 
tillräckligt, afsagt mig rektorsembetet, hvartill kon- 
stitutionerna lemna mig rättighet. Jag har tagit detta 
steg först och främst derföre, att min tur till detta 
embete hvarken efter konstitutionerna eller något an- 
nat gällande skäl ännu var kommen, och emedan jag* 
icke känner mig pljgtig eller hågad att låta imponera 
på mig. Jag har vidare tagit detta steg derföre, att 
större delen af de befattningar, som nu mera äro för- 
enade med det embete, man i förtid velat påbörda 
mig, äro mig främmande, äro oförenliga både med 
mitt lynne och mitt egentliga yrke och öfverstiga i 
detta hänseende min förmåga. Jag har trott mig 
kunna uppfylla min egentliga litterära bestämmelse 
såsom akademisk lärare, äfven om jag undandroge 
mig en befattning, som med det litterära har nästan 
ingen föreningspunkt, helst då denna befattning här- 
igenom komme i skickligare händer än mina. Om 
rektorsembetet är så vigtigt, trodde jag det äfven 
vara vigtigt att det icke, åtminstone genom mitt för- 
vållande, lades på andra skuUror än sådana, som kunde 
bära det. Jag trodde det vara vida både riktigare 
och ärligare att på förhand erkänna sin bristande för- 
måga, än att först under embetets utöfning framställa 
den, som någon gång torde ha skett, till ett allmänt 
spektakel. Är rektorsembetet en ära, så bör man ej 
klandras derföre att man försakar den; är det en 
börda, så bör man pröfva sin styrka, innan man åtager 
sig den, och icke med barnslig fåfänga hyckla krafter, 
dem man icke eger. — Jag har icke insett och kan 
ännu ej inse det oerhörda och förgripliga i detta för- 
farande. Hans Magnificens har emellertid varit af en 
annan tanke, och det är Kans omdöme häröfver som 



\ 



IT. RLKTORSVAJ>ET VID KUNDS UNIVKRSITET 1818. 311 

jag nu utbeder inig att inför Eders Excellens litet 
närmare få granska. 

Han börjar nämligen med att förklara, det han 
mot mitt afsägande af akademiska rektoratet ingenting 
har att anmärka. Omedelbarligen derpå anmärker han 
likväl, troligtvis för konseqvensens skull, följande små- 
saker, nämligen: l:b att jag derigenom satt min re- 
putation i en icke fördelaktig dager; 2:o att jag dy- 
medelst visat mig ej ega tillbörlig känsla af pligt och 
förbindelse; 3:o att jag annars ej skall hafva funnits 
ovillig att med mina kamrater dela all annan mera 
lättförvärfvad heder och löneförmåner inom verket. 
Det fattas endast att Hans Magnificens hade för full- 
ständighetens skull förklarat mig rent af ärelös. De an- 
förda beskyllningarna tyckas väl innehålla allehanda pre- 
misser till ett "dylikt omdöme, men konklusionen sak- 
nas ännu. Jag måste alltså särskildt genomgå hvar- 
dera af dessa tillvitelser. 

l:o. Hvad således för det första angår reputationen, 
så förekommer det mig nästan som om rektoratet 
dertill ej stode just i det närmaste förhållande. Jag 
känner flera professorer, hvilka ega en rätt stor re- 
putation, ehuru de. aldrig emottagit rektoratet. Exem- 
pelvis får jag endast anföra vid vår akademi herr pro- 
fessorn och riddaren Retzius. Jag misstänker i an- 
ledning häraf, att rektorskåpan ej torde vara så all- 
deles nödvändig för reputationen. Det skulle också 
på andra sidan kunna hända att hon ej fullkomligen 
skylde bristen derpå. Hans Magnificens sjelf, har han 
vunnit eller ens förökat sin reputation genom rektors- 
embetet? Beträffande för öfrigt min reputation, så 
borde det ej hafva undfallit Hans Magnificens, att den 
är och förblifver min ensak, och att allt bekymmer 
derföre hos andra endast är en öfverdrift af ädelmod. 
Att jag i nödfall torde kunna försvara den, derom 
• trodde jag Hans Magnificens mer än mången annan 



n 



12 EMBETSSKRIFVELSER, RTKSDAGSANFÖRANDEN M. M. 



böra vara öfvortygad, ehuru tappert den nu på en 
tid blifvit angripen af berömda männer så väl från 
Upsala som Lund. 

2:o. Beträffande åter den omständigheten, att jag 
genom min afsägelse af rektoratet skulle ha visat mig 
ej ega tillbörlig känsla af pligt och förbindelse, så 
får jag anmärka, att i fall det varit min ovilkorliga 
pligt att emottaga detta embete, konsistorium och 
Hans Magnificens sjelf måtte, ha handlat orätt, då de 
derifrån frikänt mig. Jag har hittills icke varit känd 
för att undandraga mig någon skyldighet,' som varit 
väsentlig for det läroembete, jag innehar. Jag har 
skött min syssla utan åtal, möjligtvis också ej alldeles 
utan framgång. Att jag nu undanbedt mig en vil- 
korlig förbindelse, den jag ej kunnat uppfylla utan 
att försumma andra, dem jag anser för vigtigare, att 
jag derigenom besparat mig en tid, den jag tror mig 
kunna använda bättre både för mig och akademien : — 
är detta den pligtförgätenhet, h varför akademiens>ek- 
tor beskyller mig? Man borde rodna liksom den 
prisade purpur man bär, när man till protokollet ner- 
skrifver dylika tillmälcn. 

3:o. Hvilken är den lätt förvärfvade heder, som jag 
så gerna skulle vilja dela med mina kamrater? Om 
jag emottagit någon hedersbetygelse, så kan jag åt- 
minstone ej påminna mig att hafva delat den med 
Hans Magnificens. Jag förstår ej rätt hvad Hans 
Magnificens på detta ställe menar med en mera' lätt- 
förvärfd heder. Ar frågan om den heder, som för- 
värfvas derigenom att man emottar rektorsembetet, 
så synes mig denna ej just den svåraste att förvärfva; 
ty hela besväret består deri att man stiger upp från 
konsistoriibordet, bockar sig och tackar för det gun- 
stiga förtroendet. Man kan, om man så vill, låta 
undfalla 'sig ett och annat ord om sin ovärdighet till 
det vigtiga embetet, om sitt nit för akademiens heder 
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och konstitutionernas helgd, hvilka naturligtvis annars 
vore i fara att gå förlorade; men allt detta är oratorisk 
grannlåt, som man icke fordrar af andra än dem som 
äro vältaliga. Ar åter frågan om den heder, män för- 
värfvar sig derigenom att man förvaltar rektorsembetet, 
så beror detta på sättet, huru man förvaltar det; och 
exempel torde finnas på dem, som derigenom inlagt 
föga ära. Hvad mina löneförmåner angår, dem HanS 
Magnificens ännu på ett annat ställe vidrör, så torde 
han tillåta mig anmärka, att jag vid akademien ej 
ännu innehar dem så stora som han sjelf, ehuru vi 
begge på en och samma dag utnämndes till professorer. 
Att ideligen, både i tal och skrift, återkomma till 
detta ämne, är dessutom af Hans Magnificens h varken 
välbetänkt eller ädelt. Välbetänkt är det icke: ty de 
löneförmåner jag innehar, eger jag genom min konungs 
nåd och på min kanslers förord, och det blir således 
icke mitt fel om dessa förmåner äro förspilda på en 
oförtjent. Ädelt är det icke heller: emedan det möj- 
ligtvis kunde ge anledning att misstänka en småaktig 
missunsamhet, ovärdig hvarje ädel man och isynner- 
het ovärdig den som bekläder ett embete, förenadt 
med så utmärkt borgerligt anseende och heder, och 
har den äran (som han sjelf uttrycker sig) att vara 
"en kongl. svensk akademis rektor". 

Jag hoppas att hjelpligen hafva vederlagt de 
nyss anförda beskyllningarna. Jag måste åter väpna 
mig emot nya. Min sköld är, liksom M(^zentii i Enei- 
den, fullspäckad med pilar. Det kommer nu an på 
om någon af dem skall genomborra honom. 

Hans Magnificens ogillar, i likhet med konsistorii 
öfriga ledamöter, de skäl jag anfört för min afsägelse. 
Ett af dessa skäl var det, att med rektorsembetet vore 
förenade en mängd af skyldigheter och befattningar, 
hvilka med en professors vanliga studier och göromål 
ej ega någon gemenskap. Hans Magnificens medge]- 
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väl att sålunda till en stor del förhåller sig; men anmär- 
ker äfven att flera af rektors skyldigheter äro litterära^ 
Härtill räknar han isynnerhet programmerna, dem han 
tyckes anse som den egentliga medlande föreställnin- 
gen emellan en rektors professorliga och oprofessorliga 
göromål, och dem han betraktar som en humanistisk 
öfning, isynnerhet för den som vore språkkarl och 
Vitter. Utan att berömma mig af någondera eller på 
något sätt vilja förringa programmernas värde, torde 
jag endast få anmärka, att denna öfning synes mig 
alltför obetydlig, då den fördelas på ett helt rektorsår. 
De flesta programmer, till och med herr professor 
Kjellins, äro föga vidlyftigare än hans nyss författade 
anförande, ehuru de i sanning äro långt höfligare. 
De böra således väl icke kunnat kosta akademiens 
rektor mera än högst en dags arbete. Alla rektorater 
äro dessutom ej så rika på stora händelser, som herr 
professor Kjellins med sina sju programmer. Mången 
rektor får ej tillfälle att utge mer än ett enda pro- 
gram, nämligen det då han lemnar embetet. Har han 
nu ingen annan humanistisk öfning än den program- 
matiska, så vet ju den lärda verlden ingenting af hans 
rektorat förr än just då han nedlägger det. Han lik- 
nar i detta fall ett stjernskott, hvilket ej märkes förr 
än det faller. Det gifves väl också en annan huma- 
nistisk öfning, den vi äfven sett använd af en rektor, 
den nämligen att författa vidlyftiga annonser i all- 
männa tidningarna om inträffade akademiska högtid- 
ligheter, hvarvid en otvungen anledning erbjuder sig 
att underrätta publiken om de komplimenter, man vid 
sådana tillfällen emottagit af studenterna. Men pu- 
bliken är stundom litet malitiös och vill ej alltid rätt 
värdera den förtjenst, som är sin egen härold. 

Att rektorsembetet i allmänhet distraherar från 
litterära göromål, att det ensamt upptager en lärares 
nästan hela tid, åtminstone första gången man be- 
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kläder det, detta är en tanke, som hittills varit all- 
män och knappast bestridd af någon utom akademiens 
nuvarande rektor. Det kan gifvas männer med den 
omfattning i snille, med den lätthet för ärendernas 
behandling, att de finna tillräcklig tid att jemte rektors- 
göromålen efter vanligheten sköta sitt egentliga yrke ; 
men dessa utgöra sällsynta undantag. Det skall glada 
mig om akademiens nuvarande rektor hörer till dem. 
Han har likväl, som de flesta andra, måst lemna sin 
profession att bestridas af en annan. Man skulle, en- 
ligt hvad Tians Magnificens behagar yttra, nästan vara 
frestad att tro det detta skett icke egentligen föi* 
rektorsgöromålens mängd, utan snarare för de ofvan- 
nämnda humanistiska öfningarna. Åtminstone försäkrar 
han att embetet ej är svårare, än att man på cirka 
Qorton dagar hinner att temligen orientera sig deri. 
I det föregående kallas dock detta embete för högst 
vigtigt och ansvarigt. Den heder, man derigenom 
vinner, säges ej vara lättförvärfvad, och jag tadlas på 
det strängaste derföre att jag velat kasta denna börda 
p& mina öfriga kamraters skuUror. Jag lemnar åt 
dem som äro skarpsinnigare än jag, att förlika dessa 
yttranden, som efter vanlig logik ej synas stå rätt väl 
tillsammans. Men om man också så hastigt orienterar 
sig i embetet, så minskar detta ej göromålens mängd 
och kan ej heller förändra deras natur. I anledning 
af denna senare har jag i mitt anförande till proto- 
kollet, ehuru blott exempelvis, nämnt några vanligtvis 
förekommande mål, och bland dessa äfven skuld- 
fordrings- och konkursmål. Hans Magnificens an- 
märker att dylika mål i konsistorium ej förekomma, så 
framt ej skuldfordringsmålen efter vad blifvit instämda 
eller i konkursmål en fullmakt måste utfärdas föi 
akademiens ombud. Men är då ett skuldfordringsmål 
lättare att afdöma, derföre att det är tvistigt och 
genom vad instämdt, är det någonting ovanligt 



316 laiBETSSKRIFVELSEU, RIKSDAGSANFÖBANDEN M. M. 

att dylika mål i flera veckor, ja månader utgöra ett 
öfverläggningsämne i konsistorium? Har icke Hans 
Magnificens sjelf nyligen presiderat i ett sådant? Hvad 
konkursmål angår, så är det icke med sanningen 
öfverensstämmande, att de blott i ofvannämnda af Hans 
Magnificens anförda fall förekomma i konsistorium. 
Hans Magnificens har sjelf flera gånger inför konsi- 
storium tagit eden af dem, som besvurit sin fordran 
i konkursmassor. Det är i sanning oväntadt, att en man 
som redan tillryggalagt fem sjettedelar af sin rektors- 
bana, som på fjorton dagar orienterat sig 1 embetet, 
när han skall vederlägga hvad som blott exempelvis 
blifvit anfördt, yttrar sig så vacklande och obestämdt 
öfver embetets lättaste principer. — Politibefattningen 
hör väl, enligt sin exekutiva natur, icke till konsisto- 
rium, men dock till dess förste, ledamot, till rektor 
sjelf, till rektorsembetet, hvarom här egentligen var 
fråga. De obehagliga göromål som dermed äro för- 
enade äro allmänt bekanta. Så mycket besynnerligare 
tir det då, att Hans Magnificens egentligen skall ha 
beifrat mitt anförande derföre, att han fruktat en 
menlig verkan, om något af hvad jag anfört rörande 
konsistorii eller rektors göromål skulle emanera bland 
den studerande ungdomen. Jag fruktar högligen att 
emanerandet långt före detta skett, men sannerligen 
ej genom mitt för vallan de. Jag tror fastmer att 
hemligheten varit förrådd alltsen år 1668, då akade- 
mien först stiftades. Eller kan man föreställa sig, 
att icke hvar student skulle veta att konsistorium bland 
annat äfven måste sysselsätta sig med processer, och 
att rektor vakar öfver polisen i staden? Det är icke 
detta som bör eller möjligtvis kan döljas. Men hvad 
jag önskar skulle kunna döljas, icke blott för den 
studerande ungdomen, utan för akademiens häfder, det 
är det att en akademiens rektor kunnat så långt glömma 
sig, att han till protokollet beskyllt en embetskamrat 
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för att hafva velat gäcka sin kansler med diktade 
uppgifter, då likväl dessa uppgifter till sin sann- 
färdighet kunde bestyrkas af hvarje barn i staden. 

Den fruktan Hans Magnificens yttrar, att mitt 
exempel med afsägelsen af rektoratet skulle kunna 
följas af flera, tror jag att han hade kunnat bespara 
sig. ^ Att mitt tänkesätt skulle blifva det rådande i 
konsistorium, dertill äro anledningarna, i synnerhet 
nu på en tid, alltför ringa. Man har deasutom så 
försvårat, så förbittrat min afsägelse, att jag tviflar 
det hädanefter någon annan underkastar sig en dylik 
behandling. Men skulle det också framdeles någon 
gång hända: alltid finnas dock de inom konsistorium 
som ega nog liflig känsla af pligt och förbindelse att 
ej förtörnas, om rektorsembetet också litet oftare än 
annars komme till dem. Af alla brister, som kunna 
befaras vid akademien, synes mig derföre bristen på 
rektorer vara den minst fruktansvärda. Åran af em- 
betet är dertill allt för stor och svårigheten allt för 
liten, såsom Hans Magnificens sjelf visat, jag menar 
nämligen i sitt anförande. 

Angående akademiska j urisdiktionen har jag i 
mitt anförande endast yttrat, att det icke tillkommer 
mig att deröfver döma. Jag hoppades derföre att 
ej heller blifva dömd öfver detta kapitel. Jag anser 
akademiska j urisdiktionen för lärosätets bestånd äfven 
så nödvändig som Hans Magnificens, ehuru möjligtvis 
af olika grunder. Jag tror dock att man skulle kunna 
önska en och annan förändring deruti, utan att just 
derföre vara hvad Hans Magnificens kallar akademiens 
"förklarade fiende". Jag tror att det icke är välbetänkt 
att i privilegiisaker envist försvara det oväsentliga, 
emedan man derigenom kan äfventyra att förlora allt, 
således äfven det vigtiga. Jag tror att kunskapens 
träd liksom andra träd skulle växa högre och rikare, 
om de onyttiga utväxterna bortskuros. Men att här 
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utveckla mina tankar härom hör icke till mitt ämne, 
som redan förut är rikt nog. 

Hans Magnificens beskyller mig vidare för att 
hafva velat nedsätta, kasta skugga uppå och förlöjliga 
rektorsembetet. Men hvarigenom nedsätter man ett 
embete? Ar det derigenom att man undanbeder sig 
det, då man nämligen såsom jag med det samma för- 
klarar att man icke anser sig embetet vuxen? För- 
härligas icke i och med detsamma deras ära som 
bekläda det, då de uppfylla pligter dem en man, som 
annars icke är känd för utmärkt oskicklighet, nödgas 
afsäga sig såsom öfverstigande hans krafter? Eller 
kastar man skugga på ett embete derigenom, att man 
exempelvis omnämner några af dess allmänt kända 
skyldigheter, obehagliga i sanning, men som likväl af 
Hans Magnificens tyckas anses såsom nödvändiga för 
akademiens bestånd? Det är icke sanningen som 
kastar skugga på något, hon bor i ljuset och ljus 
sprider hon omkring sig; det är icke en gång det 
lätta skämtet och det milda löjet; men hvad som 
kastar icke skugga utan natt på allt, äfven på det 
oskyldigaste, det är förtydningen med de skefva ögo- 
nen, det är fåfängan med den oroliga blicken, det är 
förvirringen med det stammande uttalet. För min 
del hatar jag dem, hvar de förefinnas; och om jag 
förlöjligar dem, så sker det med rätta, emedan de 
icke, så vidt jag vet, tillhöra rektorsembetet. 

Att jag icke skall hafva iakttagit den vördnad, 
jag som lärare är skyldig att hysa för akademiens 
konstitutioner, är slutligen också en af Hans Magni- 
ficens' beskyllningar. Hvad som dertill gifvit honom 
anledning, har jag likväl hvarken af hans eller mitt 
eget anförande kunnat utspana. Jag kan således en- 
dast gissa. Skulle jag ha visat vanvördnad emot 
konstitutionerna derigenom att jag lade dem till grund 
för mitt votum? Eller vid afsägelsen derigenom att 
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jag underkastat mig deras föreskrifter? I intet annat 
än dessa begge hänseenden har jag omnämnt dem. 
Hans Magnificens borde ej sätta mig i en sådan för- 
lägenhet. När han gjort beskyllningen, borde han 
äfven uppge, om icke dess grund, åtminstone dess 
anledning; ty det är blott i inqvisitionens fängelser 
man fälles på obestämda angifvelser. 

*Och härmed öfverlemnar jag till Eders Excellens' 
rättvisa ompröfvande att afgöra hvilkendera af osj? 
två, herr professor Kjeliin eller jag, det egentligen är 
som framfört ohemula och ogrundade beskyllningar^ 
hvilkendera som visat vanvördnad emot konstitutio- 
nerna, hvilkendera som satt sin reputation i en mindre 
fördelaktig dager, hvilkendera af oss två de\ slutligen 
är som egentligen kan sägas hafva förlöjligat rektors- 
embetet 

Jag underställer ändtligen Eders Excellens' egen 
förfinade känsla att afgöra, huruvida den ton, Hans 
Magnificens vid detta tillfälle antagit emot mig, och 
hvaraf det nyssanförda lemnar ett och annat prof, 
huruvida denna ton kan vara den passande af en bil- 
dad man, då han inför protokollet talar om en embets- 
broder. Det är sant, herr professor Kjeliin är för när- 
varande min närmaste förman; men han hade bort 
påminna sig att jag om några månader kunnat vara 
hans, i fall jag tänkt lika med honom. Han hade 
bort påminna sig att ingen rang berättigar till ohöf- 
lighet och att plumpheten passar illa till hans purpur. 
Han hade bort påminna sig att man icke befordrar 
akademiens heder, derigenom att man angriper en af 
dess lärares. Jag nödsakas att af Eders Excellens 
begära att i konsistorium få yttra mig utan rektorliga 
anmärkningar öfver mina tankar. Jag nödsakas be- v 
gära att vara fredad till min heder både som embets- 
man och menniska. Jag nödsakas för hvad som skett 
begära den upprättelse, som Eders Excellens kan 
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finna lämplig, och således åtminstone i framtiden vara 
beskyddad mot en man, h vilken nu redan för andra 
gången på ett så oväntadt sätt anfallit mig. 
, Lund den 28 April 1818. 



^ III. Om indragning af professionen i grel<isl<a 

språket och litteraturen. 



Yttrande till Lunds konsistorii protokoll 
d, 20 Mars 1824. 

V id konsistorii sista sammanträde lär fråga blifvit 
väckt om indragande af grekiska professionen, eller, 
som det äfven kallas, dess sammanslående med den 
orientaliska. Jag var vid detta tillfälle ej närvarande ; 
men då jag ännu bekläder den lärostol, man sålunda 
vill reducera, anser jag för min skyldighet att i detta 
ämne yttra min tanka. 

Hufvudsakliga skälet för nämde förslag lär hem- 
tas från akademi kassans betryckta tillstånd. Men 
akademikassan vunne derigenom egentligen ingenting. 
Hon utbetalar i alla fall endast sina 16 på stat upp- 
förda professorslöner, och det är således i detta af- 
seende likgiltigt för kassan, om professorernas antal 
ökas eller minskas. Den enda besparing som häri- 
genom kunde anses göras, vore beloppet af det gra- 
tial, som vanligtvis tillägges en lönlös professor. An- 
tar man detta till 400 rdr b:co, så skulle denna 
summa utgöra kassans vinst; men i händelse nuva- 
rande adjunkten i grekiskan blir befordrad till pro- 
fessionen, så innehar han redan 300 rdrs gratial förut. 
Hela besparingen reducerades alltså till 100 -rdr; och 
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så mycket måste dock grekiska professionen vara 
väi*d, äfven bröder emellan. 

Jag tvistar icke med dem, som påstå den så kal- 
lade klassiska litteraturens umbärlighet för bildningen. 
Jag erkänner gerna, att nu mera, sedan dess hufvud- 
sakliga idéer ingått i allmänna tänkesättet, mycken 
bildning kan finnas utan kännedom af hvarken latin 
eller grekiska och i allmänhet utan all slags akade- 
misk lärdom. Men i den mån klassiska litteraturen 
försvinner iir allmänna bildningen, bör hon åtminstone 
ega ett enkesäte vid universitetet, som redan genona 
Wotta namnet tillkännager sitt syfte till universalitet 
och allmän omfattning af det menskliga vetandet. 
Det är derföre min tanka, att hvart och ett af de 
gamla språken, som har en bestämd och till någon 
slags historisk märkvärdighet utbildad litteratur, borde 
ega en egen lärostol; icke egentligen för språkets 
egen skuld, hvilket som sådant är likgiltigt, utan för 
den grad af mensklig bildning, som dess litteratur 
uttrycker, och den allmänheten väl kan lära att känna 
genom öfver sättningar, men hvarvid universiteterna 
dock slutligen måste bestrida translatorstjensten. Så- 
dana språk äro otvifvelaktigt de orientaliska, latin 
och grekiska. Hvart och ett af dessa och deras lit- 
teratur äro af den omfattning, att de utgöra ett 
lifstidsstudium och fordra uteslutande sin egen man. 
En och annan stor linguist kan möjligtvis omfatta 
dem alla eller flera af dem på en gång; men så- 
dana exempel äro sällsynta och föranleda dessutom 
merendels en öfvervigt af det blott linguistiska på be- 
kostnad af språkets litteratur. Äro två af dessa språk 
förenade under en och samma lärostol, så händer det, 
i lyckligaste fallet, att läraren betraktar ett af dem 
som bisak: det vanligaste är att de begge blifva bi- 
sak, icke blott hos läraren, utan äfven hos ungdomen. > 
Hvad grekiskan särskildt angår, så hade den sin egen 

E. Tegnér, Efterl. Skr. III. 
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lärare vid akademiens stiftelse. Ännu i dag finnes 
intet gymnasium i riket, der ej grekiskan har sin sär- 
skilde lektor, endast med föreskrift att derjemte un- 
dervisa i nya testamentets exegetik, som dermed 
eger omedelbart sammanhang. Det vore besynnerligt, 
om det som vid ett lägre läroverk bestrides af en 
hel lärare, vid ett högre skulle fordra blott en half. 

Af dessa skäl anser jag grekiska professionen 
hvarken kunna eller böra med någon annan förenas. 
Men i synnerhet olycklig är idén om dess förening 
*med den orientaliska. Först och främst hafva språ- 
ken alldeles ingenting gemensamt, om jag på sin höjd 
undantar några tvetydiga etymologier. Men ännu 
större är skiljaktigheten i ton och anda mellan de 
begge litteraturerna. Så långt som lärdomshistorien 
2:år tillbaka, har litteraturens meridian gått öfver 
Arkipelagen: hvad han åtskiljer är tvenne motsatta 
väderstreck, det är menniskobildningens öster och 
vester. Också har grekiska och orientaliska profes- 
sionernas sammanslående fordomdags väsentligen ut- 
gått från den åsigt af saken, att orientaliska littera- 
turen utgjordes af gamla, och den grekiska af, nya 
testamentet, h vilka i sanning hänga rätt noga tillsam- 
mans: men i senare tider har man, och det synes, ej 
utan allt skäl, tagit saken något mera vidsträckt, åtmin- 
stone vid akademierna. Skulle . den grekiska förenas 
med någon annan profession, så skedde det utan 
tvifvel naturligast med den latinska, som dermed har 
många beröringspunkter. Jag skulle för min del al- 
drig tillstyrka en sådan förening vid akademien, men 
den vore dock vida rimligare än den, som nu blilvit 
ifrågasatt. 

Skulle åter afsigten med detta förslag vara den 
att göra orientaliska litteraturen, såsom undervigtig, 
till ett annex under den grekiska, så måste jag äfven 
förklara mig häremot. Denna litteratur, troligtvis den 
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rikaste af alla, behandlas nu mera icke blott filolo- 
gisj5:t, eller som en hjelp vetenskap till teologien allena: 
man har äfven blifvit tfppmärksam i synnerhet på dess 
poetiska märkvärdighet, som för vitteiiheten öppnar 
en alldeles ny verld med hittills okända, rosenfär- 
gade under. Man behöfver ej vara orientalist för att 
inse, det en sådan litteratur inom kort måste få ett 
vigtigt inflytande, åtminstone på all vitter bildning: 
och jag anser ingalunda otroligt, att detta inflytande 
kan bli jemförligt med det, som klassiska; litteratu- 
rens restauration för fyra sekler sedan hade på Eu- 
ropa. I tyska och ännu mera i engelska vitterheten 
är denna verkan redan synbar och blir det med hvarje 
(^ag mera. I hela det bildade Europa upprättar man 
nya lärostolar för indiska, för persiska, för arabiska 
litteraturen: det synes ej vara för mycket, om vi ega 
en enda för all denna rikedom. 

Jag måste alltså, under hvad synpunkt som helst, 
ef styrka det gjorda förslaget. Jag af styrker det så- 
som utan nytta för aka(lemikassan, eller åtminstone 
medförande en så ringa fördel, att den under inga 
omständigheter bör komma i beräkning. Jag afstyr- 
ker det såsom menligt för litteraturen^ för ungdomens 
bildning, ' för akademiens anseende. Jag afstyrker det 
slutligen såsom mindre lämpligt att ens framställa för 
samme akademiens styresman, som sjelf af välyilja 
och nit för lärosätets bästa vidtagit den anstalt man 
nu vill ogilla och upphäfva. 

Jag anhåller, att detta mitt yttrande må i pro- 
tokollet intagas och åtfölja expeditionen till H. E. 
Kanslern. 



IV. Anföranden och betänkanden vid riks- 
dagarne 1828—29 och 1840. 



1. Angående påbjudandet af nya psalmboken, | 

Motion d. 20 Dec. 1828. I 

i- 1 io år äro förflutna, sedan den nya psalmboken af 
Kongl. Maj:t gillades och stadfästes, med tillåtelse 
likväl för församlingarne, att efter eget godtfinnande 
antaga den eller bibehålla den gamla. Afsigten med 
denna nådiga tillåtelse var utan tvifvel den, sdt und- 
vika de ölägenheter och det missnöje, som vanligtvis åt- 
följa* alla hastigare förändringar; och det var att för- 
moda, att nya psalmbokens onekliga företräde skulle 
efterhand inses och erkännas öfverallt, och förändrin- 
gen alltså göra sig sjelf. Detta har också till en stor 
del redan inträffat; och åtminstone inom Vexiö stift 
är det för närvarande endast ett obetydligt antal för- 
samlingar, der gamla psalmboken ännu begagnas. Men 
just i dessa torde införandet af den nya ännu komma 
att möta ett långvarigt motstånd, så framt ej något 
definitivt stadgande i detta fall utgår från regeringen. 
Allmogens benägenhet för det gamla och traditionella 
är bekant, äfven då det nya, som erbjudes, är ögon- 
skenligen bättre; och på ett och annat ställe torde 
väl dylika tänkesätt understödjas af presterskapet sjelf. 
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Bruket af tvenne olika psalmböcker inom svenska 
kyrkan, som till en början och provisoriskt måste till- 
låtas, är dock i sig sjelf oformligt, emedan det bryter 
gudstjenstens enhet. Det medför dessutom den svå- 
righet för tjenstefolk, som flytta från ena försam- 
lingen till den andra, att de nödgas anskaffa sig 
dubbla böcker; och i kyrkor, som ofta besökas af ut- 
socknes åhörare, är förhållandet detsamma. Den kost- 
nad, som genom inköp af nya psalmboken skulle till- 
skyndas en församling, .bör icke heller komma i syn- 
nerlig beräkning; ty de gamla böckerna äro för det 
mesta förslitna, och om de åter uppläggas, kunna de 
ej säljas till bättre eller ens samma pris som de nya. 
Jag anser derföre tiden vara inne att icke längre 
dagtinga med fördomen, utan snarare att i under- 
dånighet anhålla om fastställandet af en termin, då 
gamla psalmboken öfver hela riket kunde aflysas. 
Härtill ville jag föreslå början af nästa kyrkoår, då 
nationen haft fulla tio års besinningstid och således 
icke med skäl kan klaga öfver någon bråd störtad re- 
form. Den som under denna tid ej hunnit öfvertyga 
sig om reformens fördel, må begagna gamla psalm- 
boken för enskild uppbyggelse, men vid offentliga 
gudstjensten underkasta sig den allmänna, förbättrade 
ordningen. 

Yttrande till prestegtåndetit p'rotokoll d. 6 Febr. 1829. 

Motionen har inom utskottet väsentligen blifvit 
bestridd af domprosten Lidman och herr Leffler^ hvil- 
kas skriftliga, nu upplästa reservationer äfven äro 
utskottets betänkande bifogade. Som jag först väckt 
frågan, anser jag äfven för min skyldighet, att yttra 
mig öfver de invändningar, som dervid blifvit gjorda. 

Herr Lefflers tanka är, att nya psalmboken först 
då borde ovilkorligen påbjudas, när ny evangeliibok 
antages. Härigenom är således redan till en början 
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medgifvet, att fen tidpunkt finnes, då nya psalm- 
boken bör ovilkorligen påbjudas, nämligen den, då ny 
evangeliibok antages. I afseende på denna sistnämnda 
tyckes rådande tanken vara den, att dermed må upp- 
skjutas tills nya bibelversionen blir färdig. Vi hafva 
hört, att man nu mera kan hoppas en sådan snarare 
än man hittills förmodat; meji ett företag af sådan 
vidd och grannlagenhet torde väl i det minsta ännu 
fordra ett decennium. Den nya bibelöfversättningen 
behöfver sedermera sin granskningstid : evangeliiboken 
sedermera sin. Vill man vidare handla i öfverens- 
stämmelse med hvad som skett vid psalmboken, så 
måste äfven för evangeliiboken lemnas en besinnings- 
tid, någorlunda motsvarande den, som blifvit beviljad 
för psalmboken. På detta sätt synes mig föga troligt 
att ny evangeliibok ännu på en mansålder kan på- 
bjudas. Då är nya psalmboken minst 40 år gammal, 
innan den kan bli antagen' till allmänt bruk. Jag 
underställer det högv. ståndet, hvartill ett så lång- 
varigt uppskof skall tjena i en sak, som till och med 
reservanten erkänner ändå slutligen måste affföras ge- 
nom ett definitivt beslut från regeringens sida. 

Vidare yrkar reservanten, att behofvet att på- 
bjuda nya psalmboken icke finnes för närvarande, 
men skall uppkomma med ens då ny evangeliibok 
antages. Men här måste jag väl fråga hvarföre? 
Hvarpå skulle detta behof grunda sig då mera än nu? 
Hvarföre skulle just nya evangeliiboken innebära icke 
blott sin egen nödvändighet, utan äfven föda af sig 
en nödvändighet för nya psalmboken? Om man an- 
ser all liUirgisk enhet inom kyrkan onödig för när- 
varande, måste den väl äfven framdeles förblifva onö- 
dig. Med samma skäl, som man tillåtit tvenne psalm- 
böcker inom församlingen, borde man äfven allt fram- 
gent kunna tillåta icke blott tvenne psalmböcker, utan 
äfven derjemte tvenne evangeliiböcker. För min del 
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anser jag likväl en sådan liturgisk enhet vara vigtig 
för kyrkan. Oskickligheten deraf, att tvenne angrän- 
sande församlingar, tilläfventyrs af samma pastorat 
och med., samma lärare, sjunga olika kyrkosånger, må- 
ste väl falla en hvar i ögonen. Att man hittills måst 
fördraga det, är ett blott nödfall. Men dessutom, ut- 
gör icke allmännelig heten just det konstitutiva i be- 
, greppet om kyrka? Hvad betyder en allmännelig 
kyrka utan allmännelighet, äfven i uttrycket af sin 
andakt? Ar det icke just gemensamheten, som bi- 
drager att bevinga andakten och lyfta sinnet från jor- 
den? Hvilar icke all offentlig gudstjenst, såsom oflent- 
1ig betraktad, just på denna förutsättning? Man får 
i annat fall, inom samma land, med samma tro, icke 
en nationell kyrka, utan ett aggregat af sockenkyrkor 
med särskilda huspredikanter. 

Domprosten Lidman åter finner utskottet betän- 
kande oförenligt med kongl. cirkulär- bref vet af d. 
29 Januari 1819, hvari Kongl. Maj:t förklarar, att han 
för närvarande ej velat påbjuda något uteslutande 
bruk af nya psalmboken. Häri har också Kongl. 
Maj:t i min tanka handlat visligt. Boken var då ännu 
obekant för nationen. Att med ens påbjuda den öfver ^ 
hela landet, skulle hafva varit både våldsamt och 
oklokt. Folket behöfde tid att jemföra henne med 
den gamla och öfvertyga sig om den nyas företräde. 
En sådan tid har blifvit lemnad i tio år, och utskottet 
har tillstyrkt att ännu förlänga den med fem. Emel- 
lertid äro omständigheterna mycket förändrade. Bo- 
ken har sjelf gjort sig väg till det allmänna förtro- 
endet: den är frivilligt antagen på de flesta ställen i 
riket. Åtminstone om fem år, då boken redan i femton 
år varit känd, måste tiden kunna vara inne, att göra 
slut på dubbelheten i vår kyrkosång. Att Kongl. 
Maj:t sjelf förutsett och åsyftat en sådan tidpunkt, 
tyckes mig äfven vara klart just af ordalagen i det 
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åberopade cirkulär-brefvet. Ty när man förklarar, 
att man för närvarande ej vill påbjuda en sak, till- 
kännager man just derigenom, att man framdeles, en 
annan gång, under andra omständigheter, vill göra det. 
, I annat fall vore den restriktion, som ligger i uttrycket, 
utan betydelse. Konungen har otvifvelaktigt gillat 
och stadfäst nya psalmboken i den afsigt, att någon 
gång få den allmänt antagen i hela sitt rike. Enligt 
reservantens tolkning skulle sjelfva stadfästelse-brefvet 
innehålla möjligheten att aldrig få den antagen, hvil- 
ket ej synes mig tänkbart. 

I reservationen åberopas vidare ekonomi-utskot- 
tets betänkande vid sista riksdag. I detta afseende 
får jag åberopa hvad jag nyss anfört om det kongl. 
cirkulär-brefvet. Hvad som gälde då, gäller ej nu 
mera. Nya psalmboken var då fem år yngre ; hon har 
sedan dess eröfrat mången församling, hon är fem år 
mognare till allmänt införande. Biskop af Wingård, 
som visserligen bör hafva vitsord i denna fråga, var 
äfven en ledamot af 1823 års ekonomi-utskott. Han 
har likväl vid denna riksdag tillstyrkt bokens all- 
männa antagande 1830, således tre år förr än utskottets 
pluralitet, mot hvilken domprosten reserverat sig. 

Domprosten förklarar vidare, att han med mera 
än ett band känner sig fästad vid det gamla och tradi- 
tionella. Ofver saken, yttrad i en sådan allmänhet, 
vill jag icke tvista med min embetsbroder. Äfven 
jag vördar det gamla och beståndande. Men att ut- 
sträcka denna vördnad ända derhän, att jag antingen 
sjelf skulle föredraga eller ens gilla att en annan före- 
droge en gammal psalmbok framför en ny, som är 
ojemförligt bättre, detta anser jag oförenligt med 
protestantismen, som från början var en protest just 
mot det traditionella, så vida det ansågs vara af blott 
menskligt ursprung. Möjligheten af förbättring är ju 
lifsprincipen i protestantiska kyrkan. Borttages den, 
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så växer snart dödkött i vår religiösa organism. Hvar 
helst det nya är gifv^et bättre, der måste, i min 
tanka, det traditionella maka åt sig och ge plats för 
förbättringen. 

Det heter vidare i domprostens reservation, att 
han ej vill dagtinga med den fördom^ som. kallar an- 
daktens fromma utgjutelser under den konventionella 
smakens domstol. Att ej dagtinga med fördomen är 
ett uttryck, som undfallit mig i motionen. Jag hade 
icke påräknat att få det åter på detta sätt. Ofver 
afsigten dermed dömer jag icke; men jag finner mig 
härigenom uppmanad att något uppehålla mig vid 
denna punkt. Först och främst måste väl vara klart, ' 
att fråga här ej kan vara om den enskilda, utan om 
den offentliga andaktens utgjutelser. Ar det en för- 
dom att kalla dessa inför den konventionella sma- 
kens domstol? Hvad är konventionell smak? Ut- 
trycket började i synnerhet bli gängse under de olyck- 
liga, knappast ännu slutade partitiderna inom vår lit- 
teratur, då tvenne så kallade vittra skolor kämpade 
emot hvarandra. Konventionell smak betydde då det- 
samma som en smak, icke grundad i de allmänna 
reglerna för det sköna, utan i en viss nations, ett 
visst tidehvarfs tillfälliga tycken. Den betydde då 
ofta det samma som en ensidig, en falsk smak. Ta- 
ges uttrycket i denna bemärkelse, så är jag visser- 
ligen ense med reservanten, att man inför en sådan 
domstol hvarken bör draga andaktens fromma utgju- 
telser, eller i allmänhet något slags litterära utgju- 
telser, vare sig i vers eller prosa,. i motions- eller re- 
servationsväg. Domprosten sjelf skulle vara den som 
förlorade mest inför en sådan obehörig domstol. — 
Eller betyder konventionell smak en sådan, som gör 
ett billigt afseende på tidens fordringar, i form som 
sak? Ar frågan om form, så kan ju psalmpoesien 
omöjligen vara stationär, ty poesiens yttre form är 
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språket, hvilket, när det är ett lefvande, måste ora- 
vexla, utveckla sig, bilda sig som allt annat lefvande. 
Ar frågan om sak, det vill här säga poetiskt innehåll, 
så kan detta ej heller i egentlig mening vara statio- 
närt och för alltid afslutadt. H varje bildadt tidehvarf 
har sitt eget poetiska sätt att se religionen, samman- 
hängande med dess öfriga åsigter;- ty det ges ingen 
allmän mensklig åsigt som kan vara enstaka. — Tages 
nu konventionell smak i denna mening, så erkänner 
jag, att jag för min del hyllar den, äfven i afseende 
på psalmerna; jag tror uppriktigt att andaktens fromma 
utgjutelser vid gudstjensten böra ställas imder dess 
domstol. Om detta är en fördom, så är den åtmin- 
stone mycket gammal och allmän inom svenska kyr- 
kan. Den fördomen var gällande, när vår första offent- 
liga psalmbok utkom 1585, och flera 'äf de traditio- 
nella, dels latinska, dels svenska psalmerna afskaffa- 
des. Konung Karl XI delade äfven samma fördom, 
då han 1696 lät utgifva en ny och förbättrad kyrko- 
psalmbok, som två år derefter anbefaldes till allmänt 
bruk. Svenska presterskapet, som flera gånger yttrat 
sin önskan att äfven denna psalmbok måtte öfverses 
och förbättras, lärer icke heller kunna frikännas der- 
ifrån, äfven så litet som sista psalmboks-komitén. 
Men ingen tyckes likväl mera intagen af denna för- 
dom, än min granne här till höger, biskop Wallin, 
Han har derigenpm låtit förleda sig, icke blott att ge 
en förbättrad form åt flera af våra äldre kyrko-sånger, 
utan äfven att sjelf dikta nya, som ej kunna åberopa 
någon traditionell myndighet. Han har låtit narra sig 
att ge oss en mängd mästerstycken, som vi skulle 
saknat, ifall han ej lyckligtvis velat kalla andaktens 
fromma utgjutelser under den konventionella smakens 
domstol. Kongl. Maj:t sjelf, som gillat och stadfäst 
psalmboks-komiténs arbete, tyckes äfven ha delat 
samma tänkesätt. Med ett ord, fördomen éynes mig 
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så inbiten,' så invetererad, att jag för min del nästan 
förtviflar att den kan utrotas. 

Dock — reservationens mening har väl icke varit 
denna. Den vill förmodligen icke ogilla psalmbokens 
förbättring till följe af en konventionell smak; den 
vill förmodligen icke beskylla för fördom de många 
som yrkat sådant, ehuru den tyckes säga beggedera. 
Utan den ogillar väl endast att den konventionella 
smaken vill blanda sig i den frommes andaktsöfningar, 
och att man vill beröfva den enfaldige den tröst och 
uppbyggelse, han hittills hemtat af sin gamla psalm- 
bok. Ar frågan om den enskilda andakten, så är jag 
också alldeles af samma mening; men utsträckes den 
äfven till otfentliga gudstjensten, så måste jag vara 
af annan tanka. Jag har redan anmärkt skälen för 
min öfvertygelse om vigten af rituell enhet i kyrkan. 
Jag anser dessutom nya psalmboken såsom ett verk- 
samt religiöst bildningsmedel. Hon är nationens arf ; 
nationen bor insättas deruti, äfven om en eller annan 
individ skulle tveka att antaga det, emedan han ej 
känner dess värde. Värdet kan han egentligen ej 
lära känna utan genom besittningen. Om man vill 
kalla ett sådant förfarande för tvång, så är det åtmin- 
stone ett helsosamt tvång, emedan det äv ett tvång 
som bildar. Dessutom — med hvad skäl kan äfven den 
allra enfaldigaste menighet beklaga sig öfver ett sådant 
tvång? Innehåller icke nya psalmboken omkring 200 
af de gamla psalmerna, endast obetydligt förändrade? 
Kunna icke dessa till en början begagnas under öfver- 
gångs-perioden? Eller anser man de gamla vanhelgade, 
derigenom att de finnas inom samma band med de nya? 

Och härmed anser jag mig hafva sagt det nöd- 
torftigaste i afseende på reservationerna. Jag utber mig 
nu att få anföra några allmänna anmärkningar i ämnet. 

Man tyckes vilja anse nya psalmbokens påbju- 
dande såsom ett samvetstvång. Betraktade jag det 
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som sådant, skulle jag visserligen vara den förste att 
afstyrka det. Men samvetstvång kan ju endast ega 
rum i frågan om trosläror. Hvilka nya trosläror inne- 
håller nya psalmboken? År icke ^ess renlärighet, 
dess öfverensstämmelse med svenska församlingens 
tro allmänt erkänd? Man vill genom dess införande 
ej tvinga någon att tro annorlunda än hans fäder; 
man vill endast lära honom att uttrycka sin tro, sitt 
hopp, sin andakt på ett värdigare, renare, skönare 
sätt än de. 

Man befarar vidare att ett sådant påbud skulle 
väcka oro och missnöje inom församlingen. Detta 
kunde ha varit att befara för tio år sedan ; nu anser 
jag farhågan för öfverflödig. AU förbättring börjar 
med att klandras; men är den en verklig förbättring, 
så tystnar klandret af -sig sjelf. Det är omöjligt att 
för någon slags förändring, i eller utom kyrkan, ge- 
nast få alla rösterna; man måste till en början åtnöja 
sig med de flesta, Pluraliteten är redan gifven i na- 
tionen och växer med hvarje år. Jag tror knappast 
att i någon församling, då nya psalmboken först in- 
fördes, bifallet var enhälligt: men det hlef enhälligt, 
när man bättre lärde att känna henne. Huru liten 
faran för missnöje verkligen måste vara, derpå ha vi 
i dessa dagar haft ett talande bevis. Det utaf riks- 
stånden, h varifrån faran egentligen skulle hota, det 
hedervärda bonde-ståndet, har nyligen med stor plu- 
ralitet antagit utskottets betänkande. Svenska all- 
mogen har genom sina ombud lemnat en garanti mot 
de vådliga följderna. 

Det är egentligen med afseende på de sekteriska 
församlingarna, der den gamla pietismen, ehuru under 
en annan form, börjat visat sig, som betänkligheterna 
skulle ega rum. På flera ställen i riket visa sig onek- 
ligen frön till en separatism, som i längden kunde 
bli vådlig för kyrkan. Men just i afseende härpå 
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tror jag man bör tillstyrka nya psalmbokens införande 
såsom motgift. De så kallade läsarena hålla sig i 
synnerhet fast vid gamla psalmboken, den de betrakta 
som sitt palla^ium. Förlora de den, så ha de deri- 
genom förlorat sin ordensfana. Bibehålles åter den 
liturgiska skiljaktigheten ännu längre, så torde schis- 
men med tiden ännu mera utbilda sig. Jag anser 
nya psalmbokens införande icke som ett medel att 
befordra, utan snarare att förekomma en förändring 
inom kyrkan. 

Jag underställer det högv. ståndet att sjelf be- 
döma de troliga följderna just inom dylika försam- 
lingar, om det en gång blir bekant att nya psalm- 
boken aldrig får påbjudas. Skall detta icke stärka 
dem i deras vägran; skola de ej befästas i sin öfver- 
tygelse att den gamla är helig? Skola de någonsin 
i^ntaga en andaktsbok, som rikets ständer efter femton 
års besinningstid tveka att anmäla till allmänt införande? 
Vi ha redan hört en värd ledamot inom ståndet be- 
rätta från sin ort, att dervarande läsare hoppas att 
nya psalmboken vid denna riksdag blir aflyst. Så långt 
är det väl ännu icke kommet; men man kan emeller- 
tid häraf sluta till tänkesättet hos dessa förvillade 
menigheter. Man kan sluta till den verkliga oförsig- 
tigheten deraf att i denna sak vara alltför försigtig. 

Vi ha för icke längesedan fått en ny katekes och 
en ny handbok, som begge infördes utan några om- 
ständigheter. Dessa begge arbeten torde dock ha 
sina brister, som nu också temligen allmänt erkännas. 
Deremot är vår nya psalmbok troligtvis den yppersta, 
som någon kristlig församling kan uppvisa. Vi ha 
antagit det bristfälliga utan besinningstid; skulle det 
ej vara nog med femton års besinningstid för att an- 
taga det förträffliga? 
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2. Angående förändring af 103 § regeringsformen, 

om opinionsnämnden. 

Yttrande till prestegtåndets protokoll d. 2H Febr. 1829. 

Jag röstar emot 103 § regeringsformen, emedan 
jag anser den vara oförenlig med grundlagens bok- 
staf, med grundlagens anda, och i allmänhet oförenlig 
med begreppet af all lag. 

Jag anser den vara oförenlig med grundlagens 
bokstaf, som i 36 § stadgar, att de, som bekläda 
domare-embeten, så högre som lägre, kunna icke utan 
medelst ransakning och dom ifrån sina innehafvande 
sysslor af konungen afsättas. Nu dömer opinions- 
nämnd utan ransakning; och likväl föreskrifver 103 §, 
att den som der fälles, skall af konungen skiljas från 
embetet. Huru skall nu konungen skilja från embetet 
den, som utan ransakning blifvit dömd, utan att i och 
med det samma handla enot 36 §:8 tydliga föreskrift? 
Jag anser dessa §§ hvarandra så motsatta, som rätt är 
motsatt orätt, som lag är motsatt godtycke. 

Höglofl. konstitutions-utskottet har varit af annan 
tanke. Det har funnit motsägelsen blott skenbar; ty, 
heter det, ett af konstitutionen sanktioneradt, i henne 
Införlifvadt undantag från allmänna principen har just 
härigenom blifvit upphöjdt till princip. Regerings- 
formen har således en allmän princip, som bjuder att 
ransakning bör föregå dom; men den har derjemte, i 
undantags v äg, en annan princip, som utesluter en 
dylik formalitet. Men huru? Motsäga icke dessa 
principer hvarandra? Ligger icke motsägelsen just i 
sjelfva det sanktionerade undantaget? Vore det undan- 
tag, om det icke motsade principen? Allmänna lagen 
förbjuder stöld. Men om man införde en § i lag- 
boken, som tillät den vid vissa tillfällen, så skulle 
ju, efter en sådan åsigt, denna § endast stå i sken- 
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bar motsägelse med den allmänna, principen om egande- 
rättens helgd; han utgjorde blott ett af lagen sank- 
tioneradt, i lagen införlifvadt undantag, som just der- 
igenom blifvit upphöjdt till princip. För min del för- 
står jag icke, huru hvad lag som helst någonsin kan an- 
ses innefatta motsägelse, då man på förhand förklarar, 
att all,*äfven den tydligaste sådan, är att anse som ett 
sanktioneradt undantag, upphöjdt till princip. Den all- 
männa rådande principen i lagstiftning är härigenom 
icke inskränkt, utan rakt motsagd af andra alldeles stri- 
diga exceptions-principer, hvilkas stridighet dock ej får 
anmärkas, emedan den är — sanktionerad. Hagel- 
skada är också i sig sjelf ingenting annat än ett 
undantag från den allmänna principen af sommar- 
värme; hon är 103 § i naturens regerings-form; men 
vi be emellertid Gud bevara oss derifrån. De skäl 
man velat hemta från analogien med 35 § äro i min 
tanke ej grundade. Grundlagen förklarar bestämdt 
domare-maktens oberoende; men 35 § handlar blott 
om administrativa embetsmän, som anses innehafva 
förtroende -poster; och vid deras afsättning är fråga 
om konungens godtfinnande, men hvarken om dom 
eller ransakning. 

Jag anser vidare 103 § regerings-formen vara 
oförenlig med hela svenska grundlagens anda och 
syftning. Paragrafen är, om man så vill, demokratisk; 
men demokrati i en så rå form är väl egentligen 
ingenting annat än det unga samhällslifvets barndoms- 
lek. Den är som Ivar Benlös i sagan, som hade 
brosk i stället för ben i kroppen. Men när stats- 
kroppen växer ut, då stadga sig benen, då sätter sig 
stånds-skilnaden, h vimlet ordnar sig, hvarje element 
får sin bestämda flodbädd, och menskligheten begyn- 
ner att bestiga sina höjder. Det är oväntadt, att ett 
så historiskt folk, som det svenska, att en stat med 
snart tvåtusenåriga institutioner på gamla dagar åter 
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framletat dylika leksaker. Det rätta, uråldriga demo- 
kratiska elementet i vår stats-författning har också 
ett helt annat utseende än denna nybygda ruin. Det 
är grundadt på folkets rätt, icke på folkets nyck; och 
derföre hoppas jag att det bibehåller sig så länge 
som nationen. 

Jag anser 103 § vara oförenlig med begreppet 
om lag i allmänhet. Han upphäfver, nej, han sönder- 
bryter, han rådbråkar det i sitt innersta väsen; också 
har han, så vidt jag vet, icke sin like i hela den 
nuvarande bildade verldens lagstiftning. Opinions- 
nämnden skall döma, hvaröfver^i Jo, såsom orden 
lyda, deröfver, om högsta domstolens ledamöter utan 
bevisligen begångna fel och brott böra afsättas från sina 
embeten. Då nu felen icke äro bevisliga, hvarefter 
skall då opinions-nämnden döma? Jo, som namnet 
säger, efter sin opinion. Men hvad är det då, som 
bestämmer denna opinion hos domare, som för det 
mesta komma från landsorterna, som vanligtvis ej 
känna parten personligen, således ej kunna bilda sig 
något subjektift omdöme öfver hans moraliska karakter 
eller hans embetsmanöaskicklighet, icke heller något 
objektift omdöme öfver hans embets-utöfning, emedan 
de icke granskat eller ens sett handlingarne? En så- 
dan opinion måste väl således bestämmas antingen af 
stads- eller tidningssqvaller, eller, hvad som vore ännu 
sämre, af personlig bitterhet och harm öfver en för- 
lorad rättegång. Grunden för all medborgerlig säker- 
het inom landet är den, att svensk man, efter förut- 
gången pröfning, dömes efter svensk lag. Men här 
dömes han efter en vädervexlande opinion, som ingen 
vet hvarifrån den kommer eller hvart den far, som 
erfarenheten visat vara så osäker, att den icke ens 
vetat namnen på sina offer. Han dömes utan att 
känna sin åklagare eller sitt brott; han dömes utan 
att få försvara sig; han dömes icke lagligt utan in- 
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qvisitoriekt. Ar det en sådan lotteri-kontroll, som 
skall vara bättre än ingen? En sådan som förklaras 
analog med den hedervärda, den lagliga pröfning, som 
eger rum i afseende på statsrådets åtgärder. 

Jag anser denna § förnärmande för den enskildes 
väl, för lagens anseende, för nationens ära, för ko- 
nungens majestät. Den är förnärmande för den en- 
skildes rätt; ty lagskipningens högsta ombud ställas 
derigenom regelmässigt hvart femte år sjelfva utom 
lagen; hvarje riksdag har en dag, som förklarar dem 
fågelfria. Det är sant, man drar väl icke egentligen 
svart och rödt om deras ära och deras embeten; men 
man kastar svarta eller hvita kulor derom i lyckpottan. 
Om den svarta kulan är ditlagd af rättvisan, eller af 
kitsligheten, eller af okunnigheten, eller af fiend- 
skapen, det står icke att läsa på henne; hon gället i 
allt fall lika mycket, statens högste embetsmän äro i 
allt fall till namn och välfärd beroende af den mer 
eller mindre spräckliga voteringen. Jag anser § för- 
närmande för lagens anseende; ty när lagen är sådan, 
att han icke kan utöfvas, så blir han slutligen ett 
tomt skrämskott, han blir missaktad eller rent af löj- 
lig. Jag underställer om icke detta redan börjat in- 
träffa. Intet justitieråd har ännu blifvit fäldt, som 
jag hoppas derföre, att det ej förtjent det. Men om 
det framdeles kommer att finnas en sådan ledamot af 
högsta domstolen, som verkligen förtjente det, så 1ig- 
gef det i sjelfva domsättets natur, att en samvetsgrann 
man ej kan fälla den brottslige, emedan han ej känner 
bevisen för hans brottslighet. Det är en lag icke för 
att straffa, utan för att chikanera. Jag anser § för- 
närmande för nationens ära; ty en bildad nation bör 
ej i sin stats -författning tåla -en godtycklighet, som 
motsäger alla rättsbegrepp och den politiska civilisa- 
tionens första elementer. Jag anser § förnärmande 

E. Tegnér, Efterl. Skr. III. '22 
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för konungens majestät, ty han kan derigenom tvingas 
att afskeda en embetsman, som eger hans förtroende, 
emedan han känner honom, ehuru han råkat förlora 
opinions-nämndens, som icke känner honom. 

Men när jag sålunda röstar emot 103 §, så röstar 
jag- derföre ej emot nödvändigheten af en kontroll i 
allmänhet äfven på högsta domaremakten, just derföre, 
att hon är den högsta. Jag anser en sådan kontroll 
tvärtom oumbärlig. Men den bör icke vara godtycklig, 
utan laglig; den bör icke bestå i ett skådespel, utan 
i en verklig dom; den bör icke bero på en löslig 
opinion, utan på en fast öfvertygelse. Konstitutions- 
utskottet dömer ju också öfver statsrådets åtgärder, 
men det läser förut dess protokoller. Hvarföre skulle 
icke lagutskottet äfven kunna läsa högsta domstolens 
och sedan bedöma den? Eller om det ansågs ej med- 
hinna detta, hvarföre skulle icke ett särskildt utskott 
af redlige och lagfarne män vid hvarje riksdag kunna 
få ett sådant uppdrag? Det är sant, att detta med- 
toge mera tid; men en dom, som rör menniskors ära 
och välfärd, bör ej heller extemporeras. 

Jag ber det höglofl. ståndet om förlåtelse, om 
jag med för mycken ifver yttrat mig i denna sak. 
Men jag påminner mig ännu den rysning, som genom- 
for hela mitt väsende, då jag i min barndom för för- 
sta gången läste hos Cornelius om. den attiska ostra- 
cismen. Som en moralisk styggelse föreföll den mig 
då, och som sådan förefaller den mig ännu. JUg 
kunde då icke föreställa mig, att jag en gång skulle 
vara nödsakad att yttra mig emot en likartad inrätt- 
ning i mitt lagbundna fädernesland. Jag hoppas väl, 
att opinions-nämnden upplöser sig sjelf ; ty jag hyser 
det förtroende till svenska folkets hederskänsla och 
rättsinne, att man slutligen bland rikets ständer ej 
skall finna nämndemän nog till denna nämnd. Men 
så länge hon står qvar i grundlagen, måste jag för- 
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klara mig emot henne, emedan hon strider emot alla 
de begrepp, jag förmått göra mig om lag och rätt. 



3. Angående vissa helgdagars indragning eller för- 

flyttning till söndagar. 

(Allm. besvärs- och ekonomi-utskottets utlåtande n:o 66.) 

Höglofl. ridderskapet och adeln har till utskottet 
remitterat en af herr grefve Hamilton, Jacoh^ väckt 
motion om förflyttning till söndagarne af Mafiae Be- 
bådelsedag. Långfredagen och Kristi Himmelsfärds- 
dag; hvarjemte blifvit yrkadt, att Trettondeda^en och 
Annandag Pingst borde alldeles försvinna. De skäl, 
motionären härföre anfört, äro väsentligen: att tid 
efter annan äfven här i Sverige flera under veckan 
inträffande helgdagar blifvit afskaffade, hvarföre också 
de af honom anförde kunde och borde dela samma 
öde: att dylika helgdagar ofta leda till oordning bland 
den arbetande klassen och äro menliga för moraliteten; 
och slutligen, att genom indragningen eller förflytt- 
ningen flera tusen dagsverken, som nu gå förlorade, 
skulle besparas för landet. Då emellertid denna 
motion, såsom de bifogade handlingarne utvisa, inom 
riddarhuset väckt den lifligaste oro, har motionären 
gifvit vika för den allmänna rösten, och med bibe- 
hållande af det öfriga återtagit sitt förslag om för- 
flyttning af Långfredagen. 

Genom denna sistnämnda inskränkning har mo- 
tionären åtminstone besparat utskottet den obehaglig- 
heten att yttra sig öfver ett i ett kristligt land så 
oförväntadt förslag. Långfredagen och de minnen, den 
återkallar, utgöra på en gång den dogmatiska och 
historiska kärnan af kristendomen, det är hjertat af 
den tro, vi alla bekänna, det är högaltaret i den 
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kristna kyrkan. Afven den, som icke vill offra der. 
som i kristendomen endast ser en moralisk verlds- 
anstalt, utan något omedelbart inflytande af Gudomen, 
måste ändå vörda denna dag såsom en mensklighetens 
segerdag, som en minnesfest af den högsta, den äd- 
laste, den mest rörande sjelf uppoffring, som verldens 
häfder veta att omtala. Men det folk, hvars heligaste 
religions-känslor hvälfva sig kring denna mystiska dag, 
såsom kring sin medelpunkt, som på den händelse, 
han återkallar, byggt sin tröst i lifvet och sitt hopp 
i döden, det måste äfven, och med rätta, anse dagen 
fridlyst och betrakta dess förflyttning föga annorlunda, 
än som ett helgerån. En dylik förflyttning skulle 
dessutmn antingen kasta Långfredagen tillbaka till 
Palmsöndagen, och derigenom lägga en hel vecka 
emellan lidandets och uppståndelsens högtid, eller 
också framskjuta den till Påskdagen, hvarigenom för- 
sonarens död och hans uppståndelse skulle firas på 
samma gång.* I begge fallen förlorade högtiden hela 
sin historiska betydelse. 

Utskottet hoppas att genom det anförda hafva 
antydt den synpunkt, hvarur det betraktar hela mo- 
tionen. Ingen uppenbarad religion är ensamt tros- 
lära; den är tillika historia, sammanhängande med 
trosläran, och derföre kan den ej umbära högtider, 
som påminna om de märkvärdigaste och betydnings- 
fullaste momenterna i stiftarens lefnad; allraminst 
kanna sådana umbäras af kristendomen, som i sin 
stiftare vördar ett gudomligt väsende. Af detta skäl 
måste utskottet af styrka förslaget om förflyttningen 
af Marice Behådelse- och Kristi Himmelsfärdsdag. 
Dessa begge dagar utmärka de begge yttersta punk- 
terna af Kristi jordiska lif och hafva derigenom, utom 
sin historiska, äfven en hög dogmatisk betydelse. 
Bebådelsen innefattar nyckeln till den stora troshemlig- 
het, hvarpå kristendomen egentligen äi* bygd: den 
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hemlighet nämligen, att Gud sändt sin son i verlden. 
att den länge utlofvade, den länge förväntade, i hvars 
namn alla jordens slägten skulle välsignade varda, 
ändtligen var kommen, och den mystiska föreningen 
emellan gudomlig och mensklig natur i tidernas full- 
bordan tillvägabragt. Himmelsfärden åter är ju kro- 
nan på Gudasonens menskliga lif; men dessutom är 
den äfven en sinnebild af kristendomens tröstefullaste 
lära, den sätter, så till sägandes, de synbara vingarna 
på odödlighetens hopp, hvilket den store läraren lem- 
nat till evärdeligt arf åt sina bekännare. Förflyttar 
man dessa be^ge dagar, så rubbar man derigenom, 
-icke blott de naturliga gräns-stename, inom hvilka 
det väsentligaste af uppenbarelsens historia ligger, 
utan man skakar äfven de synbara grundpelare, hvarpå 
tvenne af kristendomens hufvudsakligaste läror hvila. 
Den bildade skulle häri med rätta ogilla misskännan- 
det af dessa högtiders betydelse; och den enfaldige 
skulle förskräckas öfver den nya upplysning, som på 
ett så fien.dtligt sätt bröte in i hans tros helgedomar. 
Det är också bekant, att dessa begge högtidsdagar 
äro uråldriga inom kristna kyrkan. Bebådelsedagen 
stadfästades väl först på kyrkomötet i Konstantinopel 
(380, men var otvifvelaktigt firad långt förut. I Sverige 
är den lika gammal med kristendomen. Reformationen 
vidrörde den icke. Örebro möte 1529, vår äldsta 
svenska kyrkolag af 1571, Upsala mötes beslut af 1593, 
likasom, ännu gällande kyrkolag af år 1686, stadfästa 
den samtlige. Kristi Himmelsfärdsdag åter, under 
namn af helge Thorsdag stadfästad i vår första in-, 
hemska kyrko-ordning, är vida äldre och uppstiger 
till kristendomens ursprungliga tider. Den omtalas 
redan från fjerde århundradet af kyrkofädren, som 
hänförde den till apostlarnes tidehvarf. Dep anföres 
bland kyrkans stora högtider för mer än tusen år till- 
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baka, under Karl den stores tider. Utskottet bör icke 
tillstyrka dess aflysning i Karl den fjortondes. 

En talare på riddarhuset har önskat bibehållandet 
af denna högtidsdag, på den grund att den i flera 
landsorter vore förenad med en folkfest. Mot denna 
förening har utskottet visserligen ingen ting att an- 
märka. Det skulle tvärtom önska, att alla våra folk- 
fester tillika vore religiösa; ty den rätta glädjen är 
icke blott förenlig med den rätta religionen, utan 
blifver just derigenom renad och förädlad. Sådant 
var äfven före kristendomens införande förhållandet 
hos fomverldens mest bildade folkslag, nos greker 
och romare, hvilkas alla folkfester hade ett religiöst 
ursprung. Men utskottet delar ingalunda talarens 
tanka, att det är för folkfestens skull, som Kristi 
Himmelsfärdsdag bör tålas. Utskottet, som i kristen- 
domen gerna ville se mensklighetens högsta och egent- 
liga riddarhusordning, håller för, att det är religionen, 
som adlar folkfesten, icke tvärtom. 

Hvad vidare beträffar Tr£ttondeda^en, den motio- 
nären önskar icke förflyttad, utan alldeles afskaffad, 
så gäller derom, till en stor del, hvad som redan blifvit 
anfördt om de tvänne nyssnämnde högtiderna. Dagen 
intager ett utmärkt rum i kristna kyrkans tradition, 
icke blott derföre, att den bevisligen blifvit firad allt 
sedan andra århundradet, utan äfven och i synnerhet 
af det skäl, att denna högtid, under namn af Epiphania 
eller uppenbarelsesfest, antyder merS, än en märkvär- 
dighet i uppenbarelsens historia. Grekiska kyrkan 
firade på denna dag minnet af Kristi döpelse: den 
katolska deremot de så kallade Tre Konungars högtid ; 
h vårföre ock dagen i vår äldsta kyrkolag namnes för 
vår Herres döpelsedag^ den man ock kallar de helige 
tre konungars. Dessutom firades dagen äfven till 
åminnelse af Kristi första underverk. Det lärer. icke 
kxmna nekas, att alla dessa händelser, som ansågos 
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hafva inträffat på samma dag, ehuru på skilda år, 
utgöra tänkvärda moraenter i religions-stiftarens lefnad. 
Protestantiska' kyrkan har i detta afseende valt det 
yppersta och mest betydningsfulla, då den på denna 
dag firar minnet af de vises hyllning åt den nyfödde 
himlaförsten. Den verldsHga visheten, som kommer 
ifrån österlanden, från solens portar, för att knäböja 
icke blott för Gudasonens härlighet, utan äfven för 
barnets oskuld : i sanning detta är en så djuptänkt, så 
genomgripande, så för alla tidehvarf och bildnings- 
grader lärorik symbol, att utskottet för sin del aldrig 
kan tillstyrka att beröfva svenska församlingen en 
högtid, som eger en sådan text. Vill man dessutom 
se frågan från en annan synpunkt, så hör Trettonde- 
dagen till fullständigheten af Julen, som i tvåtusen år 
varit en religiös nationalfest i norden. 

Återstår således Annandag Pingst Utskottet, som 
icke inser något skäl, hvarföre denna dag, mera än 
Annandag Jul och Påsk, bort uppföras på indragnings- 
staten, inskränker sig i detta afseende till den enda 
anmärkning, att kristendomens trenne största högtider. 
Jul, Påsk och Pingst, verkligen tyckas böra firas med 
någon större högtidlighet, än en vanlig söndag, såsom 
äfven från urminnes tider varit brukligt. 

Sedan utskottet sålunda yttrat, hvad som i dess 
tanka talar emot, bör det äfven närmare pröfva halten 
af de skäl, som blifvit anförda för motionen. 

Det första af dessa består deruti, att i Sverige, 
liksom i alla länder der upplysningen går framåt, 
helgdagar, som inträffa under veckan, blifvit dels för- 
flyttade, dels indragna. Det är också onekligt, att en 
mängd sådana sedan reformationen blifvit afskaffade. 
Kungabrefvet af den 4 November 1772 förflyttade till 
söndagen Mariae Kyrkogång, Michelsmesso- och All- 
helgonadag; hvaremot det alldeles aflyste gudstjensten 
på tredje- och fjerde-dagama vid de tre stora hög- 
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tiderna, Mariae Besökelsedag, Skärthorsdag, Apostla- 
dagarna och de så kallade gångdagarna. Härvid torde 
likväl få anmärkas, att några af dessa högtider egent- 
ligen varit bibehållna såsom qvarlefvor af den ka- 
tolska läran om Jungfru Marias och helgonens dyr- 
kan; andra åter, såsom fjerde-dagarna och gång- 
dagarna, hade ett alldeles tillfälligt och lokalt ur- 
sprung. Ingen enoa af dem stod i något närmare 
förhållande till kristendomens heligaste minnen eller 
väsentligaste trosläror. För deras bibehållande talade 
således ingalunda samma skäl, som för de nu ifråga- 
satte. Déraf att det öfverflödiga eller tillfälliga ut- 
mönstras, följer ännu icke, att det nödvändiga och 
väsentliga likaledes bör afskaffas. Det måste för 
dylika indragningar gifvas en gräns, bestämd af reli- 
gions-systemets kraf, af landets tro, af kyrkans natur. 
Sedan nu äfven böndagarna blifvit förflyttade till son- 
dagar, är det utskottets oförgripliga tanka, att svenska 
församlingen uppnått denna gräns. Så väl i afseende 
på sitt högtids-kal endarium, som sin liturgi, tyckes 
hon nu mera hafva träffat den svårfunna, men lyckliga 
medelvägen mellan katolicismens yppiga öfverflöd 
och andra kristna kyrkors alltför magra och förblek- 
nade återhållsamhet. 

Det andra skälet för motionen är hemtadt der-, 
ifrån, att de ifrågavarande under veckan infallande 
högtidsdagarna skulle föranleda till oordningar bland 
den arbetande klassen och vara hinderliga för mo- 
raliteten. Hvad nu detta angår, så har man mot 
sabbatsbrott flera stadganden, som, om de rätt hand- 
hafvas, böra kunna hämma dylika oordningar. Man 
aflyser icke marknader, ting och andra sådana folk- 
samlingar, ehuru dessa o t vif v elaktig t äfven föranleda 
oordningar; — samma skonsamhet tyckes äfven böra 
bevisas religionsfesterna. Det är dessutom en i 
kristenheten temligen allmänt antagen grundsats, att 
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moraliteten hos folket närmast och väsentligast stö- 
der sig på religionen. Utskottet förmodar äfven, att 
religionskänslan väckes, lifvas, utbildas genom reli- 
gionsöfningar och offentliga gudstjensten. Att således 
vilja befordra moraliteten genom inskränkning af 
religionsöfningar, förefaller utskottet, som om man 
ville förstärka verkningen, derigenom att man för- 
svagade orsaken. 

Tredje skälet för motionen grundar sig på den 
besparing af dagsverken, som skulle uppkomma för 
hela landet, derigenom att oftanämnde högtidsdagar 
antingen förflyttades eller afskaffades. Om detta skäl 
fullföljes som det kunde, så skulle det äfven tala för 
indragning af söndagarne i allmänhet, hvarigenom 
besparingen otvifvelaktigt blefve ännu större. Men 
utskottet håller för, att en sådan beräkningsgrund icke 
är rätt lämplig vid denna och likartade frågor. Det 
håller för, att statens andeliga elementer, religion, 
uppfostran, lagstiftning, regeringssätt, icke böra upp- 
skattas på samma sätt, som dess ekonomiska. Det 
håller för, att mensklighetens högsta angelägenheter 
måste mätas efter en annan måttstock, än den som 
hemtas af markegångs-taxorna öfver besparade dags- 
verken. Det håller för, att ett motsatt tänkesätt, om 
det blefve allmänt i landet, skulle vara ett af de 
säkraste och beklagligaste tecken till en börjande för- 
ruttnelse inom statskroppen. Det håller slutligen för, 
att ett folk, som vore så nogräknadt om sin arbets- 
vinat, att det icke hade tid att frukta Gud, snart äfven 
skulle sakna tid att utbilda sina högre anlag, att råd- 
pläga om sina högre angelägenheter och att mot ut- 
ländskt våld försvaira sin sjelfständighet. 

Slutligen får utskottet vördsamt tillkännagifva, 
att det, till följd af vänlig påminnelse från en värd 
talare på riddarhuset, tagit kännedom om de öfver- 
läggningar, som egt rum vid 1810 års riksdag i lik- 
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artade frågor, men beklagar, att det deraf icke funnit 
några skäl, som kunnat ändra dess nu yttrade öfver- 
tygelse. — 

Det är' till följd af denna, utskottet alltså hos 
rikets höglofl. ständer på det högsta afstyrker motio- 
nen i alla dess delar. 

Stockholm d, 24 Februari 1829. 



4. Om antagandet af förslaget till ny evangeliibok. 

Till presteståndetg protokoll d. 2 Mars 1829. 

Jag bör börja med att förklara, det jag anser 
svenska församlingen vara i behof af en ny evangelii- 
bok. Några texter" i den gamla äro mindre lyckligt 
valda, andra allt för litet fruktbärande för betraktelsen. 
Bönerna äro som de voro för århundraden tillbaka. 
Några utaf dem torde väl sakna tillbörlig kraft och 
värma, alla äro de till språket föråldrade. Då vi 
dessutom ha ny katekes^ ny handbok och ny psalm- 
bok, så förstås af sig sjelf, att äfven ny evangeliibok 
hörer till fullständigheten af den påbörjade liturgiska 
reformen. Härom är således ingen tvist med mig. 

En annan fråga åter är den: bör förslaget till 
ny evangeliibok, sådant det nu förefinnes, och utan 
vidare granskning anmälas till antagande? Jag er- 
känner opåmint arbetets stora förtjenst och den för- 
bindelse, hvari svenska församlingen står till de vär- 
diga och utmärkta män, som gifvit det sin nuvarande 
form. Men saken är vigtig; den kommer att för år- 
hundraden bestämma gudstjenstens skick inom sven- 
ska kyrkan. Så väl inom som utom det högv. stån- 
det hafva anmärkningar blifvit gjorda, dels emot tex- 
ternes val och anordning, dels emot bönerna. De sist- 
nämndas stora förtjenst i allmänhet har med rätta 
blifvit erkänd; men man har trott att en och annan 
kunnat och bort vara kortare ; man har trott att bönen 
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i sin natur snarare är en religiös interjektion än en 
religiös betraktelse. Jag dömer icke öfVer dessa an- 
märkningars grund eller ogrund; men någon pröfning 
torde de dock förtjena. Jag vet att frågan vid sista 
riksdag blifvit dragen under ständernas ompröfning; 
jag lemnar derhän, om en domstol af 7 till 800 per- 
soner ej -är något för manstark att ransaka i en lit- 
terär-teologisk fråga. Jag vet äfven att allmänna 
besvärs- och ekonomi-utskottet är skyldigt att förut 
yttra sig i saken, men kan icke föreställa mig att 
någon af detsamma fordrar ett detaljeradt omdöme i 
en sådan sak. Behöfves derföre en granskning, så 
förenar jag mig med prosten Östberg. Den bör upp- 
dragas åt den ännu ej upplöst^ evangeliiboks-komitén, 
som i sådant fall bör åter sättas i verksamhet. Jag 
skulle äfven önska att den emottoge anmärkningar 
från en hvar, som i denna sak tror sig ega ett om- 
döme. Frågan, som i sig sjelf är nationell, kommer 
derigenom ännu en gång under nationens, ej blott 
under ständerpas ompröfning. 

Men — man kan äfven på andra sidan antaga att 
evangeliiboken är hvad den bör vara, och att all vi- 
dare granskning deraf är öfverflödig. Då uppstår lik- 
väl en annan fråga: är tiden verkligen nw, just nu, 
inne, att tillstyrka dess antagande? Jag kan icke 
frånträda den öfvertygelse, som äfven utskottet ut- 
tryckt, att evangelii-boken beror väsentligen af bibel- 
öfver sättningen. Det har i anledning häraf blifvit 
anmärkt, att vi icke afbidat en ny bibelöfversättning 
för katekesen, handboken, psalmboken, som dock 
äfven bero af bibeltolkningen. Förhållandet synes 
mig likväl olika. Katekesen innefattar väl en mängd 
bibelspråk, men dessa äro der anförda endast som 
bevisningsställen för dogmerna, de stå i det förhål- 
lande som noter till text. Handboken upptager, som 
bekant är, ganska litet af bibeln; och hvad psalm- 



348 EMBETSSKRIFYELSER. BIKSDAGSANFÖUÅNDEN H. M. 

boken angår, så är den visserligen, liksom hvarje 
annan kristlig andaktsbok, befoende af bibeln, men 
likväl tydligen mera af bibelns innehåll än af orda- 
lagen i dess öfversättning. De ställen, der dessa sist- 
nämnda finnas ordagrant intagna i nya psalmboken, 
äro och måste vara* få ; ty det ligger i sakens natur, 
att en poetisk utgjutelse icke utan som undantag kan 
bibehålla uttrycks-formerna ur en prosaisk öfversätt- 
ning. Deremot är evangeliiboken, enligt sitt begrepp, 
ett perikoperadt utdrag ur bibeln, så till evangelier 
som epistlar. Sjelfva de föreslagna bönerna äro, och 
med rätta, till en stor del afFattade i bibelns egna 
ordalag. En förändrad redaktion af dessa måste med- 
föra en motsvarande ändring i evangeliiboken. Jag 
skulle emellertid ej fästa synnerlig vigt härvid, om 
frågan vore endast eller väsentligen om några språk- 
förändringar. Jag önskar och hoppas, att dessa måtte 
bli [^ få som möjligt och att de måtte verkställas med 
lätt och konsterfaren hand; ty hvem älskar icke, syn- 
nerligast af ' estetiska skäl, de ädla rostfläckarna på 
vårt gamla bibelspråk, de hård^, men kraftiga arkais- 
merna, som verka på sinnet liksom åsynen af ett 
grofhugget, men dristigt och betydningsfuUt minnes- 
märke från forntiden? Jag skulle önska att svenska 
kyrkan måtte bibehålla så mycket sig göra låter af 
en 7'eligiös dialekt, liksom grekiska poesien bibehöll 
en episk i många århundraden sedan Homers språk 
var föråldradt. Men det förstås af sig sjelf, att be- 
gripligheten först och främst måste sökas, äfven med 
uppoiFring af det större eftertrycket. Emellertid är 
väl frågan vid en ny bibel-öfversättning ingalunda 
blott om afskaffande af några urmodiga ordfogningar 
eller utbytet af några föråldrade talsätt mot mera 
gångbara. Frågan måste väl äfven blifva, att rätta 
väsentliga öfversättningsfel , misstag och tvetydig- 
heter i vår nu gällande version. Att sådana finnas, 
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äfven inom perikoperna, 'nekar nu mera ingen sak- 
kunnig. Dylika rättelser, sammantagna med ound- 
vikliga språkförändringar, måste, så vidt jag kan inse, 
föranleda icke en omarbetning, men, hvad som för 
bokens egare är det samma, en omtryckning, en ny 
upplaga af evangeliiboken, så snart den väntade bi- 
bel-öfversättningen är färdig och antagen. 

Hvad nu denna nya bibel-öfversättning angår, så 
hoppas jag väl icke att den till nästa riksdag skall 
kunna *vara färdig; men icke inser jag något skäl, 
hvarföre den icke om tio till tolf år kunde och borde 
vara fulländad. Både i Tyskland och Danmark hafva 
enskilde lärde på kortare tid nyligen tillvägabragt 
ett sådant arbete. Jag tillägger, att uppskofvet med 
ny evangeliibok, motiveradt på behofvet af ny bibel- 
öfversättning, bör bli en ny anledning för bibel -kom- 
missionen att påskynda sina arbeten. För öfrigt kan 
man tänka sig tvenne sätt, hvarpå ny evangeliibok 
antages. Det ena vore det, att Kongl. Maj:t genast 
efter riksdagens slut anbefalte dess ovilkorliga in- 
förande i riket. En sådan åtgärd skulle jag. för min 
del anse föga förenlig med konungens vishet. Den 
skulle, åtminstone på många ställen, föranleda ett dub- 
belt missnöje, först deröfver, att man påtrugades en bok, 
som man ej kände; sedan deröfver, att man nödgades 
antaga hvad som om några år måste utbytas. — Eller 
också kan man tänka sig antagandet på det vis, att 
sedan förslaget blifvit gilladt och stadfästadt, en viss 
preskriptionstid för dess allmänna antagande utsattes, 
på det att folket emellertid måtte ega tillfälle att 
öfvertyga sig om dess företräde. I händelse evangelii- 
boks-komitén åter försättes ^ i verksamhet, så har man 
föieslagit stadfästelsen till slutet af nästa riksdag, så- 
ledes 1835. Preskriptionstiden, för psalmboken ut- 
sträckt till 15 år, kan väl för evangeliiboken ej, bli 
mindre än 5, Denna sistnämnda skulle alltså till all- 
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mänt antagande föreskrifvms 1840. Men jnst vid den 
tiden b6r man, enligt hvad nyss blifvit anfördt, med 
skäl kunna hoppas nya bibel-öfversättningen färdig. 
Härigenom skulle det besynnerliga förhållande upp- 
komma, att evangeliiboken borde antagas, just vid 
den tid hon måste omtryckas. Jag tviflar, att någon 
boktryckare ville bekosta, någon församling ville in- 
köpa en upplaga, som så snart blefve obrukbar. 

Det är dessa och dylika betänkligheter, som be- 
stämt utskottets önskan, att evangeliiboken måtte af- 
bida bibel-öfversättningen, hvarförutan den först- 
nämnda i min tanka alltid blir ett halfgjordt' arbete; 
men det är ingalunda någon kallsinnighet för en god, 
en nödvändig liturgisk reform, hvilken i utskottets 
tanka bättre befordras derigenom, att man afbidar dess 
rätta tidpunkt, än att "man med brådskande ifver och 
i olämplig tid vill påskynda den. 

Hvad slutligen angår frågan om den så kallade 
fria tryckningen af bönerna för enskild andakt, så har 
utskottet i min tanka med fullt skäl ansett den ej 
vidkomma sig. Betraktar jag frågan i sin allmänhet, 
så är den ett tryckfrihetsmål, hvarmed ekonomi- 
utskottet ej kan befatta sig. Betraktar jag den sär- 
skildt, så är den ett tvistemål, som hörer till dom- 
stolen. Någon brist på exemplar af bönerna före- 
finnes icke; och hindret för deras tryckning af hvem 
som helst består mera i ord än i verklighet. Enligt 
2 § 4 mom. tryckfrihets-förordningen . eger hvar och 
en rättighet och fri tillgång att få på stället afskrifva 
eller afskrifva låta, således utan lösen utbekomma hvad 
han behagar af evangeliiboks-komiténs förslag. Det 
är bekant, att hvar och en afshrifver så mycket han 
för godt finner och sedan kan, ehuru på eget ansvar 
för tryckfelen, afti'ycka det öfriga. Hela saken före- 
kommer mig som en formalitet, af omständigheterna 
upphöjd till ambitionsfråga. Det må förlåtas utskot- 
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tet, om det icke onödigtvis velat blanda sig deri. — 
Begäres åter endast en underdånig anmälan af den 
önskan, att bönerna måtte få tryckas i samma format 
som gamla evangeliiboken och bindas tillhopa med 
den, så tviflar jag väl att särskild tillåtelse härtill 
behöfves, men har i öfrigt ingenting emot en sådan 
anmälan. 



' Beservation i allmänna besvärs- och ekcmoDii-ut skottet, 

d. 28 Mv. 1829. 

Utskottet har med rätta anmärkt, att frågan nu 
mera icke vore den förra, om införande af nya evan- 
geliiboken i sitt närvarande skick, utan en ny om 
vidare granskning af det härtill aflemnade förslag, i 
hvilken afsigt komiterade för evangeliibokens öfver- 
seende åter borde sammanträda. Men det är just i 
anledning af det sätt, hvarpå denna nya fråga blifvit 
afgjord, som jag måste reservera min från pluralitetens 
beslut afvikande tanke. 

Svenska kyrkans behof af en förbättrad evangelii- 
bok hoppas jag nu mera ej på allvar bestrides. Se- 
dan katekes, handbok och psalmbok äro införda, 
återstår för fulländandet af den nödvändiga liturgiska 
reformen endast evangeliiboken. Det förslag härtill, 
som redan för sju år sedan utkom, är uppsatt af man, 
utmärkta af snille, lärdom och religiöst sinne, och 
öfver förtjensten af deras arbete äro tänkesätten ej 
heller delade. Endast mot vissa detaljer, så i anord- 
ning som utförande, hafva anmärkningar blifvit gjorda 
och torde ännu kunna göras, som kanske förtjena af- 
seende. Då frågan icke är om mindre, än att för 
århundraden bestämma gudstjenstens gång och skick 
inom svenska församlingen, bör allmänna tanken häruti 
ännu ytterligare få uttala sig och den strängaste och 
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«orgfälligaste granskning är här på sitt ställe. En 
sådan granskning företoges utan tvifvel bäst och 
säkrast af samma komiterade, som från början lagt 
hand vid arbetet och derföre äro närmast i stånd att 
bringa det till fullkomlighet. Det är på dessa grun- 
der, som det inom högv. presteståndet blifvit yrkadt, 
att rikets ständer måtte i underdånig skrifvelse an- 
hålla, det Kongl. Maj:t täcktas anbefalla den till 
evangeliibokens öfvefseende . och förbättring utsedda 
komité att åter sammanträda, för att vid förnyad gransk-^ 
ning af förslaget upptaga och pröfva så väl de vid 
sistlidne riksdag, särdeles inom presteståndet, gjorda 
anmärkningar, som äfven till ytterligare anmärkningar 
inom någon viss tid inbjuda allmänheten. Härigenom 
vore åtminstone en utväg lemnad Öppen att bringa 
förslaget till ännu större fullkomlighet och ytterligare 
höra nationen i en vigtig national-angelägenhet. Men 
genom utskottets nu fattade beslut är frågan åter- 
kastad till sitt förra skick, det slutliga afgörandet 
hänskjutet till en obestämd framtid, och ett arbete af 
stor förtjenst öfverlemnadt åt en glömska, som det ej 
förtjenar. Jag reserverar mig mot en sådan likgiltig- 
het för nödvändiga förbättringar inom kyrkan, oväntad 
i ett protestantiskt land och oförenlig med de grund- 
satser i dylika fall, hvilka redan i tjugo år varit följda 
af regering och ständer. 

Ätt en öfversedd evangeliibok enligt sakens natur 
förutsätter en öfversedd bibelversion, har jag för min 
del icke blott erkänt, utan äfven vid frågans förra 
behandling sökt fästa uppmärksamheten på de hinder, 
som möta nya evangeliibokens snara införande deri- 
genom att nya bibelöfversättningno ännu saknas. För 
att afhjelpa detta, har inom högv. presteståndet det 
förslag blifvit gjordt, att de stycke il som utses till * 
predikotexter och epistlar, skulle på förhand af bibel- 
kommissionen öfverses, innan de i nya evangelii-boken 
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upptages. Detta förslag torde väl ha sina betänklig- 
heter; men de som utskottet framställt synas mig åt- 
minstone föga betydliga. Det är sant att bibelöfver- 
sättningen bör utgöra ett fullständigt helt, bearbetadt 
efter allmänna, hela verket igenom följda grunder. 
Men just dessa grunder måste väl redan vara upp- 
gjorda och stadgade, emedan arbetet i annat fall icke 
ens kunde anses påbörjad t. Om, som man hoppas, 
bibelöfversättningen kan fulländas af samma personal, 
som dermed för närvarande är sysselsatt, så kan ej 
heller, i afseende på dessa allmänna grunders använd- 
ning vid utförandet, någon annan individuel skiljaktig- 
het ega rum än den, som i allt fall blir en nödvändig 
följd af arbetets fördelning på flera. Jag kan icke 
heller dela den yttrade farhågan, att en olika version 
af texterna i evangeliiboken och bibeln skulle för 
det religiösa sinnet medföra någon oro eller föranleda 
till tvekan eller likgiltighet. Ty om olikheten blefve 
sådan att den kunde medföra dylika följder, så vore 
väl dessa snarare att befara af hela den nya bibel- 
öfversättningen, än af en partiell och skälet gälde mot 
en ny öfversättning i allmänhet, så länge den ga;mla 
funnes qvar till jemförelse. Men jag har det billiga 
förtroendé^ till bibelkommissionens både estetiska och 
religiösa sinne, att den icke> gör onödiga förändringar, 
att den icke frivilligt beröfvar sig de stora tillgångar, 
som det gamla bioelspråket så rikligt erbjuder till 
eftertryck och kraft, att den, med ett ord, rättar der 
det behöfs, men icke nyskapar, der det kan undvikas. 
Följas dessa grunder, som jag ej har något skäl att 
betvifla, så måste gamla bibelöfversättningen lätte- 
ligen kunna igenkännas i den nya, och äfven den en- 
faldigaste fromhet sakna anledning till tvekan, huru- 
vida det är samma uppenbarelse, som han förut känt 
och vördat. 
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• i 

5. Om jury i tryckfrihetsmål. 

Yltrcmde till presteståndets protokoll d. 30 Oktober 1829. 

Om man behöfde något nytt bevis för den vigt, 
som lägges på allt som rör tryckfriheten, så kunde 
det lätteligen hemtas derifrån, att den fråga, som nu 
förehafves och som så fullständigt blifvit utredd ai' 
konstitutions-utskottet, egentligen -endast rör rätte- 
gångs-formen i tryckfrihetsmål. Man kan sluta till 
lagstiftningens vigt, då en blott lagskipnings-form 
anses af så mycken betydenhet. Jag är likväl långt 
ifrån att ogillar ett sådant förfarande; ty äfven jag an- 
ser tryckfrihets-stadgan för den vigtigaste af våra 
grundlagar, för en andelig statsreglering, mera makt- 
påliggande än den andra, som så länge sysselsatt 
rikets ständer. Tryckfriheten är den konstitutionella 
frihetens naturliga och förnämsta värn, helst i kon- 
stitutionens ungdom; och det är derföre ej underligt, 
om man i början söker omgärda och skydda henne, 
äfven med former olämpliga för ett samhälls-skick, 
som har mera stadga och mindre retliga nerver, der 
lagen bör räcka till för allt. Jag förklarar mig häraf 
den egenheten, att folket, icke nöj dt med sin andel 
i lagstiftningen, äfven genom jurymän, valde för till- 
fället, v'ill deltaga i sjelfva lagskipningen vid tryck- 
frihetsmål; ty på detta sätt har man trott sig bast 
och säkl^ast skydda hvad man med rätta anser för 
frihetens palladium. 

Men skyddas det verkligen bättre eller ens så 
väl genom denna inrättning, som genom de vanliga 
rättegångs-formerna? Jag förmodar att ingen önskar 
ett sådant skygd för tryckfriheten, som skulle lemna 
den brottslige ostreffad och den lidande utan upp- 
rättelse; ty ingenting undergräfver säkrare friheten 
sjelf, än dess ostraffade missbruk. All utsväfning 
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hänjnar sig sjelf på konstitutionen, personens eller 
statens. Jag vill här icke upprepa allt det mer eller 
mindre betydliga, som blifvit anfördt emiot tryckfri- 
hets-nämnden: att den är en främmande utväxt på 
vårt rättegångssätt och således bryter dess enhet; att 
den röstar hemligt; att den följaktligen är utan an- 
svar; att den röstar utan appell, o. s. v. Men det 
första, som måste fordras af hvarje domstol, är att 
den kan vara opartisk och icke genom sin samman- 
sättning nästan tvingas till vald. Men i juryn -sitta 
tre af partens, tre af åklagarens val* För att fälla 
fordras sex röster. När man nu antager, hvad man 
med all sannolikhet tyckes kunna, att de tre, som 
blifvit valde af parten, vanligtvis fria, så kunna de 
sex fällande rösterne ej åstadkommas på annat sätt, 
än att de, som blifvit nämnde af åklagare och dom- 
stol, äro enhälligt af samma tanka. Att detta sällan 
lär varit fallet, bevisas öfverflödigt af juryns korta 
historia "inom vårt fädernesland. 

Mot behandlingen af tryckfrihetsmål vid vanlig 
domstol plägar anföraa den egna beskaffenheten af 
dessa mål. Det är också sant att tryckfrihets brott 
icke äro af den palpabla natur som andra, der ett en- 
staka, lätt bestämbart faktum faller. Ett ep staka ut- 
tryck deremot kan och bör icke fälla, utan måste be- 
dömas i sitt sammanhang, efter syftningen af det hela, 
efter författarens tydliga afsigt. Men att detta bör 
ske, stadgas ju också uttryckligen i 3 § af tryckfri- 
hets-förordningen. H vårföre skulle denna föreskrift 
icke så väl kunna tillämpas af en lagiaren och opar- 
tisk domstol, som af en olagfaren nämnd med alla 
elementer till ensidighet? Afven i allmänna lagen 
förekomma flera fall, som, helst vid öfverdomstol, 
lemna ett vidsträckt spelrum för ett prof ve domaren^ 
hvilket man' dock alltid och ytterst måste tänka sig 
som den lefvande anden i lagens bokstaf. När sum- 
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man af tryckfrihetslagen just är en sådan pröfning 
efter öfvertygelse och samvete, så tyckes den just 
egentligen tillkomma domstolen, så framt man icke 
på förhand antager att den är oförståndig eller sam- 
vetslös. 

Tryckfriheten kan utöfva en kontrollerande makt 
äfven öfver domaremakten; och på denna grund har 
det blifvit ansett betänkligt att liksom ställa den ena 
parten inför den andras domstol. Men den författare, 
som tror sig lidande genom hofrättens utslag, eger 
dock en möjlighet, som genom jury är honom be- 
tagen, att söka upprättelse i högsta domstolen. Denna 
åter kontrolleras icke egentligen eller uteslutande af 
tryckfriheten, utan af en enkom dertill utfunderad 
periodisk inrättning, hvilken har det egna som dom- 
stol, att den hvarken hör åklagare, eller part, eller 
vittnen, låter sig ej heller några handlingar föreläsas, 
utan dömer alldeles på. fri hand, troligtvis till följe 
af någon lycklig inspiration. Kontrollen ligger alltså 
ytterst hos en myndighet, som hittills åtminstone af 
tryckfriheten aldrig blifvit förledd att fälla, hvarföre 
jag förmodar att denna sistnämnda i högsta domstolen 
snarare bör se en vän än en fiende. 

Den farhåga, som blifvit yttrad för styrelsens 
möjliga inflytande på domaremakten, rättfärdigas åt- 
minstone ej af närvarande förhållande. Men om den 
kan tänkas som möjlig, så underställer jag hvar den 
snarast bör förväntas; hos öfverdomstolen, samman- 
satt af upplyste, bildade, oberoende män, eller hos 
den underdomstol, som väljer ena tredjedelen af jury, 
och aktör, som väljer den andra? 

Det gifves i mennisko-samfund ingen annan verk- 
lig frihet än en lagbunden. Hvad som icke tål la- 
gens och domstolens pröfning, är eller blir sjelfsvåld, 
ej frihet. Jag älskar tryckfriheten såsom ^mennisko- 
sinnets allmänna rätt, som bildningens organ, som 
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samhällets lifsprincip, som grundlagens kärna. Men 
just derföre anser jag henne för ädel att behöfva det 
tvetydiga skygdet af ett privilegieradt forum. Der- 
igenom att hennes ungdoms-kitslighet beifras, äfven 
med stränghet, qväfves hon icke, utan hon stadgas 
och växer till i år och visdom; och som sådan kan- 
hon med frimodig panna inställa sig inför hvarje rätt- 
vis domstol. 

^ På dessa grunder röstar jag för bifall till kon- 
stitutions-utskottets betänkande i denna del. 



6. Angående förändring af statsrådets organisation. 
Yttrande till jrresteståndets protokoll d. 22 ^ehr. i 840. 

För den föreslagna grundlags-förändringen talar 
i synnerhet den omständighet, att den inrymmer någon 
verkställande makt åt konungens rådgifvare, som förut 
alldeles saknades så väl hos statsråd som föredragande, 
och hvaraf till någon del de gängse förebråelserna 
torde kunna förklaras, som gjordes styrelsen för bri- 
stande kraft, enhet och sammanhang. Så länge stats- 
råden endast egde att råda, föredraganden endast 
att expediera, men all slags verkställighet låg utanför 
och i helt andra regioner, var ej underligt, om kraft 
och enhet saknades i styrelsen. Snarare borde man 
förundra sig, att en sålunda sammansatt statsmaskin 
kunnat gå så länge som den gjort, ty den har egent- 
ligen aldrig verkat annorlunda än med half kraft. 
Derföre yrkade också flere tänkande män (som dis- 
kussionerna i ämnet visa), att cheferna för förvaltande 
verken borde inflyttas i statsrådet, och sålunda de 
fordna riksembetena åter upplifvas. 

Den fördel, som det framstälda förslaget erbju- 
der, derigenom att beslut och verkställighet ha en 
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föreningspunkt i den egentliga styrelsen, är emeller- 
tid, ehuru väsentlig, ingalunda den enda. Till följe 
af 8 § i förslaget, skola statsrådets samtlige leda- 
möter, följaktligen äfven de föredragande eller de- 
partements-cheferna, öfvervara alla mål af synnerlig 
vigt och omfattning, som röra rikets allmänna styrelse. 
Sådane äro "frågor och förslag om nya allmänna för- 
"fattningars vidtagande, om upphäfvande och för- 
"ändring af de förut gällande, och om nya allmänna 
"inrättningar uti styrelsens särskilda grenar". Detta 
utgör en ganska väsentlig skillnad, och så vidt jag 
kan inse, en förbättring. Ty förut var vanligtvis 
endast en föredragande närvarande, som isolerad t och 
utan allt sammanhang med de öfriga föredrog målen 
efter grundsatser och åsigter, som lätteligen kunde 
vara i fullkomlig strid med de öfrige föredragandes, 
kanske äfven med statsrådens. En sådan brist på 
enhet och öfverensstämmelse i de hufvudsakliga grund- 
satserna bör hädanefter bli f va omöjlig, och en råd- 
gifvarepersonal, med tilläfventyra alldeles motsatta 
åsigter i vissa hufvudsakliga stypelsegrunder, blir icke 
tänkbar. Om intet annat vinnes genom den föreslagna 
förändringen, så bör dock system och förståndigt 
sammanhang kunna vinnas, hvilket i alla menskliga 
företag icke saknar sin vigt och betydelse. 

Denique sit quod vis, simplex duntaxat et unum : 
"'Blifve det hvad du vill, blott enahanda och enkelt". 

heter det hos Horatius, hvilket jag anser icke blott 
för ett poetiskt, utan äfven för ett politiskt axiom. 
Visserligen blir justeringen och sammanjemkningen 
af de skiljaktiga åsigterna svår och brydsam; men 
då frågan är endast om allmänna styrelsegrunder, och 
all nödig frihet inrymmes för enskildheterna, så bör 
den icjce vara mera omöjlig hos oss än i andra län- 
der. Ar strömfåran en gång dragen och bestämd, så 
måste hon följas, huru väldig vattenmassa man också 
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är eller anser sig vara. Naturligtvis står det hvar 
och en fritt att antingen icke inträda, inom den be- 
stämda flodbädden, eller också, om han ej trifves 
deri, att träda derutur, och i begge händelserna bilda 
en särskild rännil eller opposition, skulle han också, 
liksom andra bäckar, med allt sitt sorl och buller, 
ytterst åsyfta att leta sig fram till floden och för- 
svinna deruti. 

Att förslaget ej upptager några detaljfrågor, huru 
vigtiga de ock kunna vara för statsrådets organisa- 
tion och verkställ ba;rhe ten af det föreslagna, erkänner 
jag, att jag, liksom mången annan, i början ansåg för 
en oförlåtlig ofullständighet. Vid närmare eftersin- 
nande finner jag det likväl välbetänkt; ty den möj- 
liga divergensen i dylika enskildheter kunde lätteligen 
inom stånden bryta sönder det hela, som det bör 
vara angeläget för oss alla att antaga ostyckadt, eme- 
dan det, så vidt jag kan inse, innebär en verklig 
förbättring, det vill säga, om också ofullkomligt, 
närmar sig det mål af enhet och sammanhang, hvar- 
till all invecklad och konstig styrelseform, som nu 
är bruklig i konstitutionella stater, ytterst måste 
sträfva. Dylika detaljfrågor äro t. ex. bland andra 
det förhållande, hvari cheferna för förvaltande verk 
eller presidenterna böra stå till departements-chefen; 
huruvida en sådan departements-chef, så framt han 
skall ansvara för verkställigheten af fattade beslut, 
kan umbära en byrå, med en chef de bureau eller 
sous-chef, med embetsraän, som äro amovibla och i 
sådant afseende beroende af departements-chefen ; huru 
fembetsmän i de forna stats-expeditionerna, så vida 
de ej af departements-chefen anses tjenliga för den 
ändrade ordningen, böra betraktas o. s. v. Alla dessa 
frågor, liksom den detaljerade organisationen af stats- 
rådet, under nu föreslagna vilkor, kunna i min tanka 
lämpligen öfverlemnas till konungens eget nådiga af- 
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görande, på samma sätt som det i 6 § uppdrages åt 
konungen att »uppgå och bestämma den möjligtvis 
tvistiga rågången mellan de särskilda departementerna. 
Att ingen särskild konselj -president, som plär vara 
vanlig i andra ministerstyrelser, omtalas, "anser jag 
för riktigt; ty. den egentliga konselj-presidenten, den 
rätta sammanhållande kraften bör sökas i konungens 
personlighet, hvilket också synes vara det lämpligaste 
i en monarkisk stat, huru konstitutionell den också år. 
På dessa grunder tillstyrker jag antagandet af 
ifrågavarande förslag i sin helhet, såsom, om icke 
alldeles fullkomligt, dock vida bättre än den hittills 
till följe af grundlagen vanliga praxis. 



7. Angående omskrifnmg efter ursprungliga myntvärdet 
af låne- banko-kapital, afsedda för fromma stiftelser, 

ReservqtUm i hank^- utskottet d. 19 Maj 1 840. 

Ehuru det icke kan nekas, att utskottet afslagit 
de ifrågavarande motionerna i full öfverensstärftmelse 
med myntbéstämningslagen, måste jag likväl reservera 
mig mot detta afslag. Det är här icke fråga om 
rättsgrunder, hvilka ej heller blifvit af motionären 
åberopade, utan just om ett billigt undantag derifrån 
till fördel^ för fromma stiftelser, och bland dessa en- 
dast sådana som haft sina kapital insatta i banken, 
under det uttryckliga vilkor att aldrig få uppsägas. 
Härigenom har det blifvit omöjligt för dessa stiftel- 
sers föreståndare att sätta sig i säkerhet öiot mynt- 
försämringen. De dödas, testatorernas rätt plär man 
dock anse för helig dch ej onödigtvis gäcka deras för- 
troende. Att billighet och enskild mans rätt måste 
vika för det allmännas bästa, erkännes ge*rna, och vi 
böra ej derföre klandra det hårda i 1830 års mynt- 
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bestämningslag. Realisationen hvilar ytterst på en 
konkurs, der ständerna voro på en gång parter och 
domare, men i enskildas konkurser erkänner likväl 
konkurslagen vissa fordringsegare, t. ex. kronan och 
tjenstefolk, i afseende på deras löner, såsom priorite- 
rade. En sådan prioritet tyckes väl också billigheten 
fordra för de fattige. Att den ej kunde erkännas vid 
realisationen, må ha sin förklaringsgrund i nödvändig- 
heten. Men sedan realisationen är stadgad och synes 
hvila på tillförlitliga grunder, tyckes ett undantag för 
ett sådant ändamål och hvarigenom bankens säkerhet 
ingalunda äfventyrades, kunnat ega rum. Det är upp- 
lyst, att banken just i dessa dagar på inlösen af de 
gamla koppardalerssedlarna vunnit omkring 70,000 
rdr b:ko. Detta var ■ en vid realisationen alldeles op^- 
räknad vinst, och med ungefär hälften deraf hade de 
fromma stiftelsernas billiga anspråk kunnat tillfreds- 
ställas. Det är upprörande att se ett verk, som pa 
sin rörelse, hvartill fattig fond erna äfven i sin mån bi- 
dragit, årligen' vinner flera hundra tusen rdr, åt de 
fattige vägra en ersättning, som under nuvarande för- 
hållanden ingalunda vore känbar. Jag är så fördoms- 
full att tro, det ingen rätt välsignelse kan vara med 
en sådan vinst. Det gifves icke blott juridiska plig- 
ter, utan äfven ethiska och kristliga, och en smula 
samvete kunde ej skada, till och med i ett penninge- 
verk. Den farhåga, som blifvit uttalad inom utskottet, 
att ifall detta beviljades, flera dylika anspråk kunde 
väckas hos enskilda personer, som äfven förlorat på 
realisationen och sålunda bankens bestånd äfVentyras, 
kan jag icke dela. Förhållandet vore der helt annor- 
lunda. De fattige göra i allmänhet inga anspråk, de 
bedja endast hos den rika banken. Med dem bedja 
äfven de döda och vredgas kanhända i sin graf öfver 
ett sniket slägtes hårdhjertade obillighet. Frågan är 



mindre om en skuld, aom skulle gäldat 
barmhertighetsverk, som skulle utöfvas. 



Ytiriituli- till jirettcitåaileU protokoll d. 1.1 Juni 1840. 

Jag har reserverat mig mot utskottets afstyrkaude 
i anledning af de motioner, som herrar Rosenblad och 
Geijer väckt, att de fromma stiftelser, hvilka inne- 
hafva låne- bank o -kap i tal, insatta eller donerade un- 
der uttryckligt förbehåll å gifvarnee sida, att de 
aldrig finge ur banken uttagas, måtte erhålla deras 
obligationer omskrifna till deras ursprungliga värde i 
nuvarande bankomynt. Di man tar i betraktande att 
dessa kapital voro ouppsägbara och således icke 
kunde undgå att dela lika öde med banken, synes 
väl, vid förbättrade omständigheter, högsta billighet 
fordra, att ett undantag eger rum för dessa, ad pio» 
ttsus anslagna medel, och att nu gällande lag icke i all 
sin stränghet pä dem tillämpas. Enligt hvad jag har 
mig bekant, uppgår hela beloppet af så beskaffade 
obligationer, .tillhörande barnhus- och mest stipendii- 
fondcr, ej till mera än 30 £. 40,000 rdr. Nästan alla 
ledamötoi-na inom utskottet, som tillhöra detta stånd, 
delade ock min äsigt, ehuru deras namn först blifvit 
meddelade genotn ett särskildt supplementblad, inne- 
hållande rättelser till förevarande betänkande. Jag 
hoppas ock få påriEkna samma deltagande inom stån- 
det, hviiket denna angelägenhet närmast rörer. Jag 
medger visserligen, att 1 § af lagen för myntbestäm- 
ningen af den 1 Mars 1830 lägger hinder i vägen 
för den gjorda begäran, äfvcnsom att ett sådant stad- 
gande, som deri innefattas, var för verkställigheten 
:if realisationen både nyttigt och nödigt; men jag fin- 
ner icke, sedan den nu ej blott är verkstäld, utan 
äfven, som man hoppas, hvilande på en god grund. 
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hvarföre ett undantag härifrån, till de fattiges förmån, 
kunde vara af någon våda. Jag tror mig äfven till 
en sådan begäran hafva fått ökad anledning af den 
oförmodade vinst af omkring 70,000 rdr, som banken 
erhållit på inlösen af de gamla koppardalers-sedlarne. 
På grund af det anförda, yrkar jag således att betän- 
kandet måtte återremitteras. 



8. Om riksdagar kvart tredje år. 

Yttrande till presteståndets protoJwll d. 17 Juni 1840 

De skäl konstitutions-utskottets för sitt förslag 
anfört äro: l:o att de långa mellantiderna mellan riks- 
dagarna bringa handlingar och meningar från den ena 
riksdagen till den andra i glömska, hvarigenom man 
befarar att tappa tråden. Hvad detta skäl beträffar, 
tror jag, att många sådana riksdagar finnas, som man 
gerna ville glömma, ja utplåna ur häfderna. ^Exempla 
sunt odiosa. 2:o har utskottet anfört, att genom de 
långa mellantiderna ett större ombyte af personer upp- 
kommer, samt olikhet och vacklande i grundsatser 
förorsakas. Men äro riksdagarne så nyttiga i afse- 
ende på den bildning der erhålles, skulle jag önska, 
att välsignelsen tillföUe så många som möjligt, och 
för detta ändamål vore bäst, om hvarje medborgare 
kunde blifva riksdagsman. Skulle deremot den olyc- 
kan inträffa, att vi finge en helt och hållet ny repre- 
sentant-personal, så kunde omständigheter inträda, 
som gjorde att Sverige borde med kristligt tålamad 
fördraga en sådan olycka. Dessa äro utskottets enda 
skäl, som blifvit anförda. Men egentliga skälet lig- 
ger på botten och besår dcri, att nationen är utledsen 
vid de långa riksdagarna. Föga eller litet är i detta 
afseende hjelpt dermed, att riksdagarna återkomma 
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hvart tredje år, då de i alla fall troligtvis komme att 
draga ut hela året i längd och deröfver. 

För öfrigt synes mig att saken blifvit af utskottet 
cavalierement behandlad. Ty om 49 § regerings-for- 
men skall förandras, så bör en sådan förändring, efter 
min tanke, sättas i sammanhang med de i grundlagen 
förekommande stadganden om motionstiden. Och 
dessutom har frågan så nära samband med det nya 
representations-förslaget, som jag hört omtalas, att 
jag ej ser, huru hon kunnat derifrån lösryckas. Jag 
kan således icke annat än afstyrka bifall till ut- 
låtandet. 



9. Om statsrådets ansvarighet* 

Yttrandi' tit! prestegtåndet* protokoll d. 20 Juni 1840. 

Det lär knappast gifvas något konstitutionclt land - 
i Europa, utom Norge, som i afseende på ministrarnas 
ansvarighet har något motsvarande 106 § i vår rege- 
ringsform. En sådan opinions-domstol åter som den 
i 103 och 107 §§ stiftade, och som i det närmaste 
motsvarar ostracismen i forntidens republiker, fmncs 
mig veterligen för närvarande ingenstädes. Det är 
väl sant, att äfven i andra konstitutionella land mini- 
strame ställas till ansvarighet, och aktioner stundom 
mot dem ega rum. Den vanliga utgången deraf är 
likväl frikännande eller åtminstone strafflöshet. Yäl 
gillar jag för min del icke den missförstådda demo- 
krati, som synes mig ligga i dylika 'stadganden; men 
då de, med skäl eller oskäl, hvarom nu icke är fråga, - 
verkligen finnas i svenska statsförfattningen, är och 
blir det representantens både rätt och skyldighet att 
vid riksmötet använda och tillämpa dem. Opinionen 
och pressen, som föregifver sig vara dess ombud, äro 
i andra länder folkets 107 §. Hos oss åter skall 
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opinionen i dylika frågor ha ett lefvande ombud i 
konstitutions-utskottet, ämnadt att bevara grundlagens 
helgd och landets sannskyldiga frihet. Detta har tyd- 
ligen varit lagstiftarens mening med hela denna in- 
rättning. Han har förbisett möjligheten deraf att ut- 
skottets ledamöter, såsom söner af sin tid, tryckta på 
alla håll af dess tilläfventyrs förskämda luftmassa, 
äfven kunde hänföras af tiden, dela dess herrskande 
åsigter och uppträda snarare som partisinnets än 
som grundlagens och sansningens ordförande. Skall 
likväl den domsrätt, som konstitutions-utskottet eger, 
utöfvas i öfverensstämmelse med lagstiftarens syfte, 
så fordras af det, som af hvarje annan domhafvande, 
utom tillbörlig kunskap och öfversigt af statens ända- 
mål, oväld, aktning för billighet, ja till och med för 
partens bestridda rätt. I motsatt fall äfventyrar man 
att kasta skugga på en inrättning, väl af tvetydig 
ändamålsenlighet, som dock kan adlas genom det san- 
sade bruk man gör deraf, men som endast blir för- 
kastlig och löjlig genom sitt missbruk. 

Jag fruktar att det betänkande, som nu ligger 
framför oss, icke rätt väl svarar mot dessa anspråk. 
Det synes mig affattadt i en bittrare ton än sqm höf- 
ves domaren, i en klandersjukare och mera minutiös 
än den man bör vänta sig af svensk medborgare mot 
sin regering, eller af den som älskar att se saken i det 
hela och försmår att lefva och röra sig endast i en- 
skildheterna. Jag saknar med ett ord det billiga och 
oväldiga omdöme öfver det hela af regerings-åtgär- 
derna, som jag der hade väntat mig. Till den för- 
dragsamhet, som jag fordrar på en sådan plats, till 
den välvilja äfven mot den anklagade, som förmensk- 
ligar och adlar också den skarpaste pröfning, har jag 
ej kunnat upptäcka något spår. Vid ett och annat 
tillfälle har det äfven förefallit mig som den klan- 
drade regerings-åtgärden kunnat och bort vara annor- 
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lunda; men då har den för det mesta varit af så ringa 
betydenhet, så utan allt inflytande på landets bästa, 
att jag ej kunnat anse passande för någon vältänkande 
man att anmärka den till åtal, vare sig efter 106 eller 
107 §. Opassande i synnerhet har den skadeglädje 
och bitterhet synts mig, hvarmed det påstådda fyndet 
synbarligen blifvit framlagdt i dagen, och det tyckes 
mig vara en olycklig skarpsynthet, som i hvarje sak 
icke upptäcker något annat än dess mörkaste sida. 

Anmärkningarne träffa dock visserligen andra åt- 
gärder än obetydliga, någon gång ganska vigtiga, som 
med skäl kunnat göras till föremål för en pröfning 
efter 106 eller 107 §. Den förstnämnda af dessa §§ 
stadgar, "att under riks-rätt är den af konungens råd- 
gifvare förfallen, som uppenbarligert handlat mot re- 
geringsformens tydliga föreskrift, eller tillstyrkt öfver- 
trädelse deraf, eller underlåtit att göra föreställningar 
deremot, eller uppsåtUgen fördöljt någon upplysning". 
1 107 § deremot heter det, "att den rådgifvaré, som 
icke iakttagit rikets sannskyldiga nytta^ eller den före- 
dragande, som icke med oväld, nit^ skicklighet och drift 
sitt förtroende-embete utöfvat, en sådan skall hos 
konungen anmälas att ur statsrådet och från embetet 
skiljas". Nu frågar jag det högv. ståndet, jag frågar 
en oväldig samtid, der han finnes, jag frågar en ännu 
oväldigare eft^rvérld, finnas bland dessa 103 anmärk- 
ningar många eller ens flertalet af den beskaffenhet, 
att någon förnuftig man derigenom kan anse rikets- 
sannskyldiga nytta äfventyrad, eller bristande oväld, 
nit, skicklighet och drift hos de föredragande ? Skulle 
sådana verkligen förekomma (hvarom dock tankarna 
kunna vara mycket delade) så fordrade dock rättvisan 
— hvad äfven en af reservanterna inom ståndet an- 
märkt — att icke ett och annat rådslag i mindre vig- 
tiga ärenden, utan det hela oeh mest maktpåliggande 
af rådgifvare-åtgärderna tages i betraktande. Nu är, 
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'enligt uppgift i Forssells statistik, kungen nödsakad 
att underteckna sitt namn icke mindre än 12,000 
gånger om året. Afräknas härifrån Yg för norska 
' regerings- ärender, så återstå ändå för de svenska om- 
kring 8000 beslut att fatta och utfärda på året. Detta 
utgör för de sex år, som varit föremål för konstitu- 
tions-utskottfets granskning denna gång, 48,000 rege- 
ringsmål. De gjorda anmärkningarna uppgå till om- 
kring 100, utgöra alltså Véso *^ målens summa, det 
vill säga, att ett mål på 480 blifvit ansedt för- 
tjena ann\ärkning. Besinnar man nu att åtminstone 
Vg af anmärkningarna kunnat och bort rättvisligen 
vara borta, så inskränktes anmärkningarnas antal till 
12 eller 14, och förhållandet blefve då ännu mera till 
fprdel för styrelsen. Jag tviflar att något konstitutio- 
nelt land, med ansvarighetsgrunder som våra, skulle 
haft så litet att anmärka mot sin regering. 

Ehuru jag vid detta tillfälle icke vill ingå i de 
egentliga detaljerna, fordrar likväl billigheten att jag, 
i afseende på deras karakter, anför ett och annat för 
att rättfärdiga mitt omdöme öfver det hela. Flere af 
utskottets egna ledamöter, hörande till minoriteten, 
hafva redan i reservationsväg anmärkt mångahanda 
häraf. Sålunda har t. ex. på flera ställen ansvar blif- 
vit yrkadt både efter 106 och 107 §§ i ett och samma 
mål. Detta vill säga att, ifall den åtalade ej kunde 
fällas juridiskt efter 106 §, man borde försöka att 
göra det genom den jury eller opinions-domstol, som 
uppställes i 107 §. Hvad som till försvar för detta 
förfarande blifvit anfördt, "att nämligen 106 § åsåge 
juridisk oriktighet, den 107 åter administratif olämp- 
lighet", kan jag icke gilla. Det förefaller mig som 
om den, som blifvit lagligen tilltalad för en handling, 
derefter och särskildt skulle tilltalas för det sätt 
hvarpå han utöfvat den, först fpr innehållet och se- 
dant särskildt för formen. Mig vill synas som, när 
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dom i en sak är fäld, saken dermed äfven är slu- 
tad. — Vidare hör hit att konungens rådgifvare i 
kommandorhål blifvit stäld under 107 §, ehuru han 
icke i denna §, endast i 106, uppräknas bland de an- 
svarsskyldige. — Vidare, att hofkansleren blifvit an- 
sedd som konungens rådgifvare i tryckfrihetsmål, 
hvari han endast är referent och utgör 'en statsrådet 
underordnad myndighet. — Vidare, att intet afseende 
blifvit fästadt derpå, ätt en betydlig del af de klan- 
drade rådgifvare-åtgärderna grundar sig på regerings- 
beslut, fattade i statsrådet före den tid, som nu fallit 
under utskottets granskning. — Vidare, att statsrådets 
ledamöter klandras derför att de ej resignerat, om 
konungen någon gång, likmätigt sin i grundlagen för- 
varade rätt, af vikit från deras tanka. 

Dessa exempel skulle, äfven blott ur reservatio- 
nerna, kunna betydligt ökas. Men det redan anförda 
torde vara tillräckligt för att karakterisera andan och 
syftningen af det hela. Hvad särskildt angår den 
sistnämnda anmärkningen om statsrådets resignations- 
skyldighet, så är det bekant att, enligt grundlagens 
tydliga ord, konungen eger att allena styra riket: ord 
som äro hemtade ur svenska folkets hjertan och äfven 
från ålder varit nationens lösen och föreningsqrd. 
Huru vore det då möjligt, ätt svensk konung, helst 
om han derjemte är en snillrik, liflig, hänförande 
man, som fyller verlden med sitt namn, icke äfven 
genom sin personlighet skulle öfva ett märkbart in- 
flytan<le på rådgifvare, som närmast omgifva honom? 
Och kan man fordra, nej, vore det ens rätt och foster- 
ländskt att draga sig undan derför, att han ser en 
eller annan sak annorlunda? Mig: skulle det snarare 
förefalla som småsinnad fåfänga,* ovärdig en svensk 
man. Visar då det hela af hans regering, som snart 
omsluter en hel mansålder, att hans rådgifvare handlat 
mot rikets sannskyldiga bästa derigenom, att de i 
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allmänhet ställt sig under hans inflytande och slutit 
sig till hans åsigter? Har han ingenting gjort för 
landets ära, sjelfständighet och förkofran? Jag tän- 
ker, han och hans rådgifvare stå, i detta hänseende, 
under häfdernas dom, och icke ensamt under 107 §. 

Rådgifvarekallet är i alla land, men i synnerhet 
i Sverige, ett obehagligt och ansvarsfullt. Det med- 
för här ingen makt, endast i rikaste mått alla mak- 
tens olägenheter och ansvar. Yrkas detta ansvar på 
sätt och i den utsträckning, som här skett, så frågar 
jag hvarje tänkande och oväldig man:' hvar skall 
Svea konung taga sina rådgifvare, hvar skall landet 
finna vårdare af sin frihet? Skola de sökas bland 
dem som förena sig med kungen mot folket, eller 
med folket mot kungen, eller bland de sämsta af alla, 
de färglösa, som vingla mellan beggedera? Rubbas 
icke nödvändigtvis på detta sätt statens tyngdpunkt, 
så att den störtar tillsammans i idel oreda, om man 
äfven ville kalla denna oreda för fglkfrihet? Väljas 
företrädesvis liberala i dagens mening, hvad skall det 
slutligen bli af ett land, med lycksökande kannstöpare 
till statsråd, och med en namnstämpel till konunga- 
makt? 

Det är med djupj med innerlig bedröfvelse, som 
jag genomgått den klandersjukans och småsinnets 
riksakt, det splitets fröhus, som synes mig innefattas 
i detta betänkande. Vi äro ett ringa folk med stora 
minnen och små tillgångar och omgifvet af mäktiga 
grannar. Skall räddning, det vill säga sjelfbestånd, 
vara möjlig, så måste den sökas i enighet och sam- 
drägt. Men från denna olyckliga dag söndra sig de 
begge statsmakterna och uppträda fiendtligt mot 
hvarandra. Den gamla svenska stridslusten lågar åter 
upp ur sin aska, och när vi ej längre kunna angripa 
andra, rasa vi mot oss sjelfva. Krig måste vi hafva, 
äfven om det skulle vara ett inbördes, och i brist på 

K Tegnér, Efterl. Skr. III. 24 
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andra fiender, ställa sig de som skulle vaka öfver 
grundlagen emot dem som förvalta den. Vår poli- 
tiska storhets ära är försvunnen. Det kunde återstå 
oss ännu en annan ära, förståndets, sansningens och 
samdrägtens ära. Men äfven den kasta vi ifrån oss 
och löpa efter en fantom af folkfrihet, oförenlig med 
statens bestånd och det oförvillade folklynnet. Jag 
fruktar att vi härigenom utsätta oss, ipke blott för 
sansade landsmäns ogillande, utan äfven för hela det 
bildade Europas åtlöje. Jag fruktar att hvad som 
hittills ej lyckats våra fiender, nämligen att omintet- 
göra och upplösa det gamla sjelfständiga Svea välde, 
det torde slutligen lyckas osb sjelfva. Jag fruktar 
att vi med stora steg närma oss det försvunna Polens 
öde. Det är detta som i djupet af min själ bedröfvar 
mig. Ty det är dock hårdt, att ännu på gamla dagar 
nödgas befara, det man komme att öfverlefvä sitt 
sönderslitna och genom eget förvållande olyckliga 
fädernesland. 



v. 



v. Betänkanden i Vexiö Domkapitels namn. 



1. Angående föreskrifter för transportsökande 

inom presteständet. 

vTenom nådig skrif velse af d. 17 sistlidne Mars har 
Kongl. Maj:t infordrat konsistoriernas underdåniga , 
yttrande öfver den tid, som för hvarje transportsökande 
inom presteständet borde föreskrifvas, innan han till 
en sMan ansökan med skäl kunde anses berättigad. 
Anledningen till denna nådiga befallning är hemtäd 
från de ofta obehöriga ansökningar om transport» 
hvarmed regeringen besväras från prestmän, som an- 
tingen blott en kort tid innehaft eller äfven icke ens 
ännu tillträdt den syssla, hvartill de blifvit befordrade ; 
hvarigenom så väl orättvisa mot de obefordrade åstad- 
kommes, som äfven misstanke väckes hos allmänheten 
om ostadighet hos läraren och benägenhet att för 
bättre inkomster öfverse det högre och egentliga ända- 
målet af sitt presterliga kall. 

Det är onekligt, att tätare ombyten af själasörjare 
ofta äro menliga för församlingen och motverka den 
ursprungliga afsigten med läroembetet. Förståndets 
upplysning och hjertats förbättring kunna ej påräknas 
såsom följder af lärarens nit, kunskaper och embets- 
gåfvor allena. Dertill fordras äfven en närmare per- 
sonlig bekantskap, en förtrolighet emellan lärare och 



372 EMBETSSKRIPVEL8ER, RIKSDAGSANFÖRANDEN M. M. 

åhörare, som endast vinnes genom ett längre umgänge. 
Det gifves i sanning ingen skönare form af prest- 
embetet än den patriarkaliska, då hvarje åhörare med 
full tillit så i andeliga som verldsliga mål rådför sig 
med sin lärare, och presten både kallas och är sin 
församlings fader. Han kan, under sådana' omständig- 
heter, stifta mera godt äfven med inskränkta gåfvor, 
än en främmande med de yppersta; ty förtroendet 
för läraren ger ett helt annat eftertryck åt läran sjelf, 
och sanningens ord verka dubbelt genom, den kända, 
den älskade rösten. Det vore i detta afseende önsk- 
ligt att en församling, som en gång gjort ett lyckligt 
val, aldrig behöfde frukta att förlora sin lärare annor- 
lunda än genom döden. Men detta låter icke stadga 
sig utan ingrepp i allmänna medborgerliga rättigheter. 
Till dessa hör att hvar och en, äfven i befordrings- 
väg, efter eget godtfinnande måtte få söka sin fördel 
och till sitt och de sinas bästa göra gällande sin 
förtjenst och skicklighet. Det gifves också icke, så 
vidt jag vet, någon embetsmannaklass, inom hvilken 
transport-ansökningar äro förbjudna eller först efter 
viss tid tillåtna. Ett sådant stadgande, utfärdadt i 
allmänhet och utan några jemkningar och undantag, 
skulle bli så mycket mera tryckande för presterskapet, 
som sysslor af lika namn och värdighet, inom detta 
stånd vida mer än inom något annat, skilja sig både i af- 
seende på beqvämlighet och indrägtighet. Dessutom — 
och detta gör en hufvudsaklig skilnad — hafva civile 
och militäre embetsmän sin ansökningsrätt öppen öf- 
ver hela riket; men presten är med få undantag i 
detta afseende stängd inom sitt stift. Civil- och militär- 
embeten tillsättas genom konungens nåd och ofta utom 
förslaget; en på vissa år förlorad ansökningsrätt till 
sådana lemnades alltså efter dessa årens förlopp å nyo 
öppen öfver hela riket, med nya förhoppningar. Men 
i Vexiö stift åtminstone äro de ojemförligt flesta 
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gällen konsistoriella, tillsättas alltså af församlingen, 
som dessutom är bunden vid förslaget. Finge en 
prestman under vissa bestämda år ej söka transport, 
så kunde lätteligen inträffa, att den förmånligare lägen- 
het, han önskar sig och hvarom han kunnat göra sig 
hopp, just under denna tid blefve ledig och tillsatt, 
och hans förlust vore i sådant fall merendels en för- 
lust för lifstiden. Betraktar man alltså frågan ur deji 
synpunkt, h varur hon äfven, ehuru ej uteslutande, bör 
betraktas, nämligen ur synpunkten af presterskapets 
icke presterliga, men medborgerliga rätt, så är det 
onekligt, att en prohibitif- författning i afseendé på 
transport-ansökningar skulle för presteståndet medföra 
vida svårare och känbarare följder, än för något an- 
nat och i allmänhet ej stode att förena med de bor- 
gerliga rättigheter, som till följd af grundlagen till- 
kontma h varje svensk man. 

Vi ha alltså på ena sidan församlingens fördel 
och framgången af en sak, som måste vara helig icke 
blott för den andelige, utan för h varje vältänkande 
man; på den andra åter den enskildes rätt, som äfven 
måste vara lagstiftaren helig. Det är min öfvertygelse, 
att när dessa strida emot hvarandra, en sådan strid 
ej kan genom blott juridiska stadgan den fullt biläggas. 
Den fordrar högre förlikningsgrunder, som ligga utom 
kretsen af all yttre lagstiftning. Emellertid torde för 
den sistnämnda följande anmärkningar kunna vara af 
någon användbarhet. . 

En transport-ansökan kan ega rum under trenne 
särskilda förhållanden. Man söker sig antingen från 
en sämre lägenhet till en bättre, eller från en bättre 
till en sämre, eller från lika till lika. Billigheten 
fordrar i min tanke, att särskildt afseendé göres på 
hvar och en af dessa särskilda omständigheter. 

Den som söker flyttning från ett gifvet sämre 
till ett gifvet bättre, t. ex. från ett pastorat i tredje 
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klassen till ett i första, är egentligen blott till namnet 
transportsökande: i sjelfva verket är det en befordran 
han söker. Skilnaden emellan ett pastorat af tredje 
och första klassen är äfven så stor och ofta större än 
emellan kom minis tratur och de svagare pastoraten. 
Att en kyrkoherde, endast derföre att han nyligen 
fått lösa en numera dyr fullmakt och göra en dyr 
flyttning, skulle vara betagen den rättighet som hans 
komminister eger, att nämligen i laga ordning och 
när tillfälle yppar sig söka sin befordran, är icke med 
billigheten öfverensstäramande. Vid alla dylika an- 
sökningar, ur lägre klass till högre, anser jag derföre 
både för rättvist och nödvändigt att inga inskränk- 
ningar stadgas, utan att allt häri förblifver vid det 
gamla. Härvid bör äfven anmärkas, att Vexiö stift 
utom den vanliga indelningen i tre klasser också eger 
en underafdelning inom andra klassoii af bättre och 
medelmåttiga pastorater. Denna afdelning är genom 
kongl. brefvet af d. 18 No v. 1818 autoriserad; och 
för transportansökningar från de medelmåttiga till de 
bättre inom denna klass bör alltså gälla detsamma 
som för ansökningar från lägre till högre klass i all- 
mänhet. 

Söker man deremot ur högre klass i lägre, så 
sker det ofta antingen af vankelmod och nyck, eller 
troligtvis ännu oftare ej i afsigt att sjelf få flyttning, 
utan för att derifrån hindra en annan och utestänga 
honom från förslaget. I begge dessa afseenden kan 
det vara billigt att en gräns sättes för missbruket af 
ansökningsrätt. Men omständigheter kunna äfven låta 
tänka sig, då en ansökan från bättre till sämre för- 
anleddes af ädlare grunder. Detta bör ankomma på 
en pröfning, hvarom jag nedanföre skall yttra mig. 
Godkändes dessa ej vid en sådan pröfning, så ville 
gag i underdånighet föreslå, att dylik transportansökan 
ej måtte upptagas inom de fyra eller fem första åren 
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räknade från utnämningen. Grunden härtill är icke 
blott församlingens behof af en mindre flyktig lärare, 
utan äfven sämre lottade prestmäns billiga anspråk 
att ej lida intrång i sin rätt af sådana som redan er- 
hållit en bättre befordran. Dessa böra alltså ej vidare 
stå dem i vägen, vare sig af ett infall eller af det 
slags tjenstaktighet, som villigt lånar sig åt andras 
spekulationer. 

. Största svårigheten att till sin billighet bestämma 
förete otvifvelaktigt transportansökningar inom samma 
klass eller från lika till lika. Jag vill ej tala om, att 
klassifikationen kan vara och i många fall verkligen 
är mindre noggrann. Men äfven om alla pastorat 
inom* samma klass vore hvad de ej äro, lika indrägtiga, 
så gifvas dock en mängd andra anledningar, hvarför 
en sökande kan med skäl föredraga det ena stället 
framför det andra. Det kan t. ex. vara hans födelse- 
ort, han kan der ha vänner och slägtingar, tjenst- 
göringen kan vara mindre mödosam, orten behagligare, 
lefnadssättet angenämare eller mera öfverensstämmande 
med hans lynne. Om man ej vill eller bör göra nå- 
got afseende på dessa blott och bart enskilda kon- 
éiderationer, så kunna likväl omständigheter inträffa, 
då lärarens eget samvete och hans omsorg för för- 
samlingens bästa ålägga honom som pligt att söka 
sig en annan krets för sin embetsförvaltning. En 
prestraan kan, med eller utan eget förvållande, komma 
i ett sådant förhållande till sina åhörare, som försvårar 
eller helt och hållet upphäfver möjligheten för honom 
att på detta ställe gagna som han bör och som han 
annorstädes skulle kunna. När split sätter sig emellan 
lärare och församling, då förqväfves lifsens säd, och 
det blir i detta fall en samvetspligt att lemna platsen 
åt en annan, äfven om det skulle ske med uppoffring 
af timliga fördelar. Med ett ord, anledningarna till 
transportansökan äfven inom samma klass kunna vara 
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af så mångfaldig art, att en allmän författning som ej kan 
eller bör nedstiga till dylika detaljer, icke heller billigt- 
vis kan eller bör användas på dem alla. Det synes mig 
som om hvarje särskildt fall här fordrade en särskild 
pröfning. Men en sådan pröfning är omöjlig för nå- 
gon annan auktoritet än konsistorium, som bäst är i 
tillfälle att känna hvar och ens ansökningsskäl och 
bedöma deras halt. Jag föreslår derföre i under- 
dånighet, att i dylika fall transportsökande måtte åläg- 
gas att uppgifva skälen för sin ansökan inför dom- 
kapitlet, som egde att deröfver döma, likväl med an- 
visning till klagomål efter vanligheten. Men ofvan- 
nämnda skäl till transport-ansökningar kunna ega rum, 
icke blott då man söker inom samma klass, utan äfven 
ur högre till lägre: det är då billigt att äfven för 
detta fall samma pröfning af ansökningsskälen före- 
skrifves. Jag erkänner att allt detta föranleder till 
vidlyftiga omvägar, men skall en ändring ske, så är 
det bättre att genom en omväg komma till billigheten, 
än att genom allmän lag och utan undantag utstaka gen- 
vägen till hvad som möjligtvis kunde vara en orättvisa. 
Slutligen tror jag mig i underdånighet böra 
tillägga tvenne anmärkningar. Transport-ansökningar 
kunna ej rimligtvis förbjudas för alltid ; frågan kan 
endast bli om vissa år, räknade antingen från tillträdet 
eller utnämningen. Efter dessa års förlopp synes det 
mig fara värdt att rättigheten till dylika ansökningar, 
hvilken åtminstone inom Vexiö stift hittills varit mått- 
ligt begagnad, tordfe mera än förr missbrukas; ty det 
ligger i menniskolynnet att öfverdådigare begagna en 
återvunnen än . en oafbruten frihet. I sådant fall 
(och detta är min andra anmärkning) förfelade äfven 
den ifrågavarande författningen sitt väsentligaste och 
skönaste ändamål, det nämligen, att så länge som 
möjligt fästa lärare och församling vid hvarandra och 
ge det ömsesidiga förtroendet tid att stadga sig och 
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bära frukter. Om t. ex. fem år bestämdes (och detta 
tyckes vara det högsta möjliga), hvarförinnau ingen 
finge söka transport, så innefattar detta föga längre 
tid, än som kan anses tillräcklig för lärare och åhö- 
rare att lära rätt känna hvarandra. Så länge ännu 
dessa vore främmande för hvarandra, skulle de alltså 
vara oskiljaktiga, till följe af författningen; sedan de 
blifvit bekanta och förtroliga, låge åtminstone ingen- 
ting i författningen som hindrade dem att åtskiljas. 
Men det bör ligga annorstädes. Det bör ligga i lä- 
rarens egen känsla af sitt em betes vigt, 'i hans nit 
för dess höga ändamål, i hans öfvertygelse att detta 
ej kan uppnås med ett flyktigt och egennyttigt sinne- 
lag. Det bör, med ett ord, icke vara ett juridiskt, 
utan ett moraliskt band, som fäster prosten vid den 
plats der han mest kan gagna; och der detta senare 
saknas, fruktar jag att ingen slags positif lagstiftning 
kan ersätta det. 

Lund d. 23 Augusti 1824. 



2. Angående fördelning af anslag till 
' elementarläroverken. 

Genom nådig skrifvelse af d. 29 sistlidne April 
har E. K. M. anbefallt härvarande konsistorium att in- 
komma med förslag och utlåtande rörande behof, för- 
delning och användande inom Vcxiö stift af de för 
elementar-läroverken ökade, af riksens ständer bevil- 
jade löne-anslag. Till ledning för ett sådant utlåtande 
har E. K. M. anvist dels komiterades för undervis- 
ningsanstalterna» afgifoa betänkande, dels en bifogad 
af stiftens eforer under sista riksdag uppgjord provi- 
sorisk fördelning af beloppet stiften emellan. Kon- 
sistorium erkänner att just denna anvisning vållat för- 
lägenhet. Ty eforernas förslag öfverensstämmer icke 
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irfed komiterades hvarken i afseende på skolornas 
antal eller i afseende på grunderna för lönefördel- 
ningen: sålunda hafva komiterade ansett fyra skolor, 
hvardera med fyra lärare, tillräckliga; eforerna åter 
föreslå åtta dylika. Skolor med tre lärare äro af 
^komiterade föreslagna sexton, af eforerna aderton. 
I afseende på lönefördelningen hafva komiterade 
utgått från den grund, att lärare af samma grad borde 
åtnjuta samma löneförmåner, åtminstone vid gymna- 
sierna. Konsistorium inser väl att en fullkomlig lik- 
het i detta afseende ej kan åstadkommas, då dels 
kronotiondens värde på olika orter är mycket olika, 
dels de till lektorerna anslagna prebende-pastorat på 
några ställen, såsom i Göteborgs och Linköpings stift, 
gifva en behållning af omkring 1,000 rdr eller der- 
utöfver, på andra, såsom i Vexiö, endast af 1 till 
300 rdr, och i Kalmar stift alldeles saknas; men 
sjelfva kronotiondens belopp hade likväl kunnat brin- 
gas till likstämmighet. Detta är dock icke förhållan- 
det i eforernas förslag, som i medeltal beräknar en 
lektorslön i Hernösand till 183 t:r, (hvaraf likväl en 
betydlig del lär utgå endast i korn), i Gefle till 150, 
i Göteborg till U6%, i Kalmar till 140, i Karlstad 
till 137^3, i Skara till I3IV2» 1 Linköping, Vesterås, 
Vexiö till 130, i Strengnäs till. 120, o. s. v. Hvad 
åter angår den föreslagna inrättningen af nya skolor, 
eller förstärkningen af redan anlagda (bland hvilka 
sistnämnda flera äro obekanta icke blott för 1819 års 
interimsstat, utan äfven för 1824 års skolrevision), så 
tviflar väl konsistorium icke på deras nytta, som na- 
turligtvis bäst inses och bedömes af vederbörande 
eforer; men då det senast beviljade anslj^get på detta 
sätt blir aldeles otillräckligt, och ett nytt således må- 
ste af ständerna framdeles begäras, vill det synas för 
konsistorium, som det varit bättre och försigtigare, att 
med för handen varande tillgångar fullständigt orga- 
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nisera gymnasierna och ett något mindre antal skolor 
än det nu föreslagna; ty det är troligt att riksens 
ständer snarare skola finnas beredvilliga att afhjelpa 
ett bestämdt lokalt behof, än att ånyo bevilja en all- 
män löneförhöjhii^ för gymnasii- och skollärare öfver 
hela riket. Från denna anmärknii;ig bör likväl kon- 
sistorium undantaga katedral-skolorna i Upsala och 
Lund, hvilka i dessa stift måste företräda gymnasii 
ställe. 

Konsistorium utber sig att vid detta tillfälle få 
fästa E. Maj:t8 nådiga uppmärksamhet på det stora 
missförhållande, som företer sig mellan stiftens folk- 
mängd på ena och antalet af föreslagna skolor och 
lärare på andra sidan. Att stiftens behof af skollärare 
\ främsta rummet bestämmes af dess folkmängd, lär icke 
kunna nekas, ehuru dernäst och i andra rummet ett 
billigt afseende öfven bör göras på dess areal. Efter 
ingendera af dessa beräkningsgrunder, icke heller 
efter ett sammansatt förhållande mellan begge, äro 
svenska elementar-skolorna förlagda. Deras plats, lik- 
som hela rikets ecklesiastik-in delning, tyckes tvärtom 
vara bestämd endast af tillfälligheten. Detta står nu 
mera visserligen icke att fullkomligt afhjelpa; men 
genom eforernas förslag är missförhållandet ingen- 
städes minskadt, i ett och annat stift äfven ökadt. 
Sålunda har Vexiö stift endast tvenne skolor och är 
dermed fullt belåtet; lärarepersonalen vid dessa är 
femton, den föreslagna aflöningen 689 t:r. Deremot 
äro för Strengnäs stift föreslagna fem skolor med tjugo- 
sju lärare och 1,220 t:r aflöning, således tre skolor, 
tolf lärare och 531 t:r mera än för Vexiö, ehuru både 
folkmängd och areal äro något mindre i Strengnäs 
stift. Jemför man åter Linköpings och Skara stift, 
med ungefär lika lokal, så äro för Linköping före- 
slagna sju skolor med trettiofem lärare och 1,462 t:rs 
aflöning: för Skara deremot endast fyra skolor med 
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tjugo lärare och 850 t:r. Det är sant, att Linköpings 
stift har ungefär 46,000 menniskor mer än Skara; 
men också äro för dessa föreslagna icke mindre än tre 
skolor, femton lärare och 612 t:r mer än för Skara. 
På samma sätt anses det vidsträckta Vesterås stift, 
med en befolkning af omkring 200,000, belåtet med 
två skolor, femton lärare och 745 t:r; men för det 
visserligen ännu mera vidsträckta, men i folkmängd 
underlägsna Hernösands stift föreslås ej mindre än 
sex skolor, trettiofem lärare och 1,690 t:r. Det min- 
dre folkrika stiftet har alltså här en öfvervigt af fyra 
skolor, tjugo lärare och 945 t:rs aflöning. Jemför 
man slutligen Hernösands stifts anslag med Karlstads, 
som doök räknar 28,000 menniskor mer, eller med 
Vexiö, som blott har 8,000 mindre, så är skilnaden 
icke ringare än 1,000 t:r, hvilket i sanning tyckes 
vara en alltför oproportionerlig öfverv^t till förmån 
för den folkfattiga arealen. Nedanstående tabell, upp- 
gjord efter den af eforerna föreslagna skolregleringen, 
utvisar närmare förhållandet. Folkmängden är be- 
räknad i runda tal . och för det mesta efter 1820 års 
uppgifter. 



Upsala stift 

Linköpings 

Skara 

Strängnäs 

Vesterås omkring 

Vexiö 

Lunds 

Göteborgs 

Kalmar 

Karlstads 

Hernösands 

Visby 



Folk- 
mängd. 



Skolor. 



Lärare. 



263,000 
259,000 
213,000| 
186,000 
200,000 
187,000 
418,000 
298,000 

94,000 
223,000! 
195,000 

38,000 



3 
7 
4 
5 
2 
2 
8" 
4 
1 
3 
6 
1 



Af- 
löning. 



26 
36 
20 
27 
15 
15 
49 
21 

8 
17 
35 

7 



1.307 

1,462 

850 

1,220 

745 

089 

2,445 

1,020 

360 

690 

1,690 

360 



0b6. Häri är kate- 
dral-skolan inbe- 
räknad. 



Häri är katedral-sko- 
lan, men ej Karls- 
krona navigations- 
skola inberäknad. ' 
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^ 

Konsistorium eger hvarken tillräcklig lokalkännedom 
eller ens rättighet, att yttra sig öfver sättet, h varpå 
detta missförhållande, åtminstone till någon del, skulle 
kunna rättas. Men om man finge antaga, hvilket ej 
tyckes sakna all grund, att af de anförda skolorna 
tvenne kunde umbäras i Linköpings stift (hvaribland 
Söderköpings \}j^ mil från Norrköping), en i Streng- 
näs, en i Lunds stift (Helsingborg 1% niil från Lands- 
krona), en i Karlstads (Filipstad), och tillika att Frösön 
och Piteå i Hernösands stift kunde vara belåtna med 
hvar sin skola af fyra lärare, Haparanda och Sunds- 
vall med pedagogier; så besparades härigenom om- 
kring 1,250 t:r årligen. Ville E. M. vidare för de 
småstäder, som lika med så många af sina vederlikar 
härigenom komme att sakna offentlig skola, i nåder 
anslå 40 ä 50 t:r till hvardera för inrättandet af en 
pedagogi, så uppginge ändå årliga besparingen till 
omkring 1000 t:r, utan att de ifrågavarande stiften 
tyckas med skäl böra klaga öfver allt för få läroverk. 
Färre, men fullständigare organiserade och mer be- 
sökta skolor lära i allt fall vara nyttigare för under- 
visningen, än många ofullständiga och till hälften öde. 
I ett fattigt land som Sverige tyckes man också i 
allmänhet snarare böra vara betänkt på att, hvar det 
låter sig göra, centralisera läroverken, än att, som nu 
blifvit föreslaget, förspilla de knappa tillgångarna på 
en mängd småskolor, strödda öfver landet, stundom 
pä IV/o, stundom på 20 ^ 30 mils afstånd från hvarandra, 

allt efter som tillfälligheten placerat en småstad *. 

Sedan konsistorium på detta sätt sökt fullgöra B. 
Majits nådiga uppdrag i ämnet, utbeder det sig att få till* 
lägga nedanstående, som, utan att egentligen tillhöra 
närvarande fråga, likväl dermed står i sammanhang. 

* Det detaljerade förslag till fördelning af ifrågavarande anslag- 
i Vexiö stift, som härefter följde, är här utelemnadt, då det 
ej kan anses cga allmännare intresse. 
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B. Maj:ts nådiga proposition till ständerna om 
ett årligt anslag till förbättrande af lärames löne- 
vilkor vid elementarläroverken innefattar väl icke 
något egentligt vilkor, hvarunder en sådan förhöjning 
borde beviljas; och ständernas beslut i detta afseende 
uttrycker ej heller något sådant förbehåll. Men så 
väl den kongl. propositionen, som anslaget sjelf, är 
föranledt och motiveradt af komiterades för under- 
visningen förslag, hvilket åter yrkar flera och väsent- 
liga förändringar i läroverkens organisation. Häri- 
genom tyckas eforer och lärare vara ålagda åtmin- 
stone en moralisk förbindelse, att med lärareperso- 
nalens förbättrade vilkor äfven sörja för de förbätt- 
ringar läroverket sjelf, enligt tidens kraf, kunde emot- 
taga, och måste förutsätta att sådant varit ständernas 
mening. Då likväl E. M. ännu ej fattat sitt nådiga 
beslut öfver de yrkade förändringarna, hafva veder- 
börande måst stanna i villrådighet om hvad i denna 
sak bort tillgöras. Undertecknad eforus har derför, 
i samråd med lärarne, inskränkt sig till sådana åt- 
gärder, hvilkas nytta ej gerna kan vara något tvifvels- 
mål underkastad, och hvilka för det mesta redan i 
det föregående äro omnämnda. Af denna beskaiFen- 
het är inrättandet af gymnastik både i Vexiö och 
Jönköping; gymnasii-ungdomens fördelning på trenne 
auditorier och en derigenom utvidgad föreläsnings- 
skyldighet för så väl lektorer som gymnasii- adjunkt 
och läraren i naturvetenskaperna; förening af nedra 
apologistklassen med den förberedande i Jönköping; 
införande af ambulatorisk läsemetod i härvarande 
apologist-skola och slutligen användandet af vexel- 
undervisning i några af de lägre klasserna, inskränkt 
likväl till sådana läroämnen, der denna metod med 
fördel låter använda sig. Dessa åtgärder äro alla af 
den natur, att de icke i någon väsentlig mån rubba 
det nu bestånd ande undervisningssysteniet, ifall E. M. 
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skulle besluta, att detta bör allt framgent i sina grun- 
der bibehållas; och i motsatt händelse bilda de äfven 
en lämplig öfvergång till den förnyade organisation 
af elementarläroverken, som af komiterade blifvit i 
underdånighet föreslagen. 

Det är gyranasii-lärarncs skyldighet att ansvara 
för elementarbildningen inom stiftet och tillse, det 
ingen med alltför ofullständiga kunskaper måtte få 
afgå till universitetet. 1 ^ denna afsigt stadgar skol- 
ordningen tre år för vistandet pä gymnasium, och 
denna tid är för de flesta snarare för knappt än för 
rundligt tilltagen; men då ingen får nekas afgångs- 
betyg, så inträffar ej sällan att ynglingar, helst de som 
ämna sig till civila befattningar, ifrån första eller an- 
dra afdelningen af gymnasium, stundom äfven ifrån 
rektorsklass afgå direkt till akademien. Vid sådana 
tillfällen vitsordas visserligen med samvetsgrann om- 
sorg det underhaltiga i deras kunskaper; men kon- 
sistorium har med bekymmer erfarit att de, detta 
oaktadt, inom kort tid blifvit vid akademierna antagna 
som studenter. Konsistorium behöfver ej fästa E. Maj:ts 
nådiga uppmärksamhet på de skadliga följderna af ett 
sådant förfarande; ty det är klart att den högre aka- 
demiska undervisningen ej med fördel kan begagnas 
af dem som sakna tillräckliga elementarstudier, och 
på gymnasii-ungdomen verkar också ett sådant för- 
hållande menligt genom efterdömet af den föreställ- 
ning, som deraf föranledes, att de fordrade kunskaperna 
dock slutligen, och i högsta instansen, äro umbärliga. 
Korrektivet häremot måste sökas icke inom, utan utom 
elementarläroverket, nämligen vid akademien, i en all- 
varsammare och annorlunda organiserad studentexamen. 
Bji sådan hafva äfven komiterade, p. 157, i under- 
dånighet föreslagit; och den förutan fruktar konsi- 
storium, att dess bemödande för en grundlig och nå- 
gorlunda jemn elementarbildning blir fruktlöst. 
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Större delen af de ynglingar, som besöka gym- 
nasierna, äro likväl bestämda för presteståndet. Deras 
bildning härtill är vid akademierna uppdragen åt 
seminarium, en praktisk inrättning, som visserligen 
kunde medföra nytta, ifall den slutade, icke begynte 
en teologisk kurs, ocli om man alltid finge förutsätta 
tillräcklig teoretisk underbygnad i de många läro- 
ämnen, som tillhöra den teologiska vetenskapen. Detta 
är likväl ingalunda förhållandet; ty då gymnasium ej 
eger mera än en enda lärare i teologien, är det 'för 
denne omöjligt att annorlunda än summariskt och i 
sin största allmänhet föredraga det elementariska af 
hvarje läroämne. Vid seminarium meddelas häri ingen, 
eller åtminstone en ofullständig undervisning; och 
följden här af är ofta den, att mången ung man an- 
mäler sig till prestexamen med inga andra insigter i 
teologiens väsentligaste delar, än dem han medfört 
från gymnasium, någpn gång äfven med svagare, 
emedan han emellertid hunnit att glömma. Det är 
af dessa skäl, som komiterade (p. 190) tillstyrkt, att 
en hvar som söker inträde i presteståndet, borde förut 
vid akademien och i teologiska fakulteten genomgå en 
teoretisk kurs, innan han lemnade universitetet; och 
konsistorium inser för sin del ej heller något verk- 
sammare medel att fortsätta och fullända gymnasii- 
undervisningen i dessa läroämnen, och derigenom 
grundlägga och bibehålla vetenskaplig teologisk bild- 
ning inom ståndet. — 

Vexiö d. 6 Oktober 1830. 



3. Utlåtande of ver förslaget till kyrkolag. 

(1832.) 

Det förslag till kyrkolag och ordning, som kon- 
sistorium bort granska, företer många väsentliga för- 
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bättringar och innehåller i allmänhet mycket som är 
förtjenstfuUt och berömvärdt. Det utflyttar, så vid- 
sträckt som statens lugn och kyrkans enhet medgifva, 
gränserna för samvetsfriheten, hvarförutan ingen verk- 
lig, allraminst en kristlig religion kan bestå. Det af- 
skaffar de olämpliga tvångslagarna om nattvardens be- 
gående. Det söker att inlägga åtminstone en dräg- 
ligare betydelse i den olycksaliga kyrkoskriften, ehuru 
det är konsistorii öfvertygelse, att denna oskicklighet 
borde helt och hållet utgå ur svenska kyrkoförfatt- 
ningen. Det antyder idén till en mildare och mera 
faderlig domstol, än den verldsliga, öfver unga krist- 
nas första förseelser; en tanke, som är både vacker 
och patriarkalisk och, med vissa modifikationer, bör 
kunna blifva af stort moraliskt inflytande. Det upp- 
ställer för fattigvården, hvarom nu gällande kyrkolag 
innehåller så god t som intet, otvifvelaktigt riktiga 
grundsatser, som dock torde bli svåra att tillämpa, 
sedan denna angelägenhet, som ursprungligen var 
blott en kristlig kärlekspligt, nu för tiden genom 
mycket förändrade förhållanden antagit en mera ju- 
ridisk natur och äfven måste betraktas som en polis- 
ordning inom församlingarne. Det uppgifver medel 
att förskaffa stiftsstyrelsen mera enhet och kraft än 
hitills, utan att likväl upphäfva kollegial-systemet, 
hvarvid hos oss både stat och kyrka vant sig. Det 
förlänger med rätta, ehuru otillräckligt, tiden mellan 
prestmöten, hvilkas årliga hållande var öfverflödigt 
och derföre också sällan eller aldrig blifvit iakttaget. 
Konsistorium kunde tillägga flera verkliga förbättringar 
som blifvit föreslagna: men inskränker sig för kort- 
hetens skuld till det omdöme, att förslaget i allmän- 
het är affattadt i en mera frisinnad, fördragsam och 
just derföre sannare kristlig anda än 1686 års kyrko- 
lag, som ej kunde undgå allt inflytande af ett in- 
skrämkt, ensidigt och fanatiskt tidehvarf, då man brände 

E. Tegnér, Bfterl. Skr. III. 25 
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troUpackor, afsatte biskop Terserus från embetet och 
ökade det redan alltför stora antalet af symboler inom 
svenska kyrkan. 

Förslaget har likväl, såsom hvarje annat menni- 
skoverk, otvifvelaktigt sina brister; och dessa ha blif- 
vit föremål för en mängd af mer eller mindre grun- 
dade anmärkningar som utgått af trycket. Konsisto- 
rium har tagit kännedom af dessa och sällan funnit 
någon betänklighet, som ej redan förut blifvit an- 
märkt. I de händelser der anmärkningen öfverens- 
stämt med konsistorii öfvertygelse och derjemte varit 
tillbörligen motiverad, har konsistorium endast åbe- 
ropat densamma, för att undvika onödig vidlyftighet. 

Då det blifvit komiterade uppdraget icke att 
utarbeta en ny kyrkolag, utan endast att öfverse och 
förbättra den gamla, så var naturligt att dess grunder 
och hufvudsakliga syftning måste bibehållas. Der- 
emot var sjelfva uppställningen likgiltig: och komite- 
rade hafva derföre med fullt skäl afvikit från den 
forna kapitel-indelningen. Vid den nu antagna hade 
möjligtvis en strängare systematisk ordning och der- 
igenom en redigare öfversigt kunnat vinnas: men 
en sådan schematism har dock endast en logisk be- 
tydelse och är för hufvudsaken af ringa vigt. Det- 
samma gäller äfven om den omständigheten, att en och 
annan paragraf, som väl egentligen tillhör handboken 
eller allmänna lagen, influtit i förslaget. Detta öfverflöd 
är oskadligt, och gränserna mellan egentlig kyrkolag, 
liturgi och civil- eller brottmålslag äro ofta svåra att 
uppgå. Deremot kan och bör konsistorium ingalunda 
förtiga «in öfvertygelse att förslaget från en annan 
och väsentlig sida är ofullständigt, eller kanske rät- 
tare ofulländad t. Det upptager nämligen antingen 
icke, eller åtminstone ofullständigt 'Ve mera särskilda 
och egentligen administrativa kyrkostadgar \ hvilka dock 
äro nödvändiga för en prestman att känna just i och 
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för embetetö utöfning. Man kan visserligen i teorien 
uppgöra olika systemer om rätta förhållandet mellan 
stat och protestantisk kyrka: men hos oss är detta 
förhållande redan till det mesta faktiskt bestämdt, frå- 
gan har öfverjgått från spekulatif till historisk, och 
komiterade hafva ej heller häruti föreslagit någon 
I väsentlig ändring. Kyrkolagen af 1686 är genom en 

mängd senare kongl. författningar förändrad eller 
upphäfven, och i synnerhet har presterskapet fått sig 
ålagda allehanda civila uppdrag, mer eller mindre 
förenliga med ståndets egentliga bestämmelse, men 
som i allt fall måste utföras. En kodifikation af alla 
dessa stadganden, som nu äro spridda på mångfaldiga 
håll, hade otvifvelaktigt sin rätta och naturliga plats 
i kyrkolagen. Huru man också må uppmäta begrep- 
pet om kyrkolag, så måste den dock alltid inne- 
hålla en instruktion för presterskapet. I kyrko- 
ordningen, handboken och till någon, ehuru mindre 
betydlig del, i allmänna lagen borde presten finna 
samlade bestämda föreskrifter för allt hvad i embetet 
honom åligger, han må nu betrakta sig som kyrkans 
eller statens tjenare. Visserligen' blefve äfven på 
detta sätt nya tillägg med tiden nödvändiga, ty ingen 
slags lagstiftning kan stå stilla: men den utvecklings- 
punkt, hvarpå hon för närvarande befinner sig, vore 
åtminstone bestämd. Detta har icke skett i förelaget, 
utan en prestman måste hädanefter som hittills ge- 
nomleta lagsamlingarna för ett och ett hälft århun- 
drade för att få reda på hvad han dagligen har att 
iakttaga. Såsom skäl för en sådan oväntad ofull- 
ständighet hafva komiterade anfört omöjligheten att 
bibehålla vid någon liknelse till enhet ett verk, der nya 
tillägg oeh rättelser ideligen måste införlifvas med lag- 
stadgar af en åldrad stil. Konsistorium kan för sin 
del ingalunda gilla detta skäl. Först och främst rör det 
endast det formella, som i lagstiftningen blott kan 



388 KMBKISSKBIVVKIiSRR, UIKSDAGSANFORAMDEN M. M. 

ha en underordnad vigt. Vid införlifvandet af ifråga- 
varande stadgar med kyrkolagen hade dessutom fråga 
ej kunnat uppstå att ordagrant, utan endast sum- 
mariskt och till väsentliga innehållet, upptaga dem, 
hvarvid således uttrycket och framställningssättet lem- 
nades fritt. På detta sätt äro redan en mängd nya 
stadganden upptagna i förslaget, utan att enheten i 
föredraget derigenom på något sätt lidit. Det är 
nämligen snarare en otacksam, än en betydlig möda, 
att utspinna hvad författning som helst till den lång- 
trådighet som utmärker 1686 års lagstil. Komite- 
rade hade, i konsistorii tanka, gjort vida bättre om 
de i detta afseende helt och hållet öfvergifvit sitt 
original; ty bland de flera svaga sidor, som nu gäl- 
lande kyrkolag företer, är i sanning den stilistiska 
den allra svagaste. Den komité, som bearbetar all- 
männa lagen, har med rätta följt sin förebild, codex 
Fredericianus, emedan den är ett i Europa hittills 
oupphunnet mönster af lagstiftningens klassiska stil: 
enkel, bestämd, sammanträngd, underbart träffande 
genom sjelfva sina arkaisraer, hemtade från de åldriga, 
men ännu friska hjertrötterna af språket. Jemför 
man härmed vidlyftigheten i nu gällande kyrkolag, 
som ofta föranleder till obestämdhet, alltid till bri- 
stande eftertryck, och hela uttryckets ton och färg, 
som må vara på sin plats i predikstolen, men icke i 
lagstiftningen: så måste väl hvar och en, som värderar 
stilistisk förtjenst äfven i lag, beklaga både det re- 
toriska misstaget och den deraf föranledda legislativa 
ofullständigheten i det nya försHget. I irära samman- 
hang härmed stå äfven de mångfaldiga från kyrko- 
lagen bibehållna, stundom äfven förökade förmanings- 
paragraferna. Att förmana och råda tillhör visser- 
ligen presterskapet, men icke derföre kyrkolagen. 
Lagen är enligt sitt begrepp en befallande makt; och 
liksom hans estetiska kraft beror derpå att han träf- 
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far sitt ämne liksom med ett rent och klingande 
svärdshugg, icke sönderbråkar och omtuggar det som 
j ett stamp verk: så beror äfven hans juridiska kraft 

; derpå att han gör sig gällande som en makt, hvilken 

] icke dagtingar med förseelsen, icke afråder, utan ka- 

tegoriskt förbjuder den. En lag äfven för kristna 
kyrkan är och bör vara något helt annat än en pre- 
dikan. Den kristliga fromheten må ingå i lagstiftarens 
tänkesätt; men lagstiftningen sjelf bör icke bedja eller 
förmana, utan ovilkorligen befalla och bestämdt upp- 
gifva straffet för ohörsamheten. 

Denna sistnämnda omständighet föranleder kon- , 
sistorium till en slutlig anmärkning. Det är bekant 
under hvad förhållanden protestantiska kyrkan upp 
kom och utbildades. Den hade att kämpa mot en 
oerhörd öfvermakt både i tänkesättet och i materiella 
krafter. Den behöfde alltså och erhöll öfven bistånd 
af furstarna, icke utan allt afseende på politiska för- 
hållanden. En kyrka som begär skygd af verldsliga 
makten för att få vara till, kan icke uppgöra sina 
och statens ömsesidiga rättigheter. Luther dog för 
hastigt för att annorlunda än provisoriskt ordna denna 
vigtiga del af reformationsverket. Han hade ingen 
efterträdare, och qvarlemnade åt Lutherska försam- 
lingen mera sitt namn än sin stora och klarsynta 
ande. Frågan om kyrkans rätt bestämdes derföre 
mycket olika i olika länder, och är ännu i dag före- 
mål för en bekant vetenskaplig tvist i protestantiska 
verlden. I Serige föll denna fråga straxt "från början 
i Gustaf Vasas väldiga, men stundom hårda händer. 
Huru godtyckligt både han och hans efterträdare be- 
handlade den, är kändt af kyrkohistorien. Det är 
otvifvelaktigt rätt och protestantiskt att kyrkan lig- 
ger, icke utom och bredvid, utan ligger in bygd i sta- 
ten, liksom hjertat i menniskokroppen. Men häri-/ 
genom vänder hon också alla sina sidor åt det bor- 
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gerliga lifvct, och hennes eget område, sjelfva tem- 
pelgården, är kanske icke alltid behörigen afstängdt. 
Konungens befallningshafvande äro inblandade i flera 
kyrkomål der deras åtgärd kunde umbäras; och hvad 
domsrätten angår, så är den likaledes fördelad efter 
grunder som väl torde behöfva en undersökning, och 
författningarne förete härvid den egenheten, att afven 
vid ^embetsfel ransakningen är förlagd på ett ställe, 
men pröfning och dom på ett annat. Att bestraff- 
ningsrätten hos domkapitlet är inskränkt till varning, 
suspension och afsättning i afseende på presterskapet, 
må vara riktigt, då domkapitlet är en andelig dom- 
stol: men mången försummelse i ernbetet, helst i de 
rent administrativa delarna deraf, är för lindrigt 
bestraffad med en varning, och kan efter nuva- 
rande obestämda ordalydelse ej gerna beläggas med 
suspension. I afseende på lekmän åter utsätter kyrko- 
lagen och senare författningar penningeböter för flera 
förseelser, som anses förolämpa kyrkan och sederna; 
men dessa omnämnas icke i förslaget, hvilket snarare 
tyckes antyda att sådana böter borde bestämmas af 
menigheterna sjelfva. Detta anser likväl konsistorium 
betänkligt, dels derföre att på detta sätt 'ingen enhet 
i straffbestämningarne kunde erhållas, dels och i syn- 
nerhet derföre att svenska allmogen vida hellre under- 
kastar sig ett straff, som är bestämdt i lag än i soc- 
kenstämma. 

Det liade varit en fördel för svenska kyrkan, om 
komiterade kunnat fästa uppmärksamhet på nu om- 
nämnda förhållanden, hvarigenom tilläfventyrs förslaget 
erhållit några modifikationer i det hela; men det är 
troligt att detta öfverskridit den nådiga instruktion 
som blifvit dem föreskrifven *. 



* De vidlyftiga, mera enskilda anmärkningarne vid h varje ka- 
pitel af kyrkolagen äro här uteslutna, helst de endast till 
en mindrtj del torde ha flutit ur Tegnérs penna. 
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I • 

f 

4. Om fattigvården i Vexiö stift * 

— : — De allmänna resultaterna [af statistiska upp- 
gifter rörande fattigvården i Vexiö stift] äro bekymmer- 
samma. De hänvisa väl på en stigande folkmängd, 
hvilket i allmänhet anses som lyckligt; men derjemte 
äfven på en fattigdom, som stiger i en ännu li^ögre 
proportion. Det är sant, att grunden härtill i någon 
I mån kan sökas i de tvenne missväxtåren 1826 och 1830; 

I men i Kronobergs län räknar man vanligtvis ett miss- 

I växtår på fem, och följderna af 1830 års missväxt 

kunde vid årets slut, då tabellerna uppgjordes, ännu 
icke ha fullt utvecklat sig. Vid första påseendet 
skulle man tycka, att de här meddelade uppgifter i 
afseende på antalet af fattige ingalunda öfverens- 
stämma med qvinqvennii-tabellerna, ty de sistnämnda 
upptaga 3,273 fattige i länet, de förstnämnda åter 
endast 1,461, hvarigenom uppkommer en differens af 
icke mindre än 1,812 personer. Men denna försvinner 
i det närmaste, då man besinnar att de här samman- 
dragna uppgifterna endast upptaga sådane fattige, som 
åtnjuta ordinarie fattigutdelning, antingen hemma eller 
i fattighus. Deremot, upptaga qvinqvennii-tabellerna 
äfven sådana, som underhållas af barn eller anförvand- 
ter, och som år 1830 utgjorde i Kronobergs län 1,730. 
Läggas härtill 69 personer, inlösta på hospitalet, som 
tabellerna upptaga i fattigkolumnen, så uppkommer 
en summa af 1,799, och hela differensen blir således 
13 personer, hvilket dels är obetydligt på ett helt 
läns fattigpersonal, dels kommer deraf, att uppgifterna 
äro för 1829, men tabellerna för 1830, således ett år 



♦ Den utförliga redogörelse för fattig väsendets tillstånd inom 
I hvai^e härad och socken i det vidsträckta stiftet, grundad på 

I officiella handlingar och särskildt infordrade uppgifter, som 

föregår dessa ''allmänna resultater", har ej här kunnat in- 
rymmas. 
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aenare. Det ar såledea beklagligtvis intet ekäl att 
frän denna aida miastänka de så nära öfverensstäm- 
mande uppgifternas tillförlitlighet; och fattigdomens 
tilltagande dr deesutom ögonskenligl, ftfven utan all 
■beräkning. 

Orsakerna härtill kunna vara mångahanda; men 
närmaste och verksammaste tror konsistorium sig 
aöka i en öfver höfvan lättad delning af jorden, 
Dakade anapräk på besutenhet hoa allmogen, och 
för allt i den omständighet att man, helst ph de 
tio åron, upphäft eller mildrat de gamla väl- 
ikta stadgarne om laga försvar. T sammanhang 
led har man äfven på allt sätt sökt uppmuntra 
underlätta giftermälen, utan att kontrahenterna 
ft eller kunnat lemna föraamlingen någon annan 
nti för sin och de sinae försörjning i framtiden, 
»ttigvSrden. Med biträde af freden, vaccinen och 
terna, har man också i hög grad lyckats att stegra 
nängdon: men då man icke i samnm mån kunde 
ville öppna nya näringskällor for en sålunda för- 
och i drifhuaväg tillkommen generation, så ha 
erna af ett aå ensidigt och illa beräknadt system 
r allt börjat att viaa sig. Landet öfverfylles af- 
stugor, bebodda af ett alägte, som icke har nägon 
n förmögenhet än sin arbetskraft; och om denna 
1 kan lifnära dem i goda år, då arbctaförtjcnst 
aknas, sä inträffar med hvarje missväxt för dem 
Lorligen nttringslöshet och elände. Den vinst för 
3t8 odling, som man af denna befolkning tyckes 
jåräknat, har äfven för det mesta utcbliivit; ty 
inskränker sig vanligtvis till upphackning af någia 
iland för po tåtes odling, och skadar i allmänhet mer 
ama än den förbättrar jorden. På detta sätt har 
nängden stigit och stiger årligen: men i samma 
Illande, och i ett vida högre, stiger äfven armodet, 
tabellverket förvandlas efter hand till en fattig- 
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lista. Landets numerära styrka tilltar, men dess verk- 
liga, som ej kan tänkas utan välstånd, åtminstone ej 
utan belåtenhet, undergräfves derigenom att ett slägte 
uppväxer, hvars hela bergning beror på potates- 
af kastningen för året; och Sverige är i fara att få, 
hvad åtminstone på landsbygden hittills ej funnits, 
en pöbel, betänklig för hvarje samhälle, men isynner- 
het förlett sådant som vårt, der lagstiftningen till en 
väsentlig del hvilar i allmogens händer. 

Utom denna orsak, den konsistorium anser som 
den närmast och mest bidragande till fattigdomen, 
finnas vissserligen äfven andra, som verka långsammare, 
men säkert. Hit torde kunna räknas, mindre skatte- 
bidragens tyngd, än deras alltför ojemna fördelning, 
som nu hårdast träffar jordbrukaren och embetsmanncn, 
men deremot lemnar så godt som obeskattad den enda 
näring som nu mera lönar sig i vårt penningefattiga 
land, nämligen penningenäringen. Dit kan räknas 
den olycksaliga bristen på ett säkert och regleradt 
mynt, som förtager allt förtroende man och man 
emellan, binder industrien och lössläpper ockret. Dit 
kan räknas ett för landets folkmängd, belägenhet och 
erforderliga odling alltför inskränkt rörelsekapital, som 
förlamar all drift och omtanka i stort och håller om- 
sättningen, helst på landsbygden, så nära som möjligt 
den punkt som kallas varubyte. Dit kan räknas det 
envisa, genom mansåldrar fortsatta och likaså länge 
misslyckade försöket att genom prohibitif- författningar 
eller, som det nu kallas, genom skyddstull upprätt- 
hålla fabriker, hvartill råämnet saknas i landet, och 
ehuru svenska folket mer än något annat för ett 
sådant näringsfång uppenbarligen saknar både naturligt 
anlag, tillgång på förlag, och till och med dager under 
hälften af året. I sammanhang härmed stå äfven de 
ännu alltjemt fortfarande skråordningarne och närings- 
tvånget, som befordra näringslöshet, icke blott på 



landet, utan äfven i sjelfva städerna, dem man likväl 
juBt härigenom tänkt upprätthålla och förkofra. Det 
är beklagligt att se huru de egentliga stadsmanna- 
näringarna, handel, fabriker och bandtverkerier, år 
ifrån år aftyna i vara mångfaldiga Hmåstiider och ut- 
bytas mot åkerbruk eller krogrörelse. Det sägeB att 
mången borgare skattar meia till staden än till staten, 
och att obestånd och svek, lättja och liderlighet icke 
sällan växa och frodas i de välföngna privilegiernas 
skugga. Man räddar emellertid äran att ha sin egen 
dyrköpta jurisdiktion, att bibehålla sin Qerdepart i 
lagstiftningen, och vid riksdagarna få representera en 
industri som dör ut och handelsintressen spm ej finnas. 
Emellertid, och om dessa orsaker verkligen före- 
Bnnas och verka menligt pä samhållets välstånd, s& 
äro de likväl af en allmän beakaftenhet, omfatta hela 
landet, och kunna ej häfvas utan en samverkan af 
begge statsmakterna; och häröfver tillkommer det 
snarare statsekonomen än domkapitlet att yttra sig. 
Men derjemte torde den stigande fattigdomen inom 
vår landsort ha egna, mera enskilda anledningar, som 
"' äro utan sitt betydliga inftytande. Den synbaraste 
. mest obestridliga af dessa är landets ofruktbarhet, 
1 i alla tider gjort det svårt, åtminstone för flera 
iter deraf, att försörja sina inbyggare. Detta är 
I blir ett naturfel, som icke kan afhjelpaa. Härtill 
nmcr äfven den enstaka, på alla sidor långt från 
vet aflägsna belägenheten. På sjöar och strömdrag 
ingen brist; och en gammal sägen försäkrar att 
sa i forna dagar kunde föra lättare fartyg frän 
Ige till Östersjön. Nu har detta genom uppgrund- 
gar och anlagda vattenverk länge varit omöjligt, 
d tusendedelen af de summor som Götha kanal 
tat, troligtvis med ännu mindre, hade den forna 
elleden kunnat återställas, och derigenom för en 
ydlig del af provinsen afsättning beredas pä skogs- 
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varor, som nu ruttna obegagnade rundt omkring de 
obefarna sjöarna. — En annan omständighet, som 
visserligen också verkar ofördelaktigt på provinsens 
tillstånd, är rotetingen, som i Småland lär vara star- 
kare än på något annat ställe i riket och icke står i 
något billigt förhållande till landets folkmängd och 
tillgångar. Uöder de sista tjugo åren har visserligen 
landets odling tilltagit; det är onekligt att åkerbruket 
förkofrat sig och att isynnerhet potäterna, som kunde 
vara ett fattigt lands räddningsmedel, fylla många 
förut obegagnade marker. Men det tyckes, som om 
dessa odlingar ofta afledt omtanken för boskaps- 
skötseln, som dock är den naturliga hufvudnäringcn 
i större delen af vår landsort, men som ingalunda 
tilltagit i samma mån som jordbruket. Boskaps- 
handeln, som fordom spridde någon välmåga bland 
allmogen, aftager årligen, och ett stigande åkerbruk, 
som icke underhjelpes af en i samma förhållande sti- 
gande ladugårdsskötsel, lär i en jord, som den små- 
ländska, icke löna eller ens bära sig i längden. Vår- 
rågarne, som allmogen ännu på de flesta ställen bi- 
behåller, ge också en både osäkrare och mindre af- 
kastning än höstsädet. Till armod ibland allmogen 
bidrager väl slutligen också i icke ringa mån det på 
många ställen brukliga undantagssystemet, som består 
deri, att en hemmansåbo, ofta i sina bästa år, åt sin 
redan då gifta son eller dotter öfverlemnar sin hem- 
mansdel, huru ringa han än må vara. Dervid betin- 
gar han sig, utom fritt husrum och ved, en årlig af- 
gift i naturalier, som anses svarande mot hans behof 
och kallas undantag. Ehuru vackert och patriarkaliskt 
detta kan synas, är det dock lätt att inse, det en 
obetydlig hemmansdel, som på detta sätt måste för- 
sörja två, stundom tre hushåll, snart skall utarma sin 
egare. 



Desaa orsaker tilt en sjunkande välmåga äro för 
det mesta af en rent ekonomisk natur; och om kon- 
sistorium likväl antydt dem, sä har det endast skett 
underställnings vis till konungens befsllDingshafvande, 
som naturligtvis äro i stånd att med närmare sak- 
käDnedom yttra sig härflfver. 

Men utom dessa orsaker, som verka utifrån, gif- 
ves det älven andra och inre, som bidraga tJll fattig- 
domen och som måste sökas i sederna och Ufnads- 
jiätteL Dit räknar konsistorium väsentligen öfoerflöd, 
lättja och dryckenskap. 

\:o. Öfoerflöd och vållefuad kunna icke med skäl 
tillvitas småländska allmogen. Han äter tarfligt och 
befinner sig väl af en kost, som i mången annan 
landsort skulle anses som en nödfallshjelp. Han klä- 
der sig i allmänhet utan flärd och af egen tillverkning; 
och på många ställen bibehålla sig i detta afseende 
fädernas seder oförändrade sedan århundraden. Hans 
enda, men också sä mycket fördertligare öfverflöd är 
bränvinet. Deremot finner man ofta ett helt annat 
förhållande hos liandtverkare och näringsidkare. Ingen 
näringsidkare i Europa tyckes ha så litet sinne, som 
. svenske, för en stilla, småningom stigande bor- 
lip förkofran, som grundar sig på måttlig, men 
parad vinst, och går med långsamma, men säkra 
; till välmakt och rikedom. Svenske näringsidkaren 
emot, äfven handlanden, vill icke blott vinna hastigt 
öfverdrifvet, ulan äfven genast omsätta sin vinst 
jutning och vällefnad. Han vill bli rik, for att 
'a stort, och förmögen, för att lefva väl; och långt 
än han är någotdera, ställer han sig som han vore 
Det är icke heller nog, att han sällan tänker 
att bespara något af dagens vinst, utan han anti- 
;rar äfven på den väntade förtjensten och lefver i 
(länhet öfver sina tillgångar. Mången nybörjare 
ir ett lefnadasätt, som kunde anstå en rik grosa- 
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handlare: och om vi kunde ha grosshandlare i lands- 
orterna, skulle de troligtvis anse sig böra lefva åt- 
minstone som rikets herrar. Det obestånd, som här- 
igenom ofta yppar sig i de högre borgarklasserna, för 
väl sällan personligen till' fattighuset; det skickar en- 
dast kreditorerna dit. Men i de lägre leder ett sådant 
öfverdrifvet lefnadssätt slutligen icke blott till armod, 
utan äfven till fattigvård, som i städerna till betydlig 
del betungas af handtverkares barn. — Grunden till 
denna förvillelse ligger dels i bristen på hushållsanda, 
som är en af de många orsaker, hvarför fabriker och 
näringar sällan trifvas i Sverige: dels. äfven i fåfängan 
eller kanslce rättare i afundsjukan, som från uråldriga 
tider blifvit ansedd som ett stående drag i svenska 
nationallynnct. Denna tål ingen öfverlägsenhet, och 
den lägre samhällsklassen vill ej vara sämre än den, 
som står närmast öfver honom. Då nu afdelningarna, 
enligt vårt statsskick, äro många, så uppkommer en 
mångfaldig täflan om hvem som först skall ruinera 
sig. Detta onda häfves icke genom öfverflödsförord- 
ningar eller förmaningar, men väl kunde det häfvas 
genom ett efterdöme till anständig tarflighet och 
flärdfrihet, som utginge från de högre, äfven de hög- 
sta samhällsklasserna. Deraf kunde man vänta sig 
det bästa; men det är möjligt, att man ännu torde få 
vänta någon tid. 

2:o. Lättja och sysslolöshet höra ingalunda till 
massan af folket i Vexiö stift. Tvärtom torde på få 
ställen i riket finnas en mera idog och sträfsam all- 
moge. Ett icke ovanligt undantag härifrån utgöra 
likväl de redan omtalta hoxkstugusittarne^ hvilkas antal 
årligen tilltar. Hos dessa finner man ofta en lättja, 
som är oerhörd, äfven hos den fattigaste bonde. Or- 
saken är lätt att finna. Den som är utkastad på sam- 
hällets yttersta gräns och vet förut, att han ingen 
behållning kan förvärfva, förlorar äfven snart lusten 
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att göra försök dertill. Socknen måste i allt fall slut- 
ligen försörja honom, och han finner likgiltigt, om det 
sker några år förr eller senare. Derföre är det icke 
sällsynt att en sådan vägrar erbjuden arbetsfört] enst, 
nämligen då potäterna lyckats för året. Han förtjenar 
då genom en dags arbete hvad han och hans hushåll 
kunna lefva på i tre eller fyra: och att bespara något 
för framtiden anser han af nyssnämnda skäl för onö- 
digt. Derföre är det hans grundsats, att sofva så 
mycket han kan i de goda, och tigga så snart han 
får i de svåra åren. — Man klagar äfven, här som 
annorstädes, öfver tilltagande lättja hos tj ens te folket: 
dock 4orde väl detta mest gälla för städerna och den 
nästgränsande trakt af landsbygden, som de hunnit 
förgifta. Men vijl man se lättjan i sin vederstygg- 
ligaste, ehiiru visserligen privilegierade skepnad, så 
bör man endast betrakta skarorna af våra dagligen 
kringströfyande gesäller. Hos dem mötes hvarje an- 
bud om arbete med undanflykter, och hvarje vägran 
af understöd med otidigheter. Botemedlet mot detta 
oskick vore lätt funnet, om det endast finge begagnas. 
Det bestode deruti att hela denna lösa svärm sattes, 
icke på tukthusen, som i allt fall icke kunde rymma 
dem, utan under tjenstehjonsstadgan. Detta har också 
vid flera riksdagar varit yrkadt, men blifvit med 
tapperhet afslaget, såsom ett ingrepp i städernas väl- 
fångna privilegier. Dessa, den svenska närings^flitens 
irrande riddare, stryka derföre ännu alltjemt omkring, 
obehindrade och förpassade. Från stad till stad, från 
krog till krog kringföra de i all maklighet sin arbets- 
föra lättja och Sin vämjeliga liderlighet, och föreställa 
på sitt vis en del af den lagstiftande makten, väl icke 
vid riksdagen, men på landsvägarne mellan Torneå 
och Ystad. 

Konsistorium har redan anmärkt att författnin- 
garna mot andra lösdrifvare, som ej ha den lyckan 
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att vara gesäller, blifvit i senare tider mycket mil- 
drade. Till följe deraf är behofvet af laga försvar 
ganska inskränkt: och det är numera svårt att förklara 
någon för lösdrifvare, när han endast iakttagit vissa 
formaliteter, som väl förändra sakens juridiska, men 
ingalunda personens moraliska beskaffenhet. Följderna 
af denna missförstådda liberalism visa sig öfverallt. 
Lösdrifveriet är förbjudet till namnet, men finnes iner 
än någonsin i verkligheten. Korrektionshusen ha ej 
rum att emottaga lättingarna och kronobetjeningen 
saknar tid att anmäla och lagfora dem. 

3:o. Hvad slutligen angår dryckenskapen, så är det 
en beklaglig sanning, att den i detta stift är likaså 
allmän bland allmogen som annorstädes, och att denna 
last är i hög grad gängse. Utan att deltaga i de nu 
på en tid vanliga deklamationerna häremot, som åt- , 
minstone ingenting uträtta, är konsistorium på det 
fastaste öfvertygadt om fylleriets förderfliga inflytande 
både på nationens fysik och moral, och derjemte på 
dess ekonomiska välstånd, som i sanning ej har någon 
farligare fiende i landet. Om allt detta är och har 
egentligen aldrig varit bland tänkande män någon 
fråga. Frågan är endast den, huru detta onda skall 
motarbetas. Dryckenskapslasten har visserligen i vårt 
land många tillfälliga anledningar, men den har der- 
jemte ön, som är grundad i menniskans medfödda 
behof af förströelser och vederqvickelser, helst undei' 
vår polhöjd, med ett strängt arbete och bekymmer- 
samma vilkor. Detta behof kan icke tillintetgöras: 
men väl kan och bör det ledas i en annan riktning, 
och derigenom förädlas. Det har fordrats mansåldrai 
för att vänja svenska allmogen till fylleriet och göra 
det till en herrskande nationallast: man kan icke 
med skäl hoppas att det på en gång skall upphöra. 
Nykterhetsföreningarne åsyfta otvifvelaktigt ett godt 
ändamål: men så vidt de söka afskaffa allt bruk 
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af bran vin, är det fara värd t att de åstadkomma det- 
samma som införselförbud i handeln, nämligen luren- 
drägeri. Så länge ännu husbehofsbränningen får fort- 
fara, och statsverket deraf årligen påräknar en be- 
tydlig inkomst: så länge allmogen icke lärt sig att 
sjelf bereda eller har tillgång på' någon annan mindre 
skadlig dryck: så länge tänkesättet fortfar att vara så 
obildad t, att mängden ej har sinne för någon annan 
njutning än den rent materiella: — så länge allt detta 
förblifver oförändradt, fruktar konsistorium att drycken- 
skåpen icke kan utrotas. Under sådana omständig- 
heter lär man också kunna hoppas mesta framgången 
af det bemödande, som användes för att rädda åtmin- 
stone det uppväxande slägtet från förderfvet. 

Utom det redan antydda, torde äfven finnas ett 
och annat som verkar ofördelaktigt på förmögenheten. 
Exempelvis kan nämnas allmogens benägenhet för 
rättegångar, som i synnerhet på vissa orter är öfver- 
drifven. Konsistorium tror dock att inflytandet häraf 
och af några andra likartade omständigheter ingalunda 
är jemförligt med de förut uppräknade. 



Sedan konsistorium sålunda sökt utreda de or- 
saker, som i dess tanka mest bidraga till fattigdomen, 
så är tillämpningen lätt till ifrågavarande fall. Det 
förstås af sig sjelf, att följden skulle uteblifva, om 
orsaken kunde undanrödjas. Till dess detta skett, 
måste de fattige försörjas. Hvad sättet härför angår, 
så hoppas konsistorium till en början, att ingen fråga 
kan uppstå om en allmän författning, som till lik- 
stämmighet skulle ordna fattigvården i hela riket.' 
Fattigvården är och bör vara en municipalangelägen- 
het. Den beror dessutom väsentligen på lokalför- 
hållanden, som i vårt vidsträckta land skifta i oänd- 
lighet. Betraktar man åter särskildt fattigvården i 
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Vexiö stift, 8å företer" den visserligen n\^nga brister : 
men den enda grundliga förbättringen deraf vore till- 
fälle till arbetsförtjenst, och detta kan på de allra 
flesta ställen ej beredas. Konsistorium delar deras 
mening, som tro att de fattigas nöd ingalunda af- 
hjelpes genom tillfälliga gåfvor, det må nu vara en 
almosa för ögonblicket eller en donation till fattig- 
kassan. Ju mera man ger, ju mera begäres det: och 
i stället för/ att fattigförsörjningen skulle rätta sig 
efter behofvct, rättar sig behofvet efter fattigförsörj- 
ningen. De rika gåfvorna, gjorda i välmening, men 
vanligtvis utan allt vilkor, skada derföre ofta mer än 
de gagna; ty de öka de hjelpsökandes antal, utan att 
förminska de fattigas. Visserligen behöfves i hvarje 
församling en fattigfond, för att under)iålla spädare 
barn, utlcfvade, vanföre och sjuke: men dessa utgöra 
ingenstädes pluraliteten af fattighjon. Hvad den åter- 
stående och talrikaste delen angår, så är dot konsi- 
storii öfvertygelse, att den rätta, den enda tillräckliga 
fattigförsörjningen för dem är arbete, I städerna bör 
det vara möjligt att finna medel till inrättande af 
arbetshus. Om dylika inrättningar också skulle med- 
föra någon ekonomisk förlust, så är dock. denna föga 
betydligare än hvad som bortkastas på en ökad fattig- 
skatt eller på dagligen kringstrykande tiggare; och 
den moraliska vinsten häraf öfverstiger alla ekonomi- 
ska beräkningar. För landsbygden åter är förhållandet 
svårare. Arbetshus för länet, eller om man hellre 
vill, för underordnade fattigdistrikter, kunna aldrig 
anläggas i så stor skala att de på något sätt svara 
mot behofvet. Det rätta arbetshuset på landet är åker 
och äng, skog och sjö: men äfven detta har visat sig 
otillräckligt. Man kunde i detta afseende föreslå att 
alla fattige, som ännu hade arbetsförmåga, mot er- 
sättning i säd och kontant, inackorderades hos hus- 
fäder inom socknen, som då höUe dem till arbete. 

R. Tegnér, Efterl. Skr. III. 2b 
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Men af flere skal torde det på många ställen bli svårt 
att åstadkomma, och på ännu flera att vidmakthålla 
en sådan inrättning. Eller också kunde man föreslå: 
l:o att allt tillfälle till arbetsförtjenst, som församlingen 
hade öppet, borde erbjudas åt dess på något sätt 
arbetsföra fattighjon; 2:o att den som undandroge sig 
sålunda erbjudet arbete, skulle utstrykas från fattig- 
listan; 3:o att för den årstid eller händelse då för- 
samlingen ej kunde lemna tillräckligt arbete, räntan 
af de icke obetydliga, fattigkassorna till någon del 
användes för att inköpa råämnen, som mot bertalning 
bearbetades af de arbetsföre bland fattighjonen, och 
h varigenom mången backstuga kunde förädlas till ett 
arbetshus. Men härvid skulle dock alltid möta flera 
svårigheter. En fattig allmoge har på de flesta ställen 
ej något arbete att erbjuda åt andra, emedan det 
nödvändiga verkställes af husfolket sjelf. Skulle åter 
materialierna uppköpas för att bearbetas, så komme 
dylika arbeten att sakna afsättning och kunde ej utan 
betydlig förlust afyttras. På de ställen likväl, der 
fattigvården möjligtvis kan utbildas i denna riktning, 
bör det visserligen alltid tillstyrkas och uppmuntras. 
Men under nuvarande förhållanden kommer detta 
troligtvis endast att utgöra undantag; och så framt 
fattigdomens närmaste och verksammaste orsaker ej 
kunna undanrödjas, är och blir en tillräcklig fattig- 
vård, som ej alltför mycket betungar landet, att räkna 
bland tidehvarfvets många fromma och ouppfylda 
önskningar. 



5. Om prestbildningtn. 

Genom cirkulärbref af d. 7 Sept. sistlidne år har 
E. K. M. i nåder anbefallt domkapitlet att yttra sig 
så väl i flera härmed sammanhängande frågor som 
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äfven öfver de förändringar, rättelser och tillägg, som 
- . kunde anses lämpliga i nu gällande författningar om 
prestbildningen, och hvilka endast på prof och för 
en tid af fem år blifvit antagna. Frågan, i och för 
sig sjelf en af de vigtigas te för kyrkan, har fått en 
ökad betydenhet genom de diskussioner, som den vid 
sista riksdag föranledde inom högv. presteståndet. Dessa 
utgingo väl ursprungligen från .klagomålen öfver en 
påstådd prestbrist i Lunds stift, men utvidgades snart 
derhän att de omfattade hela systemet för presterlig 
bildning, så väl i teologiskt som humanistiskt hän- 
seende. Föfhandlingarne härom äro särskildt utgifna 
med anmärkningar, hvilka föranledt en polemik, som 
ännu fortgår och hvari stora auktoriteter, så väl inom 
kyrkan som vetenskapen, deltaga. Domkapitlet har 
derföre ansett för en skyldighet att taga kännedom 
om dessa mycket skiljaktiga åsigter, innan det afgåfve 
sitt underdåniga yttrande. 

Den första fråga som E. K. M. framställer, näm- 
ligen om verkningarna af 1831 års föreskrifter för 
prestbildningen på tillgången af prester i Vexiö stift, 
är lätt att besvara. Visserligen har under de sist- 
förflutna fem åren någon gång brist på ordinandi, 
fullt motsvarande församlingarnas behof, äfven här yp- 
pat sig, och för närvarande är konsistorium icke utan 
förlägenhet i sådant afseende, men anser sådant som 
en tillfällighet, som under livad prestbildningsanstalter 
som helst kan inträffa. Detta kan således icke rubba 
konsistorii öfvertygelse om nödvändigheten af ett 
presterskap, grundligen bildadt för sin höga bestäm- 
* melse; och i yttersta nödfall skulle duplikation i de 
visserligen få kyrkor inom stiftet, der en sådan lät 
sig göra, eller till och med gudstjenst endast hvar- 
annan söndag vara att föredraga framför äfventyret 
af ett presterskap utan kunskaper, svarande mot veten- 
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skåpens närvarande ståndpunkt, kyrkans hasta och 
ståndets anseende. 

Hvad åter angår den verkan nyssnämnda före- 
skrifter visat på presterskapets kunskaper och embets- 
skicklighet, så bör icke nekas att framstegen i all- 
mänhet i de teologiska vetenskapsdelarne äro större, 
än under den förra seminarli-tiden, då det teoretiska 
antingen alls icke eljer högst ofullständigt föredrogs. 
Embetsskicklighet åter, så vida dernied förstås prak- 
tisk duglighet vid embetets utöfuing, kan naturligtvis 
icke utrönas i en examen, och läres svårligen i någon 
annan högskola än erfarenhetens. Deren^ot måste 
konsistorium med bekymmer erkänna, att det funnit 
en ' märkbar underlägsenhet mot fordom i de egent- 
ligen humanistiska studierna, det vill säga klassiska 
språk, historia, filosofi och matematik, med ett ord 
i de läroämnen som på gymnasium föredragas. Or- 
saken härtill är lätt att inse. Före den nya organisa- 
tionen af prestbild ningen afhörde de studerande van- 
ligtvis flera professorer i filosofiska fakulteten, många 
aflade äfven latinskt skrifprof och disputerade pro 
exercitio. De hade tillfälle och vana att till någon ^ 
del fortsätta och fullända de kunskaper, de medförde 
från gymnasium, genom den högre undervisning 
som häri lemnas inom filosofiska fakulteten. Nu der- 
emot öfverhoppas denna väsentliga bildningsgren; 
de fleste ordinandi höra vid akademien knappt någon 
enda humanistisk föreläsning, utan gå från gymnasium 
direkte in i de teologiska studierna. Den tid, de 
härmed sysselsättas, är ofta tillräcklig för att glömma 
mycket af hvad de i denna väg lärt, och vi återfå 
dem stundom från akademien underhaltigare i detta 
afseende än de dimittcrades. Detta inverkar äfven 
skadligt på sjelfva teologiska bildningen. Verklig 
teologisk bildning förutsätter den humanistiska, exege- 
tiken hvilar ytterst på språkkunskaper, dogmatiken 
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på religionsfilosofi, kyrkohistorien kan ej fattas utan 
en klar öfversigt af verldshistorien, honiiletiken be- 
höfver logiska och retoriska grundsatser, o. s. v. 
Med ett ord, hvarje teologisk lärobygnad fordrar en 
humanistisk grundval, om han ej skall vackla och 
ramla, och blotta gymnasial-studier bära ej bygnaden 
, med säkerhet. Härtill kommer äfven en annan om- 
ständighet. Teologiska kunskaper äro visserligen huf- 
vudsakliga, ja oumbärliga för prestipannen, de ligga 
hans yrke närmast, de äro det hvarigenom han egent- 
ligen legitimerar sig som religionslärare. Men äfven 
om de kunde vinnas enstaka, så äro de dock enstaka 
icke tillräckliga. Församlingen består numera- icke 
ens på landet af idel allmoge. Ett medelstånd med 
en medelbildning har öfverallt uppkommit och till- 
växer dagligen. Konsistorium dömer icke öfver hal- 
ten af denna bildning: men sedan den en gång fin- 
nes, måste en protestantisk prest icke blott ega den^ 
utan äfven en högre i 'samma ämne. I annat fall 
växer tiden ifrån kyrkan, och intet förhållande är 
onaturligare än det, då åhöraren *v€t, eller tror sig 
veta mera än läraren. Behofvet af dylika populära 
kunskaper är derföre nu mera trängande än förr, icke 
blott för ståndets anseende, utan äfven i och med 
detsamma för lärans egen helgd, hvilka begge van- 
ligtvis alltför lätt förblandas. 

Hvad som här blifvit i underdånighet anfördt 
torde tillräckligen bevisa behofvet af vidsträcktare 
humanistiska insigter för prest mannen, icke blott som 
teolog, utan äfven som populär folklärare. Man har 
derföre föreslagit att föra gymnasii-undervisningen så 
högt att den svarade mot ett sådant ändamål, gym- 
nasierna blefve ett slags akademier inom provinsen, 
ungefär som de äro på flere ställen i Preussen, och 
filosofiska fakulteten således utan skada för teologiens 
studium kunde förbigås. Man^ har påstått att det 
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egentligen positiva i humaniora borde fullständigt in- 
liemtas vid- ele mentar-läro verken , Jivaremot akade- 
miernes egentliga bestämmelse skulle vara den att 
kritiskt och reflexift behandla detsamma, pröfva, sön- 
dertaga och åter hopsättia det. Konsistorium lemnar 
i sitt värde denna åsigt. Den är åtminstone icke den 
som ligger till grund för gymnasie/na, som tydligen 
äro ämnade att vara endast förberedande anstalter för 
den högre och vidsträcktare undervisning, som bör^ 
nieddelas ^^d akademien, helst inom filosofiska fakul- 
teten. Det vore visserligen önskligt, om undervis- 
ningen vid elementai'-läroverken kunde** föras högre 
än 1820 års skol-ordning utstakar. Men skulle detta 
sträckas ända derhän, att det positiva af humanistisk 
bildning kunde anses afslutadt, så skulle man upp- 
gifva gyranasii idé, som ursprungligen är en medlande 
mellan skola och universitet, lärarepersonalen skulle 
ökas, lärotiderna förlängas, hela gymnasii organisation 
med ett ord ombyggas; ocK dertill äro utsigterne för 
närvarande icke gynsamma. 

Behofvet af en djupare och fastare humanistisk 
grundläggning för de teologiska studierna har länge 
varit insedt och erkändt; och man har sökt att till 
någon del afhjelpa bristen genom skärpt student- 
examen, för hvilken äfven E. K. M. år 1835 utfär- 
dade nådig instruktion. En examen kan likväl endast 
undersöka de kunskaper som finnas, icke bibringa 
några nya. Nödvändigheten och nyttan af en dylik 
studentexamen har äfven, och som det synes, icke 
utan allt skäl, blifvit ifrågasatt. Har gymnasisten 
godkända kunskaper i de delar som skol-lagen före- 
skrifyer för dimission, så är han äfven i stånd att kunna 
fatta och följa den högre akademiska undervisningen 
i sådana ämnen som på gymnasium blifvit föredragna, 
med undantag af de teologiska. En ny pröfning häri 
tyckes kunna vara umbärlig, och i Preussen, som har 
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den lärdast bildade embeteraannakorps i Europa, vet 
man icke om någon sådan examen, endast en så kal- 
lad maturitetspröfning, svarande mot dimissionsexamen 
hos oss. Det händer likväl ofta att ynglingar, som 
från gymnasium medföra betyg om godkända kun- 
skaper i ett eller flere läroämnen, blifva underkända 
i studentexamen; men genom några månaders privat 
undervisning — hos examinatorerna blir bristen van- 
ligtvis" afhjelpt. Det är emellertid nedslående för 
ynglingen att finna, huru litet de kunskapsbetyg gälla, 
som han från gymnasium medfört, och för gymnasii- 
lärarne, som i flere år undervist ynglingen och dag- 
ligen följt hans framsteg, dem den nye examinatorn 
knappast har en timma att pröfva, är det förödmju- 
kande att se sina vitsord underkända. Det är icke 
på detta sätt som gymnasii-lärarne uppmuntras i sitt 
mödosamma kall, eller förtroendet för elementar-läro- 
verken och offentlig undervisning, hviket i senare 
tider varit i märkbart tilltagande, starkes eller vid- 
makthåUes. Skall emellertid denna examen bibehållas, 
så vore åtminstone önskligt att den, hädanefter som 
förr, öfverlemnades åt dekanus och ordinarie profes- 
sorerne i filosofiska fakulteten, icke - som nu sker åt 
unga, ofta nyligen anstälda lärare vid akademien. 
Det kan hända att en dylik ung man någon gång ser 
vetenskapen, om icke under en annan synpunkt, dock 
ur ett annat kompendium än gymnasii-läraren, och 
derföre misskänner^ ja underkänner^ hvad han ej igen- 
känner, 

Ofver denna fråga har likväl E. K. M. icke in- 
fordrat konsistorii underdåniga utlåtande; och om kon- 
sistorium likafullt yttrar sig deröfver, så har det skett 
endast för det sammanhang, hvari den står med prest- 
bildningen i allmänhet. 

Af det anförda förmodar konsistorium följa, att 
en skärpt studentexamen, åtminstone så länge nu- 
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varande skol-lag gäller, alldeles ingenting bidrar till 
utvidgande och förbättring af den humanistiska bild- 
ning, som är nödvändig för den presterliga. 

För detta ändamål tyckes således intet annat 
återstå än den naturliga utvägen, att åt filosofiska fa- 
kulteterna vid rikets akademier öfverlemna, icke blott 
pröfningen, men utvidgandet och fulländningen af de 
kunskaper, som vid gymnasium, ehuru i ringare om- 
fång, blifvit föredragna. Det är af denna anledning 
som läroverks-komitén (p. 189) yttrat den önskan, att 
hvarje blifvande religions -lärare, innan han inskrifves 
i teologiska fakulteten, borde antingen ha tagit filos, 
magistergraden eller åtminstone undergått en filolo- 
gisk-filosofisk kandidatexamen, för hvilken sistnämnda 
ett ecklesiastikt tjensteår skulle beräknas honom. 
Detta vore otvifvelaktigt det rätta; men samma skäl, 
som hindrade läroverks-komitén att föreslå det så- 
som nödvändigt vilkor för inträde i prestembetet, före- 
finnas ännu. Dessa äro, i främsta rummet, de flesto 
studerandes medellöshet, som gör det för dem omöj- 
ligt att under så lång tid uppehålla sig vid akademien. 
Härtill kan läggas det stora antalet af prester, som 
fordras för att upprätthålla gudstjensten i riket; svå- 
righeten, om icke omöjligheten, för filosofiska fakulte- 
ternas professorer att hinna examinera dem alla, och 
farhågan att magistergraden, utdelad ^t så många, 
skulle förlora i anseende. Under sådana förhållanden, 
och då det icke är möjligt att i allmänhet förlägga 
kandidatexamen framför prestexamen, vill det synas 
konsistorium, som om åtminstone något kunde vinnas 
derigenom att den förlades framför pastoralförhöret, 
eller med andra ord, att ingen kunde uppföras pu 
förslag till pastorat, som ej vore godkänd filosofie 
kandidat. För att minska kostnaden torde äfven pro- 
motion och gradual-disputation kunna umbäras, den 
förra såsom oväsentlig, den senare på den grund att 
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ett latinskt disputationsprof inför konsistorium i allt 
fall plägar föregå pastoralexamen. 

Detta förslag skulle, i konsistorii underdåniga 
tanka, vid verkställigheten ej möta några oöfvervin- 
nerliga hinder. Det förstnämnda hindret, fattigdomen, 
skulle till en stor del försvinna, om examen finge 
uppskjutas. Ofver hufvud kan nu för tiden ingen 
ograduerad komma i fråga till pastorsförslag förr än 
efter 15 k 20 års tjenstgöring, och under denna tid 
måste det vara möjligt, åtminstone för de fleste, att 
bereda sig tillgångar för att genomgå filosofiska kursen! 
Vi finge härigenom flere äldre, men troligtvis äfven 
en och annan mera mogen filosofie kandidat än hittills. 
Konsistorium anser äfven ett sådant medel nyttigt för 
att, i någon mån, bibehålla sambandet mellan de tjenst- 
görande presterskapet och akademierna. En ung man, 
som inträdde i embetet, hade då ej samma anledning 
som nji att anse sin humanistiska bildning afslutad 
med studentexamen, och att klanderfritt förgäta det 
lilla han lärt. Han vore tvärtom nödsakad att under- 
hålla sina studier och efter hand förbereda sig till 
en examen, hvarpå hans befordran berodde. En så 
kallad filosofisk examen föregår väl äfven nu pasto- 
ralförhöret vid konsistorium; men dels äro examina- 
torerna dervid alltför få, och flera vetenskaper måste 
helt och hållet förbigås: dels är detta ett förhör utan 
föregående undervisning, hvarigenom all examen må- 
ste förlora af sin betydelse. 

I Vexiö stift tjenstgöra för närvarande emellan 
50 och '60 adjunkter. Bland dessa äro icke mera än, 
två promoverade. Universiteterna kreera visserligen 
magistrar, äfven flera än förr. Men de fleste antin- 
gen qvarstanna vid akademien, eller ingå som skol- 
lärare eller regements-prester eller hus-predikanter. 
Härifrån inträda de först såsom pastorer i stiftets 
tjenst, oftast med en alltför otillräcklig erfarenhet. 



410 

Endast de lägata paBtoraten, der enkel tjenstefirs-be räk- 
ning är afgörandc, förbehållas åt dem som grånat i 
församliDgens tjenet, men som vanligtvis sakna all 
vidslräcktare bildning; och på detta sätt äfventyrar 
svenska församlingen att undervisaa och vårdas af lär- 
dom utan p rester lig erfarenhet, eller af presterlig 
erfarenhet utan lärdom. 

Om det derottiot stadgades, att hvarje blifvande 
pastor borde ha tagit kandidatexamen, så skulle äfven 
de lägre pastoraten kunna påräkna, ioke blott erfarne, 
utan äfven vetenskapligt bildade lärare. Det gifves 
dock ingen förnuftig grund, hvarföre de indrägtjgare 
fallen skulle ha större behof af dylika, än de min- 
dre lönande. Ty det kan ej vara församlingens hem- 
mantal, utan dess bildningsgrad, som i detta afseende 
bör bestämma lärarens; och att denna nödvändigt, 
eller ens vanligtvis, skulle vara mindre i de mindre 
pastoraten, lär ej med något slags skäl kunna antagas. 
Nuvarande befordringslag, grundad på pastoratens 
klassifikation , uppmuntrar väl och belönar lärdom 
inom presteatåndet på ena sidan. Men på den andra 
tyckes han äfven i tysthet medgifva att den är onö- 
dig, emedan den ej fordras annorstädes än der för- 
mlingen kan betala den. Denna tag afser snarare 
igot enskildt, nämligen den sökandes rätt till belö- 
ng, än det allmänna, som är församlingens behof och 
istorsembetets värdighet. 

Det har icke undfallit konsistorium att mot detta 
lunda framstälda förslag vigtiga inkast kunna göras, 
onsistorium har erkänt att kandidatexamen borde 
regå de ogeutliga teologiska studierna; nu deremot 
.uUe den i allmänhet först komma efter dem. Det 
in också icke nekas, att detta är en förvänd ordning, 
:li att den motsatta vore ämlamälsenligare. Men dä 
;nna, af allmänt kända skäl, åtminstone för när- 
irande, omöjligen kan föreskrii\'as för älta, sä tyckes 
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det vara bättre att kandidatexamen kommer prester- 
skapet till godo någon gång, än aldrig. Denna skulle 
äfven i betydlig mån underlätta de teologiska stu- 
dierna, som kunna och böra återstå, äfven sedan man 
blifvit' prästvigd, och ^ som böra ådagaläggas i pasto- 
ralförhöret, som då ensamt blefve teologiskt och 
praktiskt. 

Vidare kunde häremot invändas att, om äfven på 
detta sätt pastorernes bildning blefve mera försäkrad^ 
likväl det lägre presterskapets lemnades i samma 
skick som förr, och ståndet sålunda söndrades i tvenne 
klasser, en lärd och en olärd. Men pastorerna före- 
ställa dock egentligen det ecklesiastika lärareståndet, 
och på deras ansvar ligger församlingens vård. Det 
måste vara bättre att ha en allmän garanti för kun- 
skaper hos dé?m, de må. anställas hvar som helst, än 
iitt som nu ega den väsentligen endast vid de fa 
rang-pastoraterna. Hvad åter söndringen angår, så 
kan den väl aldrig fuUkomligen undvikas och är^ 
lifven under närvarande omständigheter, redan för- 
hand. Men konsistorium föreställer sig att den just 
på detta sätt skulle betydligen aftaga. Der äro få 
unga prestmän, som ej hoppas att en dag bli pasto- 
rer; och under detta hopp skulle säkerligen flere än 
nu söka att dertill legitimera sig. Stiften skulle på 
detta sätt få långt flere filosofie kandidater än pastorer, 
och ändamålet af en allmännare vetenskaplig bildning 
inom presteståndet, ehuru på en mera oegentlig väg, 
småningom uppnås. I öfrigt förstås af sig sjelf, att 
ifrågavarande föreskrift ej kunde stadgas för dem 
som redan ingått i embetet, utan endast, efter viss 
preskriptionstid, gälla för framtiden, åt hvilken vi i 
allmänhet måste anförtro våra förhoppningar om nå- 
got bättre. 

Dessa äro de väsentliga förändringar, som kon- 
sistorium anser sig böra tillstyrka i afseende på det 
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propedeutiska af den egentligen teologiska bildningen 
för prester. Hvad denna sistnämnda angår, så har det 
äfveu blifvit yrkadt, att den kunde förläggas till gym- 
nasium, eller rättare till domkapitlet, der biskop, dom- 
prost och lektorerne i teologien och grekiskan skulle 
bilda en teologisk undervisningsanstalt. Detta för- 
slag, som för femtio år sedan framkastades af biskop 
Wallqvist, hade på den tiden mycket för sig. Pilo- 
-sofiska granden var då ännu temligen allmän bland 
presterskapet, anstalterna för presterlig bildning i det 
teologiska voro vid akademien vida ofullständigare 
än de sedan blifvit, den rörelse, som nu skakar teo- 
logiska verlden, hade ännu ej hunnit till Norden, den 
vetenskapliga öfvcrsigten af vår troslära var vida lät- 
tare att vinna. Alla dessa förhållanden äro nu för- 
ändrade. Gudsfruktan, fromhet och ^it äro visser- 
ligen, nu som då, de förnämsta och nödvändigaste 
egenskaper hos religionsläraren, men derföre icke de 
enda erforderliga. Det är ett billigt anspråk att den, 
åt hvilken kyrkan anförtrott både att förkunna och 
försvara sin tro, känner dess vetenskapliga grunder, 
och vet både hur de anfallas och skyddas: en upp- 
gift, som i teologiens nuvarande skick icke är så lätt, 
och bäst och säkrast löses vid universitetema. Der- 
till kommer äfven den omständigheten, att biskopen, 
som icke har någon vikarie, ofta kan vara hindrad af 
embetsresor, af sjuklighet, af ålder: att domprost sak- 
nas i fyra af rikets tolf stift, och i två andra är der- 
jemte primarius teologie professor: att lektorn i gre- 
kiskan (åtminstone i Vexiö) icke föreläser i exegetik, 
utan endast i profanförfattarne, och slutligen att lä- 
raren i hebreiskan, gymnasii-adjunkten, icke är leda- 
mot af domkapitlet. Det tyckes äfven vara besyn- 
nerligt, öm man för prcstbildningen lemnade obegag- 
nade vetenskapens högsta representanter i landet, de 
teologiska fakulteterna. Teologiska graden tages säl- 
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lan hos oss vid akademierna T och att endast dertil) 
inskränka deras akademiska verksamhet tyckes obil- 
ligt, helst ingen af de tre andra fakulteterna eger ett 
sådant privilegium. Att utbilda blifyande embetsmän, 
icke blott vetenskapen och sig sjelfva, har hittills 
ansetts för fakultetens både rätt och skyldighet; och 
det myckna examinerandet på ena, den öfverklagade 
lexläsningen på andra sidan, utgöra mindre olägen- 
beter som måste fördragas, för att undvika ännu större. 
Hvad vidare sjelfva den teologiska undervisningen 
angår, så röjer sig vid rikets begge akademier någon 
skiljaktighet såväl i afseende på- de antagna läroböc- 
kern-a som lärokursernas vidd. I dogmatiken följes i 
Lund Schotts Epitome theologiae Christianse, i Upsala 
Bruhns. I symboliken är i Lund Marheinekes, i Upsala 
Winers sammandrag antaget. I pastoral-teologien läses i 
Lund Köster, i Upsala Pontoppidan. I moral-teologien 
följes i Lund Mullers Kristliga moral-system, i Upsala är 
ingen särskild lärobok häri antagen. I nya testamentets 
exegetik äro fordringarne i Lund högre än i Upsala, då 
de på förra stället omfatta hela nya testamentet gram- 
matiskt och exegetiskt, på det senare inskränkas till de 
historiska böckerna och några af brefven. Med teologiska 
prenotionerna förstår man i Lund inledningen till hela 
teologiens studium, encyklopedi: i Upsala endast in- 
ledningen till dogmatiken, jemte den kristna apolo- 
getiken, som der, i Kalsenian^ka stiftelsen, har en 
särskild lärostol. Det vore önskligt att dessa skilj- 
aktigheter kunde utjemnas, och ännu önskligare att 
några väl goda, men alltför vidlyftiga läroböcker 
kunde utbytas mot mera sammandragna. Således är 
t. ex. Schotts Isagoge historico-critica in libros novi test., 
som följes vid begge universiteterna, visserligen ett 
förträffligt arbete: men en lärobok i en blott inled- 
ningsvetenskap, som upptager 642 sidor, i en ren och 
klassisk, men icke alltid lättläst latin, tyckes dock ej 
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vara den. lämpligaste vid den slags teologisk under- 
visning, som här kan komma i fråga. 

I sammanhang härmed står äfven frågan om ti- 
den för teologiska lärokursens fulländande. E. K. M. 
har bestämt den till tre, högst fyra terminer. Läg- 
ger man sammanträngda läroböcker till grund, der 
sådant låter sig göra, och inskränkas derigenom kur- 
serna, så torde de kunna genomgås på tre terminer, 
som konsistorium derföre i underdåiiighet föreslå?. 
Detta är visserligen icke den tid, som erfordras för 
ett omfattande, men möjligtvis för ett mindre vid- 
sträckt, men ändå grundligt studium af teologiska 
vetenskaperna. Det är dessutom den högsta, som fler- 
talet af studerande, ämnade till prester, ega tillgångar 
att vid akademien uppehålla sig. Billigt synes äfven, 
att de som förut tagit filosofiska graden väl böra ge- 
nomgå en teologisk kurs, men att tiden derföre leranas 
obestämd. 

Huruvida teologiska fakulteternas improbation i 
ett eller flera läroämnen skall hafva gällande kraft af 
veto i afseende på rättigheten att admitteras till 
prestexamcn, eller med andra ord, om ett improbatur i 
teologiska fakulteten afskär möjligheten af ny pröfning 
inför domkapitlet, utgjorde föremålet för en vidlyftig 
^liskussion inom presteståndet vid sista riksdag. Den 
slutades så, att ståndet i underdånig skrifvelse begäirde 
det E. K. M. täcktes "låta domkapitlen bibehålla deras 
i kyrkolagen stadgade rätt att pröfva blifvande prest- 
män, utan hinder af teologiska fakultetens eller annan 
auktoritets vitsord". Vexiö konsistorium instämmer för 
sin del i denna önskan. Det erkänner villigt teologiska 
fakulteterna såsom vetenskapens högsta representanter 
i vårt land. Men då en ny pröfning, nämligen prest- 
examcn, är föreskrifven, så skulle denna vara utan all 
betydelse och öfverflödig, om teologiska fakultetens be- 
tyg finge en sådan bindande kraft. De böra i konsi- 
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storii tanka tjeua till ledning, icke till efterrättelse. 
Dcit ligger i sakens natur, att hvarje myndighet som exa- 
minerar senare måste utöfya efi slags kontroll öfver 
dem som examinerat förut, " icke derföre att den an- 
ser sig stå högre i vetenskapligt afseende, u^an der- 
fere att den måste ha sin pröfningsrätt fri. En sådan 
kontroll ha, åtminstone förr, hofrätterna öfvat öfver 
juridiska, sundhets-kollegium öfver medicinska fakul- 
teten, och enligt skolordningen är domkapitlet inga- 
lunda bundet vid det vitsord, en sökande erhållit af 
filosofiska fakulteten i den vetenskap hvari han an- 
mäler sig till lärarebefattning. Det är icke heller på 
något annat sätt troligt, att någorstädes ett domkapitel 
skulle finnas, så litet månt om sitt eget och ståndets 
anseende, att det godkände en ordinandus som. blifvit 
af teologiska fakulteten med skäl underkänd,- så framt 
han ej sedermera, genom fortsatt flit och studier, in- 
hemtat hvad som fattades honom. 

Likaledes instämmer konsistorium i den af preste- 
ståndet vid sista riksdag yttrade underdåniga önskan 
"att ordinarie lärare vid allmänna elementar-lärover- 
ken, när de sig till ordination anmäla, må vara fri- 
kallade från föreskrifterna i koögl. brefven af d. 12 
Mars och 17 September 1831", endast med det till- 
lägg: "så vida de förut äro filosofie magistrar". Kon- 
sistorium anser detta icke stå i motsägelee med hvad det 
föreslagit, att filosofie magistrar borde vid akademien 
genomgå en lärokurs i teologien. Hos en lärare vid 
skola eller gymnasium, så vida han derjemte är pro- 
moverad, bör man med skäl kunna förutsätta den 
mognad och bildning, att han på egen hand kan göra 
sina teologiska studier. I sammanhang härmed torde 
äfven konsistorium i underdånighet få underställa, 
huruvida icke ordinarie ledamöter af domkapitlet 
hädanefter, som före 1820, borde vara befriade från 
prestexamen. Det är åtminstone besynnerligt, att en 
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lektor skall pröfvas af sina kamrater i ett förhör, hvari 
han förut, stundom flera år, såsom examinator del- 
tagit. •♦ , 

I den händelse att filosofie kandidatexamen vid aka- 
demien, på sätt som konsistorium här ofvanför i un- 
derdånighet föreslagit, alltid hade föregått pastoral- 
förhöret, skulle detta möjligtvis kunna inskränkas till 
det praktiska, hvaremot det teoretiska utgjorde huf- 
vudsaken i prestexamen. En pastorandus hade då 
tillfälle att ådagalägga huru han uppfattat och utöfvat 
sitt embete, och hvad erfarenhet han derunder sam- 
lat, dels genom homiletiska och kateketiska prof, dels 
äfven genom förhör i pastoralteologien. Under när- 
varande förhållande deremot, och då de fleste som 
anmäla sig till pastoralexamen äro ograduerade, vågar 
konsistorium icke tillstyrka någon inskränkning i de 
teoretiska profven. Enligt kongl. cirkuläret af d. 21 
Aug. 1786 bör pastoralexamen anställas "uti alla de 
stycken .som vid prestexamen föreskrifne äro, dock 
att vida utförligare och fullkomligare besked härvid 
fordras af examinandus". Det händer dock icke all- 
tid att man får detta utförligare och fullkomligare 
besked. Man kan ick^ heller billigtvis begära att en 
gammal landtprest, nedtryckt af näringsomsorgcr för 
sig och de sina och dessutom upptagen af en mödo- 
sam tjenstgöring, sjelfmant och af egen drift skulle 
följa litteraturen, h vartill han till och med saknar 
materiella tillgångar, eller ens underhålla hvad han 
lärt i sin ungdom. Förvandlades nu pastoralcxamen 
till ett endast eller väsentligen praktiskt förhör, så 
fruktar konsistorium, att det sista band, som ännu till 
någon del håller en sådan äldre prestman qvar vid 
den egentliga vetenskapen, skulle brista. Icke en 
gång afskaffandet af de så mycket klandrade pastöral- 
teserna ville konsistorium tillstyrka. Som de nu 
skrifvas och försvaras, svara de visserligen icke mot 
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sitt ändamål. Men den likgiltighet mot klassisk lit- 
teratur och språk*^ som redan förut ligger i tidenH 
riktning, skulle otvifvelaktigt få ännu mera näring, om 
presterskapet, mera än hittills skett, berättigades att 
glömma latinska språket, hvarförutan dock ingen full- 
ständig lärd bildning är möjlig. Deremot tillstyrker 
konsistorium utan tvekan, att lektorn i historien måtte 
i det filosofiska förhör, som föregår pastoral-examen, 
återfå sin plats som examinator, den han genom kongl. 
brefvet af d. 5 Apr. 1831 förlorat. Utan kännedom 
af borgerliga historien, åtminstone i dess vigtigaste 
momenter, saknar kyrkohistorien all ledtråd och håll- 
ning. — Billigt synes äfven om åtminstone de två lek- 
torer, som i domkapitlet examinera i dogmatik och 
exegetik, sjelfve vore befriade från pastoralexamen, 
och de öfrige i dess ställe finge, om de så åstundade, 
speciminera genom en latinsk teologisk afhandling." — 
Ändtligen underställer konsistorium E. K. Maj:ts nå- 
diga ompröfning, huruvida icke det vid pastoral-examen 
anbefalda protokollet utan skada kunde försvinna. 
Det upptager mycken tid, och dubbelt så många frå- 
gor kunde annars göras och besvaras. Är afsigten 
dermed den att rättfärdiga eller vederlägga betygens 
billighet, så är ändamålet förfeladt. Ty en exami- 
nator, som ville vara partisk, skulle vara alltför oskick- 
lig, om han icke kunde välja sådana frågor, som an- 
tingen af alla eller ingen af examinandi kunde be- 
svaras. I händelse protokollet afskatFas, så blefve 
naturligtvis nödvändigt att den författning, som bju- 
der dess bifogande vid pastoratsansökningar, upp- 
häfves, och endast special- eller allmänna betyget åt- 
följde. 

Beräkningen af dessa betyg sker efter 1813 åra 
författning på det sätt, att flertalet af afgifna vitsord 
bestämmer det allmänna betyget. Detta medför likväl 
den besynnerligheten, att någon gång genom ett lägre 

B. Tegnér, Kfterl. Skr. 111. 27 



apecialbetyg hufvudbetyget kan stegras. Om t. ex. 
någon har fyra laudatur, sä är det bättre för honom 
att derjemte fä fyra approbatur och ett admittitur, än 
fem approbatur och intet admittitur; ty i förra fallet 
blir hufvudbetyget laudatur, i det senare åter appro- 
batur. Konsistorium anser derföre lämpligare att en 
aritmetisk valör bestämdes för hvarje slag af betyg, 
t. ex. för laudatur fyra, för approbatur cum laude 
tre, för approbatur två, och för admittitur en, då 
efter det olika antalet af examinatorcr och afgifne 
betyg en tariff lätteligen kunde uppgöras, som be- 
stämde huru mänga röster som fordrades för hvaije 
hufvudbetyg. Hvad specialbetygen i pastoral-examen 
angår, så tyckes vara tillräckligt att ett sådant afgif- 
ves för hvardera af följande teologiska kunskapsdelar, 
niimligen: dogmatik, moralteologi, gamla testamentets 
exegetik, nya testamentets exegetik, kyrkohistoria, 
symbolik, pastoral -teologi och kyrko-lagfarenhet. Läg- 
ges härtill betyget för katederprofvel, aom afgifves kol- 
ektift, sä blir antalet nio. Huruvida åter de filosofiska 
pecialbetygen borde, såsom nu sker, räknas tillhopa 
ned de teologiska, är en annan fråga. Då pastoral- 
ixamen egentligen är en teologisk examen, torde det 
'ai-a lämpligare om filosofiska förhöret, som föregår, 
indast ansåges såsom ett nödvändigt vilkor, sä att 
len som i någon af dithörande vetenskaper blifvit 
inderkänd, icke finge admitteraa till pastorallorhör, 
ich endast i händelse af lika teologiskt hufvudbetyg 
le filosofiska bestämde företrädet. 

Det klagas stundom, att svenska presterskapet 
kall vara i allmänhet vida mindre bildadt än i andra 
)rotest an tiska länder. Om så är, torde anledningen 
lärtill icke böra sökas i prestbildningsanirtal terna 
illena. Pluraliteten af dem som ämna sig till kyr- 
kans tjenst, till en stor del allmogens barn, äro af 
attigdom hindrade att så länge som det behöfdes 
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begagna förhanden varande undervisningsanstalter i 
detta afseende ; och deras utsigter för framtiden svara 
icke heller emot den bildningsgrad man af ^em for- 
drar. I Vexiö stift åtminstone är mången kommi- 
nister sämre och osäkrare aflönt än en gårdsdräng. 
Alla kunna ej bli pastorer, och om de en gång bli 
det, så är deras kraft bruten, lust och mod borta. 
Afven pastorernes löningsvilkor äro på de flesta stäl- 
len knappt nödtorftiga. Hvad som fordom upphjelpte 
dem, nämligen folkets välvilja, kan nu icke som förr 
påräknas, det ligger icke i tidens anda och opinionen « 
bearbetas öfverallt i en motsatt riktning. Det skam- 
liga valsättet, fullt af chikan och intriger, och öfver- 
tygelsen att en gång bli beroende deraf, befordrar 
lusten till något helt annat än bildning och kunska- 
per. Den barbariska dubbla tjenstårsberäkningen ned- 
trycker kanske mera än allt annat presterskapet, och 
inverkar förstörande på deras bildningslust. — Så 
länge dessa och flera likartade förhållanden förefinnas, 
tviflar konsistorium att någon författning, någon un- 
dervisningsanstalt ställer svenska presterskapet på den 
bildningspunkt, der det efter tidens skick borde stå. 



VI. Ur förhandlingarne vid prestmötet 

i Vexiö 1836. 



-t/land våra kyrkoförfattningar är knappast någon, 
som djupare griper in i folkets både religiösa, mora- 
liska och borgerliga lif, än förordningen om pr^estval 
med dess förklaringar och tillägg. Församlingens rätt 
att sjelf välja sin lärare grundar sig på samvetsfriheten, 
och är derföre helig. I sin tillämpning skulle den 
föra till omröstning per capita, åtminstone bland hus- 
fäderna. Ett prestval vore då, hvad det alltid bör 
vara, en samvetssak, och förtroendet skulle utgöra 
enda omröstningsgrunden. Jag lemnar derhän, huru-^ 
vida detta demokratiska valsätt i församlingens och 
samhällets närvarande skick vore lämpligt, eller ens 
användbart. Nu gällande valförfattning hvilar på en 
helt annan grund, då omröstningen sker efter egendom. 
Härigenom liar denna församlingens angelägenhet blif- 
vit flyttad från det moraliska gebit, dit den ur- 
sprungligen hör, till det ekonomiska, der den egent- 
ligen är och alltid torde bli en främling. Det är 
mindre frågan om att välja en själasörjare än en lönings- 
tftgare, samvetssaken har blifvit ett hushållsmål. För- 
fattningarna om presträttigheter, i sig sjelf juridiskt 
obestämbara, äro också derföre obestämda och beräk- 
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nade på ett patriarkaliskt, förtroligt, välvilligt för- 
hållande, som nn ej alltid eger rum. Genom omröst- 
ning efter hemmantal har man släppt spekulations- 
andan lös: man spekulerar icke alltid på den bästa 
själavård, utan äfven på den som kan fås för bästa 
köp. Och icke blott egennyttans, äfven intrigens ande 
har man lössläppt. Ett prestval är tyvärr ofta lösen 
till ett borgerligt krig inom församlingen, det upprör 
de förhatligaste lidelser, grundlägger split och sön- 
dring, stundom för lifstiden, och förderfvar på en gång 
åhörare och lärare. Ofverallt der Valrätten, i politiska 
eller ecklesiastika frågor, ligger hos folket, visa sig 
samma företeelser. Med juridiska kontroller styres 
ej det onda. Vi ha ingen brist derpå och man före- 
slår dagligen nya; men huru otillräckliga, ja omöjliga 
de äro, åtminstone vid prestval, derora borde en 
hundraårig erfarenhet ha öfvertygat oss. 

Det var otvifvelaktigt denna öfvertygelse, som 
förmådde regeringen att år 1821 tillsätta en komité 
för att utarbeta en ny prestvalsförordning. Dess för- 
slag utkom 1825 och framställer två alternativer. Efter 
det ena bibehålles den gamla omröstningsgrunden, 
hemmantalet, med en mängd nya kontroller och för- 
sigtighetsmått för att utestänga missbruken, ofta skarp- 
sinnigt, alltid välnjent tänkta, men i min tanka frukt- 
lösa. Det andra alternativet är bygdt på en ny 
grund, utnämning af regeringen inom lagligen upp- 
rättadt förslag. I sig sjelf motsvarade icke detta 
kyrkans idé, och misstag kunde visserligen äfven här- 
vid ega rum. Men det onda, som fräter på folkets 
hjertrötter genom nuvarande valsätt, vore åtminstone 
häfvet; och i ett protestantiskt land, der konungen 
anses stå i spetsen $,fven för kyrkans angelägenheter, 
innefattar ett sådant utnämningssätt ingen orimlighet. 
Kan ett gäll vara regalt, så kunna alla vara det; men 
allmogen lemnade förmodligen aldrig sin valrätt, och 
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borde ej heller göra det, i fall missbruken kunde 
förebyggas. Vid de sista riksdagarna har denna fråga 
varit vidlyftigt behandlad och en mängd nya stängsel 
och vaktstugor på den gamla grunden föreslagna: 
men målet är ännu oafgjordt och torde väl så för- 
blifva, intill dess att missbrukets öfverdrift, här som 
annorstädes, tvingar att afskaffa bruket sjelf. 

I sammanhang med prestvalsförordningen må äf- 
ven nämnas de kongl. författningar, som röra lön- 
konventioner, hvilka skulle af skaffa eller åtminstone 
minska obestämdheten och obehaget af presterskapets 
aflöningssätt och derigenom ofta föranledda tvistig- 
heter. Den äldsta kongl. skrifvelsen i detta ämne är 
af 1810. Andra förordningar med nya tillägg och 
bestämningar, för det mesta föranledda af ständernas 
yttrade önskningar i målet,' utkommo åren 1816, 1819 
och 1830. Till följe af den sistnämnda kunna kon- 
ventioner om pastorernas löneförmåner träffas äfven 
under pastorsledighet: ett stadgande som tyckes inne- 
bära en motsägelse. Ty allt kontrakt förutsätter 
tvenne kontrahenter, hvaremot i detta fall ingen egent- 
lig målsegande finnes å ena sidan, men deremot å 
den andra en hel, i saken intresserad menighet. Der- 
till kommer att hvad konungen sålunda medgifvit så- 
som en rättighet, blifvit förklaradt såsom en skyldighet, 
och kongl. kammar-kollegium har förständigat lands- 
höfdingar och konsistorier att vid hvarje inträffad 
kyrkoherdeledighet tillvägabringa konventioner. Det 
är i synnerhet mot denna förklaring af den kongl. 
förordningen, som clerus comitialis i underdåning skrif- 
velse af den 23 April 1835 begärt rättelse, jemte bi- 
fogad anhållan att, i fall öfverenskommelse genom 
landshöfdingens och domkapitlets bemedling ej står 
att vinna, det uppgjorda förslaget måtte förfalla utan 
att underställas konungens pröfning, och frågan om 
konventionen uppskjutas, till dess den åter kan väckas 
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i laga ordning. Här i stiftet åtminstone ha de under 
pastorsledighet försökta konventioner haft föga fram- 
gång. Af dem som blifvit understälda Kongl. Maj:ts 
nådiga pröfning, ha sedan 1830 icke mer än tre blif- 
vit stadfästadc, nämligen för Pjetteryd, Barnarp och 
Åker. I Vederslöf och Agunnaryd voro de förut an- 
tagna och gillade. Deremot äro afslagna Odensjö, 
Tofteryd, Långaryd, Näshult och Björkö, med antydan 
att presterskapet der skall aflönas efter lag, det vill 
säga hufvudsakligen efter 1681 års författning, som i 
vår ort aldrig kunnat eller kan tillämpas. Under tiden 
har den för tre år sedan samlade prestmötes-bered- 
ningen, bland annat, äfven uppgjort förslag till grun- 
der för lönkonventioner i stiftet: och detta blir otvif- 
velaktigt ett af de benigaste öfverläggningsämnen för 
morgondagen. 

' Vid flera af de senare riksdagarna har fråga blif- 
vit väckt, att staten skulle mot en bestämd afgift 
öfvertaga presterskapets aflöning, som då borde utgå 
i kontant. Vid första påseendet tyckes detta skola 
medföra mycken reda, beqvämlighet och oberoende 
för ståndet. Men vid närmare betraktande företer 
saken svårigheter, som göra den i vårt land nästan 
omöjlig, och äfven, i fall den kunde verkställas, be- 
s tänklig. Staten kunde ej emottaga den ifrågavarande 
aflöningen, så som den nu för det mesta utgår, in 
natura, då den hvarken kunde afsätta varorna eller 
förskjuta beloppet. Löningsgifvaren skulle finna stor 
svårighet att i ett penningfattigt land, der afsättningen 
är trög och osäker, kontant lösa naturalier, dem han 
med vida mindre svårighet iitgör i sitt ursprungliga 
skick. Och löningstagaren sjelf borde finna betänkligt 
att underkasta sig de äfventyr, all aflöning ur stats- 
kassan medför i ett land, der penningverket är utsatt 
för ständiga brytningar, nöden ofta stiftar lag och 
riksens ständer äro lagstiftare äfven för banken. En 
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dyrköpt erfarenhet har lärt, eller borde åtminstone 
ha lärt penninglöntagareu vådan af de bankrutter, som 
med ett annat namn kallas för realisationer, och hvarpå 
svenska finanshistoiien är så rik. Härtill kommer äf- 
ven ett annat och i min tanka vigtigare skäl. Ka- 
tolska kyrkan söndrade, till följe af sitt afslutna hier- 
arkiska system, presterskapet såsom en särskild kast 
ifrän folket; den protestantiska, som utgår från helt 
andra idéer, söker åter att närma dem. Sätter man 
nu pä det ibreslagna sättet kronobetjeningen, med 
sitt utmätnings -tvång, mellan lärare och åhörare, så , 
brister fruktansvärdt ännu elf band af ömsesidig väl- 
vilja, gästfrihet och förtroende dem emellan, och en 
söndring befordras, som , redan burit så förderfliga 
frukter för beggc. 



Ofvergå vi tili frågan om prenlbildninpen, sä hafva 
de i Upsala 180ti, i Lund 1809 stiftade teologiska 
seminarier icke fullt motsvarat sitt ändamål. De voro 
inrättade i öfvereusstämmelse med seminarierna i Tysk- 
land, och omfattade således' hufvudsakligen hvad som 
hör till det praktiska af embetet. Detta kan der icke, 
som här, inhemtas genom embetsutöfning under till- 
syn af en erfaren pastor, ty i allmänhet ordineras der , 
ingen som ej blifvit kallad till en ordinarie beställning 
i församlingen, och vårt adjunkts -system, hvarigenom 
en ung man har tJUfåUe att genomgå en mångårig 
skola i det praktiska, är der ej antaget. Det hufvud- 
sakliga felet vid seminariernas organisation låg likväl 
deruti, att hela denna praktiska bildning icke föregicks 
■if n4gon teoretisk, och embetets utöfning med sina 
la handgrepp kunde sväiVa i luften utan någon 
fetenskaplig grund. Detta var också redan länge 
t och erkändt. I anledning häraf föreslog läro- 
-komitén, att hvar och en som ämnar sig till 
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predikoembetet bör i teologiska fakulteten inskrifvas, 
derstädes genomgå en ^kurs i de till denna fakultet 
hörande ämnen och derefter för fakulteten undergå 
examen, samt att det för denna examen erhållna betyg 
alltid bör företes af den som hos vederbörande dom- 
kapitel* anmäler sig till undergående af prestexamen. 
Teologiska professorernas lärokurs borde så inrättas, 
att den på tre. högst fyra terminer kunde genomgås. 
För inträde i teologiska fakulteten fordrades, att antingen 
ha genomgått en filologiskt-filosofisk examen inför 
filosofiska fakulteten och hvarföre ett tjenstår skulle 
få beräknas, eller åtminstone i studentexamen hafva 
erhållit approbatur i latin, grekiska, hebreiska, filosofi 
och historien, hvarjemte äfven ett specimen stili latini 
borde afläggas. Detta förslag gillades hufvudsakligen, 
och med upphäfvande af den förra seminarii- inrätt- 
ningen, utfärdades nådig instruktion i detta afseende 
för teologiska fakulteten i Upsala af den 12 Mars 
1831 och i Lund den 17 September samma år. Tiden 
för teologiska kursens genomgående lemnades obe- 
stämd, mén ämnena blifva: inledning till teologiens stu- 
dium (encyclopedi), dogmatik, moral, gamla och nya 
testamentets hermeneutik och exegetik, kyrkohistoria 
och symbolik. Den praktiska examen, som med ingen 
studerande får anställas innan han fyllt tjugoett år, 
omfattar pastoralteologiens särskilda delar, hvartill hö- 
rer att examinandus deltagit i praktiskt homiletiska 
kateketiska, liturgiska och deklamatoriska öfningar. 
Det föreslagna specimen stili namnes ej. Författnin- 
gen föreskrefs endast på försök för fem år, och vi ha 
således i dessa dagar lyckligt öfverstått pröfvotiden. 

Man förebrådde seminarierna att de gjorde alltför 
litet afseende på den egentliga vetenskapliga och teo- 
retiska bildningen. På samma sätt förebrår man den 
närvarande inrättningen att den fäster för liten vigt 
vid den förberedande humanistiska. Teologien i sitt 
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närvarande skick förutsätter -en mängd filosofiska och 
filologiska kunskaper, hvarförutan den svårligen kan 
fattas; och för inträde i teologiska fakulteten fordrag 
likväl ingen högre insigt än den som inhemtas vid 
gymnasium. I Tyskland är förhållandet annorlunda. 
Gymnasiikurserna svara der i flera ämnen, helst i 
matematik och klassiska språk, mot filosofiska fakul- 
teternas vid våra akademier, och en så kallad maturitets- 
pröfning eller afgångsexamen vid ett preussiskt gym- 
nasium är fullt jemförlig med filosofiska magister- 
graden hos oss, ehuru den icke omfattar så många 
läroämnen som den. Derigenom kan äfven en teo- 
logie studiosus der, som måste tillbringa tre år vid 
akademien, lättare fatta och följa med den högre teo- 
logiska undervisning, som bibringas vid univei^siteterna, 
der i öfrigt ingen teologisk embetsexamen är förlagd, 
utan undergås denna alltid och ensamt vid konsisto- 
rierna. Det är onekligt, att sedan denna prestbildning: 
genom seminarier och sedermera teologiska fakul- 
teterna börjades, har filosofiska graden ibland prester- 
skapet kommit mycket ur bruk. Vi ha nyligen hört, 
att i Vexiö stift ej finnas mer än fyra promoverade 
adjunkter, och förhållandet är, som man sagt mig, ena- 
handa i de andra stiften. Härigenom löper preste- 
ståndet fara att förlora sin vetenskapliga karakter, i 
vår tid nödvändigare än någonsin att bibehålla. Det 
kan vara möjligt att vi få bättre teologer, men det 
är säkert att vi få sämre humanister i ståndet. Här- 
till kommer äfven den omständighet att rikets dom- 
kapitel genom denna inrättning onekligen sättas i ett 
besynnerligt förhållande till fakulteterna. De först- 
nämndas i kyrkolagen grundade rättighet att exami- 
nera blifvande prester är väl, enligt instruktionens 
uttryckliga ord, bibehållen; men betyg om godkända' 
kunskaper i alla examensämnen måste äfven uppvisas. 
Om nu fakulteten eller blott en af dess ledamöter 
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improberar, hvilket är hans ostridiga rätt, hvad har 
då domkapitlet att göra? Har det vitsord emot och 
Öfver fakulteten, eller är fakultetens ogillande till- 
räckligt för att afskära all vidare pröfning af dom- 
kapitlet? Dessutom, och då tid och lärokurser lem- 
nats obestämda, kunna fordringarna utmätas mycket 
olika; och man har trott sig förmärka en stor skilnad 
i anspråken på presterlig bildning vid rikets begge 
akademier. En man som förstår saken (biskop af 
Wingård) har kallat den stränghet, man förebrått lä- 
rarne i Lund i detta afseende, för en skönhetsfläck: 
man kan ej säga ett vackrare tadel. 

Dessa och flera dylika betänkligheter vid vår 
nuvarande prestbildning föranledde inom presteståndet 
en diskussion, som troligtvis är den intressantaste och 
vigtigaste vid sista långa, gräliga och andelösa riksdag. 
Förhandlingarna dervid äro särskildt tryckta, jemte ett 
utlåtande af teologiska fakulteten i Lund, med an- 
märkningar och upplysningar. Dessa sistnämnda om- 
fatta ämnet i sin vidd och behandla det både från 
den religiösa och vetenskapliga sidan. De anses vara 
af biskop Agardh, som äfven tog en lysande del i 
nyssnämnda diskussion, och man kan ej gerna miss- 
taga sig på författaren. De innehålla mycket som 
kan synas paradoxt, öfverdrifvet, tvifvelaktigt : men 
de svigta under idéernas mängd, de blixtra af snille, 
öfverraska, förvåna, hänföra; och författaren har med 
skäl anmärkt, ehuru i afseende på en annan, att snil- 
lets blixt är koncentreradt ljus och förhåller sig till 
bevisning, som instinkten till förnuftet. Hufvudsakliga 
innehållet är, att det akademiska föredraget utgår från 
skepsis och enligt sin natur är kritiskt eller reflexift, 
hvarigenom den akademiska teologien kan bli vådlig 
för . kyrkans tro. Det egentligen positiva i under- 
visningen tillhör gymnasierna, som derföre böra stegras 
till likhet med de preussiska och bilda ett slags 
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provin cial-akademier: filosofiska graden bör uppmun- 
tras, men den egentliga prestbildningen öfverlemnas 
åt domkapitlet, som genom biskop, domprost och två 
eller tre lektorer skulle bilda en särskild undervisnings- 
anstalt. Detta förslag bör särskildt intressera oss äfven 
derföre att det för femtio år sedan först framkastades 
i Vexiö af biskop Wallqvist. För några år sedan, då 
seminarierna väl voro upphäfna, men ännu ingen ut- 
examinerad af teologiska fakulteten, har jag, i förening 
med några af domkapitlets ledamöter, för blifvande 
prester äfven hållit teologiska föreläsningar, som dock 
hädanefter böra anses för öfverflödiga. Förslaget är 
tänkvärdt, men torde möta flera, äfven personliga 
hinder vid utförandet; och jag skulle i allt fall finna 
betänkligt, att lemna teologiska fakulteterna, som dock 
föreställa det högsta af vetenskapen, alldeles sysslolösa 
vid prestbildningen i landet. 

Presterskapets lärda bildning är visserligen den 
angelägnaste och vigtigaste, men svarar likväl icke 
ensam mot tidens fordringar. Det gifves äfven en 
annan, mera populär art af bildning, som med hvarje 
dag vinner mer och mer plats och nästan uteslutande 
går och gäller i allmänna lefvernet. De flesta folkslag 
ha efter hand utbildat en egen, af de gamles obero- 
ende litteratur; europeiska bildningen talar för när- 
varande, öfverallt sitt eget modersmål. Äfven vår. in- 
hemska litteratur, om den hvarken i omfång eller 
värde kan täfla med andra länders, bör dock för oss 
som svenskar ega ett fosterländskt intresse. Så löslig 
den stundom är, hemta likväl de flesta ståndspersoner 
inom församlingen deraf nästan hela sin bildning; 
och det vore ingalunda nyttigt för presteständets an- 
seende, om det någon gång skulle visa sig, att den 
ostuderade åhöraren egde kunskaper som hans lärare 
saknade. Åfven endast från denna sida betraktad, 
är kännedomen af det inhemska och närvarande att 
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anse som ett nödvändigt bildningselement för vårt 
stånd; ty den som ständigt måste vädja till en för- 
svunnen tid, blir snart öfversedd eller oförstådd af 
den närvarande. Det är af dessa skäl, som jag genom 
herrar häradsprostar sökt åstadkomma läs-sällskaper i 
häraderna, mindre af vetenskaplig än populär beskaf- 
fenhet, och således omfattande bättre svenska skrifter 
i historia, vitterhet, populär filosofi, uppfostringslära, 
geografi, statistik, statshushållning, o. s. v. På flera 
ställen har det lyckats, och det vore icke ståndets 
förlust om det lyckades öfver allt. 



Under ifrågavarande tid har svenska församlingen 
firat tvenne jubelfester^ d. 31 Oktober 1817 till minne 
af reformationens början, och den 28 November 1830 
tusenårsfesten för kristendomens införande i Sverige. 
Härtill kan läggas religionens och hjeltemodets för- 
enade högtid d. 6 November 1832, då nationen begick 
minnet af den store konungslige martyren, som på 
samma dag för 200 år sedan stupade för ljusets och 
samvetsfrihetens sak, för det ädlaste, icke blott i 
protestantiska kyrkan, utan äfven i menskligheten. 
Alla dessa fester voro förkunnade och anordnade på 
ett värdigt och högtidligt sätt. Allt hvad kyrkan och 
läroverken egde utmärkt eller snillrikt eller fromt, 
framstod sjelfmant för att förhärliga dem. En djup 
känsla af andakt gick igenom församlingen och visade 
att fädrens fromhet, fädrens tro icke ännu helt och 
hållet dött ut i norden, ehuru hela tidens riktning 
och dess äflande bestyr för. det mesta förlama dem : 
det var en sabbat midt i lifvets söckendagar. Fira 
våra efterkommande ännu sådana fester? Vi deltaga 
icke deri: men jag vill hoppas att vi ännu ifrån höj- 
den se ner på det kära landet, och glädja oss att dess 
kyrka står fast på sitt hälleberg. — 
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Hvad man också kan förebrå vår tid, a-i måste 
dock medgifvas, att den gjort och gör mycket för 
kristendomens utspridande, om också icke för dess 
utöfning. Protestantiska kyrkan har för närvarande 
mera än tjugo missionssållakaper, af hvilka nio endast 
i iStorbritannien. Missionsplatser i alla delar af. den 
hedna eller mahomedanska verlden äro omkring 350, 
missionärernas antal öfverstiger 700; och dels i Europa, 
dels i Amerika aro tio seminarier inrättade till deras 
bildning. Äfven i Sverige stiftades 1829, pä Ansgarii 
dödsdag den 15 Februari, ett missioDssällskap i Göte- 
borg. Ett svenskt missionssällskap, hvarom anmälan 
redan utgått till allmänheten, har under den 27 Febr. 
1835 erhållit sina stadgar faststälda af konungen. 
Förelaget är ännu i sin linda bland_oss, men förtjenar 
att uppmuntras, och anmäles derföre till pre s ter skåpets 
deltagande. Det är icke troligt, att bidragen kunna 
bli betydliga i ett fattigt land, som dessutom saknar 
alla utländska besittningar, och der kanske mången 
tycker, att vi inom egna gränser ha hedendora nog 
att bekämpa; men äfven den ringa gåfvan till ett 
ädelt andamål har ett värde oberoende af beloppet. 
Jag skulle önskat att kristendomen aldrig blifvit ut- 
bredd genom andra medel än det som härigenom 
Isyftas, nämligen öfvertygelsen om dess företräde 
Tamför alla andra jordens läror. 

Det förnämsta och hufvudsakligaate medlet härtill, 
'tibein, är nu mera rikiigen tillhands. Den är öfver- 
!att på omkring 150 språk, och bland dessa pä 100 
jnder de sista tjugo åren. Förtjensten häraf till- 
lommer väsentligen brittiska bibelsällskapet, hvars 
i-erksamhet i detta afseende är beundransvärd. Intet 
mnat folk än det engelska, med det storartade i alla 
iina företag, med sin rikedom och sin verldshandel, 
aade kunnat uträtta detsamma; och vi böra vörda för- 
synens styrelse, som på detta sätt vunnit ät kristen- 
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domen så många fredliga eröfringar. Afven de sven- 
ska bibelsäll^kaperna, så inom som utom hufvudstaden, 
hafva från detta håll blifvit frikostigt understödda, i 
synnerhet innan en tvist om uteslutande af apokry- 
"ferna delade sinnena. Svenska bibelsällskapets åtgär- 
der äro kända af de årligen utkommande berättelserna. 
Vexiö stifts bibelsällskap stiftades redan 1817. — De 
underrättelser, som i detta afseende blifvit infordrade 
öfver hela stiftet, upplysa äfven att bibeln nu mera 
i allmänhet finnes i de flesta hus, och vi kunna hop- 
pas att det snart icke skall finnas ett enda, dit icke 
den goda gästen inflyttat. Härigenom är ett medel 
till kristendomens befordran vunnet, och kyrkans och 
mensklighetens tacksägelse bör följa en hvar som der- 
till bidragit. Men bibelspridningen är dock egentligen 
endast en mekanisk åtgärd, och genom detta yttre, 
^huru nödvändiga, yilkor allena är dock icke hufvud- 
saken vunnen. Det är godt att bibeln finnes: men 
hvartill gagnar det, om han icke läses, icke förstås, 
icke kännes i hjertat? Han är icke alltid så lätt* att 
fatta, i synnerhet gamla testamentets skrifter. Den 
storartade episka utvecklingen i de historiska, den 
höga poetiska flygten i de profetiska, undfaller ovana 
ögon eller öfvergår deras synkrets. Nya testamentet 
är visserligen vida enklare och fattligare, helst evan- 
gelierna: det gudomliga skiner der, som en berömd 
författare nyligen uttryckt sig, liksom i ett dämpadt 
ljus: der är en innerlighet som griper äfven det råa- 
ste sinne, man skulle kunna säga att hjertat ligger 
naket. I brefven deremot, isynnerhet de Paulinska, 
är tankegången ofta mera konstrik och bruten, upp- 
märksamheten tappar lätt sin ledtråd vid de hastiga 
öfvergångarna, och de dogmatiska satserna i sitt sam- 
manhang, liksom de polemiska hänsyftningarna i sin 
historiska betydelse, inses icke så lätt af obildade lä- 
sare. Här vore visserligen korta upplysningar, kanske 
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äfven en felfriare öfversättning, på sitt ställe. Man 
säger att bibeln förklarar sig sjelf. Ja, men för hvem? 
För de fromma, rena, aningsrika sinnen, hos hvilka 
kristendomen är liksom medfödd och som derföre 
bära hermencutikens bästa och säkraste nycklar i sitt 
bröst. Om de också förstå bibeln enfaldigt, så känna 
de honom desto djupare. Men dessa utgöra ingen- 
städes mängden: de flesta behöfva ledning, upplysning, 
tillämpning. Detta vore lärarens kall, så ofta tillfället 
möjligtvis medgåfve, hvilket nu är sällan: det vore 
hans skönaste predikan. Med ett ord, icke endast 
bibelns spridning, icke ens bibelns läsning allena, äf- 
ven bibelns förklaring är kyrkans behof; och en för- 
ening i detta afseende skulle utgöra ett bibelsällskap, 
som icke gjorde de nuvarande öfverflödiga — endast 
fruktbärande. 

Af evangeliska sällskapets upp b i/g g elseskrifter hafva 
(sedan 1808) några och åttatio utkommit, af ringa 
omfång, men till en del åtminstone, af stort värde. 
Detta gäller i synnerhet om dem som äro författade 
af biskop Franzén, nordens älskligaste sångfågel, men 
tillika dess enklaste, hjertligaste, innerligaste berättare, 
i hvars milda evangeliska själ trons mysterier bo 
broderligt tillsammans med snillets. Domkapitlet har 
nyligen genom cirkulär uppmanat presterskapet att 
befordra kringspridandet af -dessa skrifter: och jag 
uppmanar härmedelst ännu en gång dertill. — 

Frågar man ändtligen huru det ser ut med kyr- 
kans egentliga insida, gudsfruktan och seder, och ut- 
sträckes frågan så att den omfattar kristenheten i all- 
mänhet, så utfaller svaret sorgligt nog. Det är sant, 
de oerhörda skakningar, som nu i ett hälft århundrade 
gått genom verlden, ha äfven skakat bort lättsinnet, 
man skämtar ej mer med det heliga, olyckan har stämt 
sinnena allvarligare och alla bättre själar känna dju- 
pare än förr behofvet af försoning. Men det är dock 
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icke på kyrkan, utan på staten, som riktningen egent- 
ligen går, det är icke samvetsfrihet, utan borgerlig 
frihet, som är dagens lösen. Det hör icke hit att be- 
döma det sätt, hvarpå man sökt och söker den sist- 
nämnda. Verldsförbättringen har hittills ej ratt velat 
lyckas; och svårligen lyckas någon sådan, som ej ut- 
går från en inre förbättring, från menniskans religiösa 
och moraliska natur. Ansa trädet hur du vill, böj det 
i hvad form du vill, till krona eller till medborgare- 
kransar, ympa det hur du vill med främmande 
frukter, vattna det hur du vill — äfven med blod; 
äro rötterna sjuka, så vissnar det ändå och dör, och 
möda och blod äro spilda. Eller hvarför ha vi annars 
sett det ena frihetsträdet efter det andra do ut, om 
icke just för en sådan rotskada? Gudsfruktan och 
seder äro statens grundvalar, och hvar de ej ligga 
säkert, der vacklar bygnaden, hur man ock må om- 
bygga och mäatra den. Den nuvarande kristenheten 
står i detta afseende kanske lägre än många af dess 
föregångare. Bildningen är i mycket både högre och 
mera utbredd än någonsin; i vetenskap, i konst, i 
slöjd har man hunnit undrens gräns, åskan ledes i 
gångstol som ett barn, ångan spännes för fordonet 
som en lastdr ägare och flyttar ofantliga tyngder öfrer 
haf och land. Menniskan har mera än någonsin kufvat 
naturen: sitt eget hjerta har hon icke kufvat. Ett 
otygladt begär att vinna och att njuta utmärker vår 
tid framför många andra. Hvar och en betraktar sig, 
mer än förr, som medelpunkten i verldsbygnaden, 
och den slags afgudadyrkan, som har sig sjelf till gud, 
griper med hvarje dag mer och mer omkring sig. I 
en sådan egoistisk luft måste alla det högre lifvets 
blommor för vissna. Tron, så framt den ej svärmar, 
blir en saga, kärleken, om icke till sig sjelf, blir en 
dröm, och uppoffringen en galenskap. Och så sitter 
menniskan ensam och öfvergifven i det aflöfvade, i 

E. Tegnér, Efterl. Sta-. III. 28 
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det förtorkade lifvet. Viljen I veta följderna häraf, 
så lyssnen endast till dagens röster. Hvad hören I? 
Ett sorl af obelåtenhet och missnöje ifr^n norr till 
söder, en djup suck, hela samhällslifvet igenom. San- 
nerligen, det går en dödsångest genom dagens häfder, 
det rosslar i tidens bröst; lycklig den som icke för- 
nimmer det! 

Inskränker man åter frågan om gudsfruktan och 
seder till yår aflägsna landsort, sä blir svaret mindre 
oroande. Der finnes bland våra skogar och berg, dit 
det allmänna förderfvet icke så lätt tränger, ännu 
mycken from tro qvar, ännu mycken patriarkalisk 
enfald i sederna. De underrättelser, presterskapet i 
detta afseende meddelat, äro i allmänhet tillfreds- 
ställande; och jag skulle önska att de äfven vore fullt 
tillförlitliga. Gröfre brott äro sällsynta: men mindre 
sällsynta äro olyckligtvis vinningslystnad, afundsjuka 
och en förslagen slughet, som stundom blir illslughet. 
Den öppna redligheten är icke just hemma öfverallt, 
och ord och handling stundom mera beräknade än 
som kunde vara nödvändigt. Men det är i synnerhet 
en last, som går raglande genom hela nationen, under- 
gräfver välmågan, förstör kroppen och fördunklar sin- 
net. Om dess förderflighet kan ingen fråga uppstå, 
men väl om medlen att förekomma den. Genom 
presterskapets bemedling ha i de flesta församlingar 
dels absoluta, dels vilkorliga 7iykterhetsföreningar blif- 
vit stiftade — och brutna. .Bland dessa förtjenar 
Jönköpings nykterhetsförening särskild uppmärksamhet. 
Den står i förening med den Kungsholmska, och har 
föranledt ett förtjenstfullt sändebref till svenska ung- 
domen af sin sekreterare, komminister Westdahl. Sa- 
ken, som en tid omfattades med ifver, har nu med 
nyheten äfven förlorat sitt intresse ; och vi kunna 
knappast säga att det onda i allmänhet är i märkbart 
aftagande. Jag fruktar också att detta fordrar helt 
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andra åtgärder, och i frärbsta rummet en väsentlig 
förändring i vår ekonomiska lagstiftning. Det är godt 
och väl att man varnar mot missbruket, efter bruket 
ej kan förekommae. Men så länge man brygger fre- 
stelsen i h varje hus, eller låter den hållas fal öfverallt 
tilj ett ringa pris, kunna vi ej hoppas synnerlig fram- 
gång af förmaningarna. En ovana, grundlagd under 
mansåldrar, afskaffas dessutom icke på en gång genom 
ett sockenstämmo-beslut. Det är emellertid vår skyl- 
dighet att ej tröttas, utan alltjemt försöka hvad öfver- 
talandets makt förmår. Vore det också ringa, så fredar 
det åtminstone vårt samvete. — 



Elementarläroverken ha sedan sista prestmöte 
fått en ny skolordning^ som utkom 1820 och varit 
gällande sedan höst-terminens början 1821. Den är 
allmänt bekant och förmedlar, så godt sig göra låter, 
den slrid mellan det gamla och nya som, äfven i 
uppfostringsläran, delar sinnena. Hvad skall elementar- 
undervisningen omfatta? Endast, eller åtminstone 
hufvudsakligen, de gamla språken? Eller derjemte 
äfven de moderna och de så kallade realia, de prak- 
tiska vetenskaperna? Med andra ord, är det formella 
eller materiella i elementarbildningen väsentligast? 
Min tanka häropi torde vara bekant, åtminstone är 
den ofta yttrad. Skolans afsigt är visserligen att bi- 
bringa kunskaper, men derjemte och väsentligare, 
att stärka och utveckla de förmögenheter, hvarigenom 
kunskapen fattas, redes, göres sjelfständig och lefvande. 
Frågan är i allmänhet mindre" den, hvad de unga lärt, 
än den: ha de lärt sig att lära? Ofvas minnet, redes 
begreppet, starkes omdömet? Detta sker i min tanka 
bäst och säkrast genom de gamla språken, först deras 
grammatik, sedan deras litteratur, så vidt den kan 
omfattas. De lefvande språkens formlära är lösare 
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och erbjuder färre fasta jemförelsepunkter. Att de 
i verldens närvarande skick äfven måste läras af hvarje 
bildad man, förstås af sig sjelf. Men deraf följer ännu 
ingalunda, att det måste ske i barndomen, och att 
dessa språk i skolan skola trängas med de klassiska, 
som i allmänhet torde passa bättre till grundval, ^er- 
före att de innehålla verksammare bildningselementer 
för det unga sinnet. Erfarenheten har åtminstone 
hittills visat, att den som genomgått en fullständig 
kurs i de gamla språken, både lättare och säkrare 
fattar de nya, äfven oberoende af åldern. Mennisko- 
bildningens omfång är nu vidsträcktare än förr; men 
fädernas sed att börja — med början, torde väl i allt 
fall ej vara så förkastlig. — Hvad de praktiska veten- 
skaperna angår, så tillhöra de egentligen icke den 
ålder som faller inom elementarläroverken, ligga också 
utom kretsen för den egentliga, all annan vetenskaplig 
bildning förberedande humanistiska. Intrugas de lik- 
väl dit, så bidraga de att öka den mångslöjd,* hvaraf 
undervisningen i allmänhet lider. Emellertid har 1820 
års skolordning så till vida gifvit efter för den nyare 
tidens fordringar, som den inrymt några lärotimmar, 
men först på gymnasium, åt lefvande språken, och 
äfven derstädes anstalt en lärare i naturvetenskaperna, 
som likväl ej upptaga många stunder. Sedan denna 
skolordning varit gällande i tre år, sammanträdde 
första skolrevisionen 1824, och med anledning af dess 
anmärkningar stadgades genom kongl. cirkulär-brefvet 
d. 18 Maj 1825 några förändringar -deri. De väsent- 
ligaste häraf voro, att gymnasist, som anmäler sig att 
afgå till universitetet, * ovilkorligen bör förut undergå 
särskild afgångs-examen, och att den paragraf upphäfdes, 
som bjöd att ingen finge i skolan emottagas, som ej in- 
för rektor styrkte att han, genom egna tillgångar eller 
andras understöd, kunde uppehålla sig vid läroverket. 
Hvad det förra angår, så tycktes deraf böra följa, att 
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ingen gymnasist kunde inskrifvas vid akademien som 
student utan att uppvisa afgångsbetyg. Detta har 
likväl flere gånger skett och föranledt klagomål af flere 
eforer, bland hvilka biskop Hedréns vid sistlidne riks- 
dag äro allvarsamma. I sammanhang härmed har äf- 
ven fråga blifvit väckt om den nyorganiserade student- 
exameMH nödvändighet i allmänhet. Det är utan tvif- 
vel oangenämt och förödmjukande för gymnasiilärare, 
som under flera års tid lärt känna de unga, att se 
sina betyg underkastade pröfning, stundom under- 
kännande, af yngre akademiska lärare, som endast ha 
några timmar för pröfningen. Mången tror derföre, 
att studentexamen kunde helt och hållet umbäras, 
likasom vid de tyska universiteterna, och en så kallad 
maturitetspröfning, anstäld vid afgången från gym- 
nasium, här likasom der böra medföra akademisk 
borgarrätt. — Hvad åter det senare angår, eller af- 
skaffande af garantien för ynglingens förmögenhet att 
uppehålla sig vid läroverket utan att falla någon till 
last, så kunna omdömena derom vara delade. På ena 
sidan är det vackert och upplyftande att se statens 
högsta bildningsanstalter öppnade äfven för de fat- 
tigaste ibland folket. Det är en skön egenhet i sven- 
ska historien, att allmogens barn der kunna uppstiga, 
och till en del ' verkligen uppstigit, till de utmärktaste 
platserna, icke blott i kyrkan och vetenskaperna, utan 
äfven någon gång, åtminstone i andra eller tredje 
slägtleden, till sjelfva tronens granskap. Detta är en 
demokrati i ordets ädlaste bemärkelse, duglighetens, 
bildningens, snillets demokrati, som hoppar öfver alla 
stånds-skilnader och ingenstädes finner vägen stängd; 
och den bär intet svensk hjerta i sitt bröst, som ej 
fröjdar sig häröfver. Men afsigten med nyssnämnda 
stadgande var ingalunda att afskaffa detta förhållande. 
Af allmogens söner inskrifvas årligen omkring 400 
i elementarläroverken, således en fjerdédel af den 



studerande personalen. Det är icke möjligt att alla. 
eller ens flertalet af dessa kunna ha någon särskild 
och utmärkt fallenhet för studier. Hvad som drifver 
dem från deras fäders yrke, iir väl snarare föräldrarnas 
fåfänga- att se sina söner uppflyttade i en högre sam- 
hällsklass, men kanske också någon gång hoppet att fU 
kasta hela omsorgen om deras underhåll på den stad, der 
läroverket är heläget. Härigenom hlir läroverket en 
fattigförsörjningsanstalt, som icke är dess ändamål; 
och det var detta, som nyssnämnda stadgande i skol- 
ordningen ville förekomma. 

Kedan vid 1823 års riksdag yttrade ständerna den 
underdåniga önskan, att Kongl. Maj:t måtte åt sak- 
kunnige män uppdraga granskningen af undervis- 
ningsverket i hela sitt omfång, och äfven vidtaga 
åtgärder för folkskolans förbättring. Saken betraktades 
med rätta som en national-angelägeiihet och uppfattade? 
äfven sålunda af regeringen. En talrik komité till- 
förordnades, hvars granskning skulle omfatta icke blott 
militär- och folkskolorna, utan i allmänhet hela lan- 
dets undervisningsverk. Den sammanträdde om hösten 
ls% och sedermera i Januari 1828. Det vidlyftiga 
änkandet underskrefa i Maj månad samma år och 
genom trycket bekantgjordt. Både de gamla och 
nyare äsigtema inom uppfostringsläran hade der 
n representanter, och till ungefärligen lika antal. 
rigenom uppkom, i synnerhet för elementarläro- 
ken, ett jemkningssystem, som kaDske gaf detheln 
sned, i stället för en lodrät riktning. Man med- 
litet från begge sidor, h varigenom skedde att 
endera var rätt belåten, och reservationerna utgöra 
ften af betänkandet. I afseende på elementar- 
jverkcn tvistades mycket om metoderna, hvilka 
ik för undervisningen sällan betyda mer, men ofta 
idre, än uniformen för en krigshär. Väsentligare 
' frågan om huru mycket af den moderna och 
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praktiska bildningen skulle inrymmas i skolan, och i 
synnerhet på gymnasium; (Sch genom en knapp plu- 
ralitet föreslogos tvenne så kallade bildningslinier, 
den . ena med, den andra utan klassiska språk, men 
med i öfrigt gemensamma läroämnen, som skulle 
genomlöpa gymnasium. Detta är egentligen en fort- 
sättning af apologistskolan, som länge stått bredvid 
lärdomsskolan och på detta sätt' skulle föras upp 
genom gymnasium. Men hvad åsyftar egentligen sta- 
ten med elementarläroverket? Dock icke egentligen 
den allmänna medborgerliga bildning, som kan vara 
nödvändig för särskilda yrken och förhållanden i lifvet, 
utan ursprungligen den humanistiska och förberedande, 
som erfordras för den blifvande embets mannen. Det 
är statens pligt att sörja för hvar medborgares reli- 
giösa bildning, och den uppfyller han genom kyrkan. 
Det är vidare statens pligt att sörja för embetsmannens 
vetenskapliga bildning, och den uppfyller han genom 
skolan, och sedermera genom akademierna eller sär- 
skilda undervisningsanstalter. Men det är icke statens 
pligt att i offentlig väg sörja för den bildning, som 
kan erfordras eller vara nyttig för enskilda yrken, för 
handeln, näringarna, handtverkerierna. Att förskaffa 
sig den måste ankomma på enskild omtanka. Häraf 
följer att de så kallade apologistierna egentligen äro 
utväxter på skolan; de ha på de flesta ställen föga 
trefnad och förtyna bredvid densamma. Vore staten 
rik, kunde den bygga real- eller borgareskolor i stort 
såsom särskilda fristående instituter, såsom det skett 
på flera ställen utomlands, så vore detta visserligen 
så mycket bättre; men sådant är icke förhållandet hos 
oss. De få anslag, staten härtill kan bestå, äro nu 
också spridda på alltför många håll, för att kunna 
verka med eftertryck på någotdera. Minskades apo- 
logistiernas antal och förlades de i våra få större 
handelsstäder, dit de egentligen höra, utvidgades de 
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^der till flere klasser, hvaribland i synnerhet en tek- 
nologisk för vissa näringar, kunde de derigenom föras 
till någon likhet med realskolorna utomlands, så vore 
detta visserligen önskansvärdt. Nu deremot, i våra 
näringslösa småstäder, mtgöra de ett matt bihang till 
lärdomsskolan, sakna för det mesta allt eget lif och 
sjelfständighet och sammanfalla mer och mer med 
fattigskolan. Att på sådana ställen och under dylika 
förhållanden låta deras så kallade bildningslinie gå 
genom läroverkets begge våningar, skola och gym- 
nasium, för att vantrifvas i begge, anser jag för 
onyttigt; och så länge ännu någon klassisk bildning 
fordras såsom ett vilkor för inträde i embetsmanna- 
klassen, är det svårt att inse hvad dylika amfibiska 
gymnasister skulle blifva för staten. 

Då tänkesätten i dessa och flera andra frågor rö- 
rande elementarläroverken varit mycket delade inom 
komitén, och nyttan af de föreslagna förändringarna 
ännu icke är genom någon pröfning bekräftad, så 
hvilar frågan med rätta ännu oafgjord hos konungen. 
Sista skolrevisionen, som var samlad 1832, afstyrkte 
äfven de flesta af de föreslagna förändringarna. Emel- 
lertid och för att pröfva de föreslagna metoderna och 
hela den nya bildningsprocessen, har man i Stockholm 
inrättat den så kallade nya elementarskolan^ bygd på 
helt andra grunder än den gamla. Saken hvilar alltså 
i högsta domstolen, nämligen erfarenhetens, hvars ut- 
slås; vi förvänta. 

Hvad Vexiö stifts läroverk och främst gymnasinm 
angår, så bibehåller det ännu sitt forna anseende; och 
vi ha haft den tillfredsställelsen att de ynglingar, som 
derifrån afgått, för det mesta bestått bäst i de nu 
mycket skärpta studentexamina. Ett och annat läro- 
ämne drefs kanske fordom högre: men i det hela tror 
jag icke att vi skulle förlora på jemförelsen. De 
matematiska, historiska och filosofiska studierna ha 
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fått ett omfång, som fordom icke var vanligt, v I 
profan-grekiskan ha äfven lärokurserna blifvit betydligt 
utvidgade och undervisningen, så i formlära som syn- 
tax, lämpad efter nu rådande filologiska åsigter. Der- 
före tackar jag skickliga och utmärkta lärare; och 
genom deras nit för den goda saken har det varit 
mig möjligt att införa en väsentlig förbättring i 
undervisningens gång. Gymnasium hade nämligen 
här, liksom på de flesta andra • ställen, endast två af- 
delningar, och då man der vanligtvis tillbringar tre 
år, och lärokurserna alltjemt måste börjas för dem 
som uppflyttades från rektorsklass, så fick ynglingen 
två år å rad höra detsamma; det andra gymnasii-året 
var endast en repetition af det första. Detta skulle 
naturligtvis inskränka lärokurserna och sinka fram- 
stegen. Nu äro afdelningarna tre, svarande emot de 
tre åren, af hvilka hvarje har sin bestämda kurs: det 
följande året fortsätter der det föregående slutat, och 
ingen tid försittes med att åter hora hvad man redan 
genomgått. En sådan anordning kunde likväl ej träf- 
fas, utan derigenom at^t hvarje lärare gaf flere läro- 
stunder än dem skollagen föreskrifver, hvarigenom 
väl hans möda ökades, men också undervisningen vann. 
Denna förändring har här varit införd sedan höst- 
terminens början 1830. — 



Det klagas allmänt, och i synnerhet vid riks- 
dagarna, att folkskolan i vårt land icke är hvad den 
borde vara. Det är också sant, att på flere ställen 
tillfälle saknas att med säkerhet lära det nödvändiga. 
Detta nödvändiga består först och främst deri, att 
barnet lär med säkerhet bokstafvera och läsa innantill, 
äfven något skrifva och räkna, för den som önskar 
det. Detta kan på ganska få ställen ske utan antagen 
och skicklig skolmästare. Dertill passar klockaren 
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bäst, och här i Vexiö finnes sedan 1825 en bildnings- 
anstalt för skolmästare, som förestås af konsistorii- 
notarien Mellin, der mer än 100 blifvit examinerade. 
De inhemta der äfven vexelmetoden, ehuru den vid 
ambulatorisk läsning sällan kan användas. Det till- 
kommer presterskapet att tillse, det klockaren, enligt 
kyrl^olag och landets behof, lägger sig mera på barn- 
undervisning än på åkerbruk, och der detta ej låter sig 
göra, måste ambulatorisk skolmästare anskaffas. Detta 
är folkbildningens första behof. Det andra och väsent- 
ligare är religionsundervisningen, som bibringas af 
presterskapet. Bibringas den med klarhet, enkelhet 
och värma, så gör den mången annan kunskap um- 
bärlig. Sträckas åter fordringarna högre, såsom nu 
är vanligt, helst med afseende på det konstitutionella 
samhällets påstådda behof; begär man elementerna af 
historia, geografi, statistik, politik, ekonomi, med hvad 
mera som stundom yrkas ; vill man, med ett ord, små- 
ningom utbilda folkskolan till en plantskola för blif vande 
riksdagsmän: så fordrar ett sådant ändamål, i fall det 
annars någonsin kan vinnas, till en början åtminstone 
en stående folkskola i h varje socken, med mer eller 
mindre dyrlönte lärare. I Vexiö stift åtminstone låter 
sådant ej göra sig, äfven af lokala hinder. Befolk- 
ningen är gles, byarna få, de fleste bebo enstaka går- 
dar. När barnen ej kunna komma till skolan, måste 
skolan komma till dem: och derföre blir, troligtvis 
ännu i århundraden, den första folkundervisningen 
här för det mesta på vandrande fot. De flesta försök 
att ändra detta från presterskapets eller stiftsstyrelsens 
sida, möta dessutom andra och oöfvervinnerliga hinder, 
dels i folkets fattigdom, dels i dess obenägenhet för 
dylika nyheter, troligtvis grundad på en dunkel känsla 
af sådana kunskapers umbärlighet för den arbetande 
klassen. De ibland allmogen, som vid riksdagarna 
mest ifra för en lärd folkskola, göra härifrån intet 
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undantag, och under det de påstå sig nitälska för 
ändamålet, vägra de lika nitiskt de möjliga medlen 
dertill. När således staten icke kan, och församlingen 
hvarken kan eller vill göra några uppoffringar i denna 
väg, så blir folkbildningen, jemförd med de nya an- 
språken, på de flesta ställen ofullständig, bruten och 
ojemn, utan att den derföre på något enda behöfver 
vara otillräcklig för hvad fri svensk man af folket 
egentligen behöfver veta. 

Forntid och framtid^ mine bröder! Få folk ha 
en forntid sådan som det svenska: romantisk, seger- 
säll, ärorik. En sådan kan icke mer återkomma, åt- 
minstone ej under dylika former. Svenska häfdernas 
riddaretider äro förbi; vi äro och böra alltid förblifva 
väl ett sjelf ständigt, men dock ett fredligt folk. Men 
dit svärdet icke når, dit kan tanken nå; och vårt 
språk, vår vetenskap, vår konst kunde väl en dag 
göra eröfringar i Europa, säkrare och varaktigare än 
de förlorade. Huruvida vi skola kunna hoppas en 
sådan framtid, beror till en väsentlig del på skola 
och undervisningsverk, som derföre, äfven i detta af- 
seende, äro en national-angelägenhet: de bilda och in- 
öfva vår andliga beväring. Hvad folkskolan angår, 
så låg den fordom väsentligast i kyrkan, den var en 
söndagsskola: och det kan sättas i fråga, om Sveriges 
allmoge förlorat derpå. De egentliga läroverken åter 
ha nu ett vida rikare och mångfaldigare material att 
bearbeta, än fordom; ty massan af menskligt vetande 
växer med årtalet, och deraf kommer bildningens en- 
cyklopediska riktning. Då läroämnena tilltaga både 
i mångfald och omfång, men läroförmögenheterna i 
allmänhet förblifva de samma som förr, så räcker 
snart intet sinne till att uppfatta och afleda vårflödet, 
som fördränker i stället för att vattna och uppfriska. 
Den rikligaste föda blir en närande, endast derigenom 
att man kan smälta henne ; och ett mångkunnigt slägte 
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är icke derföre alltid ett tänkande och sjelfständigt. 
Det tillkommer läraren att bedöma både sin tid och 
sin lärjunge, och tillse det icke andans enhet går för- 
lorad i vetandets mångfald, eller menniskan upplöses 
och för dunstar i den lärde. ^ 



Härad sprostame utgöra en ganska väsentlig länk 
i, all stiftsstyrelse, den medlande föreställningen mel- 
lan presterskap och domkapitel. De ha ingalunda en 
blott administrativ betydelse, hvilken så lätt öfvergår 
till mekanism. Visserligen fordras af dem kännedom 
i alla kyrkans yttre bestyr, ordningssinne, drift och 
klarhet. Men liksom egentligen all ecklesiastik be- 
fattning, fordrar deras icke blott vetande och erfaren- 
het, ,utan äfven nit och välvilja. Häradsprosten inne- 
har en förtroendepost, han föreställer stiftsstyrelsen 
inom sitt område, han bör der vara kyrkans samman- 
drag, den lefvande kyrkoordningen, icke blott i yttre 
af seende, utan äfven i det väsentligare inre. Han 
står väl högre än sina öfrige em betsbröder, så att han 
kan öfverse dem, men derjemte äfven- så nära, att de 
kunna sluta sig till honom som sin medelpunkt. Med 
sin erfarenhet kan han leda, helst de yngre, i tve- 
tydiga eller ovanliga fall, som stundom förekomma i 
embetet, icke endast i juridiskt afseende, utan äfven 
i den egentliga själavården, och äfven tjena dem med 
anvisningar för deras studier. Med råd och förmaning 
kan han upprätthålla mången vacklande broder och 
förekomma hvad han annars måste beifra. På detta 
sätt kan han stifta mycket godt, afstyra mycket ondt 
och, med ett ord, vara för sina embetsbröder hvad 
pastor är eller bör vara för sin församling. Detta 
är det rätta, det fortgående proste-tinget, Hvad man 
annars vanligen kallar så, eller prostvisitation, der 
icke blott kristendomskunskapen, utan äfven kyrkans 
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ekonomiska angelägenheter, politi och fattigvård gran- 
skas och ordnas, är i kyrkolagen anbefaldt. Det är 
en god föreskrift, som på längre tid råkat i förgäten- 
het, men bör upplifvas. Biskopen kan icke komma 
öfverallt, och jag har visiterat i församlingar, der ingen 
biskopsvisitation varit på nära hundrade år. Deremot 
kan en häradsprost, så framt hans område ej är allt- 
för vidsträckt, på fem år visitera igenom sitt härad; 
och för dylika förrättningar ämnar jag att, så fort sig 
göra låter, utfärda instruktion. 



V 



I 

VII. Cirkulärer till presterskapet i Vexlö stift, 
tacksägelse-skrifvelser m. m. 



1, Om inrättandet af låssällskap. 
Till häradsprostarne i VexiÖ stift. 

-T or att lätta och befordra kännedomen åtminstone 
af fäderneslandets och dagens litteratur, hafva redan 
för längre tid tillbaka i Vestbo härad, och inneva- 
rande år äfven i östbo och Sunnerbo, lässäUskaper blif- 
vit inrättade; hvari presterskapet väsentligen, ehuru ej 
uteslutande, deltager. Jag behöfver icke för Tit. ut- 
veckla nyttan af en dylik inrättning. Vårt stånd kal- 
lades fordom det lärda ståndet och förtjente sitt namn 
derigenom, att det var i besittning af hvad som på 
den tiden utgjorde lärdomens kärna, nämligen de 
teologiska kunskaper, som tillhöra vårt yrke, och den 
gamla klassiska litteraturen. Den fortfarande ourn- 
bärligheten af teologiska studier för en prest kan icke 
sättas i fråga; och hvad klassiska litteraturen angår, 
så kan ingen mera lifligt än jag vara öfvertygad om 
dess nödvändighet, nu och framdeles, så ofta frågan 
är om fullständig, lärd bildning. Men dessa kunska- 
per, ehuru oumbärliga, äro likväl numera icke till- 
räckliga för vårt stånd. Det gifves en annan mera 
populär "art af bildning, som med hvarje dag vinner 
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mer och mer plats och nästan uteslutande går och 
gäller i allmänna lefvernet. De flelta folkslag ha 
efter hand utbildat en egen, af de gamles oberoende 
litteratur. Europeiska bildningen talar för närvarande 
öfverallt sitt eget modersmål. Afven i vårt land äro 
på ett århundrade försök gjorda i denna väg, som 
förtjena någon uppmärksamhet, och om vår inhemska 
litteratur ännu hvarken i omfång eller värde kan täfla 
med andra länders, så bör den åtminstone för oss 
som svenskar ega ett fosterländskt intresse. Sådan 
den är, hemta likväl de flesta ståndspersoner inom 
församlingarne derutaf nästan hela sin bildning; och 
det vore ingalunda nyttigt för presteståndets anse- 
ende, om det någon gång skulle visa sig att den 
ostuderade åhöraren egde kunskaper, som hans lärare 
saknade. Afven blott ifrån denna sida betraktad är 
kännedomen af det inhemska att anse som ett nöd- 
vändigt bildningselement för vårt stånd; ty den som 
ständigt måste vädja till det förflutna blir snart oför- 
stådd eller öfversedd af det närvarande. Men i en 
så aflägsen ort som denna, som har ingen kommuni- 
kation med hafvet och en ganska ojemn med hufvud- 
staden och akademierna, är det för en enskild man 
svårt, ofta omöjligt, att skaffa sig en utkommande 
bok, huru vigtig den ock må vara och huru gcrna 
han än skulle önska sig den. 

För att i någon mån undanrödja detta hinder, 
skulle det vara mig kärt, om genom Tit. nitiska om- 
sorg och under dess ledning ett lässällskap kunde 
tillvägabringas i N. N. härad. Detta kan till en bör- 
jan ej ske annorlunda än på en liten skala, som med 
tiden torde kunna utvidgas. Om det hela antar min- 
dre en vetenskaplig än populär karakter, så är troligt 
att flera af häradets ståndspersoner deltaga i inrätt- 
ningen. Jag tillstyrker derföre, att alla strängt och 
rent vetenskapliga verk, hvilka fordra ett noggrannare 
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Studium och derigenom ej egna sig till cirkulations- 
läsning, måtte ut'eslutas. Skrifter i historien, vitter- 
heten, populär filosofi, uppfostringslära, geografi, sta- 
tistik* och statshushållning böra utgöra hufvudsaken, 
samt dessutom sådana flygskrifter, som antingen ge- 
nom innehåll eller form väckt någon allmännare upp- 
märksamhet. Att alla egentliga dagblad och avisor 
äro uteslutna, förstås af sig sjelft. Af periodiska 
skrifter ville jag föreslå Svea, Rogbergs ecklesiastik- 
tidning och vetenskaps-akademiens årsberättelser, och 
skall i allmänhet med afseende på bokreqvisitioner 
med nöje meddela hvad råd och upplysningar jag 
kan. Genom utbyte mellan nästgränsande härader 
kunde lässällskapens sfer utvidgas och kostnaden lin- 
dras. En sådan öfverenskommelse är nyligen träffad 
mellan de trenne ofvannämnda häraderna, der härads- 
prostarne i samråd med hvarandra uppgöra sina bok- 
reqvisitioner. 

För att äfven vinna någon öfversigt af utländsk 
litteratur, vore önskligt om Allgemeine Hallische 
Litteratur- zeitung kunde hållas; men då denna kostar 
omkring 24 rdr b:ko för året, inser jag väl att en 
dylik utgift blefve för dryg för ett ensamt härad. 
Flera kunde alltså förena sig om ett exemplar, hvil- 
ket är så mycket lättare som tidningen utkommer 
häftevis, tolf gånger om året, och hvarje häfte utgör 
ett afslutadt helt. V^estbo, Östbo och Sunnerbo hålla 
den nu gemensamt. Trenne häften utskickas . hvarje 
gång, af hvilka ett cirkulerar skiftevis i hvarje härad. — 

Tufvan i Augusti 1826. 
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2. Om predikosättet. 

(Vexiö domkapitels cirkulär n:o 289). 

Konsistorium har med missnöje förnummit att 
predikningarne, helst af yngre prestmän, någon gång 
utsträckas öfver den föreskrifna tiden af en timma. 
Detta är stridande mot det uttryckliga stadgandet i 
'kyrkolagens 2 kap. 5 §. Redan långt före 1686 års 
kyrko-ordning var ett sådant stadgande antaget i de 
flesta stift, och på prestmötet i Vexiö 1652 utsattes äfven 
böter för den som predikrfde längre. Ett sådant på- 
bud är ej heller godtyckligt, utan har tvärtom sin 
grund i sakens natur och det väsentliga ändamål, som 
med en predikan åsyftas, och hvilket ej kan vara 
annat än att dels undervisa, dels uppbygga. Hvad 
det förstnämnda angår, så kan en predikan ej vara 
en teologisk afhandling, skall ej, heller omfatta hela 
systemet af vår salighetslära, utan endast den del 
deraf, hvartill texten föranleder. Det gifves ingen 
sådan som från predikstolen ej kan utredas och för- 
klaras på den medgifna tiden. Detsamma gäller 
äfven i afseende på uppbyggeisen. Hvarje känsla, 
äfven den heligaste, förslappas i den mån hon för- 
länges öfver höfvan, och det öfverretade hjertat faller 
hastigt åter i sin dvala. Det fordras ej ringa gåfvor 
att timman igenom hålla åhörarens uppmärksamhet 
fängslad eller hans känsla varm. Den predikan, som 
finner sig för trångbodd inom dylika gränsor, är an- 
lagd antingen efter en för vidlyftig plan eller, som 
stundom händer, efter ingen, och i begge fallen fel- 
aktig. Det är lätt att röra sig så länge man behagar, 
äfven inom den inskränktaste tankekrets, när man an- 
tingen ej begränsar sitt ämne, utan alltjemt ritar ut 
i det allmänna, eller också ej skyr några omsägnin- 
gar, huru oskickliga de än må vara. Ännu lättare är 

E. Tegnér, Efterl. Skr. III. 29 
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det att, t. ex. med fasansfulla målningar om de ytter- 
sta tingen, uppskrämma inbillningen och väcka en 
slags rörelse. Denna rymd är visserligen obegränsad, 
och den som här icke har nog förstånd eller nog 
känsla af kristendomens värde att sjelf mänt inskränka 
sig, kan utan hinder, liksom utan mål, så vidt och 
bredt han vill, sväfva ut i det äfventyrliga. Men den 
rörelse, han sålunda väcker, är hvarken värdig den 
höga läran eller det helgade rummet: det är slafvens* 
fruktan snarare än den kristnes fria andakt; det är 
lätt att försträcka den enfaldige, men svårt att upp- 
bygga honom som sig \)öi. Den predikant, som för- 
står sin bestämmelse, sammantränger sin framställning 
inom några få men 'fullt belysta punkter, men han 
hårdrager icke sin text till vissa allmänna lärosatser, 
som väl äro kristendomens grundpelare, men just derföre 
äfven måste ha något att bära. Den rörelse han åsyf- 
tar härleder han på ett naturligt sätt från ämnet för 
dagen, som alltid erbjuder någon otvungen anledning 
att tala till hjertat, alltid är i stånd af någon prak- 
tisk tillämpning till menniskolifvet och dess pligter. 
Iakttager han detta, så finner han den utsatta tiden 
alltid tillräcklig, stundom öfverflödig; och han har 
skäl att prisa, icke sin konst eller sina bättre gåfvor^ 
utan det godas gifvare, om uppmärksamheten ej är 
tröttad eller andakten afkyld, innan timglaset run- 
nit ut. 

Det är af dessa förenade skäl, som konsistorium 
får påminna om noga efterlefnad af kyrko-ordningens 
föreskrift i detta afseende, och förväntar att förseel- 
ser häremot af vederbörande i laglig väg inberättas. 

Vexiö d. 24 Februari 1830. 
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3. Om dryckenskapslastens hämmande. 

(Vexiö domkapitels cirkulär n:o 31H, i anledning af K. Maj:t» 
hr ef rörande detta ämne d. H Mars 1 8 32). 

Domkapitlet tviflar icke att vörd. presterskapet 
häri med vördnad och tacksamhet erkänner ett för- 
nyadt prof af konungens faderliga omsorg för sitt 
folks bästa. Detta beror väsentligen på gudsfruktan 
och seder; och det är läroståndets höga bestämmelse 
att lifva, befordra och underhålla den förstnämnda, 
och vaka öfver de senares helgd. Mén af allt sede- 
förderf i vårt land är dryckenskapen afgjordt det 
skadligaste. Domkapitlet behöfver icke fästa ett tän- 
kande presterskaps uppmärksamhet på de olyckliga 
följderna deraf ; ty dessa ha tyvärr redan alltför länge 
legat i öppen dag. Det har länge varit anmärkt att 
många af de gröfsta brott begås i fylleri; och detta 
bestyrkes officielt af de uppgifter som anförde kunga- 
bref innehåller. Huru förderfligt dryckenskapen in- 
verkar på menniskokroppen, visar sig bäst dä man 
vid ett husförhör eller konfirmations-akt jemför gos- 
sarnas växt och utseende med de jemnåriga flickor- 
nas. Får det skändliga bruket att ge bränvin åt barn 
ännu fortfara en mansålder eller två, så gifves tro- 
ligtvis derefter ingen mansålder, utan ett slägte af 
dvärgar fortplantar sin uselhet under det hopkrympta 
och vanärade svenska namnet. Bland orsakerna till 
landets aftagande välmåga är också dryckenskapen 
otvifvelaktigt en bland de verksammaste; och det är 
nu mera ingenstädes ovanligt att se hungriga barn 
stryka omkring och tigga sitt bröd, under det den 
oförnuftige fadren på krogen bortkastar hela sin ar- 
betsförtjenst, som kunnat vara tillräcklig för deras 
bergning. Saken är allvarsam, griper djupt in i hela 
samfundslifvet och hotar att förgifta alla dess källor 
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Det är visserligen icke möjligt för presterskapet att 
ensamt, ännu mindre att genast på en gång häfva det 
onda, ty flera af dess orsaker ligga utanför vårt om- 
råde : men det är både kristlig och medborgerlig pligt 
att motarbeta det hvar man. kan. Härvid bör bor- 
gerliga lagens biträde, ehuru otillräckligt, icke för- 
smås, utan handhafvandet af författningarne, helst mot 
lönnkroger!, eftertryckligen och bestäm dt yrkas hos 
vederbörande. Ännu mindre bör opinionens medver- 
kan försmås, eller rättare dess ledning i en bättre 
riktning. Kunde allmänna tänkesättet småniijgom 
böjas derhän, att dryckenskapen ansåges såsom något 
vanhederligt, ärelös t och under allmänna föraktet hän- 
fallet, så vore härigenom ett ganska vigtigt steg taget 
för dess hämmande. I detta afseende är nyttigt och 
ändamålsenligt, att de nyktre och ordentlige bland all- 
mogen utmärkas af presterskapet med uppmuntran, 
beröm och förtroende. Detta är sedernas aristokrati, den 
ädlaste af alla. I -sammanhang, härmed står äfven ett 
alldeles motsatt förhållande mot bestämde och all- 
mänt erkände drinkare, liksom mot privilegierade 
krögare, som idka ett näringsfång, lofgifvet i lag, men 
i sig sjelf det nedrigaste i staten. Det vore önskligt 
att deras privilegier i opinionen medförde förlust af 
medborgerligt förtroende och hederligt umgänge; ty 
den som kan lefva på en sådan vinst, är icke pas- 
sande sällskap för någon redlig man. Till hämmande 
af dryckenskapslasten skulle äfven bidraga, om från 
en bättre Äh renare tid återupplifvades gamla pläg- 
seder, som åsyfta ett oskyldigt nöje och äro stär- 
kande både för kropp och sinne. De afledä till oskad- 
lighet det naturliga, i menniskosjälen inrotade be- 
hofvet af tillfällig förströelse, helst hos de unga: och 
de äldres närvaro och tillsyn vid sådana tillfällen 
borde förtaga all farhåga för oordentligheter. 
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Presterskapets egentliga inflytande beror, i denna 
som i flera andra frågor, likväl väsentligen på efter- 
döme och öfvertalande. Det förstnämnda är ofta det 
verksammaste: och domkapitlet gör sig det hopp att 
detta ingenstädes uteblifver. Skulle ett eller annat 
personligt undantag finnas, så bör sådant, i enskild 
eller oflentlig väg, genast anmälas, då allvarsamt be- 
ifrande ej skall saknas. Det är dessutom icke en- 
samt det personliga efterdömet i dagliga lefvernet och 
inom eget hus, hvarigenom en nitisk och rättskaffens 
prestman kan verka. Han är äfven efter gammal 
loflig plägsed ofta som gäst närvarande vid allmo- 
gens samlingar och gillen. Hans närvaro der bör 
och kan afstyra all öfverdrift och oordning. Hvad 
dernäst öfvertalandets makt angår, så äro tillfällena 
att pröfva den mångfaldiga. 1 predikan, i socken- 
stämma, vid husförhör, i det enskilda umgänget kan 
och bör läraren uttala sin mening i detta vigtiga 
ämne. Sker det med den stadgade öfvertygelsens 
säkerhet och kraft, saktmodigt, men allvarsamt: visar 
han sina åhörare de i så många afseenden förderfliga 
följderna af dryckenskapslasten, som öfverallt fram- 
träda, och hvarpå han beklagligtvis ej behöfver länge 
leta efter exempel: öfverdrifver han icke sina for- 
dringar, utan snarare försöker att småningom förbättra, 
än att våldsamt bryta folkets vanor; så är väl möjligt 
att han i början, men säkerligen icke i längden skall 
tala förgäfves. 

Beträffande slutligen de föreningar och öfverens- 
kommelser, som till det ondas hämmande kunna för- 
anstaltas, så vill domkapitlet i detta afseende icke 
reglementera. Då syftningen är gifven, öfverlemnas 
med skäl åt ett upplyst presterskaps urskiljning att 
efter olika omständigheter och åsigter bestämma form 
och vilkor för dylika öfverenskommelser. Bland dessa 
sätter domkapitlet i främsta rummet sådana, som 
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åsyfta barnens och ungdomens afhåUande från brän- 
vin. Dessa kunna och böra vara alldeles ovilkorliga. 
I afseende på de öfriga så vore otvifvelaktigt de 
nykterhetsföreningar, som söka upprycka det ond$i 
med roten, äfven de önskligaste. Men ett nykter- 
hetslöfte, som ej hålles, skadar mer än det gagnar, då 
det lägger löftesbrott till dryckenskapen och dess- 
utom i opinionen förderfvar hela företaget. Löftets 
stränghet afskrämmer mången och förleder flere att 
bryta det; och ändamålet vinnes möjligtvis säkrare 
genom en måttlighetsförening, hvari många kunna del- 
taga, än genom ett absolut forbud, h vilket blott få 
underkasta sig. Meningarna härom kunna emellertid 
vara delade; och domkapitlet hoppas att vid instun- 
dande prestmöte härom få öfverlägga med vörd, 
prästerskapet. Men huru man också tänker om med- 
len, så gör sig domkapitlet förvissadt att alls ingen 
fråga kan uppstå om ändamålets värde och angelägen- 
het; och det är för detta ändamål, uppnådt på hvad 
väg som helst, som domkapitlet påkallar vörd. pre- 
sterskapets verksammaste biträde. Det är här icke en- 
dast fråga om en undersåtlig pligt att gå konungens 
bestämdt yttrade önskan till mötes : utaia det är äfven 
och derjemte fråga att rädda svenska folket, svenska 
kyrkan från den nesligaste af all undergång. 
Östrabo d. 28 April 1832. 



4. Kallelse till prestmötet 1832, 

(VexiÖ domkapiteU cirkulär n:o H12), 

De kända hinder, som hittills för mig gjort omöj- 
ligt att se stiftets vördiga presterskap samladt, hafva 
ändtligen upphört; och det är derföre med glädje 
som jag härmedelst inbjuder er, älskade embetsbröder, 
till det prestmöte, hvilket, så framt ej laga -förfall 
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mellankpmmer, börjas i Vexiö d. 28 nästkommande 
Augusti. Kyrkolagen utsätter för dylika samman- 
träden väl endast tre dagar, bland hvilka icke fullt 
en är anslagen till öfverläggningar om stiftets och 
kyrkans administrativa och ekonomiska angelägen- 
heter. Detta var ock^å tillräckligt på en tid, då prest- 
möten höUos hvarje år, statens egen inrättning var 
enklare och mera patriarkalisk, och i samma mån dess 
förhållande till kyrkan mindre inveckladt. Nu äro 
omständigheterna förändrade. Ärliga prestmöten ha 
länge, och med skäl, varit obrukliga. Staten har he- 
drat presterskapet med en mängd civila uppdrag och 
förvaltnings åtgärd er, och andliga styrelsen har i flera 
fall än fordom blifvit ett supplement till den verlds- 
liga. Härigenom har äfven antalet af de ämnen, 
hvarom ett församladt presterskap måste öfverlägga, 
blifvit mångdubbladt. vVtt på en enda dag, hvars 
halfva förmiddag dessutom är upptagen af gudstjenst, 
föredraga, pröfva och utan förhastande afgöra dessa, 
torde väl få anses för omöjligt, helst i ett stift, der 
presterskapet ej på femton år varit samladt, och i en 
tid, så rik på omvexlingar och försök som den nyss 
förflutna. Af dessa skäl anser jag nödvändigt att för 
dylika rådplägningar tillägga ännu en dag, h varigenom 
prestmötet icke kan slutas förr än d. 31 Augusti. Jag 
hoppas att mina herrar stiftsbröder ej ogilla denna 
förändring, påkallad af behofvet, och som dessutom 
för mig enskildt medför glädjen att en dag längre 
kunna påräkna deras sällskap. 

Ämnet för de föreskrifna disputationsöfningarne 
bestämdes vid sistlidna prestmöte och är nionde artikeln 
af Benzelii Repetitio: de gratia Det in Christo data. 
En högre upplysning i detta ämne än den, som vin- 
nes här nere, har emellertid genom döden tillfallit 
icke mindre än fem af de vid sista prestmöte till- 
förordnade officianter, nämligen domprosten, L. N. O. 
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dr M. Lamér, häradsprosten ma^. J. Z. Hj^merus, 
prosten mag. Fr. Stocke, komministern J. Lund ocli 
prosten S. Åstrand. I de sålunda afgångnes ställe 
har jag utnämnt: till preses domprosten, L. N. O.' 
dr C. J. Heurlin; vice preses teol. lektorn, härads- 
prosten dr S. Elmgren; respondenter kyrkoherden 
mag. O.Nordström och komministern mag. C. Björkman; 
predikant prosten mag. P. Pontén, och komma till 
dessa, så väl som öfriga herrar officianter, särskilda 
skrifvelser att utfärdas. 



Bland de ekonomiska ämnen, som det föreståepde 
prestmötet erbjuder till öfverläggning och afgörande, 
äro flera af mycken vigt för presterskapet. Exem- 
pelvis bör jag bland dessa anföra följande: 

Frågan om riksdagskontingenten. På gifven anled- 
ning har konsistorium i cirkuläret n:o 271 redan fästat 
uppmärksamheten på det osäkra och obilliga i grunderna 
för utgörandet af denna afgift, som hittills blifvit be- 
stämd efter förmedlade hemmantalet. Från alla stiftets 
kontrakter äro också yttranden och förslag i detta afse- 
ende infordrade och aflemnade, men af mycket olika 
innehåll. Ämnet utgör'' också otvifvelaktigt en synodal- 
fråga och har derföre hittills måst lemnas oafgjordt. 
Hvad som i synnerhet gör denna afgift tryckande, är 
att den måste sammanskjutas på en gång. Det vore 
både billigare och mindre känbart, om den till ett 
bestämdt belopp fördelades pår år, likasom man till 
brandstod samlar ett kapital, som dock ej utgår förr 
än olyckan inträffar. Ett sådant beslut har man 
äfven träffat i Karlstads stift vid sistlidet års prest- 
möte derstädes. 

En lika vigtig, men långt ömtåligare och mera 
grannlaga fråga är den om lönekonventioner. Genom 
kungabrefvet af d. 28 Maj 1830, meddeladt i cirkuläret 
n:o 296, äro konsistorierna anbefalda att befrämja dem. 
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Skall detta, med något hopp om framgång, ens kunna 
försökas, så måste grunder uppgöras, användbara om 
icke för hela stiftet, åtminstone distrikts vis. De för- 
slag och uppgifter, som i detta afseende från alla kon- 
trakter blifvit inlemnade, äro svåra att sammanjemka, 
fordra mycken granskning och böra i ett sammanhang 
af ståndet prof vas. 

Pastoratens klassijikation bestämdes vid sista prest- 
möte, då icke mindre än sju nerflyttades från första 
till andra klassen. Härigenom inskränktes befordrings- 
rätten för högre lärdom på ett sätt, som i våra tider 
torde vara betänkligare än någonsin. Det har dess- 
utom visat sig, att ett och annat af de nerflyttade 
uppgifvit en större inkomst, än några som qvarstå i 
första klassen. Om i betraktande häraf ett och annat 
pastorat återtoge sin förra plats i klassifikationen, 
skulle jag på andra sidan anse billigt, att ett lika an- 
tal af de svagaste i andra afdelningen nedsattes till 
tredje klassen, för att jemna förhållandet. Saken är 
i flera afseenden af den vigt, att den förtjenar en nog- 
grannare öfverläggning af det samlade presteståndet. 

Huruvida enkehjelpen både utgår och fördelas 
efter billiga grunder, torde åtminstone kunna sättas i 
fråga. En årlig utdelning efter insats och klasser, 
dem man under vissa vilkor sjelf väljer, och hvari- 
genom denna angelägenhet antar naturen af en vanlig 
pensions-inrättning, har nyligen i ett stift blifvit be- 
slutad. I allt fall behöfver den vid sista prestmöte 
väckta frågan om en afgift af adjunkter och skol- 
lärare att på ett bestämdare sätt afgöras. 

Vid flera pastorater har satt sig en öfcerbyggnads- 
summay som stundom oafkortad utfordras af efter- 
trädaren. Härigenom kan för framtiden mycken tvist 
och oreda uppkomma. Billigheten fordrar att saken 
regleras på det sätt, att vissa procent årligen afgå på 
summan, till dess hon slutligen alldeles försvinner. 



458 EMBETSSKRIPVELSKR, RIKSDAGSANFÖRANDEN M. M. 

Dessa och några andra dylika frågor tyckas vara 
af den beskaffenhet, att de svårligen vid ett allmänt 
sammanträde kunna afgöras, äfven med den förlängda 
tiden för öfverläggningarne, så framt de ej förut blif- 
vit beredda och utvecklade. Af denna anledning Rar 
jag trott mig böra för denna gång sammankalla en 
prestmötes-heredning^ som sammanträder i Vexiö d. 23 
Augusti. Ledamöter deri äro deputerade, valda inom 
hvarje kontrakt, en eller två efter godtfinnande. Väl- 
jande äro samtlige prester inom kontraktet, men val- 
bar endast en ordinarie; och får jag härmedelst anmoda 
herrar häradsprostar att på tid och ställe, som faller 
dem lägligast, låta dylika val anställa. Hvarje prest- 
man, som vid prestmötet önskar någon fråga, helst af 
allmännare vigt, väckt och afgjord, är äfven berät- 
tigad och härmedelst inbjuden, att till beredningens 
ordförande insända sitt förslag inom utgången af 
Juli månad. 

Det är vanligt att vid prestmöten lemha en be- 
rättelse om de förändringar, som sig i stiftet tilldragit, 
jemte en allmän öfversigt af det tillstånd, hvari dess 
.ecklesiastika angelägenheter befinna sig. Dylika pe- 
riodiska monografier öfver stiften äro nyttiga, i den 
mån som de äro fullständiga, noggranna och omfat- 
tande, och lemna derigenom brukbara materialier för 
en framtida historia om svenska kyrkans bildning och 
utveckling. I detta afseende utmärka sig synnerligen 
under de senare åren prestmöteshandlingarne i Göte- 
borgs, Lunds och/ Karlstads stift. Det vore önskligt 
att något sådant kunde åstadkommas äfven för Vexiö 
stift, och derigenom en möjlighet beredas att i flera 
grenar af kyrkoförvaltningen införa något mera enhet 
och likstämmighet. Det är af detta skäl och med 
anledning af 25 kap. 7 § kyrkolagen, som jag här- 
medelst får anmoda herrar häradsprostar att infordra 



VII. CIRKULÄRKR, TACKSÄGELSESKRIFVELSER M. M. 4. 459 

och till mig vid midsommarstiden insända följande 
upplysningar, rörande ■ 

l:o. Bihehpridningeru Finnes bibeln i allmän- 
het, det vill säga i de flesta hushåll? Har behofvet 
deraf hos allmogen yttrat sig större än de tillgångar 
stiftets bibelsällskap kunnat bereda? Läses verkligen 
den anskaffade bibeln, synnerligast nya testamentet? 
Har denna läsning, der den öfvas, föranledt någon 
märkbar förbättring \\\\ ett kristligare lefverne ? Hafva 
någorstädes försports missbruk af en dylik eller annan 
andaktsläsning till svärmeri, ofördragsamhet och ande- 
ligt högmod? 

2:o. Sederna, Härom kunde mycket vara att 
fråga, och jag e mottar gerna hvad upplysningar som 
häröfver meddelas. Synnerligast måste jag likväl ut- 
bedja mig dylika i afseende på talämnet för dagen, 
och som äfven genom sitt inflytande på folket för- 
tjenar att vara det, nämligen frågan om dryckenskap. 
Hvilka åtgärder mot denna last äro af presterskapet 
vidiagne, till följe af konsistorii uppmaning i cirku- 
lären n:o 305 och 309? På hvilka ställen äro nyk- 
terhetsföreningar träffade, efter hvilka grunder upp- 
gjorda, och med hvad noggranhet iakttagna? Är hopp 
för handen att de framdeles kunna vidare utsträckas? 
Har erfarenheten visat, huruvida sådana öfverens- 
kommelser, som åsyfta fullkomlig afsägelse af bränvinet, 
eller de som blott söka att inskränka dess missbruk, 
äro lämpligast och tillförlitligast? 

3:o. Allmänna gudstjensten. I hvilka landtförsam- 
lingar hålles ottesång om böndagarne? Huru och 
hvar äro passionspredikningarne fördelade mellan pa- 
stor och komminister? Hvilka församlingar hafva 
ännu ej antagit nya psalmboken? Hvar och på hvad 
sätt är någon anstalt vidtagen till nödig förbättring 
•af kyrkosången? 
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4:o. Förhör. Huru lång tid använder vanligtvis 
på husförhören, uppteckningen oberäknad? Huru äro 
så väl denna, som nattvardsungdomens undervisning, 
fördelade mellan ordinarie presterskapet? I hvilka 
pastorat sker konfirmationen alltid i moderkyrkan? 
Hållas öfverallt de föreskrifna kommunionförhören, 
och på hvad tid? Huru ofta hållas kyrkoförhör? Aro 
någorstädes predikoförhör brukliga? 

5:o. Kyrkor. Hvilket är det kontanta belopp, 
som åtgått för h varje af de nybygda kyrkorna sedan 
sista prestmötet? Hvilka behöfva nybyggas, utvidgas 
eller väsentligen repareras? Hvilka stå under byg- 
nad, h varmed förstås sådana, till hvilka grunden är 
lagd? För hvilka är nybygnad besluten; när är be- 
slutet fattadt och inom hvad tid skall det vara ut- 
fördt? Hvilka ha undergått betydligare reparation 
sedan 1817, med hvad omkostnad, och hvar är sådan 
beslutad? Hvilka orgelverk äro sedan samma tid 
nybygda eller reparerade? 

6:0. Skolor på landet. Huru många stående sko- 
lor finnas i kontraktet, med undantag af vexelskolor, 
hvafom uppgifter nyligen inkommit? Hvilka försam- 
lingar ha ordentligt antagna och aflönade ambulatori* 
ska skolmästare? Hvar deltager klockaren i under- 
visningen ? Hvilka skolfonder förefinnas och till £vad 
belopp? Hvilka af dessa hafva tillkommit sedan si- 
sta prestmötet, vare sig i penningar, jord eller ränte- 
persedlar? Hvilka sådana äro ännu odisponibla eller 
otillräckliga, så att skolinrättningen måst uppskjutas? 

7:o. Lässällskaper. I hvilka kontrakt fortfara 
och trifvas dessa? Hafva de någorstädes kunnat ut- 
vidgas? Hvilka förändringar i deras organisation an- 
ses lämpliga? — 

Slutligen och då detta prestmöte icke borde blifva 
utan allt inflytande på många af * stiftets vigtigast€^ 
angelägenheter, hoppas och anhåller jag att det så 
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talrikt som möjligt måtte bevistas. Jag väntar de 
gamle, emedan vi alla behöfva deras mognare råd och 
erfarenhet. Jag väntar de medelåldrige, emedan de 
äro mina jemnåriga, emedan vi stå midt emellan det 
gamla och nya och borde förmedla begge. Jag vän- 
tar slutligen äfven de unga, emedan deras lifligare 
sinne ofta fattar och känner varmare det rätta, eme- 
dan hoppet och framtiden är deras, emedan det är de 
som skola efterträda oss och fullfölja eller förbättra 
hvad vi börjat. Våren mig derföre samtlige välkomna, 
icke till .onyttiga spörsmål och tvister, utan till lugn och 
mogen öfverläggning om kyrkans bästa, h vilket, der 
det rätt föystås, äfven är statens och mensklighetens. 
Östrabo d. 20 Mars 1832. 



5. Tacksägelse skrifveher. 

Till grefvarne M. O: och H. D. Hamilton. 

Kyrkoherden i Vernamo, herr mag. Ohrnberg, 
har inberättat om den nya skola, som Tit. å Hörle jern- 
bruk icke blott stiftat, utan äfven med särskild vård 
och tillsyn hägnat och uppmuntrat. Jag uppfyller 
en kär skyldighet, då jag härför å domkapitlets väg- 
nar förklarar min tacksamhet. Det är glädjefullt att 
se landets ädlingar sörja för de lägre klassernas bild- 
ning, under det att folkets okunnighet annorstädes 
påräknas ^åsom det säkraste stödet för tron och rid- 
darhus. Men begge tåla ljuset; och i ett land som 
vårt, der menigheten deltager i lagstiftningen och 
statens högeta angelägenheter, är råheten grundlags- 
vidrig och okunnigheten en landsförrädare. Emeller- 
tid, under det vår samhällsinrättning utvecklat sig 
och framskridit med tiden, har allmogens bildning 
för det merta qvarstannat på sin förra punkt. Det 
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missförhållande, som härigenom uppkommit, gör sig 
med hvar dag mera känbart och kan endast afhjel- 
pas genom en förbättrad uppfostran. En sådan är 
äfven det enda medlet att göra religionsundervisnin- 
gen, som läroembetet skall bibringa, verksam och frukt- 
bärande, och sålunda befordra seder och verklig guds- 
fruktan, som är något helt annat än det skum af 
gudaktighet, som nu börjat äfven i våra trakter att 
flyta ofvanpå den jäsande tiden. Det är ett mörkrets, 
ett förvillelsens barn, och dess fiende är allt som 
leder till ljus och kunskap. På dessa hvilar alltså 
ytterst samhällets både andeliga och verldsliga be- 
stånd; och en hvar, som i sin krets befordrar dem, 
gör sig i dubbelt afseende förtjent af sitt fädemes- 
land och är värd tack både af samtid och efterverld. 
Vexiö d. 16 Juli 1828. 



Till fröken Magdalena Sophia SanderskÖld. 

Då konsistorium härmedelst har äran att öfver- 
sända sin förbindelse för de åt dess vård anförtrödde 
2,000 rdr kko, begagnar det på samma gång, och med 
glädje, tillfället att för den frikostiga gåfvan förklara 
sin varma och vördnadsfulla tacksamhet. Det ända- 
mål som dermed åsyftas, ett framtida slägtes bildning 
till kunskap och seder, eger utan tvifvel sitt värde 
för hvarje bättre och menniskoälökande sinne; men 
det bör ega ett dubbelt för det samfund, hvars pligt 
det är att vaka så öfver folkets som dess lärares bild- 
ning, och som derföre framför andra måste glädja 
sig åt allt som dertill bidrager. En särskild och rö- 
rande betydelse för Vexiö domkapitel får denna gåfva 
derigenom, att den kommer från ättlingen af en man, 
som i mer än ett hälft århundrade varit dess leda- 
mot och i 38 år dess ordförande, och som således 
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fortfar att äfven efter döden genom sina efterkom- 
mande gagna samma landsort, som han under sin 
långa, patriarkaliska lefnad hedrat och upplyst. Af 
dessa förenade anledningar skall det för konsistorium 
bli en kär skyldighet att tillse, det gåfvans använ- 
dande i en framtid svarar mot sitt ändamål, och att 
emellertid öfver den ädla gifvarinnan nedkalla den 
högstes skygd och välsignelse. 
Vexiö d. 24 April 1830. 



Till hansUrådet J. G. Liljegren. 
(1837). 

fl 

Herr Kanslirådet har med en frikostig gåfva af 
icke mindre än 850 volumer, bland h vilka flera dyr- 
bara och klassiska verk befinna sig, ihågkommit Vexiö 
stiftsbibliotek; till erkänsla (som det heter) för den 
bildning Herr Kanslirådet vid härvarande läroverk 
emottagit i sin ungdom. Den skönaste vedergällning, 
lärjungen kan ge sin ungdoms bildningsanstalt, är ett 
berömdt namn i vetenskaperna, och i detta afseende 
har Herr Kanslirådet längesen öfverbetalt sin skuld 
till Vexiö läroverk. Att derutöfver ännu med enskild 
uppoffring bidraga till dess fördel och anseende, be- 
visar något mer och annat än ett frejdadt namn: det 
hörer till ädla hjertans runelära. För undertecknad 
är det en ökad tillfredsställelse, att då han å dora- 
kapitlets och egna vägnar förklarar vår gemensamma 
tacksamhet för gifvaren, äfven kunna förklara sin en- 
skilda för en vän. 

Med Herr Kanslirådets tillåtelse kommer den 
skänkta samlingen att, under namn af den Liljegren- 
ska, oförskingrad uppställas. De få dupletter, som på 
detta sätt uppkomma för biblioteket, kunna derutur 
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föryttras, helst gymnasii-biblioteket ' är det enda of- 
fentliga inom stiftet. — 



6. Till Linköpings domkapitel^ 

vid biskop M. Wallenbergs dÖd. 

r 

I den förlust, som Linköpings stift gjort genom 
herr biskop Wallenbergs bortgång, får Vexiö dom- 
kapitel härmedelst förklara sitt uppriktiga och Ulliga- 
ste deltagande. Underrättelsen härom var så mycket 
mera smärtande, som den kom alldeles oförväntad; 
helst den bortgångnes yttre tycktes lofva en vida 
längre lifstid; och flera iif härvarande domkapitels 
ledamöter, dem han hedrat med sin personliga be- 
kantskap, lägga sin enskilda saknad till den all- 
männa. Ty allmän bör visserligen en saknad skattas, 
som träffar icke blott den afdödes många enskilda 
vänner, icke blott det stift, hvars styresman han var, 
utan äfven svenska kyrkan, der han intog en plats, 
utmärkt från urminnes tider genom vidt berömda 
namn. Kyrkan, som i forna och frommare tider fri- 
villigt erkändes såsom det menskliga samhällets högre 
lifskraft, betraktas nu helt annorlunda af ett annor- 
lunda bildadt tidehvarf, hvilket åtminstone anser sig 
klokare än fädernas. Så mycket nödvändigare blir 
det för hennes målsmän, högre som lägre, att genom 
personlig bildning, genom personligt värde hålla sig 
uppe öfver den profana tidsströmmen. Genom ut- 
märkta naturgåfvor, genom vidsträckta kunskaper, 
äfven utanför kyrkans egentliga område, och i syn- 
nerhet genom sitt öppna, flärdfria, patriarkaliska vä- 
sende, fylde biskop Wallenberg sin plats på svenska 
kyrkans höjder och motsvarade begreppet af den enda 
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hierarkiska värdighet, som i vår tid är möjlig, der 
det personliga, med sina individuella drag, utgör 
stöden sjelf, hvartill embetet endast är fotställ- 
ningen. 

Vexiö domkapitel d. 2 Okt. 1834. 



Ånmärkning^ar. 



De i denna af delning införda uppsatser af Es. Tegnér visa 
hans verksamhet från en sida, åt hvilken så väl samtiden - med 
undantag af dem som tillhörde hans närmare omgifning — som 
efterverlden knappast torde hafva skänkt tillbörlig uppmärksam- 
het. Att den store skalden derjemte var en pligttrogen och ut- 
märkt embetsman, som med det öf verlägsna snillets blick förenade en 
mer än vanlig praktisk duglighet och flit, torde framgå af alla dessa 
*'å embetes vägnar" afgifna yttranden. Huru Esaias Tegnér dömde 
i de samhällsfrågor, som hänskötos till hans pröfning, kan icke 
vara likgiltigt för någon, som sysselsatt sina tankar med liknande 
ämnen: här som annorstädes visar han sig i många afseenden som 
en siare, som stod före sin tid. Men i lika hög grad ega dessa 
uppsatser sitt intresse såsom vigtiga bidrag till kännedom af hans 
personlighet; och det är företrädesvis ur denna synpunkt, som de, så 
fullständigt som omständigheterna medgif vit, bort ingå i samlingen 
af hans efterlemnåde skrifter. Ingen skall, efter att hafva tagit 
kännedom om dem, kunna betvifla, att han alltjemt fasthöll den 
uppfattning^ af sin offentliga verksamhet, som han uttalat i de 
vackra orden till Agardh: "om jag tänkte endast på min egen lilla 
författare-ära och negligerade embetet, som likväl är i ordets hög- 
sta bemärkelse ett andelifft, ett embete för hvilket inga gåfvor 
äro för goda, så vet jag ej huru jag skulle kunna lefva". 

De särskilda uppsatserna flnnas här dels kronologiskt, dels 
efter innehållet ordnade i gi'upper. Främst komma de konsi- 
storiella yttranden, som tillhöra Tegnérs professorstid i Lund. 
Bland dessa har blifvit utesluten den vidlyftiga förklaring öfver 
akadfmi-sekreteraren Ingmans besvär, hvilken i ett bref till J. 
Lundblad (II: 232, anm. s. 238) omtalas, och som det ursprung- 
ligen varit utgifvarens afsigt att här meddela. Såsom varande af 
rent personligt innehåll, torde den emellertid sakna allmännare 
intresse, och har derföre ansetts snarare kuima uteslutas, i anseende 
till det inskränkta . utrymmet, än någon af de öfriga uppsat- 
serna. — Derefter följa författarens riksdagsanföranden, som 
kunna anses bilda en öfvergång till embetsskrifvelserna från hans 
verksamhet såsom biskop i Vexiö, hvilka till slut^ under särskilda 
rubriker finnas sammanförda. De båda betänk anden om folk- 

E. Tegnér, Efterl. Skr. III. 30 
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undervisningens ordnande, h vilka äfven äro afgifna i Vexiö dom- 
kapitels namn, hafva på ginind af sitt innehåll blifvit hänförda 
till afdelningen "'Skrifter i undervisningsfrågor" (ofvan s. 261.) 

De af dessa uppsatser och utlåtanden fi'ån biskopstiden, som 
icke förut varit tryckta, meddelaf i allmänhet efter handskrifterna 
i Vexiö domkapitels arkiv, i hvars kopieböcker de finnas intagna. 
Det torde förtjena nämnas, att antalet af de der förvarade längre 
och kortare konsistoriella skrifvelser, hvilka äro skrifna med Teg- 
nérs egen hand, uppgår till öfver 50. 



Sid. 299. / en akademisk hefordringsfråga. Docenten i filo- 
sofi vid Upsala universitet A. Södermark hade såsom specimen for 
den sökta filosofiska adjunkturen i Lund utgifvit afhandlingen 
"De discrimine philosophiae criticae et disciplinae, quae ab iden- 
titate nomen habet", hvilken ventilerades i Upsala och af der- 
varande fakultet för försvaret erhöll vitsoixiet laudatur. Fakul- 
teten i Lund, som skulle afgifva betyg öfver författandet, under- 
kände på de grunder, som anfördes af Tegnér, Fremling, Lundblad, 
Lindfors, m. fl. af dess utmärktaste professorer, detta prof, och till 
adjunkt utnämdes sökanden Dahl. Detta förhållande väckte på 
sin tid mycket uppseende och handlingarne i målet trycktes sär- 
skildt (Lund 1815 4:o). Se härom vidare Kahl, Tegnér och hans 
samtida, 2:dra uppl., s. 236 o. f., hvarest Tegnérs anförande till 
större delen finnes intaget. ^ 

Sid. 303. Rektorsvalet vid Lunds universitet 1818. Se rö- 
rande omständighetenia häi-vid Kahl, anf. st. s. 103, hvarest Teg- 
nérs yttrande till konsistorii protokoll är infördt. Jfr äfven 
Bottiger, Lefnadsteckning, s. LI och Tegnérs ofvan (II: 30, 241) 
införda bref till G. P. Hagberg och C. A. Agardh rörande samma 
ämne. Oaktadt sin polemiska skärpa, hvilken är att tillskrifva dtn 
af tvisten föranledda tillfälliga stämning, torde Tegnérs förklaring 
hos universitetskansleren, såsom i många af seenden karakteristisk for 
den tid och de förhållanden, i hvilka han då lefde, förtjena en plats 
ibland hans efterlemnade skrifter. Till den här så hårdhändt behand- 
lade Kjellin stod Tegnér under följande år i ett ingalunda ovän- 
ligt förhållande. — Kanslern fälde sitt utslag till Tegnérs förmån, 
och rektor och åtskilliga ledamöter af konsistorium erhöUo en 
formlig tillrättavisning. 

Sid. 314. Bet gifves väl också en annan humanistisk öfning 
o. s. v. Syftar på åtskilliga referater af akademiska fester i 
Lunds Veckoblad, hvilka ansågos ha flutit ur prof. Kjellins penna. 
Ett praktstycke i detta afseende, som väl förtjenar denna till- 
i-ätt a visning, är t. ex. berättelsen om jubelfesten i Lund 1817, in- 
förd i Lunds Veckoblad 1817, n: 45. 

Sid. 320. Om grekiska professionens indragning. Detta an- 
förande är Tegnérs sista i Lunds akademiska konsistorium. Se 
Kahl, anf. st. s. 235, hvarest det finnes tryckt. Frågan om pro- 
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fessionens indi'agning förföll, och till 'professor i grekiska efter 
Tegnér utnämndes C. G. Bninius. 

Sid. 324. Anföranden och hetänkanden vid rikidagarne 
1828 — 29 och 1840. Tegnér bevistade större delen af riksdagen 
1828 — 2y, och månaderna Jan. — Juni af riksdagen 1840. Vid 1834 
års riksdag var han endast närvarande en kortare tid, och proto- 
koUerna förvara intet yttrande af honom. Deremot deltog han 
under de båda andra riksdagarne ofta lifligt i diskussionen. Hans 
längre och l^ortare anföranden uppgå under den förra till ett an- 
tal af 89, under den senare till 6Ö, och beröra de mest olikartade 
ämnen, så väl kyrko- och undervisnings-ärender, som konstitu- 
tionella principfi*ågor och ekonomiska fi'ågor af allmän och en- 
skild natur. Vanligtvis äro de dock helt korta inlägg i diskussio- 
nen, oförberedda och föranledda af föregående talares yttranden, 
alltid klara och bestämda, ofta i förening med något qvickt in- 
fall och skämtsamma anspelningar. Dessa kortare anföranden 
lämpa sig emellertid icke att utgifvas utan i förening med en vid- 
lyftig redogörelse för den diskussion, som dertill gifvit anledning. 
Det här framlagda urval af Tegnérs riksdags-yttranden torde emel- 
lertid både kunna tjena som prof på Tegnérs parlamentariska 
framställningssätt? och visa hans åsigter i vigtiga samhällsfrågor 
under olika perioder af hans lif. — En närmare redogörelse för de 
riksdagsfi-ågors vidare behandling, rörande 'h vilka Tegnér tagit till 
orda, medgifver icke utiyramet; och en sådan torde så mycket 
snarare här kunna umbäras, som upplysningar härom finnas att 
tillgå i lätt tillgängliga källor. Samtliga dessa anföranden med- 
delas här efter riksdagshandlingarne. 

Sid. 239. Angående i\l88a helgdtigars indragning. Se rörande 
denna frågas behandling anm. till poemet "Oppositionstalare" 
(of van, 8. 1^). 

Sid. 364. Om statsrådets ansvarighet. Detta anförande fin- 
nes till en del intaget i Adlersparres "Anteckningar om bortgångna 
samtida" I: 29 o. följ. 

Sid. 371. Om föreskrifter för transport sökande inom pre- 
sterståndet. Detta betänkande, det tidigaste Tegnér såsom bi- 
skop afgifvit, meddelas här £fter utkastet, sådant det anträffats 
bland hans efterlemnade papper. 

Sid. 377. Angående fördelning af anslag till elementar-läro- 
rerken. Efter originalet, förvaradt i Vexiö domkapitels arkiv. 
Det bör här nämnas, att äfven det här uteslutna, i detalj gå- 
ende förslag till fördelning af medlen, jemte tabeller och siffer- 
uppgifter, är skrifvet med Tegnérs egen hand. Urskriften till 
detta vidlyftiga betänkande upptager 17 tättskrifna foliosidor. 

Sid. 384. Utlåtande öfver förslag till kyrkolag. Under titel 
"Vexiö konsistorii underdåniga utlåtande af år 1832, öfver Förslag 
till kyrkolag och ordning för svenska församlingen, på konungens 
befallning, af dertill särskildt utsedda kommiterade, författadt och 
af trycket utgifvet, Stockholm 1828", tryckt i Bihaiig till Vexiö 
stiftstidningar för åi' 1837, n:o 7 o. följ. 
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Sid. 391. Om fatti-gvården i Vexiö stift. Särekildt tryckt i 
Jönköping 1833, 65 sid. 8:o. Största delen af detta vidlyftiga 
betänkande utgöres af statistiska detalj -uppgifter. 

Sid. 402. Om pr estbildningen. Tryckt såsom bihang till 
Vexiö stiftstidningar 1837 n:o 11 o. följ. Jfr med detta betän- 
kande förf:s bref till C. A. Agardh d. 20 Febr. 1837. Se rörande 
den polemik, som frågan om prestbildningen vid denna tid fram- 
kallade och hvarpå yttrandet å sid. 403 syftar, anmärkningame 
till nämnda bref (II: 298, anm. till s. 287: i och 289: 2). 

Sid. 420. Ur förhandlingcFrne vid prestmötet i VexiÖ 1836. 
I förf:8 Samlade skrifter (IV: 14 o. f .) finnas intagna de tal, med^ 
hvilka förf. öppnade och afslutade detta prestmöte. Med undan- 
tag af den bibliografiska öfversigt af Sveriges teologiska litteratur 
för 1817 — 36, h vilken förf. meddelade i början af sin embets- 
berättclse och för hvars utarbetande han till större delen haft att 
påräkna biti'åde af H. Reuterdahl, då bibliotekarie vid Lunds uni- 
versitet, — de der och hvar förekommande träffande och snillrika 
omdömen om vissa skrifter röja dock omisskänneligen sin förfat- 
tare — meddelas här samtliga de delar af embetsberättelsen, hvilka 
kunna anses ega allmännare intresse. En redogörelse för kyrko- 
lagsfrågans behandling är dock utelemnad, såsom i det närmaste 
lika lydande med Vexiö domkapitels ofvan (s. 364) införda utlå- 
tande i samma ämne." - "Handlingar hörande till prestmötet i 
Vexiö d. 20, 21, 22 och 23 September 1836" utkommo i Vexiö 
1837, 4:0 och utgåfvos ånyo i Vexiö 1842, 8:0 såsom 3:dje bandet 
af "Tal vid särskilta tillfällen". 

Sid. 447. CirTiulär om Inrättande af lässällshap. Efter ori- 
ginal-handskriften bland förfrs efterlgjinade papper. En del af 
motiveringen (s. 447) har förf. med samma ord användt i prest- 
mötesberättelsen (s. 428), men den har icke utan sk^da för sam- 
manhanget här kunnat uteslutas. 

Sid. 449. Om predikosättet. Föranledt af det vid denna tid 
utbredda "läseriet" inom Vexiö stift. 

Sid. 454. Kallelse till prestmMet i Vexw> Författarens 
samma år inträffade sjukdomsförfall och i följd deraf företagna 
utländska resa (1833) samt riksdagen 1834 — 35 föranledde att 
prestmötet, h vartill kallelse redan 1832 var utfärdad, först 1836 
kunde ega rum. 

Sid. 432. Till frolien Sander sköld. Med anledning af hennes 
donation till en sockenskola, hvars medel blifvit stälda under dom- 
kapitlets förvaltning. Gifvarinnan var sondotter till d:r Olof 
Osander, som under åi-en 1849 — 87 var biskop i Vexiö stift. 

Sid. 463. Till hanslirådet Liljegren: den bekante fornfor- 
skaren, utgifvaren af "Runlära" och "Svenskt Diplomatarium'' 
m. m., som innan han erhöll anställning vid riksarkivet i Stock- 
holm, varit lärare vid Lunds universitet samtidigt med Tegnér. 



Facsimile 1. Första bladet af den egenhändiga handskrift af 
"Svea'', i hvilken de af sv. akademien föreskrifna rättelser finnas 
införda. 

Facsimile 2. Ett förut otryckt bref till ptatsrådinnan Pop- 
pius, skrifvet efter kolerans utbrott i Stockholm 1834, dagen före 
C. A. Agardhs inträde i svenska akademien, hvarest hau helsades 
af Tegnér. 

Facsimile 3. Uftast till en tacksägelseskrif velse till ärke- 
biskop J. O. Wallin för hans medverkan vid insamlingen för de 
brandskadade i Vexiö, till hvilkas förmån han låtit försälja en af 
honom hållen predikan på första böndagen. Jfr bref till Brink- 
man I: 374, anm. 2 (s. 399). 

Facsimile 4. Dessa prof pa förf:8 sätt att teckna sitt namn 
under olika tider af sitt lif äro, liksom de föregående profven af 
hans handskrift, valda för att a^ityda de karakteristiska förän- 
dringar, som denna under årens lopp undergick. 
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Tre^e Bandets innehåll. 



Dikter. 

/. Blandade dikter 1798—1812. 

Sid. 

Religionen 5. 

Kulturen (]805) 12. 

Ynglingens sotsäng eller lifvet och döden (1805) 20. 

Fördragsamheten 26. 

Bön. '. 31. 

Sällheten 32. 

Jean Jacques Rousseau .- 33. 

Ur sorgespelet Blotsven. Fragment 34. 

Gumman. Satir. (Fragment) 37. 

Ur ett skaldebref 38. 

Skalderna 38. 



Vid tidningen om Bonapartes död i Egypten (1798) 40. 

» )) » » återkomst (1798) 44. 

Till Chr. Myhrman d. 13 Dec. 1798 45. 

Till P. Ekströmer (1801) 47. 

Fadersnamnet (1802) 47. 

Till Anna Myhrman (1802; 48. 

På fru A. M. B. Myhrmans födelsedag (1802) 49. 

Till fru A. M. B. Myhrman (vid nyåret 1803) 50. 

Till Anna Myhrman, (vid nyåret 1803).. 52. 

Till Anna Myhrman (1803) '. 54. 

Till M. Chorseus (1803) 55. 

På fru A. M. B. Myhrmans födelsedag (1803) 56. 

Till Anna Myhrman med en blomma (1804) 58. 

På Eva Myhrmans bröllopsdag (1806) 59. 

Straffsång öfver svenska akademien (1806) 61. 



i 



Sid. 

Till drottning Fredrika (1807) 63. 

Till densamma, i en obefordrad prestmans namn 64. 



Elegi vid en brors död (1802) 66. 

Till fru Myhrman vid L. G. Tegnérs, död (1802) 71. 

Till en far, som förlorat tre barn (1804) 73. 

Anna Christina Wåhlin (1804) 74. 

E. Gjörloff (1805) 76. 

M. Kahl (1805) 78. 

H. Aulin (1806) 81. 

C. W. Gestrich (1806) 82. 

G. E. Sörling (1809) 84. 

Chr. Myhrman, under ett porträtt (1811) 85. 



II. Blandade dikter efter WJ2. 

Erotisk fantasi '. 86. 

Varningen .'. 87. 

Palmerna eller Platonska kärleken _ 89. 

Lärkan och kalkonen 91. 

Fläskkorfven. Sonett 92. 

Epilog vid en disputationsakt i Lund (1814) 92. 

Oppositions-talare (1829) 94. 

Till J. F. Lundblad, vid afresan till Frankrike (1814) 97. 

Till Louise Faxe, på hennes födelsedag (1814) 97. 

På. biskopinnan Faxes födelsedag .-. 98. 

På Sophie Krogers födelsedag 100. 

Fastlagsris 101. 

Julklappsversar. 1. Till pastor Böök, med stenbilder 102. 

2. Till densamme, med .en kam 102. 

3. Till A. Z. Pettersson, med ett urband 103. 

4. Till C. v. Greiff, med hjertan af konfekt 103. 

Till C. A. Agardh, vid återkomsten från riksdagen 1823 104. 

Vid prosten J. Hjorts begrafning (1824) 104. 

Till grefvinnan H. Wrangel (1827) .' 105. 

Till biskopinnan E. Hedrén 106. 

På fru A. M. B. Myhrmans födelsedag 107. 

Till G. Mohnike (1833) 107. 

Kristinadagen i Karlsbad (1833) 108. 

Tidens flygt. Till Emma 109. 

Helsningame 110. 



Sid. 

T Kronobergs ruiner 110. 

Tronföljaren, till arifurstarnes lärare (1842j 111. 

Strövers: Theodicé. Hittebarnet 112. 

Baner. Trollhättan, Prispoemet, Fosf orister 113. 

Dubbla utskott, Föit och nu, Ormstygnet, Kapitollum 114. 

Boutsrimés, Handskame 116. 

I Stralsund, I Frithiofs saga, Födelsedagen. ^ 116. 

Laura, Farten på Vettem, Till C. I. Heurlin 117. 

Anmärkningar 118. 



Föreläsningar oeh uppsatser i yetenskapliga ämnen. 

I. Föreläsningar öfver Homeri Ilias (1812) 131. 

II. Inledning till föreläsningar öfver Pindarus (1816) 174. 

III. Om det romantiska i grekiska poesien (fragment) i 90. 

IV. Recension öfver L. Hammarskölds grekiska språklära (1819) 201 . 
V. Företal till Buttmans grekiska grammatik, öfvers. af 

J. Faxe (1825) 208. 

VI. Företal till Bretschneiders dogmatik (1834) 211. 

Anmärkningar 213. 



Skrifter i undervisningsfrågor. 

I. Anföranden m. m. i undervisningskomitén (1828). 

1. Om latinstudiet i skolorna 217. 

2. Om ämnes- och klassläsning samt inrättandet af en 

normalskola i Stockholm 223. 

3. Om apologistier och .lärdomsskolor. 1, 2 242. 

4. Om formell och reell undervisning 247. 

5. Om prestbildningen 254. 

6. Promemoria angående komiténs betänkande 268. 

II. Utlåtanden rörande folkundervisningen. 

1. Den 12 Juni 1«26 261. 

2. Den 31 Juli 1839 270. 

III. Betänk^ande till 1843 års skolrevision 287. 

Anmärkningar 296. 



Embetsskrifrelser, riksdagrsanföranden, betänkanden, m. ni. 

Sid. 

I. I en akademisk befordringsfråga (181:5) 299. 

II. Bektorevalet vid Lunds universitet 1818. 1, 2 303. 

in. Om indragning af professionen 1 grekiska (1824) 320. 

rv. Anföranden och betänkanden vid riksdagame 1828 — 29 
och. 1840. 

1. Angående påbjudandet af nya psalmboken. 1, 2... 324. 

2. Angående förändring af 103 § regeringsformen, om 

opinionsnämnden 334. 

3. Angående vissa helgdagars indragning 339. 

4. Om antagandet af förslaget till ny evangeliibok. 1, 2 346. 

5. Om jury i tryckfiihetsmål 364. 

6. Angående förändring af statsrådets organisation .... 357. 

7. Angående vissa lånebankok apit als omskrifning efter 

ursprungliga myntvärdet. 1, 2 360. 

8. Om riksdagar hvart tredje år 363. 

9.- Om statsrådets ansvai*ighet 364. 

V. Betänkanden i Vexiö domkapitels namn. 

1. Angående föreskrifter för transportsök^nde (1824) 371. 

2. Angående fördelning af anslag till elementar-läro- 

verken (1830) 377. 

3. Öfver förslag till kyrkolag (1832) 384. 

4. Om fattigvården i Vexiö stift 393. 

6. Om prestbildningen 402. 

VI. Ur förhandlingame vid prestmötet i Vexiö 1836 420. 

VII. Cirkulärer till presterskapet i Vexiö stift, tacksägelse- 
skri fvelser m. m. 

1. Om inrättandet af lässällskap 446. 

2. Om predikosättet 449. 

3. Om dryckenskapslastens hämmande 461. 

4. Kallelse till prestmötet 1832 464. 

6. Tacksägelseskrifvelser. 

Till grefvarne M. C. och H. D. Hamilton 461. 

Till fröken M. S. Sandersköld 462. 

Till kanslirådet J. G. Liljegren 463. I 

6. Till Linköpings domkapitel, vid biskop Wallen- 

bergs död 464. 

Anmärkningar 466. 

Facsimilen nro 1 — 4, 
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